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pedagogika _ Pedagogics _ Педагогика    

umaRlesi skolis pedagogika grafikuli disciplinebis 

swavlebis samsaxurSi

stu asist. prof. maia barbaqaZe
stu asoc. prof. romeo gogalaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti
Tbilisi, kostavas 77

reziume: civilizaciis ganviTarebis procesSi ganaTleba, rogorc 
zogadsakacobrio kulturis umniSvnelovanesi nawili, ganicdis mudmiv 
cvlilebas, rac ganpirobebulia adamianis swrafviT srulyofilebi-
saken.

naSromi iTvaliswinebs ra dRevandel realobas, cdilobs war-
moadginos is sirTuleebi da is maRali standartebi, rasac unda ak-
mayofilebdnen dRevandeli umaRlesi teqnikuri saswavleblebis 
saiJinro grafikis disciplinebis wamyvani pedagogebi. 

rogorc cnobilia, mecnieruli codna gansxvavdeba primitiuli, 
empiriuli gamocdilebis gziT mopovebuli arasrulyofili cod-
nisagan. es ukanaskneli gulisxmobs movlenebisa da faqtebis for-
malur aRweras. mecnieruli codna ki moiTxovs movlenebisa da faq-
tebis axsnas. yovel movlenas Tavisi obieqturi kanonzomiereba, Tavisi 
warmoSobisa da ganviTarebis mizezi axasiaTebs, mecnierebisaTvis swo-
red am ukanasknelis dadgenaa damaxasiaTebeli. amdenad, naTelia, Tu 
ra maRali moTxovnebia im samWedlos mimarT, sadac yalibdebian mec-
nierebi da inJinrebi.
     umaRles saswavlebelSi, leqciisaTvis SemoqmedebiTi xasiaTis mi-
niWeba didad aris damokidebuli TviT leqtoris pedagogiur ganaT-
lebasa da xelovnebaze, niWsa da unarze, mis moqalaqeobriv Rirsebaze. 
leqciaze daculi unda iyos misi struqturuli wyoba, logikuri Tan-
mimdevroba, mecnieruli dasabuTeba, naTeli da gasagebi metyveleba. 

leqtorma maRalmecnierul doneze Catarebuli leqciiT unda 
ganaviTaros studentebSi mecnieruli Semecnebis, kritikuli analizis, 
movlenis yovelmxrivi ganWvretis da misi sxva movlenebTan kauzaluri 
urTierTobis bunebisa da damoukidebeli msjelobis gziT WeSmaritebis 
wvdomis unari. studenti umaRlesSi ise unda moemzados, rom 
momavalSi, rogorc specialistma, Tavis dargSi Tavisuflad SeZlos 
Sromis mecnieruli organizaciis principebis swori gamoyeneba. 

adamianis SesaZleblobebi yalibdeba TandaTan, viTardeba mis saq-
mianobaSi da atarebs zogad da specialur xasiaTs. umaRlesi 
saswavleblis pedagogis profesiuli Semoqmedeba mravalwaxnagovania _ 
pedagogiuri, samecniero, meToduri, romelsac Seesabameba adamianis 
SesaZleblobaTa komleqsi _ gnoseologiuri, organizaciuli, komuni-
kaciuri, refleqsuri. am unarebis erToblioba exmareba leqtors 
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miaRwios maRali donis profesionalizms. aseT profesionals unari 
Seswevs studentze moaxdinos iseTi efeqturi gavlena, rom man srulad 
gamoavlinos sakuTari SesaZleblobani da moaxdinos TviTrealizacia 
Cvens rTul da winaaRmdegobebiT savse samyaroSi. 

umaRlesi skolis pedagogs unda hqondes maRali gnoseologiuri 
SesaZleblobebi, rac gulisxmobs pedagogis unars, aRiqvas gare 
samyaro, pirovnebis inteleqtualuri, SromiTi da gonebrivi Se-
saZleblobani, swrafad da SemoqmedebiTad aiTvisos kvlevebis mec-
nieruli meTodebi, Seiswavlos studenti misi pirovnebad Camoyalibebis 
mizniT. gnoseologiuri SesaZleblobebi uzrunvelyofen saWiro infor-
maciis dagrovebas sakuTar Tavsa da sxvaTa Sesaxeb. maRalganvi-
Tarebuli gnostikuri SesaZleblobebis niSania swavlebis mecnieruli 
meTodebis SemoqmedebiTi floba. 

umaRlesi skolis leqtori unda iyos erudirebuli adamiani da 
uyvardes adamiani, erkveodes mis fsiqologiaSi. kargi leqcia mecni-
eruli erudiciis gareSe ar arsebobs, magram Caataro leqcia, aswavlo 
sxvas, ara marto xelovneba da Semoqmedebaa, aramed unaricaa, rac 
pirovnuli Tvisebaa da specialuri dargis codnas moiTxovs, rasac 
hqvia pedagogika.

pedagogikis mTavari daniSnuleba isaa, rom igi unda iyos ganmavi-
Tarebeli. ganmaviTarebeli swavlebis idea momdinareobs konfucis 
droi-dan, romelic Tavis pedagogiur da didaqtikur gamonaTqvamebSi 
amtkice-bda, rom ganswavla _ es aris yovelmxrivi ganviTareba. es idea 
SemdgomSi Tavis SromebSi ganavrces sokratem da kvintilianma, mogvi-
anebiT, 16-18 saukuneebSi ki ganTqmulma pedagogegbma da filosofosebma 
i.a. komenskim, m. montenma, J.J rusom.

komenski Tavis pedagogiur naSromebSi ZiriTad yuradRebas uT-
mobs bunebrivi monacemebis _ niWis ganviTarebas. “niWiereba Cveni su-
lis mebrZoli Zalaa, rac gvaqcevs adamianad” – aRniSnavda igi. 

niWiereba adamianis mowodebasTan da mis kompetenturobis struq-
turasTan erTad, warmoadgens mTavar subieqtur faqtors profesiul-
pedagogiur da samecniero moRvaweobaSi, saTanado simaRleebis mi-
saRwevad.

unda aRiniSnos, rom pedagogiuri monacemebi miekuTvneba rTul 
kerZo, specialur SesaZleblobas, romelic formirdeba pedagogiuri 
moRvaweobisas, iseve, rogorc mecnierul kvlevebSi. pedagogi umaRles 
saswavlebelSi warmoadgens Zalian mniSvnelovan figuras. igi aris 
strategi studentis pirovnebis ganviTarebasa da CamoyalibebaSi pro-
fesiuli swavlebis procesSi. pedagogis saqmianobis ZiriTadi Semad-
geneli funqciebia: swavleba, aRzrda, organizeba da studentis dain-
tereseba samecniero kvlevebiT. Tumca am yovelives yvela pedagogi 
metnaklebi warmatebiT arTmevs Tavs.

Tu pedagogiuri saqmianoba gamyarebuli ar aris samecniero saq-
mianobiT, profesiul-pedagogiuri xelovneba fermkrTaldeba. profesi-
onalizmi pedagogiuri amocanis danaxvasa da mis swor formulirebaSi 
gamoixateba.

pedagogis individualuri Semoqmedeba _ es aris misi saqmianobis 
umaRlesi daxasiaTeba da rogorc yvela Semoqmedeba, igi mWidro kav-
SirSia pedagogis pirovnebasTan. pedagogis Sroma sami komponentisagan 
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Sedgeba: pirovneba, pedagogiuri saqmianoba da pedagogiuri urTier-
Toba.  
     dRevandel, informaciiT gajerebul samyaroSi, pedagogis roli, 
rogorc mecnieruli codnis erTaderTi wyaro, Secvlilia, samagierod 
izrdeba misi roli, rogorc eqspertis da konsultatis, romelic ax-
dens studentis orientirebas samecniero informaciis samyaroSi.

pedagogiuri moRvaweobis procesis realizebaSi saWiroa gadaiW-
ras Semdegi saxis amocanebi:

saswavlo kursis formireba da misi miznis gansazRvra;
saswavlo kursis dagegmva dasaxuli miznis misaRwevad;
masalis SerCeva gansazRvruli mecadineobebisaTvis studenturi 

auditoriis SesaZleblobebis gaTvaliswinebiT;
davalebebis SerCeva da damuSaveba dasaxuli miznis misaRwevad;
masalis SerCeva damoukidebeli swavlisaTvis;
swavlebis aqtiuri formis organizeba: diskusia, treiningebi;
masalis naTlad da gasagebad gadacema, kanonzomierebaTa da 
ganzo-gadoebuli daskvnebis xazgasmiT gamoyofa; 
Tanamedrove teqnikur saSualebaTa aqtiuri gamoyeneba swavlebis 

procesSi;
studentebis CarTva samecniero-kvleviT saqmianobaSi.

      aqedan gamomdinare, umaRlesi saswavleblis pedagogis saqmianoba 
Zalian mravalferovania da moiTxovs specialur SesaZleblobebs. mas 
unda gaaCndes pedagogiuri taqti, unari _ saswavlo sagani daukav-
Siros cxovrebas, iyos momTxovni da uyvardes studentebi. pedagogi 
unda iyos mecnieric.

araerTxel ucdiaT mecnierTa tipologiis Seqmna. magaliTad, v. 
ostvaldi gonebrivi reaqciebis siCqaris mixedviT mecnierebs yofda 
”klasikosebad” (mecnierul moRvaweobas ewevian nela da siRrmiseulad) 
da ”romantikosebad” (swrafi, magram zedapiruli Semomqmedni).

a. puankares klasifikaciiT mecnierebi iyofian ”analitikosebad” 
(logikosi) da ”geometrebad” (intuitivistebi). g. selies mixedviT 
mecnierTa ori tipi arsebobs: ”gamomgoneblebi” (fenomenologebi) da 
”amomxsnelebi” (Semsruleblebi).

n. volginis klasifikaciiT, muSaobis stilis mixedviT mecnierebi 
SeiZleba daiyos Teoretikosebad, eqsperimentatorebad da mecnierebis
organizatorebad, rameTu SeuZlebelia arsebobdes mecnieri-univer-
sali. 

sinamdvileSi, pedagogi studentis winaSe unda iyos Teoreti-
kosic, analitikosic, eqsperimentatoric, amomxsnelic, organizatoric. 
am kriteriumebiT fasdeba pedagogis pedagogobis xarisxi. 

cnobilia, rom elementaruli, anu evklides geometria erT-erTi 
uZvelesi mecnierebaa, romelic aRmocenda adamianis yofiTi pirobebis 
dasakmayofileblad _ igi emsaxureboda miwis mzomelobas. evklides 
geometriam, rogorc aqsiomebis Teoremebisa da maTi damtkicebis mkac-
rma sistemam, 2300-ze meti wlis arsebobiT daamtkica umaRlesi efeq-
turoba, realurad arsebuli formebis poziciuri da metruli amoca-
nebis gadawyvetis saqmeSi. geometria maTematikuri disciplinaa da igi 
aviTarebs logikur azrovnebas. 
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Tavis mxriv grafika, rogorc adamianis warmosaxviTi saqmianobis 
procesi da misi Sedegebi: naxazi, naxati, eskizi, aviTarebs adamians 
emociurad, anu aviTarebs masSi perceptualur azrovnebas. 

amgvarad, geometria da grafika erTmaneTis SevsebiT kompleq-
surad, warmatebiT Wris pedagogikis ZiriTad problemas _ viRebT yo-
velmxrivad ganviTarebul adamians. 

yovelive es ganapirobebs imas, rom teqnikur universitetebSi, 
sadac yalibdebian inJinrebi, konstruqtorebi, arqiteqtorebi, dizaine-
rebi, mxatvrebi, anu visi profesiuli saqmianobac mWidrod ukavSirdeba 
warmosaxviT saqmianobas, anu materialuri da sulieri sinTezis sfe-
ros, grafikuli disciplinebis roli gadamwyvetia. am profesiis ada-
mianebi qmnian komforts Cvens garSemo da gansazRvraven civilizaciis 
dones.

mxazvelobiTi geometria warmoadgens sainJinro-teqnikuri discip-
linebis: xazvis, arqiteqturis, manqanaTa nawilebis da meqanizmebis, 
Teoriuli da samSeneblo meqanikis da sxva disciplinebis Teoriul 
bazas, sayrdens. igi iseve, rogorc maTematika aviTarebs logikur 
azrovnebas, sivrciT warmosaxvas, rac aucilebelia inJinris, konstruq-
toris, dizaineris praqtikuli moRvaweobisTvis. amrigad sainJinro 
grafika miekuT-vneba im fundamentalur mecnierebebs, razec dgas teq-
nikuri profilis universitetebi. SeiZleba iTqvas inJinrisaTvis sain-
Jinro grafika bedisweraa, igi misi saukeTeso, erTguli megobaria. 

qveynis mecnierul-teqnikuri progresi, misi done didadaa damo-
kidebuli mrewvelobis ganviTarebis niSnulze, rac warmoudgenelia 
sainJin-ro mecnierebebis ganviTarebis gareSe. aqedan gamomdinare, 
teqnikuri umaRlesi sasawavleblebis pedagogebi monawileni arian qvey-
nis saerTaSoriso prestiJis SeqmnaSi. isini inawileben pasuxismgeb-
lobas qveynis ganviTarebis donis gamo, raRa Tqma unda qveynis xeli-
suflebasTan erTad, romelic aris qveynis ganviTarebis strategiis 
damgegmavi.

inJineri unda iTvaliswinebdes mrewvelobis ganviTarebis dina-
mikas da Seqmnas moqnili, rezervebiT mdidari manqanebi, romlebic da-
akmayofileben qveynis meurneobis moTxovnebs da xangrZlivad iqnebian 
daculni moraluri daZvelebisagan. manqanebi unda iyos xangamZle da 
saimedoni, ekologiurad usafrTxo, gaaCndeT maRali teqnikur-ekono-
mikuri da saeqspluatacio maCveneblebi. manqanis konstruqciaSi unda 
igrZnobodes teqnikuri esTetika, unda gaaCndeT lamazi formebi da 
daxvewili Sesaxedaoba.   

naxazi, romelic aris unikaluri saerTaSoriso sakomunikacio 
saSualeba, unda Seicavdes gamosaxazi sagnis formisa da zomebis 
geome-triul informacias. mas waeyeneba Semdegi moTxovnebi:

iZleodes sivrcul warmodgenas originalze;
grafikuli TvalsazrisiT, Sesrulebis simartive;
sizuste.
”sivrce” miekuTvneba rogorc filosofiur, aseve geometriul 

cnebas. filosofiurad usazRvro, samganzomilebiani ”sivrce” gra-
fikul disciplinebSi lokaluri masStabebiT aisaxeba da eqvemdebareba 
evkli-des geometrias da niutonis klasikur meqanikas. unda aRiniSnos, 
rom asaxvis es procesi urTierTSeqcevadia. grafikuli disciplinebi, 
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iseve rogorc filosofia aris adamianis gonebis savarjiSo, misi di-
aleqtikuri ganviTarebisTvis momxibvleli da saintereso saSualeba.

konstruqtori aris adamiani mxedvelobiTi azrovnebiT da mxedve-
lobiTi mexsierebiT. misTvis naxazi, Tundac patara eskizic ki gacile-
biT meti informaciis Semcvelia, vidre mravalfurcliani wigni savse 
ganmartebebiT. konstruqtors srulad Seefereba gamoTqma: “Qui vidit – bis 
legit”  (vinc xedavs, is orjer kiTxulobs).

analogiuri SeiZleba iTqvas mSenebelze, arqiteqtorze, fer-
mwerze, grafikosze, moqandakeze. maTi sametyvelo ena naxazi, naxati, 
eskizia. am profesiis xalxisTvis sainJinro grafikis codnas didi 
SemecnebiTi mniSvneloba aqvs, radganac igi aris safuZveli arqiteq-
turis Sesaswavlad, romelic xels uwyobs maT mxatvruli gemovnebis 
da proporciebis SegrZnebis ganviTarebas, amaRlebs mxatvris profesi-
onaluri kulturis dones. 

mxatvars da grafikoss Tavis nawarmoebebSi xSirad uxdebaT sxva-
dasxva epoqis arqitequruli nagebobebis gamosaxva. imisaTvis, rom
sworad gamoisaxos xuroTmoZRvruli nageboba, saWiroa verkveodeT 
arqiteqturaSi, arqiteqturul formebSi da stilebSi. mxolod am Sem-
TxvevaSi SesZlebs mxatvari Tavis suraTisaTvis saWiro arqiteqturuli 
motivis SerCevas. aseve aucilebel sagans warmoadgens grafikuli
disciplinebi Teatris mxatvrebisaTvis, dizainerebisaTvis, modis in-
dustriaSi dasaqmebuli adamianebisaTvis.

yovelive aqedan naTlad sCans, Tu ra didi pasuxismgebloba ekis-
rebad grafikuli disciplinebis maswavleblebs umaRles saswavleb-
lebSi. isini SesaZlebelia gaxdnen didi sainJinro Tu mxatvruli 
Sedevrebis Seqmnis Tanamonawileni, rameTu maT mier siyvaruliT da 
didi sifrTxiliT dadebul agurze SesaZlebelia didi saocreba 
wamoimarTos da ganadidos Tavisi qveynis, modgmis da jilagis saxeli. 

siyvaruliT da maRali profesionalizmiT gadacemulma codnam 
da RvTisgan boZebulma niWma Seqmna sveticxoveli, jvari, nikorwminda, 
sameba, parizis RvTismSoblis taZari, wminda petres taZari romSi, taj-
mahali, Zveli da Tanamedrove satransporto saSualebani, samrewvelo 
da sayofacxovrebo saSualebani, samedicino aparatura, sabrZolo teq-
nika, kosmosuri safreni aparatebi...

pedagogis gaweuli Sroma hgavs im sikeTes, romelsac gascems ada-
miani, qvaze debs da ar elodeba, rameTu icis is sikeTe gaZlierdeba 
gaaTmagdeba da isev sikeTed moevlineba qveyanas, radganac bunebaSi 
araferi ar ikargeba ukvalod.
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ПЕДАГОГИКА ВЫСШЕЙ ШКОЛЫ В СЛУЖБЕ ОБУЧЕНИЯ ГРАФИЧЕСКИХ 
ДИСЦИПЛИН

Майя Барбакадзе, Ромео Гогаладзе

Резюме: Статья учитывает сегодняшние реалии, представляет те трудности и высокие 
стандарты, которым должны удовлетворять ведущие педагоги графических дисциплин 
современных технических университетов.

   PEDAGOGIC OF HIGHER SCHOOL IN SERVICE OF GRAPHIC
DISCIPLINES TEACHING

Maya Barbakadze, Romeo Gogaladze

Abstract: The article considered recent reality, represents those difficulties and high standards that 
will be satisfied by leading teachers of graphic disciplines of modern technical universities.

XX saukunis cnobili maTematikosi pedagogi-
meTodistebi

lida beriZe, rusudan gogiberiZe

daviT parkaZe
parkaZeTa gvari saqarTveloSi Soreul warsulidan, III sauku-

nidan moixsenieba. isini kaspis raionis, sof. qvemoWalis (yof. goris 
mazra, amJamad kaspis raioni) taxtis aznaurebi yofilan. vaxtang 
parkaZis papas daTas da didedas mzeqala ganZiels eqvsi qaliSvili 
hyavdaT. ojaxis ufrosi daTa maSin gardaicvala, roca ojaxi meSvide 
Svilis molodinSi iyo. vaJi 1882 wlis 5 maiss daibada. mas mamis 
pativsacemad daviTi daarqves. mamiT oboli bavSvi, daviT parkaZe, jer 
soflis dawyebiTi skolis pirvel klasSi Seiyvanes, Semdeg ki dedis 
Zmam swavlis gasagrZeleblad qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamav-
rcelebeli sazogadoebis xarjze Tbilisis qarTul saTavadaznauro 
gimnaziis pansionSi me-2 klasSi gadmoiyvana. 1894 wlidan am gimnaziis 
direqtorad didi qarTveli mecnieri da saxelmwifo moRvawe eqvTime 
TayaiSvili dauniSnavT. SemdgomSi daviTis da batoni eqvTimes urTi-
erToba Tbil mama-Svilur damokidebulebaSi gadaizarda. gimnaziis 
damTavrebisas d. parkaZem iseTi codna gamoamJRavna, gansakuTrebiT ki 
maTematikaSi, rom e. TayaiSvilis rCeviT da SuamdgomlobiT igi odesaSi 
gaemgzavra ganaTlebis misaRebad da wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis xarjze daeniSna stipendia 25 maneTis odenobiT. 

qarTuli gimnazia daviTma 1904 wels daamTavra. im dros am gimna-
zias simwifis mowmobis gacemis ufleba ar hqonda, amitom kurs-
damTavrebulebi iZulebuli iyvnen eqsternis wesiT CaebarebinaT 
gamocdebi saxelmwifo gimnaziaSi. daviT parkaZis klasSi 14 moswavle 
iricxeboda. amaTgan simwifis atestati mxolod daviTma miiRo. es 
faqti gazeT `cnobis furcelSi~ aRiniSna. 1904 welsve daviTi odesis 
universitetis sabunebismetyvelo-maTematikur fakultetze Cairicxa. 
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rogorc cnobilia, im dros odesis universitetSi gamoCenili qarTve-
li qimikosebi prof. v.petriaSvili da prof. p. meliqiSvili moRva-
weobdnen. petre meliqiSvils daviTi sakuTar binaze gamouZaxnia da 
miumarTavs: `es Tqven xarT, amdeni aTasi maneTi rom RirxarT?~ daviTi 
ver mimxvdara ras ekiTxeboda profesori. maSin mas gadmouRia qar-
Tuli Jurnal-gazeTebi da miuTiTebia im gazeTebze, romlebSic zemox-
senebuli cnoba yofila moTavsebuli.

avtobiografiaSi daviT parkaZe wers: `am dros mTeli progre-
suli studentoba revoluciurad iyo ganwyobili. mec am ukanasknelT 
mivekedle. 1905 wels, sxva studentebTan erTad gamomricxes universi-
tetidan studentTa farul krebebze monawileobis miRebis gamo~. odesis 
policias gadawyvetili hqonda misi dapatimrebac, magram igi organi-
zaciam garkveuli davalebiT saqarTveloSi gamoapara. imave wlis 
agvistoSi mefis mTavrobisa da Tavad-aznaurTa sawinaaRmdego agitaci-
isaTvis daviT parkaZe dapatimrebul da gadasaxlebul iqna tobolskis 
guberniaSi 5 wlis vadiT, saidanac dabrunda xuTi Tvis Semdeg, avad-
myofi (cixeSi mas fexi dauavadda).

1906 wels igi meored daapatimres revoluciur muSaobaSi mona-
wileobisaTvis da gadaasaxles tambovis guberniaSi. masTan erTad 
gadaasaxles 30 qarTveli glexi (goris mazridan). daviTma gadasax-
lebaSi SeZlo tambovis gubernatoris piradad naxva da aiZula igi 
gadasaxlebulTa erT nawilze gaevrcelebina e.w. `vites manifesti~.

1906 wels daviT parkaZem Tavi aRidgina odesis universitetSi, 
romelic 1910 wels daamTavra,

1909 wels daviTi daqorwinda nino lolaZeze, eyola erTi vaJi –
vaxtang parkaZe  (SemdgomSi fizika-maTematikis mecnierebaTa doqtori, 
Tbilisis saxelmwifo universitetis yofili profesori).

samSobloSi dabrunebuls, rogorc politikurad arasaimedos, 
daviTs saxelmwifo gimnaziaSi samuSao ar misces, ris gamoc igi iZu-
lebuli gaxda erTi weli maswavleblad emuSavna suramis kerZo pro-
gimnaziaSi, xolo 1911 wlidan miwveul iqna im gimnaziaSi, romelSic 
adre TviTon swavlobda. aq daviT parkaZe aswavlida 1927 wlamde (1924 
wels gimnazia teqnikumad gadakeTda); 1918 wlidan 1929 wlamde daviTi 
paralelurad muSaobda Tbilisis humanitaruli teqnikumis maswav-
leblad, 1927 wlidan 1941 wlamde ki – maTematikis maswavleblad Tbi-
lisis me-3 sacdel-saCvenebel aTwledSi (amJamad ilia WavWavaZis 
saxelobis 23-e saSualo skola), Semdeg ki – me-15 saSualo skolaSi. 
1941-1944 wlebSi siRnaRis raionis sof. vaqiris saSualo skolaSi sas-
wavlo nawilis gamge da maTematikis maswavlebeli iyo. 1944-1950 wlebSi 
igi aswavlida qalTa me-5, vaJTa me-7 da sxva skolebSi. amave dros 
daviTi SeTavsebiT muSaobda pedagogikis mecnierebaTa samecniero-
kvleviT institutSi (1933-1934 da 1939-1940 wlebSi) mecnier Tanam-
Sromlad da maTematikis kabinetis gamged, imave Tanamdebobaze – gan-
saxkomis pedsadgurSi (1934-1937 wlebSi), gansaxkomis saskolo muSaobis 
kabinetSi (1937-1939 wlebSi). 1947-1949 wlebSi Camsvlel leqtorad 
muSaobda baTumis pedagogiur institutSi, sadac kiTxulobda maTe-
matikis swavlebis meTodikas da elementaruli maTematikis specialur 
kurss. 1950 wels daviT parkaZe dainiSna saqarTvelos ssr ganaTlebis 
saministros saxalxo ganaTlebis muzeumis direqtorad.



პედაგოგიკა _ Pedagogics _ Педагогика განათლება – Ganatleba – Ганатлеба    №1(7) 2013
110

16

daviT parkaZe Cveni eris TvalsaCino moRvawe iyo. 1905-1906 wlebSi 
gadasaxlebaSi yofnis dros igi iq myof qarTvel glexebs wera-
kiTxvasa da ariTmetikas aswavlida, da, saerTod, maT gasaWirs 
iziarebda. 1910-1916 wlebSi usasyidlod amecadinebda Tbilisis muSebs 
saxalxo universitetis xaziT. Tbilisis qarTul gimnaziaSi sistema-
turad muSaobda damlageblebTan da darajebTan, romlebsac aswavlida 
ara marto wera-kiTxvasa da maTematikas, aramed Tavisi cocxali saub-
riT politikuradac aTviTcnobierebda.

saqarTveloSi dabrunebis Semdeg d. parkaZe ara mxolod Tbilis-
Si, aramed saqarTveloSi cnobili pedagogi da maTematikosi iyo, 
romelmac aTasobiT axalgazrda aRzarda da cxovrebis gzaze daayena. 
misi Tvisebebidan yvelaze metad damaxasiaTebeli iyo Seupovroba, 
simtkice da samarTlianoba.

Tavisi mdidari praqtikul-pedagogiuri gamocdileba daviT par-
kaZem safuZvlad daudo uamrav saxelmZRvanelosa da meTodur Sromas. 
maTgan gansakuTrebiT aRsaniSnavia `ariTmetikis amocanaTa krebuli da 
saxelmZRvanelo~ (nawili I, 1918 w.), romelic Sedgenilia d. parkaZisa 
da r. xuciSvilis mier. es aris ariTmetikis erT-erTi pirveli saxel-
mZRvanelo qarTul enaze. igi Seicavs rogorc ariTmetikis Teoriul 
saxelmZRvanelos, ise amocanaTa savarjiSo krebuls. aq sruladaa 
gadmocemuli ariTmetikis saskolo kursis sakiTxebi: zepiri da weriTi 
numeracia, sazomTa sistema, saxeldebuli ricxvebi da moqmedebaTa war-
moeba ricxvebze. 1934 wels daviT parkaZem aTanase xarabaZesTan erTad 
Seadgina `geometriis saxelmZRvanelo~ (nawili I). igi warmoadgens 
planimetriis sistematur kurss. am wignis Rirseba isaa, rom aq sakiT-
xebi mocemulia sistemurad, dalagebulia Tanamimdevrulad, amasTan 
damtkicebaTa gzebi gamartivebulia. daviT parkaZes ekuTvnis mravali 
meToduri naSromi: `amocanebis amoxsna gantolebis SedgeniT~, `weriTi 
samuSaos saxeebi maTematikaSi~, `moswavleTa codnis Sefasebis normebi 
maTematikaSi~. `maCveneblian, logariTmuli da umaRlesi xarisxis 
gantolebebi”, “rogor movamzadoT da CavataroT gakveTilebi maTemati-
kaSi~, `meToduri werili maTematikaSi~.

parkaZeebis arqivSi inaxeba e. TayaiSvilis xelmowerili werilo-
biTi masala, romelic namdvil relikvias warmoadgens. aRsaniSnavia is 
faqti, rom roca safrangeTidan saqarTveloSi ganZTan erTad daab-
runes, maSin igi ganmartoebiT cxovrobda da maSindeli komunisturi 
reJimis mier, faqtobrivad, SinapatimrobaSi imyofeboda. bunebrivia, Si-
Sis gamo nacnob-megobarTa garkveul kategorias ekrZaleboda masTan 
urTierToba, zogi Segnebulad gaurboda b-n eqvTimesTan Sexvedras. 
Tumca misi mowafe daTa parkaZe ar Seepua am akrZalvas da piradad 
eaxla da moinaxula misi saTayvanebeli pedagogi, xolo roca 1951 w., 
janmrTelobaSeryeuli d. parkaZe gardaicvala, eqvTime TayaiSvili 
cocxali iyo. man samZimris baraTi gamougzavna damwuxrebul ojaxs, 
romelic parkaZeebis saojaxo albomSi inaxeba.
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aTanase xarabaZe
gamoCenili qarTveli pedagogi, maTematikis qarTuli origi-

naluri saxelmZRvaneloebis avtori, brwyinvale maswavlebeli da 
leqtori, respublikaSi pirveli saxelmoxveWili meTodisti aTanase 
gabrielis Ze xarabaZe daibada 1882 wels sofel did jixaiSSi. 

1898 wels daamTavra dawyebiTi skola, xolo 1903 wels saostato 
seminaria da imave wels dainiSna didi jixaiSis orklasian sas-
wavlebelSi maswavleblad, sadac muSaobda 1906 wlamde. 1907 wels man 
daamTavra quTaisis klasikuri gimnazia, saeqsterno gamocdebis Caba-
rebis gziT; imave wels Sevida xarkovis universitetSi fizika-maTe-
matikis fakultetze. 1911 wels a. xarabaZem pirveli xarisxis diplomiT 
daamTavra universiteti da dainiSna xonis saostato seminariis mas-
wavleblad, sadac muSaobda 1918 wlamde. maTematikasTan erTad igi as-
wavlida qarTul enasac. 1917 wels a. xarabaZe dainiSna xonis saostato 
seminariis direqtorad, sadac muSaobda 1921 wlamde. 1919-1921 wlebSi 
igi SeTavsebiT xonis qalTa gimnaziis direqtoric iyo. 1921 wlis wlis 
seqtembridan ki TbilisSi gadavida me-5 Sromis skolis direqtorad. 
1924-1928 wlebSi muSaobda saxelmwifo universitetTan arsebul peda-
gogiur institutSi direqtoris moadgiled. 1928-1938 wlebSi ki Tbi-
lisis ganaTlebis ganyofilebis inspeqtori da pedagogiuri teqnikumis 
maswavlebelia, xolo 1936-1967 wlebSi, pensiaze gasvlamde, muSaobda 
pedagogiur institutSi leqtorad. 1923 wels aTanase xarabaZem gamosca 
`sworxazovani trigonometria~, 1930 wels `planimetriis sistematuri 
kursi~.

1936 wlamde saSualo skolebSi algebra iswavleboda a. xara-
baZisa da a. deviZis mier Sedgenili saxelmZRvaneloebiT. aTanase xara-
baZe iyo pirveli avtori qarTul enaze maTematikis swavlebis meTo-
dikis saxelmZRvaneloebisa jer dawyebiTi da Semdeg saSualo sko-
lebisaTvis, iyo avtori saskolo maTematikis saxelmZRvaneloebis da 
rigi damxmare saxelmZRvaneloebisa, romlebic moicavda maTematikis 
swavlebis calkeuli sakiTxebis meTodikas, iyo mravali meToduri 
statiis avtori da agreTve brwyinvale leqtori maTematikis swavlebis 
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meTodikaSi. misi saxiT Cven warmogvidgeba saxelovani mamuliSvili, 
romelic samSoblos samsaxuris magaliTad darCeba meTodistebisa da 
axalgazrdobisaTvis.

1957 wels aTanase xarabaZe pensiaSi gavida. mis irgvliv myofT 
ukvirdaT, energiulma, didi Sromis unaris mqone SemoqmeTebiT 
moRvaweobaSi aqtiurad Cabmulma gamocdilma mecnier-pedagogma ratom 
miatova pedagogiuri saqmianoba, romelsac is enTuziazmiT da siy-
varuliT emsaxureboda naxevari saukunis manZilze, sadac is maRali 
mowodebis simaRleze idga mudam da momadlebuli niWiTA da unariT 
gverds umSvenebda Tavisi drois cnobil maTematikis maswavleblebsa 
da maTematikis swavlebis meTodistebs.

misi pensiaSi gasvlidan rva wlis Semdeg sruliad moulodnelad 
didma tragikulma SemTxvevam rva aTeul wels gadacilebul, magram 
jer kidev Warmag aTanase xarabaZes mZime xvedri arguna _ avto-
katastrofaSi daiRupa misi uaxloesi megobari, saTno da mgrZnobiare, 
samoci wlis manZilze mis gverdSi myofi, misi erTguli da sayvareli 
meuRle, umcrosi vaJi da siZe. sami Zvirfasi adamianis daRupva aTanase 
xarabaZem garegnulad TiTqos gadaitana. ar gasula erTi welic da 
1966 wlis 8 aprils aTanase xarabaZe gardaicvala. rogorc Cans 
tragikulma SemTxvevam daaCqara misi aRsasruli.

aTanase xarabaZe dakrZalulia TbilisSi, vakis sasaflaoze.

aleqsandre deviZe
aleqsandre (sandro) daviTis Ze deviZe gamoCenili qarTveli 

pedagogi, qarTul umaRles saswavleblebSi maTematikuri ganaTlebis 
erT-erTi pioneri da organizatoria, qarTuli originaluri maTema-
tikis saxelmZRvaneloebis avtoria, igi daibada 1886 wels sofel did 
jixaiSSi, cnobili pedagogisa da moRvawis daviT deviZis ojaxSi. 
quTaisis ginmaziis damTavrebis Semdeg, 1906 wels Sedis xarkovis uni-
versitetis fizika-maTematikis fakultetze. erTi wlis Semdeg gadadis 
odesis universitetSi, sadac swavlas ganagrZobs cnobili mecnieris, 
profesor v. f. kaganis xelmZRvanelobiT. 1910 wels amTavrebs universi-
tets pirveli xarisxis diplomiT da imave wels iniSneba temir-xan-
Suris realur saswavlebelSi maTematikis maswavleblad. 1917 wels 
iniSneba samtrediis axlad gaxsnili gimnaziis direqtorad.

1921 wlidan a. deviZe muSaobs saqarTvelos geofizikur obser-
vatoriaSi fizikosad, xolo 1922 wlidan 1930 wlamde, samaswavleblo 
institutSi fizikis kaTedris gamgea. 1923 wlidan gardacvalebamde 
muSaobda Tbilisis pedagogiur institutSi, sadac daarsebidan (1935 w.) 
maTematikis kaTedras edga saTaveSi. 1930-1940 wlebSi saqarTvelos 
sasoflo-sameurneo institutis maTematikis kaTedris gamgea. 1928 wels 
a. deviZes eniWeba docentis wodeba da paralelurad muSaobas iwyebs 
Tbilisis saxelmwifo universitetSi, sadac sxvadasxva dros iyo 
fizika-maTematikis fakultetis da dauswrebeli swavlebis dekani.

1925-1940 wlebSi sandro deviZe SeTavsebiT muSaobda amierkavka-
siis satransporto, industriul, politeqnikur institutebSi, gorisa 
da Telavis (am ukanasknelSi maTematikis kaTedris gamgec iyo) pedago-
giur institutebSi. s. deviZis moRvaweoba ar amoiwureba mxolod umaR-
les saswavleblebSi pedagogiuri da organizaciuli saqmianobiT. mis 
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kalams ekuTvnis 20-mde originaluri saxelmZRvanelo maTematikaSi, 
romlebic daistamba 1923-1940 wlebSi da im dros qarTuli skole-
bisaTvis ZiriTad literaturas warmoadgenda maTematikaSi.

reziume

naSromi `XX saukunis cnobili maTematikosi, pedagogi-meTodistebi~ 
eZRvneba me-20 saukunis cnobil maTematikosebs, Cveni eris TvalsaCino 
moRvaweebs, brwyinvale maswavleblebsa da leqtorebs daviT parkaZes, aTanase 
xarabaZesa da aleqsandre deviZes. naCvenebia maTi Rvawli axalgazrdebis 
winaSe, ganxilulia maTi amocanaTa krebulebi da maTematikis swavlebis 
meTodikis saxelmZRvaneloebi. naSromis mizania kidev erTxel gavixsenoT da 
pativi mivagoT warsuls, radgan `awmyo Sobili warsulisagan aris mSobeli 
momavalisa~, anu ar arsebobs momavali warsulis gareSe. 

Резюме

Работа  ”Известные грузинские математики, методисты, педагоги XX века“ 
посвящается блестательным лекторам, методистам Давиду Паркадзе, Афанасию
Харабадзе, Александру Девидзе, показаны их заслуги перед грузинской молодёжью, 

разобраны их сборники по математике, учебники методики обучения математики. Цель
работы - ещё раз оглянутся в прошлое, ибо ”нет будущего без прошлого“.

Summary

Abstract “Famous Mathematician, Teacher-Methodist of XX Century” dedicated to the famous 
mathematicians of 20th century, eminent scientists of our nation, excellent teachers and lecturers David 
Parkadze, Atanase Kharabadze and Alexander Devidze. Here is shown their merit to the young
people, collections of their problems are considered and methodic manuals of mathematic study. Aim 
of the abstract is to remind once again and show respect to the past, because “the present is the 
offspring of the past, and becomes, in turn, the parent of the future” or there is no future without past. 

Тестирование как один из эффективных средств обучения 
русскому языку

Гурамишвили З., Чхенкели Л.
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, Костава 77

Методика как учебная и научная дисциплина за годы после распада СССР 
претерпела значительные изменения, происходившие как под влиянием самой 
методики и базисных для нее дисциплин, так и общественно-политических измененнй в 
жизни российского общества. На сегодняшний день методика окончательно офор-
милась как самостоятельная научная дисциплина, ориентированная на формирование у 
изучающих язык черт языковой личности, делающих их активными и сознательными 
участниками межкультурной коммуникации. Произошло размежевание лингводи-
дактики как теории обучения русскому языку и самой методики как совокупности 
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сведений о процессе обучения, овладения языком и воспитания средствами изучаемого 
языка. На стыке лингвистики и культурологии возникла новая научная дисциплина –
лингвокультурология, а термин «мир изучаемого языка» для многих стал объедин-
яющим понятием для страноведения и культуроведения. Получила научное оформле-
ние концепция коммуникативного иноязычного образования.

Одним из методов исследования, предусматривающих выполнение испытуемым 
специальных заданий – тестов, с помощью которых оценивается  уровень владения 
языками, определяются интересующие исследователя особенности личности испы-
туемого, является тестирование.

Тесты классифицируются по нескольким основаниям, в том числе по форме, 
содержанию, цели тестирования. По форме проведения тесты могут быть индиви-
дуальными и групповыми, устными и письменными, бланковыми (выполняемыми с 
помощью карандаша и бумаги), предметными (наряду с бланками в них используются 
разнобразные карточки, картинки), аппаратными (необходима специальная аппара-
тура). По содержанию различают тесты интеллекта (используются для определения 
способностей личности или группы к выполнению той или иной деятельности) и 
учебные – для проверки знаний, навыков, умений по изучаемой дисциплине. 
Применение тестирования как метода исследования дает ценный материал для 
определения эффективности овладения учебным материалом и способностей 
обучающегося к овладению таким материалом. 

Основателем тестологии считается Ф Гамильтон, который  в конце ХIX в 
разработал и широко применял задания для оценки индивидуальных особенностей 
человека. Впервые термин «тест» введен в научный обиход американским психологом 
М Кеттелом (1890), который разработал теорию тестов, характеризующих 
интеллектуальный уровень человека. Одна из первых методик тестирования в России 
была предложена Г. И. Россолимо (1910), который предложил графическую систему 
измерений психологических процессов.

Тестирование как метод исследования получил широкое развитие в начале XIX
в, в рамках психодиагностики – области психологии, объектом изучения которой 
являются особенности психического развития человека и их соответствие требованиям 
к разным видам деятельности, в том числе и речевой деятельности на иностранном 
языке. Разрабатываемые в рамках этой науки тесты позволяют диагностировать 
коммуникативные способности учащихся, особенности их памяти, профессиональные 
склонности и круг интересов.

Наиболее широкое применение в педагогической психологии и методике 
получили тесты интеллекта, тесты достижений, тесты способностей и личностные 
тесты.

Тесты интеллекта. Предназначены для изучения уровня интеллектуального, 
умственного развития человека. С этой целью стали применяться специальные шкалы 
для измерения индивидуально-психологических особенностей учащихся.  В 
психодиагностику прочно вошло понятие «коэффициента интеллектуальности» (IQ), в 
качестве основного и достаточно стабильного показателя умственного развития. Этот 
коэффициент вычисляется путем деления так называемого «умственного возраста» 
(число выполненных заданий теста на возраст испытуемого и умножение полученной 
величины на 100). Границы нормального интеллектуального развития человека 
располагаются в пределах показателей от 84 до 116. IQ ниже 84 рассматривается как 
показатель низкого интеллекта, а выше 116 – высокого. За рубежом, особенно в США, 
тесты интеллекта получили широкое распространение в системе образования и при 
поступлении в учебные заведения разного типа используются как обязательный 
инструмент в арсенале методик практического психолога.
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Тесты достижений. Используются для оценки успешного овладения учебным 
материалом и являются, по мнению ученых, более объективным показателем 
обученности, чем оценка. Последняя часто становится не только оценкой знаний 
учащихся, но и инструментом воздействия на него. Тесты достижений при условии 
грамотного их составления и применения лишены этих недостатков. С помощью тестов 
обученности проверяется владение языком на уровне средств общения (лексика, 
грамматика, фонетика), деятельности общения (аудирование, говорение, чтение, 
письмо). Разработаны также тесты для комплексной проверки владения языком.

Oт формулировки тестового задания и его содержания во многом зависит 
успех/неуспех процедуры тестирования. В методике для проверки уровня владения 
языком наиболее распространение получили следующие типы заданий:

а) выбор правильного ответа из числа предложенных вариантов (multiple choice);
б) перекрестный выбор (matching technique); при выполнении задания следует 

подобрать пару, соотносимую по смыслу со словом (словосочетанием) в левой части;
в) выбор из двух возможностей (true-false technique). В тесте даны два 

утверждения (вопроса), лишь один из которых правильный. Такие задания используют 
для проверки понимания;

г) тест восстановления (close test). В связанном тексте пропущено каждое  7-10-е 
слово, которые должны быть восстановлены при чтении;

д) тест перемешивание – части предложения даны в произвольной 
последовательности, нужно восстановить правильную последовательность.

Пользуясь нумерацией абзацев, текст предъявляется в печатном виде.
В заключение отметим, что тестирование как метод исследования личности 

обучаемого и средство проверки достигнутого уровня овладения изучаемым 
предметом, в том числе и языком, является эффективным средством обучения и 
контроля. К тестированию по языку учащихся следует специально готовить. Для этого 
служат специальные пособия, получившие название тестовой практикум.
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ტესტირება, როგორც რუსული ენის შესწავლის ერთ ერთი 
ეფექტური საშუალება

გურამიშვილი ზ., ჩხენკელი ლ.
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

თბილისი, კოსტავას 77

სტატიაში განხილულია  ერთ ერთი მეთოდი - ტესტირება, რომელიც გამოიყენება 
სწავლების მეთოდიკაში  ექსპერიმენტალურ დონეზე.

ამ მეთოდის წყალობით შესაძლებელია სწავლებისთვის შემუშავებული 
კონცეფციების ეფექტურობის და ენის დაუფლების საშუალებების შემოწმება.

განხილულია ტესტების რამოდენიმე სახეობა, რომლებიც ფართოდ გამოიყენება 
პედაგოგიკურ ფსიქოლოგიაში და მეთოდიკაში.



პედაგოგიკა _ Pedagogics _ Педагогика განათლება – Ganatleba – Ганатлеба    №1(7) 2013
110

22

Testing, as one of the efficient methods for learning Russian language

Guramishvili Z.  Chkhenkeli L.
Georgian Technical University

77 str. Kostava, Tbilisi

The article tells us about  one of the methods- testing, which is used in the teaching methodology  on 
the experimental level.  The method makes possible  to examine the efficiency of   teaching concepts 
and means for mastering the language. 

Here is given several kind of tests which are widely used in pedagogical psychology and methodology.  

              
ქართველ სტუდენტთა მიერ რუსულ წერით მეტყველებაში

დაშვებული შეცდომების შესახებ

                                                              ოლღა კალანდარიშვილი
                                                საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

                                                                  თბილისი, კოსტავას 77

        დაკვირვებამ გვიჩვენა, რომ ქართველი სტუდენტების წერით მეტყველებაში
დაშვებული შეცდომების გარკვეული რაოდენობა ფიქსირდება წინდებუ-
ლებში,მორფემების შესაყარსა და სუფიქსებსი. განვიხილოთ ამ შეცდომების
ტიპები ცალ-ცალკე.
                                         

შეცდომები  წინდებულებში

გარამოებებში  წინდებულების ცალ-ცალკე და დეფისით დაწერა ნაცვლად
ერთად დაწერისა და პირიქით (повсюду, по дальше, в переди, в место, во круг, по-
немногу, по-близости, по-середине, в дали повидимому.
    2) წინდებულის როლში მყოფი «не»-ს არასწორად დაწერა გარემოებებსა და
ზედსართავ სახელებში (не возможно, не умело, не ясная статья, не яркая звезда, не 
большой город, не в далике)
    3) ნაწილაკი»не-ს სიტყვასთან ერთად დაწერა(წინდებულთან არასწორი
ანალოგიის საფუძველზე) სხვადასხვა მეტყველების ნაწილებთან (неусидишь, 
немог, небыло, нестало, немешает,ненадеясь, незамечая, непереставая);
    4) წინდებულებში“пре“ და „при“ასო и-ს დაწერა е-ს ნაცვლად და პირიქით, რაც
გამოწვეულია ამ წინდებულების მნიშვნელობების განურჩევლობით (непристанно, 
припятствие, привасходство, преставка, преобрёл, непрекрытая дверь, пребрежные  
скалы);  
    5) ასო“ა“-ს და „ო“-ს არასწორად ხმარება უცვლელ წინდებულებში(самкнувшись, 
даносился, посмурная погода);
    6) წინდებულის  ცალკე დაწერა თანდებულის ანალოგიის ზეგავლენით(за 
говорил, по темнел);
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    7) წინდებულის „с“-ს ნაცვლად „з“-ს ხმარება მჟღერი თანხმოვნების წინ(зделал, 
збывается).

შეცდომები მორფემების შესაყარზე

ანალიზის პროცესში აღინიშნა შეცდომები წინდებულისა და სიტყვის
ფუძის ან ძირის შეერთებისას, ძირისა და სუფიქსის, ფუძისა და დაბოლოების
შესაყარზე. 

წინდებულის და სიტყვის ძირის შესაყარზე გამოვყავით შემდეგი
შეცდომები:
       ხმოვნის გამოტოვება ან უადგილო ჩასმა თანხმოვანთა შესაყარზე(вскользнул 
ნაცვლად выскользнул, вписивал-выписивал, вхаживал-выха-живал); ასო „ს“-ს
გამოტოვება ან ორი „ს“-ს დაწერა,  რასაც იწვევს რუსული ძირებისა და
წინდებულების  არ ცოდნა და ფუძიდან მათი არასწორი გამოყოფა (рассмотреть,  
рассчитаю, расстилалась, рассчет, расстения);
        მაგარ თანხმოვანზე დამთავრებული წინდებულის შემდეგ“и“- ასოს „ы“-თი
შეცვლის წესის გაუთვალისწინებლობა(безимянная гора, безидейный человек, 
разискать вора, разиграть друга); 
        თანხმოვანზე დამთავრებული წინდებულების შემდეგ „е, ю, я, ё“-ხმოვანზე
დაწყებული ფუძეების წინ „ъ“ გამოტოვება, „ь“ (отезд, изявил, подехал, 
объязательный, объязанность); წინდებულებში თანხმოვნის გამოტოვება ან
თანხმოვნის ჩამატება ხმოვანზე დამთავრებულ წინადადებებში(проишествие, 
преставляет, отценила, потянутый);

ფუძისა და დაბოლოების  შესაყარზე  აღინიშნება შემდეგი  შეცდომები: 
კუთვნილებით ზედსართავ სახელებში “ь“-რბილი ნიშნის გამოტოვება ან
უადგილოდ ჩასმა(на оленем меху, в соболей шапке, лебяжим пухом, человечим 
голосом, рыбачей лодкой); „ь“- რბილი ნიშნის არასწორად დაწერა არსებითი
სახელების მოთხრობითი, მიცემითი და მოქმედებითი ბრუნვის დაბოლოებებში(к 
бушующему морью, знаменитому писателью, вождья племени, идти польем); 
მამრობითი სქესის მრავლობით რიცხვში მაგარ თანხმოვანზე დამთავრებული  
ფუძის შემდეგ არსებითი სახელების დაბოლოებებში „ы“-სა და „и“-ს არასწორად
დაწერა(соседы, медалы, кисты,); რბილ  შიშინა ბგერებზე დაბოლოებული ფუძის
შემდეგ „ю“ ასოს დაწერა(спящюю, засипающюю);
ბოლო ძირეული  რბილი თანხმოვნის შემდეგ სუფიქსში „ск“-ს წინ „ь“ -რბილი
ნიშნის გამოტოვება თვეების სახელებიდან ნაწარმოებ ზედსართავ სახე-ლებში
(გარდა „январский“-სა) მაგ.(октябрский, сентябрский, февралский); „ь“-რბილი
ნიშნის ჩამატება к, ин, და ян სუფიქსების წინ(мелький, деревьянные, журавльиные, 
гусьиный, курьиный) ყრუ თანხმოვნის მჟღერის მაგივრად დაწერა და
პირიქით(блиско, вести, гигандские);
                                           

სუფიქსებში დაშვებულია შემდეგი შეცდომები :

ორი „нн“-ს დაწერა ერთი „н“-ს ნაცვლად ზედსართავ სახელებში(раненными 
бойцами, стриженный ребёнок, стрелянный воробей);   
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ზედსართავი სახელების „ан, ян და ин“ სუფიქსებში ორი „нн“-ს დაწერა
ერთი „н“-ს ნაცვლად (песчанных, ледянных, ледянной, серебрянный, журавлинный, 
змеинный);

უსრული ასპექტის მქონე ზმნებისა და გერუნდივების „ыва» -„ива“-
სუფიქსებში „и“ და „ы“-ს, და „о“ და „а“-ს არასწორად ჩაწერა(выписивал, прислу-
шывался, не задумаваясь, старался записовать).
„к“ ასოს დაწერა „ск“-ს ნაცვლად და პირიქით(матроском, близким). ზმნებში ასო
„и“-ს დაწერა „а“-ს ნაცვლად(стал небрежничить).

შეცდომების  კლასიფიკაცია გვეხმარება გამოვამჟღავნოთ წერითი მეტყვე-
ლების ტიპიური შეცდომები, გვაძლევს მათი პროგნოზირების და ამ შეცდომების
თავიდან არიდებისათვის სავარჯიშოთა სისტემის შემუშავების საშუალებას.
         შეცდომების ტიპების (ფონეტიკური და გრამატიკული) და მათი სიხშირის
დადგენა მოგვეხმარა გამოგვერკვია ამ შეცდომების წარმოშობის ზოგიერთი
მიზეზი, რომელთა შორის მთავარია:1)მშობლიური ენის ინტერფერენციული
ზეგავლენა რუსული ენის ათვისებისას; 2)სტუდენტების მიერ ორთოგრაფიული
წესების სუსტი ცოდნა;3)სიტყვის მორფემულ  ნაწილებად დაყოფის არ ცოდნა და
მორფემების სემანტიკის ვერ გაგება.    

გამოყენებული ლიტერატურა:

1. ა. ალხაზიშვილი - „უცხო ენების ცწავლება“ თბილისი „ უნივერსალი“ 
2009წ.

2. Б.Имнадзе «Основы методики русского языка в неязыковых вузах.» 1997. г.            
3. В.Шарнас « Взаимодеиствие языков в процессе обучения» Вильнюс 2004г.  

Об ошибках в русской  письменной речи студентов- грузин
                                                                                       

                                                Ольга Каландаришвили   

        Для методики обучения русскому языку на грузинских факультетах, проблемы,которые 
рассматриваем, особенно актуальны. 
        В статье описаны основные види отмеченных ошибок и даны некоторые предположения 
по их преодолению.
                 

The spelling errors made in Russian language by Georgian students

O. Kalandarishvili

The problems which we are discussing in this article are particularly urgent in teaching methods of 
Russian language on Georgian faculties. The article gives detailed description of basic kinds of errors 
which are frequently made in Russian spelling by Georgian students and some predictions of ways to 
solve them.
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სათამაშო კომპიუტერული პროგრამები ლიტვური ენის 

შესწავლის პროცესში

ვიდას კავალიაუსკასი Vidas Kavaliauskas
ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი 

ლიტვის სასწავლო უნივერსიტეტი ,

ელექტრონული სასწავლო საშუალებების ზრდამ, სკოლებსა და ოჯახებში  
კომპიუტერების რაოდენობის ზრდამ  ელექტრონული განათლების 
ინსტრუმენტები მოსწავლეებისათვის უფრო და უფრო  ხელმისაწვდომი გახადა. 
ლიტვის სკოლებისათვის შექმნილია მრავალფეროვანი კომპიუტერული სასწავლო 
პროგრამები, რომლებიც მოსწავლეს საშუალებას აძლევს შეისწავლოს 
სამყაროსმცოდნეობა, მათემატიკა, ქიმია, ფიზიკა, ბიოლოგია, ისტორია, 
გეოგრაფია, უცხო ენები. ბევრი მათგანის გაცნობა შესაძლებელია
ინტერნეტპორტალზე  http://portalas.emokykla.lt. შექმნილია ბევრი პროგრამა 
ლიტვურის, როგორც მშობლიურის და როგორც უცხო ენის შესასწავლად.  ეს 
პროგრამები განკუთვნილია როგორც ლიტვური ენის მთელი სისტემის 
შესასწავლად, ისე  მისი გარკვეული ნაწილებისა: მორფოლოგიის, სინტაქსის, 
ფონეტიკის, აქცენტოლოგიის, ლექსიკის, მართლწერის, დიალექტოლოგიის, 
მეტყველების კულტურის. ეს პროგრამები  შექმნილია  სკოლაში (უნივერსიტეტში)  
ან სახლში დამოუკიდებლად სამუშაოდ. სასწავლო პროცესში გამოიყენება 
ლიტვაში შექმნილი ლიტვური ენის ლინგვისტური  კომპიუტერული თამაშები.

თამაშები, როგორც სასწავლო მეთოდი, ფართოდ გამოიყენება სკოლებში 
მთელ მსოფლიოში. თამაში, როგორც სწავლის მეთოდი, ყველაზე უფრო ხშირად 
გამოიყენება  სკოლის დაწყებით და საბაზისო  საფეხურებზე იმისათვის, რომ 
გაზარდოს ბავშვების ენობრივი ჩვევები და განავითაროს მოსწავლის ლოგიკური 
აზროვნება (იხ.: Šoblinskas, 1987, 84). ამ მეთოდის გამოყენება შეიძლება სკოლის 
დამამთავრებელი კლასის მოსწავლეებთან და, აგრეთვე, სტუდენტებთან 
მუშაობისას. გარდა ამისა, ლინგვისტური თამაშები გამოადგება ენის 
თვითშემსწავლელს დამოუკიდებელი მუშაობისათვის. თამაშები ენის 
გაკვეთილზე გვეხმარება, რომ თავი ავარიდოთ მონოტონურობას, 
ამრავალფეროვნებს გაკვეთილს, ზრდის მოსწავლის აქტიურობასა და მოტივაციას, 
შემოქმედებითობას. სასწავლო პროცესში მრავალფეროვან თამაშებს შორის 
მნიშვნელოვანი ადგილი უჭირავს კომპიუტერულ თამაშებს. ლიტვური ენის 
შესასწავლად განკუთვნილი კომპიუტერული თამაშები შეიძლება დაიყოს ორ 
ჯგუფად:  სასწავლო კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც ლინგვისტური 
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თამაშები ინტეგრირებულია როგორც ერთ-ერთი კონკრეტული, არც თუ დიდი, 
სეგმენტი. 

1. სასწავლო კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც ლინგვისტური 
თამაშები ინტეგრირებულია, როგორც ერთ-ერთი სეგმენტი.

არსებობს ლიტვური ენის შესასწავლად განკუთვნილი კომპიუტერული
პროგრამების საკმაოდ დიდი რაოდენობა. 2008 წელს ლიტვის განათლებისა და
მეცნიერების ტექნოლოგიების ცენტრმა ჩაატარა იმ  1433 კომპიუტერული
პროგრამის ანალიზი, რომლებიც მეტნაკლებად, ხშირად ან იშვიათად, 
გამოიყენებოდა ლიტვის სკოლებში (იხ.: Kavaliauskas 2011, 50). ამ პროგრამებიდან
ლიტვური ენის შესასწავლად გამოიყენება 169 კომპიუტერული პროგრამა, 
რომელთაგან უმეტესობა არ შეიცავდა თამაშის ელემენტებს. თუმცა, არსებობს
კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც თამაშები ინტეგრირებულია და ქმნის
მის ცალკეულ სეგმენტებს. მათ შორისაა კომპიუტერული პროგრამა  ,,LIETUVIŲ 

KALBOS KOMPIUTERINIS SĄVADAS“ “ლიტვური ენის  ერთიანი
კომპიუტერული სივრცე.” ეს პროგრამა განკუთვნილია ზრდასრული
შემსწავლელებისა და იმ სტუდენტებისათვის, რომლებსაც სურთ, რომ გაიღრმავონ
ცოდნა ლიტვური ენის თეორიულ და პრაქტიკულ ასპექტებში. ეს, თითქოს, 
ერთგვარი ელექტრონული წიგნია, რომელსაც შეუძლია ახსნას ლიტვური ენის
მორფოლოგის, სიტყვაწარმოების, მართლწერის სხვადასხვა საკითხი. აქ
წარმოდგენილია ბევრი სავარჯიშო, კარნახი და სხვადასხვა ლინგვისტური თამაში. 
პროგრამა ძალიან ეფექტურია დამოუკიდებელი სამუშაოსა და
თვითშეფასებისათვის. პროგრამა ავტომატურად აფასებს მოსწავლეთა ცოდნასა და
უნარებს,  დავალების  შესრულების შემდეგ  აჩვენებს  შეცდომებს  და მიანიშნებს, 
თუ სად უნდა გადავიდეს, რომ შეივსოს ცოდნა იმ საკითხებში, რომლებშიც
პრობლემა ჰქონდა. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, პროგრამაში დიდი ადგილი
უჭირავს დიდაქტიკურ თამაშებს. მოსწავლეებს  ძალიან  მოსწონთ თამაშები
"თაგვი  და ნანადირევი" და "ლაბირინთი".  პირველი თამაში განკუთვნილია
სიტყვაწარმოების შესასწავლად. მაგალითად, მოსწავლე ”თაგუნიას” (მაუსის)
საშუალებით ირჩევს ნაცვალსახელს, შემდეგ საჭირო სიტყვამაწარმოებელ
ფორმანტს. თაგვს ნანადირევი მიაქვს ეშმაკუნასთან. მოცეკვავე ეშმაკუნა
მიანიშნებს, რომ არჩეული ფორმანტი (ვარიანტი) სწორია. თამაში "ლაბირინთი" 
განკუთვნილია ლიტვური ენის მართლწერის შესასწავლად. თამაში მოსწავლეებს
უვითარებს ორთოგრაფიული უნარების მექანიკურად ფლობის უნარს და სწრაფ
ორიენტაციას. ეს თამაში შეიძლება გამოვიყენოთ კლასში ჩემპიონატის
ჩასატარებლად  – რომელი მოსწავლე  უფრო სწრაფად და სწორად ამოხსნის
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მართლწერის ამოცანას. მართლწერის შედარებით რთული უბნების დროს
შეიძლება გამოიყენოთ „დახმარების“ ფანჯარა, მაგრამ იკარგება დრო. პროგრამა
ვიზუალურია, ამყარებს მხედველობით მეხსიერებას და მართლწერის მექანიკურ
უნარებს.

2. ლიტვური  ენის კომპიუტერული თამაშები

    2.1. კომპიუტერული პროგრამა ,,FRAZEOLOGIZMAI“ (”ფრაზეოლო-
გიზმები“).

პროგრამა განკუთვნილია V- X  კლასების  მოსწავლეებისათვის.  ამ
კომპიუტერულ პროგრამაში გამოიყენება ფრაზეოლოგიზმები, რომელთა მთავარი
სიტყვა არის ადამიანის სხეულის ნაწილები: თვალები, ყურები, კბილები, თავი, 
ფეხი, ენა, ცხვირი, თითები, თმა, ფრჩხილი, ხელი და გული.  პროგრამა შედგება 2 
თამაშისაგან -  "დაფა" და "მანქანა". თითოეულ თამაშში შეთავაზებულია
ფრაზეოლოგიზმები და  რამდენიმე სავარაუდო პასუხი, რომელთაგან მხოლოდ
ერთია სწორი. თუ არჩეული პასუხი არასწორია, პროგრამა აჩვენებს სწორ პასუხს. 
არსებობს თამაშის განსხვავებული დონეები. თუ მოსწავლე ერთი დონის  20 
კითხვას სწორად უპასუხებს, გადავა  ახალ, უფრო მაღალ დონეზე.  პროგრამის  
წარმატებით დასრულების შემდეგ ისმის ოვაციები. თამაშში "მანქანა" სწორი
პასუხების მიხედვით იზრდება მანქანაში ბენზინის რაოდენობა, მანქანის სიჩქარე
და ლურჯ ფონზე წარმოდგენილი თეთრი ისარი  მიუთითებს, რომ თქვენი
პასუხები სწორია და სწორ გზაზე დგახართ. არასწორი პასუხის შემთხვევაში
ბენზინის რაოდენობა მცირდება, სიჩქარეც მცირდება და ინთება ნიშანი "სდექ". ეს
პროგრამა იძლევა ჯგუფური შეჯიბრის შესაძლებლობას.  ამ კომპიუტერული
პროგრამით  სტუდენტებს საშუალება ეძლევათ, გაიმდიდრონ ლექსიკური მარაგი
და ენის გამომსახველობითი საშუალებები, გაიცნონ  ლიტვური ენის მდიდარი
ფრაზეოლოგია.

2.2. კომპიუტერული პროგრამა „ŠALTINĖLIS“ („ნაკადული“).

ორიგინალური კომპიუტერული პროგრამა ”ნაკადული“ შეესაბამება
ლიტვური ენის დაწყებითი კლასის სასკოლო სახელმძღვანელოს „Šaltinėlis“. 
სათამაშო ამოცანებში  გამოიყენება ანიმაცია, ხმა, სხვადასხვა ეფექტი. ეს ზრდის
მოსწავლის ყურადღებისა და ინტერესის ხარისხს. თამაშის შექმნას დასჭირდა  
ნახევარი წელი –  მუშაობდნენ პროფესიონალი მხატვრები, ანიმატორები და
პროგრამისტები. თამაშის გახმოვანებაში მონაწილეობა მიიღეს  ბავშვებმა  და
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პროფესიონალმა მსახიობებმა. თამაშის დროს ბავშვი „ცურავს“ ნაკადულში  და
გადალახავს სათამაშო, მხიარულ დაბრკოლებებს, რომლებიც სინამდვილეში
სასწავლო ლინგვისტური დავალებებია. მოსწავლეებს ელოდებათ მხიარული
მოგზაურობა, რომელიც  იწყება  ნაკადულის სათავეში და მთავრდება შორეულ
ზღვაში, დაუსახლებელ კუნძულზე. ამ მოგზაურობისას ბავშვებს უხდებათ შვიდი
დაბრკოლების გადალახვა: უნდა გადაარჩინონ კურდღელი, დაეხმარონ მგელს, 
რომ დაფქვას ხორბალი, შეაერთონ დახეული წერილის ნაწილები და ა. შ. 
ამოცანები თანდათან რთულდება, ამიტომ  ბარიერების გადასალახად სულ უფრო
და უფრო მეტი ენობრივი უნარის ქონაა საჭირო. თამაშს აქვს ბევრი ვარიანტი, 
რადგან ყოველ დონეზე განსხვავებული ამოცანაა შესასრულებელი.

2.3. კომპიუტერული პროგრამა „MOKOMASIS KOMPIUTERINIS 

LIETUVIŲ KALBOS ŽAIDIMAS 3-4 KLASEI“ („საგანმანათლებლო 
კომპიუტერული თამაში ლიტვური ენაში  მე-3 – მე-4 კლასებისათვის“; ავტორები: 
ვ. პლენტაიტე, დ. იაკავონიტე, 2010). 

ეს მხიარული ანიმაციური სასწავლო თამაში განკუთვნილია მე-3 – მე-4 
კლასის მოსწავლეებისათვის. შედგება სამი ძირითადი ნაწილისაგან: სასწავლო
თამაში, წესები და ლექსიკონი. თამაშის დროს ვმოგზაურობთ ლიტვის სხვადასხვა
ქალაქში, ვნახულობთ, რით არის თავისებური და საინტერესო ეს ქალაქები და
რეალურად რომელი ადგილები უნდა  მოვინახულოთ. ყოველ  გაჩერებაზე  უნდა
შეასრულოთ  10 ლინგვისტური ამოცანა  – გახაზოთ ასო, ჩაწეროთ  
გამოტოვებული ასო, ამოხსნათ კროსვორდები,  გამოიცნოთ გამოცანები, 
მოუსმინოთ ინფორმაციას  და უპასუხოთ კითხვებს, რომლებიც ამ ინფორმაციის
შესახებაა დასმული. თამაშის პროცესში არა მხოლოდ წერისა და კითხვის
ელემენტარული უნარები ვითარდება, არამედ ლოგიკური  აზროვნებაც. ამ
თამაშის დროს ნახავთ ლიტვის მრავალ საინტერესო  ადგილს. 

2.4. კომპიუტერული პროგრამა „TARMIŲ KARAOKĖ“ („დიალექტების 
კარაოკე“).

ლიტვური  ენის ინსტიტუტმა შექმნა კომპიუტერული პროგრამა, რომელიც  
წარმოადგენს ლიტვური ენის ყველა დიალექტს. პროგრამაში შესვლისას იხსნება
ლიტვის რუკა, საიდანაც უნდა ამოირჩიოთ ერთ-ერთი დიალექტი. გამოჩნდება
სამი ტიპის ინფორმაცია ამ დიალექტის შესახებ: ა) დიალექტის  რუკა, რომელიც
შევსებულია დიალექტის მოკლე ენობრივი დახასიათებითა და ანეკდოტით  იმ  
დიალექტის წარმომადგენლების შესახებ. ბ) გახმოვანებული ავთენტური
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მაგალითები დიალექტისა (მოთხრობები, ზღაპრები, ლექსები და ა. შ.).  გ) კარაოკე.  
კარაოკეში წარმოდგენილია სტუდიაში საგანგებოდ ჩაწერილი დიალექტური
ტექსტები, რომელთა წაკითხვა შეიძლება იმ დიალექტის წარმომადგენელთან
ერთად, რომელმაც გაახმოვანა ეს დიალექტი. თუ რამე გაუგებარია, შეიძლება
შეამოწმოთ იქვე წარმოდგენილ ტექსტში, რომელიც ლიტვურ სალიტერატურო
ენაზეა წარმოდგენილი.

მეორე ვარიანტი: შეგიძლიათ იმღეროთ სიმღერა, რომლის ტექსტიც  ამ
დიალექტზეა შექმნილი, მაგრამ თუ გინდათ, რომ მოხვდეთ კარაოკეში, პასუხი
უნდა გასცეთ რამდენიმე მარტივ შეკითხვას დიალექტების შესახებ. ეს
ორიგინალური და თავისთავადი კომპიუტერული პროგრამა გამოიყენება არა
მხოლოდ ლიტვური ენის გაკვეთილებზე, არამედ სხვადასხვა სასკოლო და სხვა
ტიპის ღონისძიებებზე. სიამოვნებით თამაშობენ უფროსებიც. 

2.5. კომპიუტერული აქცენტუაციის პროგრამა  „KIETI RIEŠUTĖLIAI. Tadas 

Blinda. Kirčiavimas“. ”კერკეტი კაკალი. ტადას ბლინდა.  აქცენტუაცია ”
„ივოლგამუსი“ ვიდეოთამაშების მწარმოებელი ყველაზე დიდი  კომპანიაა 

ლიტვაში და ერთ-ერთი უდიდესი – აღმოსავლეთ ევროპაში. სწორედ ამ კომპანიამ, 
ლიტვური ენის ინსტიტუტის შეკვეთით, შექმნა ახალი კომპიუტერული თამაში, 

რომელიც განკუთვნილია მე-5 – მე-12 კლასის მოსწავლეებისა და, ასევე, 
ზრდასრულთათვის,  რომელთაც სურთ სრულყონ სიტყვების სწორად 
წარმოთქმისა და მახვილის გამოყენების უნარები, აითვისონ ენის ნორმატიული 
აქცენტუაციის სისტემა, მახვილის სწორად შეცვლის კანონზომიერება სიტყვის 
შეცვლის დროს (ბრუნება და უღლება). „ახალ კომპიუტერულ თამაშში მახვილის 
დასმის უნარები იხვეწება არა წესების მაგალითების ილუსტრირებით, არამედ 
მეთოდით, როდესაც თვითონ მოთამაშე არჩევს შესაფერის ვარიანტს. მოთამაშეს 
აქვს შესაძლებლობა, საჭიროების შემთხვევაში, შეამოწმოს არჩევანის სიზუსტე 
დამხმარე ნაწილში განთავსებული ლექსიკონისა და ცხრილების საშუალებით" 
(Miliūnaitė, 2008, 14). რადგანაც თამაში გახმოვანებულია (თამაში გაახმოვანა  
მსახიობმა  გიედრიუს არბაჩიაუსკასმა), მოთამაშეს ესმის, როგორ უნდა დაისვას 
მახვილი, იმ შემთხვევაშიც, როდესაც უშეცდომოდ თამაშობს და მაშინაც, როდესაც 
შეცდომას უშვებს. თამაში, ჩვეულებრივ, მეორდება რამდენჯერმე. ხშირი 
გამეორება საშუალებას იძლევა, შეუმჩნევლად აითვისოთ მახვილის სწორად 
დასმის მოდელი.

თამაშის სიუჟეტის საფუძვლად გამოყენებულია ლიტვური ლეგენდები. 
ხალხურ გმირს, ტადას ბლინდას, შეუყვარდა მზეთუნახავი მარტა, მაგრამ გოგონა 
ეშმაკმა მოიტაცა და ჩაკეტა თავის მოჯადოებელ წისქვილში. ტადას ბლინდა 
დანებებას არ აპირებს, მას გადაწყვეტილი აქვს მარტას  გათავისუფლება. გზაში 
ბევრი წინააღმდეგობის გადალახვა უხდება. ყველაფერი დამოკიდებულია იმაზე, 
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რამდენად აქვს მოთამაშეს განვითარებული მახვილის სწორად დასმის უნარი. 
თამაში შედგება დავალების 8 ნაწილისაგან, მათში უნდა მიუთითონ, თუ სად არის 
მარცვალში მახვილის ადგილი  განსხვავებულ სიტყვებში (იგულისხმება 
არსებითი, ზედსართავი, რიცხვითი სახელები, ზმნები, პოპულარული საკუთარი 
სახელები, ტოპონიმები). 

იხილეთ  ცხრილი:
აქცენტუაციის კომპიუტერული პროგრამის სტრუქტურა  ”კერკეტი კაკალი. 

ტადას ბლინდა.  აქცენტუაცია ”.

დავალება დავალების სახელწოდება რა უნდა გავაკეთოთ

1 საბაგირო გზით გადაადგილება დასვით მახვილი ნომინატიურ 
არსებით სახელებზე.

2 სროლა დასვით მახვილი არსებითი  
სახელის 3 ბრუნვის ფორმაზე.

3 კომოდი საკეტით იპოვეთ სიტყვათშეხამებაში 
რიცხვითი სახელი და დასვით 
მახვილი.

4 ტყის ბილიკები დასვით მახვილი ტოპონიმის 5 
ბრუნვის ფორმაზე.

5 აბანო დასვით მახვილი ზმნურ 
ფორმებზე. 

6 ეშმაკების სუფრა დასვით მახვილი არსებითი 
სახელის განსხვავებულ 
ფორმებზე სიტყვათშეხამებაში.

7 დაწყევლილი ქვები დასვით მახვილი საკუთარ 
სახელებში სახელობით და 
ნათესაობით ბრუნვის ფორმებში.

8 წისქვილი დასვით მახვილი 
წინადადებებში წარმოდგენილ 
არსებითი და ზედსართავი 
სახელების სხვადასხვა ფორმაში.

ამ თამაშისას  საჭიროა შექმნილი დაბრკოლებების გადალახვა.  ამოცანის 
სწორად ამოხსნის დროს კაკლები იმტვრევა. თამაშის წარმატებით დასრულების 
შემდეგ კაკლის გულის შეგროვებული რაოდენობისა და ხარისხის მიხედვით 
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მოძღვარი გადასცემს შესაბამის დიპლომს. თუ ბარიერი ვერ გადალახეთ, ისევ 
უნდა გაიმეოროთ დავალების ეს ნაწილი. თამაშის მეორე ნაწილში გადასვლა 
მხოლოდ იმ შემთხვევაშია შესაძლებელი, თუ წარმატებით დაასრულებთ წინა 
ნაწილს. თამაშში არსებობს მინიშნებები –  თუ არ იცით, როგორ უნდა დასვათ 
სწორად  მახვილი, შეგიძლიათ შეხვიდეთ დახმარების განყოფილებაში, რომელშიც 
წარმოდგენილია ცხრილი, რომელიც გთავაზობთ სწორ ვარიანტს. თითოეული 
ახალი ამოცანა წინაზე რთულია. კომპიუტერული თამაში სრულდება მარტას 
ეშმაკის წისქვილიდან გათავისუფლების შემდეგ. თამაში შედგება 3 დონისაგან: 
მარტივი, საშუალო და რთული. შერჩეული დონე განსაზღვრავს დავალების 
სირთულეს. მიუხედავად იმისა, რომ თამაშის გარემო ახლოსაა ლიტვურ ხალხურ 
ზღაპრებთან, ჩართულია დეტალები თანამედროვეობიდან. მაგალითად, ერთ-ერთ 
დავალებას ეწოდება „სროლა.“ თუ გინდათ, რომ ისარი მოხვდეს მიზანში, სწორად 
უნდა დასვათ მახვილი იმ სიტყვაში, რომელიც ეკრანზე ჩნდება. ამ თამაშის 
უფასოდ გადმომოწერა შესაძლებელია ვებგვერდიდან: www.kalbosnamai.lt.
კომპიუტერული პროგრამების ავტორები ცდილობდნენ დაემტკიცებინათ, რომ 
ლიტვური ენის  აქცენტუაციის  რთული სისტემის გაგება და შესწავლა შეიძლება 
მხიარული, გართობის გზით მიღწეული თამაშით – ეს ძალიან კარგ შედეგს იძლევა 
(იხ.: Каваляускас, 2011, 220). საუკეთესო შედეგების მისაღებად ამ თამაშის 
მიმდინარეობისას  რეკომენდებულია აქცენტუაციის სხვადასხვა  ცხრილის, 
ლექსიკონებისა და სხვა ლიტერატურის გამოყენება (იხ.:Kavaliauskas, 2000, გვ. 3–24 
). 

2.6.  ამჟამად მუშავდება  კომპიუტერული თამაშის  „კერკეტი კაკალი”  
მომდევნო ნაწილები:   ივარაუდება ლიტვური ენის მართლწერის, ლექსიკის, 
მორფოლოგიის, სიტყვაწარმოების, სინტაქსის საკითხების წარმოდგენა.

დასკვნა

ენის სასწავლო კომპიუტერული თამაშები ერთ-ერთი საუკეთესო 
საშუალებაა, მოსწავლე-სტუდენტები მოწყვიტოს უაზრო და ხშირად ძალადობის 
მაპროპაგანდირებელ კომპიუტერულ თამაშებს, რომლებიც იოლად 
მოსაპოვებელია ინტერნეტსივრცეში და, უკანასკნელი კვლევების თანახმად, უფრო 
და უფრო მეტ დროს ართმევს ახალგაზრდებს, არცთუ იშვიათად კი მავნე 
ზეგავლენას ახდენს მათს მსოფლმხედველობასა და ფასეულობათა სისტემაზე. 
ჩვენი კომპიუტერული ლინგვისტური თამაშები საინტერესოა, ამასთან, გართობაც 
არის და სწავლაც... ეს თამაშები შეიძლება ყველამ ითამაშოს: გაკვეთილზე, 
აუდიტორიაში, სახლის პირობებში... ამდენად, თანამედროვე საინფორმაციო 
ტექნოლოგიებს შემოაქვს ახალი შესაძლებლობები, რათა სასწავლო პროცესი 
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გახდეს გაცილებით საინტერესო, უფრო მრავალფეროვანი, სახალისო და 
ეფექტური.
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Игровые компьютерные программы в процессе обучения 
литовскому языку

Видас Каваляускас
Доктор гуманитарных наук, профессор

Литовский эдукологический университет, 
кафедра литовского языкознания и коммуникации 

               
В процессе изучения иностранных языков широко используются разнообразные 

учебные компьютерные игры. В статье демонстрируются учебные компьютерные игры 
по изучению литовского языка и сделан вывод, что подобные программы способствуют 

разнообразию процесса обучения, его интенсификации, расширяют интерес обуча-
ющихся и развивают навыки самостоятельного изучения иностранных языков.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА – информация, технология, мотивация, компьютерная 
игра.
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Computer Games for Learning Lithuanian

Vidas Kavaliauskas,
Doctor of Humanities, Professor,

Lithuanian University of Educational Sciences,
Department of Lithuanian Linguistics and Communication

SUMMARY
Various educational software applications are widely used in the process of learning Lithuanian, both 
as a mother tongue and as a foreign language. Computer games intended for learning Lithuanian take a 
peculiar place among them. Such software applications make a learning process more varied, 
interesting and diverse, promote the learner’s motivation for learning and independence. The article 
discusses the most popular Lithuanian computer games and points out their didactic goals and 
methods.  

Keywords: information technology, Lithuanian computer games, correct language, 
motivation for learning

УДК 371
Информационные технологии в образовании: ключевые понятия,       

определения и задачи

В.И. Квинтрадзе, Р.Р. Киквидзе, В.Д. Меладзе, Дж.Г. Никурадзе
Департамент физики, Грузинский технический университет, 

Грузия, 0175, Тбилиси, ул. Костава 77
E-mail: vakho710@gmail.com

1. Введение
В настоящее время все более возрастает роль информационно-социальных 

технологий в образовании, которые обеспечивают всеобщую компьютеризацию 
учащихся и преподавателей на уровне, позволяющем решать, как минимум, три 
основные задачи:
-обеспечение выхода в сеть Интернет каждого участника учебного процесса, причем, 
желательно, в любое время и из различных мест пребывания;
-развитие единного информационного пространства образовательных индустрий и 
присутсвие в нем в различное время и независимо друг от друга всех участников 
образовательного и творческого процесса;
-создание, развитие и эффективное использование управляемых информационных 
образовательных ресурсов, в том числе личных пользовательских баз и банков данных 
и знаний учащихся и педагогов с возможностью повсеместного доступа для работы с 
ними.

Исходя из сложившихся темпов компьютеризации отрасли непрерывного 
образования, а также учитывая неравномерность технологического компьютерно-
сетевого обеспечения населения на дому, можно ожидать, что в самое ближайшее 
время указанные задачи в полном обьеме и комплексно решены не будут.

Вместе с тем, возрастает понимание того, что традиционная схема получения 
образования в первой половине жизни морально устарела и нуждается в замене 
непрерывным  образованием и обучением в течение всей жизни. Для новых форм 
образования характерны интерактивность и сотрудничество в процессе обучения. 
Должны быть разработаны новые теории обучения, такие как конструктивизм,обра-
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зование, ориентировнное на студента, обучение без временных и пространственных 
границ. Для повышения качества образования предлагается также интенсивно 
использовать новые образовательные технологии.

2. Основная часть 
Различные подходы к определению образовательной технологии можно 

сумировать как совокупность способов реализации учебных планов и учебных 
программ, представляющую собой систему форм, методов и средств обучения, 
обеспечивающую достижение образовательных целей. Различие образовательных 
технологий специалисты обычно выводят из различия применяемых средств обучения. 
Информационные образовательные технологии возникают при использовании средств 
информационно-вычислительной техники. Образовательную среду, в которой 
осуществляются образовательные информационные технологии,определяют 
работающие с ней компоненты:
-техническая (вид используемых компьютерной техники и средств связи);
-программно-техническая (программные средства поддержки реализуемой технологии 
обучения);
-организационно-методическая (инструкции учащимся и преподавателям, организация 
учебного процесса).

Под образовательными технологиями в высшей школе понимается система 
научных и инженерных знаний, а также методов и средств, которые используются для 
создания, сбора, передачи, хранения и обработки информации в предметной области 
высшей школы. Формируется прямая зависимость между эффективностью выполнения 
учебных программ и степенью интеграции в них соответствующих информационно-
коммуникационных технологий.

Сейчас многие менеджеры и теоретики высшего образования считают, что 
термин «образовательные технологии» сегодня не совсем адекватен. Чаще, как 
правило, говорят об информационных технологиях, о компьютерных технологиях, чуть 
реже- о коммуникационных технологиях, и совсем редко-это уже предмет специальных 
обсуждений-об аудиовизуальных технологиях. Мы рассматриваем информационные, 
коммуникационные и аудиовизуальные технологии в совокупности, как подчиненные 
решению более важной задачи-созданию новой образовательной среды, где 
информационные, коммуникационные и аудиовизуальные технологии органично 
включаются в учебный процесс для реализации новых образовательных моделей.

В докладе ЮНЕСКО об основных направлениях деятельности в области 
образования и информатики после Первого Международного конгреса «Информатика и 
образование» указано, что важна не сама технология, а ее взаимодействие с обучением 
и ее роль  в контексте системы образования в целом. Сегодня одной из характерных 
черт образовательной среды является возможность студентов и преподавателей 
обращатся к структурированным учебно-методическим материалам, обучающим 
мултимедийным комплексам всего университета в любое время и в любой точке 
пространства. Помимо доступности учебного материала, необходимо обеспечить 
обучаемому возможность связи с преподавателем, получения консультации в он-лайн 
или офф-лайн режимах, а также возможность получения индивидуальной «навигации» 
в освоении того или  иного предмета. Разработчики дистанционного образования (ДО) 
конкретизируют  индивидуализацию образовательного поведения следующим образом, 
считая, что в ДО наиболее ярко проявляются черты личностно-ориентированного 
способа обучения:

Гибкость - обучающийся волен самостоятельно планировать время, место и 
продолжительность занятий.
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Модульность - материалы для изучения предлагаются в виде модулей, что 
позволяет обучаемому генерировать траекторию своего обучения в соответствии со 
своими запросами и потенциальными возможностями.

Доступность - независимость от географического и времнного положения 
обучающегося и образовательного учреждения позволяет не ограничивать в 
образовательных потребностях население страны.

Рентабельность - Экономическая эффективность проявляется за счет уменшения 
затрат на содержание площадей образовательных учреждений, экономии ресурсов 
временных, материальных (печать, размножение материалов и пр.).

Мобильность - эффективная реализация обратной связи между преподавателем 
и обучаемым является одним из основных требований и оснований успешности 
процесса ДО.

Охват - одновременное обращение ко многим источникам учебной информации 
(электронным библиотекам, банкам данных, базам знаний и пр.) большого количества 
обучающихся.

Технологичность - использование в образовательном процессе новейших 
достижений информационных и коммуникационных технологий.

Социальное равноправие - равные возможности получения образования 
независимо от места проживания, состояния здоровия, элитарности и  материальной 
обеспеченности обучаемого.

Интернациональность - экспорт и импорт мировых достижений на рынке 
образовательных услуг.

Информационные технологии приносят возможность и необходимость 
изменения самой модели учебного процесса: переход от репродуктивного обучения-
«перелива» знаний из одной головы в другую, от преподавателя к студентам-к 
креативной модели (когда в учебной аудитории с помощью нового технологического и 
технического обеспечения моделируется жизненная ситуация или процесс, студенты 
под руководством преподавателя должны применить свои знания, проявить творческие 
способности для анализа моделируемой ситуации и выработать решения на 
поставленные задачи). Специалисты считают, что развитие традиционных и новых 
технологий должно идти по принципу дополнинетельности и взаимокоррелирования, 
что, в свою очередь, позволяет говорить о принципиально новом измерении 
образовательной среды-глобальном,измерении, существующем в реальном времени и 
ассоцирующем в себе всю совокупность образовательных технологий.

3. Заключение
,,Интернет-гипертехнология, включающая в себя все остальные,и ее успех 

обьясняется тем, что она может «дать всем все»... Тем не менее, всегда найдется 
область для применения технологий низшего уровня, таких как компьютерные 
конференции или электронная почта... Равным образом еще не пришло время отказатся 
от курсов дистанционного обучения, имеющих глобальный характер, но не 
использующих никакие компьютерные или коммуникационные технологии,,.

Благодаря Интернету различные стороны глобализации (научная,технологиче-
ская,экономическая, культурная и образовательная) оказали весьма значительное вли-
яние как на традиционные очные учебные заведения, так и на развитие разнообразных 
новшеств, таких как дистанционное обучение и виртуальные университеты. Во всех 
этих организациях глобализация требует глубоких и радикальных перемен структуры, 
методики преподавания и исследований, а также подготовка управленческого и 
преподавательского персонала.
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uak 371
ganaTlebis informaciuli teqnologiebi: sakvanZo cnebebi, 

gansazRvrebebi da amocanebi

vaxtang kvintraZe, ramaz kikviZe, vaxtang melaZe, jemal nikuraZe
fizikis departamenti, saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, 0175, Tbilisi, kostavas 77

reziume: amJamad ganaTlebaSi sul ufro izrdeba sainformacio-soci-
aluri teqnologiebis roli, romlebic uzrunvelyofen maswavlebelTa da 
moswavleTa sayovelTao kompiuterizacias rac saSualebas iZleva, rogorc 
minimumi, gadawydes sami ZiriTadi sakiTxi.
- internetqseliT sargebloba saswavlo procesis monawileTaTvis, nebismier 
dros da nebismieri adgilidan.
- saganmanaTleblo teqnologiebis erTiani sainformacio sivrcis ganviTareba, 
rac saSualebas iZleva sxvadasxva dros da erTmaneTisagan damoukideblad 
saswavlo procesis yvela monawilis CarTulobas.
- marTvadi saganmanaTleblo-sainformacio resursebis Seqmna, ganviTareba da 
misawvdomoba.

Ddistanciuri swavlebis Semqmnelebs miaCniaT, rom am meTodSi gansa-

kuTrebiT vlindeba studentis piradi SesaZleblobebi: igi moqnilia, misaw-
vdomia, mobiluria da a.S.

sakvanZo sityvebi: moduloba, misawvdomoba, mobiloba, distanciuri 
swavleba

Informative technology of education: highlight notions, determinations
and tasks

Vakhtang Kvintradze, Ramaz Kikvidze, Vakhtang Meladze, Jemal Nikuradze
Department of physics, Technical University of Georgia,

77, Kostava str., Tbilisi, 0175, Georgia

Resume: Nowadays the function of informative-social technology develop more and more, 
which guarantee common computerization of teachers and pupils, it  gives the opportunity to solve, at 
least, three question. 
-make use of internet by the participants of the educational process at any time and place.
-develop of the unit educational-informative space which gives ability to participants to join it. 
- create the manageable educational-informative resources and make them accessible.

The creators of distance education think that through this method appears the own ability of 
student. This method is flexible, accessible, mobile and etc.
Key words: mobility, accessibility, flexibility, the distance education.
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1. Введение
Одним из важных результатов применения информационно-коммуникационных 

технологий (ИКТ) в сфере образования является дистанционное обучение. Наиболее 
эффективным  дистанционное обучение стало с появлением компьютерных средств 
обучения и сетей телекоммуникаций. Главной особенностью этого этапа развития 
дистанционного обучения являются использование интерактивных обучающих 
программ и наличие оперативной обратной связи между студентом и преподавателем. 
С этого времени дистанционное обучение становится важным направлением в 
инновационной деятельности вузов, приобретая самые различные организационные 
формы от подразделений вузов до консорциумов университетов.

2. Основная часть
Отличительные особенности открытого дистанционного образования (ОДО) требуют 
прежде всего определения роли и места этой отрасли в системе образования. Для этого 
необходима разработка единого подхода к системе открытого и дистанционного 
образования, формулировка единных принципов, определяющих взаимодействие всех 
элементов системы ОДО, включающих в себя: основные понятия, цели и задачи 
системы ОДО, принципы ее создания, структуру, содержание, характеристики системы 
ОДО и принципы ее управления. Несмотря на то, что технические средства обучения 
(ТСО) активно используются в учебном процессе, они являются вспомогательным 
дидактическим средством. Определяющая роль в традиционном обучении принадлежит 
преподавателю-интерпретатору знаний.

Иная ситуация возникает с использованием компьютера в учебном процессе. 
Главной особенностью, отличающей компьютер от обычных ТСО, является возможнос-
ть организации диалога человека с копьютером посредством интерактивных программ. 
Тогда при наличии телекоммуникационного канала компьютер может выступать как 
посредником между преподавателем и студентом, так и брать на себя часть учебного 
процесса.

Однако применение компьютерных средств требует иной формы представления 
знаний, организации познавательной деятельности учащихся и выбора методов обуче-
ния. Прежде всего, это связано с появлением возможности оптимизации учебного про-
цесса путем переноса его центра тяжести на самостоятельную работу студентов, акти-
визации этой деятельности и повышения ее эффективности и качества. Использование 
компьютерных средств позволяет получать первичную информацию не только от пре-
подавателя, но и с помощью интерактивных обучающих программ, которые помогают 
студенту при определенной степени компетентности освоить ту или иную дисциплину. 
Компьютер позволяет постоянно проводить различные формы самоконтроля, что повы-
шает мотивацию познавательной деятельности и творческий характер обучения. 
Следующим важным следствием применения компьютерных средств является исполь-
зование инновационных методов обучения, которые носят коллективный академичес-
кий характер. Обучение становится гибким, не связанным жестким учебным планом и 
обязательным аудиторными мероприятиятиями. Роль преподавателя в этом случае по 
мере совершенствования технологий все более и более сводится к управлению учеб-
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ным процессом, однако это не принижает его влияния в познавательной деятельности и 
не вытесняет его из учебного процесса.  

Таким образом, форма обучения с применением компьютерных средств 
отличается от существующих форм, как по организации учебного процесса, так и по 
методам обучения. Таким образом, компьютерные средства и телекоммуникации стали 
основой новой технологии дистанционного обучения.

Следующей особенностью дистанционного обучения является возможность реа-
лизации личностно-ориентированного обучения. Технологии реализации самостояте-
льной работы учащегося на основе интерактивных мультимедийных средств обучения 
позволяют построить индивидуализированное дифференцированное обучение. Таким 
образом, технологии дистанционного обучения-это педагогические технологии, 
основанные на широком применении методов развивающего обучения, проблемных и 
исследовательских методов в сочетании с максимальным использованием достижений 
в области информационно-коммуникационных технологий. Исходя из определения 
дистанционного обучения, как организации познавательной деятельности, основанной 
на самообразовании, где непосредственное педагогическое общение сведено к мини-
муму, необходимо определить дидактические принципы, отличающие дистанционное 
обучение и лежащие в основе построения дидактической модели. Итак, в дистанци-
онном обучении должны соблюдатся следующие принципы. Процесс обучения стро-
ится в основном на самостоятельной познаватедьной деятельности студента. Познава-
тельная деятельность студента должна носить активный характер. Дистанционное 
обучение должно быть личностно-ориентированным.

Педагогические технологии относятся к категории социальных, направленных 
на развитие личности. При этом исходным и конечным результатом социальной техно-
логии выступает человек, подвергающися изменеию. Одной из наиболее важных 
отличительных черт социальной технологии является необходимость и неизбежность 
обратной связи, позволяющей контролировать процесс воздействия на личность с 
помощью определенных технологий и корректировать сами технологии. Усиление роли 
самостоятельной работы студентов, опосредованность педагогического общения 
приводят к усложнению педагогических технологий и их изменению. При этом под 
педагогическими технологиями дистанционного обучения имеются в виду технологии 
педагогического общения, способы организации познавательной деятельности 
учащихся, а также способы организации контроля качества знаний. 

Педагогические технологии дистанционного обучения –это педагогические тех-
нологии опосредованного  и непосредственного общения с использованием электро-
нных телекоммуникаций и дидактических средств. При этом под дидактическими 
средствами дистанционного обучения понимаются материалы, методы и приемы 
обучения, формы организации учебно-познавательной деятельности, учитывающие 
ограниченность непосредственного общения с преподавателем.
Особенностью педагогических технологий является опережающий характер их разви-
тия по отношению к техническим средствам. Дело в том, что внедрение компьютера в 
образование приводит к пересмотру всех компонент процесса обучения. В интеракти-
вной среде «учащийся-компьютер-преподаватель» больше внимания должно уделятся 
активизации образного мышления за счет использования технологий, активизирующих 
правоеполушарное, синтетическое мышление.

Учебный процесс при дистанционном обучении включает в себя все основные 
формы традиционной организации учебного процесса, которые позволяют осуществить 
на практике гибкое сочетание самостоятельной познавательной деятельности студентов 
с различными источниками информации, оперативного и систематического взаимодей-
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ствия с ведущим преподавателем курса или тьютором и групповую работу 
обучающихся.

Основная роль, выполняемая телекоммуникационными технологиями в дистан-
ционном обучении- обеспечение учебного диалога. Обучение без обратной связи, без 
постоянного диалога между преподавателем и обучаемым невозможно. Обучение (в 
отличие от самообразования) является диалогическим процессом по определению. В 
очном обучении возможность диалога определяется самой формой организации 
учебного процесса, присутствием преподавателя и обучаемого в одном месте в одно 
время. При дистанционном обучении учебный диалог необходимо организовать с 
помощью телекоммуникационных технологий.

3. Заключение 
Развитие информационных технологий и средств телекоммуникаций создает 

основу для осуществления образовательных программ на качественно новом уровне. 
Создание скоростных телекоммуникаций и разработка технологий реального времени 
дает возможность реализации моделей распределенной образовательной среды,
построенной на технологиях удаленного доступа к информационным ресурсам и 
компьютерных средствах общения. Несмотря на дефицит телекоммуникационных 
ресурсов, уже сейчас эти технологии прочно вошли в практику образовательных 
учреждений.

Все сказанное выше показывает, что информационно-коммуникационные 
технологии могут широко использоватся в области дистанционного образования как 
для представления и доставки учебных материалов, так и для сопровождения учебного 
процесса, обеспечения учебного диалога.
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Resume:  Here are considered the distance education methods, based on the interactive educational 
programs and operative reciprocity of teacher and student.

The article is concerned, to the traditional and distance education interaction. There is a talk 
about increasing of role of distance education in future. The educational process is build up on 
student’s independent, perceptive activity.

All of this points out that informative-communicable technology may use in the distance 
education.
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reziume: mocemul statiaSi saubaria distanciuri swavlebis meTodebze 
interaqtiuri saswavlo programebis gamoyenebis safuZvelze da operatiul 
ukukavSirze pedagogsa da students Soris, pedagogis rolze ganaTlebis 
sistemaSi.

saubaria tradiciuli da distanciuri swavlebis meTodebis Sexamebaze 
im perspeqtiviT, rom gaizardos distanciuri swavlebis roli. swavlebis 
procesi ZiriTadad agebulia studentis damoukidebel SemecnebiT aqtivobaze.

zemoTqmulidan gamomdinare, sainformacio-sakomunikacio teqnologiebi 
SeiZleba gamoyenebul iqnas distanciuri swavlebis sferoSi, rogorc 
saswavlo masalis miwodebis saxiT, aseve saswavlo dialogis uzrunvelyofis 
saqmeSi.

sakvanZo sityvebi: interaqtiuri programebi, swavlebis teqnikuri 
saSualebebi, pedagogiuri teqnologiebi.

patriotizmi da oficris roli patriotul 
aRzrdaSi

manana maRraZe - daviT aRmaSeneblis saxelobis erovnuli Tavdacvis 
akademiis sruli profesori

vasil sisauri - daviT aRmaSeneblis saxelobis erovnuli Tavdacvis 
akademiis oficeri-ufrosi leitenanti

Patriotism means to stand by the country. 
It does not mean to stand by the president or any 

other public official
Theodore Roosevelt

patriotoba berZnulad niSnavs qveyanas,  patriotizmi niSnavs 
dadebiT ganwyobas sakuTar samSobloze, samSoblos siyvaruls. 
patriotizms gamoxatavs samSoblos dacva mtrebisagan, samSoblos 
gulSematkivroba, omSi monawileoba samSoblos mxares da a.S.

ra aris "patriotizmi" da romel adamians SeiZleba ewodos 
patrioti? am kiTxvaze pasuxis gacema sakmaod rTulia. pirveli, vinc 
met-naklebad gasagebad gansazRvra "patriotizmis" arsi SeiZleba iyos 
vladimer dali, romelic mas "mamulisadmi siyvaruls" uwodebda. 
patrioti dalis mixedviT aris _ "mamulis moyvaruli, misi 
keTildReobisTvis mebrZoli". "patriotizmis" ufro Tanamedrove 
gagebas ukavSireben adamianis Segnebaze im amocanebis zegavlenas, 
romelic mas uCndeba misi dabadebis adgilis, garemos, misi aRzrdis, 
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bavSvobis da siyrmis wlebis STabeWdilebebis, misi pirovnebis 
Camoyalibebis zemoqmedebiT. 

maRali donis patriotizmi emTxveva mocemuli saxelmwifos 
sazRvrebs, romelsac samSoblos, mamuls vuwodebT. dabali donis es 
grZnoba, romelic TiTqmis antipatriotizms esazRvreba, sakuTari 
saxlis da ezos iqiT ar vrceldeba.

patriotozmia winaprebis pativiscema, siyvaruli da 
Semwynarebloba Tanamemamuleebis mimarT, maTi daxmarebis survili. 
patriotizmis yvelaze didi gamovlinebaa keTilganwyoba, yvela 
Tanamemamulis mimarT, romlebic Seni saxelmwifos moqalaqeebi arian, 
anu im sazogadoebrivi organizmis aRqma, romelsac mTel msoflioSi 
uwodeben "ers moqalaqeobis mixedviT".

patriotizmia yoveldRiuri konkretuli saqmeebis keTeba
sakuTari samSoblos mdgomareobis gasaujobeseblad. sakuTari 
samSoblos sazRvrebis aRqma, Tanamemamuleebis mimarT siyvarulis 
done, im yoveldRiuri moRvaweobis CamonaTvali, romelic mimarTulia 
misi teritoriis da mosaxleobis aucilebel mdgomareobaSi 
SenarCunebisa da ganviTarebisaTvis, gasazRvravs TiToeuli individis 
patriotizmis xarisxs, warmoadgens misi WeSmaritad patriotuli 
Segnebis donis kriteriums. rac ufro didia teritoria, romelsac 
patrioti Tavis samSoblod Tvlis, rac ufro met siyvarulsa da 
zrunvas iCens Tavisi Tanamemamuleebis mimarT, rac met yoveldRiur 
saqmianobas anxorcielebs mocemuli teritoriis  da misi 
macxovreblebis sakeTildReod, miT ufro didi patriotia es adamiani, 
miT maRalia misi patriotizmi.

WeSmariti patrioti momxrea imaTi da imisi, rac ganamtkicebs da
ganaviTarebs mis samSoblos da gamodis imaT da imis winaaRmdeg, vinc 
an rac angrevs, zians ayenebs samSoblos. namdvili patrioti pativs 
scems nebismieri sxva teritoriis patriots da ar Caidens iq 
mavneblobas. Tavis samSobloSi igi sxva patriot TanamoqalaqeebTan 
erTad ebrZvis maT, vinc zians ayenebs samSoblos, aseTebi ki SeiZleba 
iyvnen mxolod Tanamoqalaqe arapatriotebi Segnebis dabali doniT, an 
samSoblos moRalateebi. amasTan dakavSirebiT ioli gasagebia, 
ramdenad arapatriotebi arian CvenTan isini, vinc Tesavs Tavis irgvliv 
mtrobas Tanamemamuleebis mimarT, Cagravs Tavis moqalaqeebs, bilw-
sityvaobs, anagvianebs, wamlavs garemos, brakonierobs, eweva cxovrebis 
arajansaR wess. mezobelTan Cxubi an mtroba, erTi partiis wevrTa 
Tavdasxmebi meore partiis wevrebze, erTi safexburTo gundis gulSe-
matkivrebisa _ meoris gulSematkivrebze, alkoholizmi, narkomania, 
arasawesdebo urTirTobebi armiaSi, korufcia, xazinis qurdoba - es 
yovelive arapatriotulobis sxvadasxva formebis gamovlinebis ele-
mentebia.

rogorc patriotizmi, aseve arapatriotizmi SeiZleba iyos indi-
vidualuri, jgufuri da masobrivi. patriotuli aRzrda da yovel-
mxrivi ganaTleba zrdis patriotebis ricxvs da aRrmavebs maT jansaR 
patriotul grZnobas da piriqiT uvicoba, uzrdeloba, sinamdvilisagan 
gaqceva, meSCanuri gandgoma, alkoholuri an narko damokidebuleba, 
sxvadasxva saxis mravalricxovani fsiqiuri da sxva gadaxrebi zrdis 
ara patriotebis, fsevdo da cru patriotebis ricxvs.



პედაგოგიკა _ Pedagogics _ Педагогика განათლება – Ganatleba – Ганатлеба    №1(7) 2013
110

42

patriotizmi an arsebobs ama Tu im xarisxiT an saerTod ar arse-
bobs. patriotizmi Zalian sanukvari grZnobaa, igi sulis siRmeSi 
(qvecnobierSi) aris moTavsebuli. yoveli adamianis patriotizmi 
ganisazRvreba ara sityvebiT, aramed saqmeebiT. patriotia ara is, vinc 
Tavis Tavs uwodebs aseTs, aramed is visac sxvebi, upirveles yovlisa 
ki misive Tanamemamuleebi scemen pativs rogorc patriots.  namdvil 
patriotad SeiZleba CaiTvalos, mxolod is adamiani, vinc mudmivad 
akaJebs Tavis fizikur da zneobriv janmrTelobas, kargi aRzrdilia, 
ganaTlebulia, aqvs normaluri ojaxi, pativs scems Tavis winaprebs, 
STamomavlobas zrdis saukeTeso tradiciebze, inaxavs Tavis 
sacxovrebels saWiro mdgomareobaSi da mudmivad aumjobesebs Tavis 
yofas, cxovrebis wess, qcevis kulturas, Sromobs Tavis mamulis  
sakeTildReod, monawileobs sazogadoebriv RinisZiebebSi, romlebic 
mimarTulia TanamoqalaqeTa gasaerTianeblad patriotuli miznebis 
misaRwevad, samSoblos keTilmowyobis da ganviTarebisaTvis, ganaT-
lebuli Tanamemamuleebis raodenobis gazrdis da gajansaRebisaTvis.

nebismieri adamiani warmoadgens eris, klasis, socialuri fenis, 
sawarmoo koleqtivis, interesiT gaerTianebuli koleqtivis da a.S. 
wevrs. yovel gaerTianebas aqvs Tavisi damaxasiaTebeli niSnebi, xolo 
misi wevrebi amayoben imiT, rom ekuTvnian mas. Sedegad SeiZleba 
vilaparakoT patriotizmis sxvadasxva kerZo variantebze: klasobrivi, 
nacionaluri, profesionaluri da sxva. qarTveli mudam ebrZoda im 
uamrav mters, romlebic saukuneebis ganmavlobaSi Tavs esxmodnen Cvens 
samSoblos. am brZolebsa da yoveldRiur SromaSi Camoyalibda 
qarTvelTa xasiaTi da maTi patriotizmic _ mamulisadmi usazRvro 
erTguleba da misTvis sicocxlis Segnebulad gawirvisTvis mzadyofna, 
samxedro ficis upirobo erTguleba da misi Sesruleba, oficrebis da 
jariskacebis mier movaleobis Rrma Segneba, simtkice da simamace 
brZolaSi, oficrebis piradi magaliTi xelqveiTebisaTvis, Tavisi 
profesiis umaRles doneze floba dawyebuli mxedarTmTavridan 
rigiTiT damTavrebuli. Tu samxedro mosamsaxureebi erTgulni arian 
samSoblos winaSe dadebuli ficisa, valdebulebebisa da arian 
patriotebi maTi damarcxeba SeuZlebelia.

samxedro mosamsaxureTa aRzrda warmoadgens meTaurebis 
mizanmimarTul moRvaweobas samxedroebisaTvis im sulieri Tvisebebis 
Camosayalibeblad, romlebic gamoxataven armiis specifikur xasiaTs, 
mis amocanebsa da daniSnulebas. gansakuTrebuli yuradReba eqceva im 
Tvisebebis formirebas, romlebic yovelTvis sWirdeba mebrZolebs, 
gansakuTrebiT sabrZolo amocanebis Sesrulebisas _ simamace, 
simtkice, vaJkacoba. 

yvelaze konkretulad samxedro aRzrdis Sinaarsi ganisazRvreba
samxedro ficiT, romelSic koncentrirebuli saxiT formulirebulia
moTxovnebi samSoblos damcvelTa mimarT da samxedro wesdebiT, 
romelic axdens armiis yoveldRiuri cxovrebis reglamentirebas
saomar pirobebSi.

samxedro aRzrdam samxedro mosamsaxureebs unda ganuviTaros
samxedro Zalebis istoriuli daniSnulebis, misi mSeneblobisa da
funqcionirebis Taviseburebebis gageba, Camouyalibos pirad Semadgen-
lobas samxedro ficis da wesdebis uryevi erTguleba, mudmivi swrafva
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samxedro saqmis, profesiis, teqnikis asaTviseblad, moraluri-sabrZo-
lo Tvisebebis, disciplinis asamaRleblad, samxedro Tanamegobrobis
gansamtkiceblad. piradi Semadgenloba unda amayobdes imiT, rom
msaxurobs saqarTvelos samxedro ZalebSi. maTSi unda izrdebodes
pativiscema kanonisadmi, samxedro ficisa da wesdebis aucilebeli
dacva.

samxedro aRzrdis procesSi gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba
oficerTa pirad magaliTs, maT unars kvalificiurad gadaWras dis-
ciplinis amaRlebis amocanebi ara Zalismieri meTodebiT, daSinebiT da 
dasjis sxvadasxva meTodebis gamoyenebiT, aramed Segnebis donis 
amaRlebiT maT mier daqvemdebarebul nawilebsa da qvedanayofebSi.

samxedro aRzrdaSi mniSvnelovani adgili uWiravs sabrZolo
tradiciebis propagandas. am sulieri simdidris aTviseba upirveles
yovlisa uzrunvelyofs memkvidreobiTobas pirad SemadgenlobaSi
samSoblos damcvelTa maRali moralur-sabrZolo Tvisebebis formi-
rebaSi. amasTan, igi xels uwyobs winaparTa sagmiro saqmeebis, rogorc
misabaZi magaliTis aRqmas.

sabrZolo tradiciebi, es istoriulad Camoyalibebuli Cveul-
ebebi da moraluri wesebia, romlebic gadaiqcnen samxedroTa qcevis
normad brZolebsa da mSvidobian droSi, aqtiurad ganawyoben maT sam-
Soblos keTilsindisieri samsaxurisaTvis. 

samxedro praqtika cxadyofs, rom sabrZolo tradiciebi yvelgan
miRebulia, rogorc mamaci, medgari da mcodne samSoblos damcvelebis
aRzrdis gamocdili da efeqturi saSualeba.

patriotul aRzrdaSi gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba 
oficrebs. oficris profesia sabrZolo profesiaa. isini pirveli xazis
mebrZolebia. maT ukan samSobloa. aucileblobis dros isini iReben
pirvel dartymas. omi mxolod erTxel iwyeba da misi dasawyisis
gadaTamaSeba SeuZlebelia. oficrebs ara aqvT mSvidi Zilis ufleba, 
radgan omebi RamiT iwyeba. ara aqvT mSvidad dasvenebis ufleba, radgan
istoriam gviCvena, rom omebi dResaswaulebze, an SabaT-kviras iwyeba. 
oficris pasuxismgeblobas ver Seedreba nebismieri sxva profesiis
pasuxismgebloba. misi profesia xom samSoblos dacvaa.

oficris profesia es inteleqtualuri profesiaa. samxedro saqme
moiTxovs im donis codnas, romelic mTeli rigiT aRemateba sxva
samoqalaqo specialobebisTvis saWiro codnas. Tanamedrove samxedro 
teqnika, gadawyvetilebebis swrafad miRebis da Sesrulebis aucileb-
loba, mteri, romelic ar gpatiobs Secdomebs _ am yvelafers da kidev
bevr sxva rames mivyavarT iqamde, rom Tanamedrove oms igebs is, vinc
ukeT fiqrobs. Tu raRac saqmeSi SeiZleba iyo saSualo, saqmeSi, 
romelzec damokidebulia samSoblos bedi, unda iyo srulyofili.

oficris profesia romantiulicaa, Tumca samxedro yoveldRi-
urobaSi ki ara, aramed mZime swavlebebis, rTuli laSqrobebis, 
daZabuli sabrZolo samsaxurebis saboloo SedegebSi, gadaulaxavi
gansacdelis gadalaxvaSi da rac mTavaria imaSi, rom ajobo sakuTar
Tavs. 

oficris profesia lamazi profesiaa. mas alamazebs samxedro
forma da sabrZolo jildoebi, yoveldRiuri da sadResaswaulo sam-
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xedro ritualebi. mas alamazebs Taviseburi samxedro etiketi, mor-
Cilebis da xelmZRvanelobis unari.

oficris profesia gmiruli maRalzneobrivi profesiaa. misi
safuZveli samSoblos siyvaruli da erTgulebaa, TavganwirvisaTvis 
mzadyofnaa.

oficris profesia pedagogiuri profesiaa. 18 wlis biWebisagan 
maT unda Camoayalibon patriotebi, mebrZolebi, saqarTvelos 
Segnebuli moqalaqeebi. armia, Taviseburi universitetia.

patrioti rom aRzardos, TviTon aRmzrdeli unda iyos gul-
wrfeli patrioti, ara marto qadagebdes samSoblos siyvaruls, aramed, 
swamdes da saqmeebiT amtkicebdes am siyvaruls.

samSoblos siyvaruli garkveulwilad instiqturi grZnobaa. 
amitom saWiroa mTvlemare patriotizmis gaRviZeba axalgazrdaSi. 
gaRviZeba da ara Tavs moxveva, radgan brZanebiT samSoblos verc 
Seiyvareb da verc SeiZuleb.

yvela qveyanaSi da Cvens samSobloSic, uamravi mSveniaria da arc 
Tu cota cudi, magram samSoblos, iseve rogorc mSoblebs ar irCeven, 
igi ubralod unda giyvardes. sxva samSoblo ar geqneba, igi 
erTaderTia.

samSoblos siyvarulis grZnoba gana marto siamayis, aramed 
misadmi TanagrZnobasac moicavs. unda ecado ar avno mas, mxolod mis 
winsvlas emsaxuro.

adamianebi patriotizmis gagebasTan sxvadasxva gziT midian: zogi 
misi istoriiT, zogi xelovnebiT da literaturiT, zogi religiiT, 
zogic armiaSi samsaxuriT. albaT, ramdeni adamiania imdenive gzaa.

patriotis aRzrda iwyeba ojaxSi. mSobliur enas dedis nanasTan 
erTad iTvisebs da Seiyvarebs bavSvi. ena ki, raRac gasaocari idumali 
da gamaxvilebuli saxiT moicavs xalxis mTel suls, mis warsuls, 
xalxis SemoqmedebiT Canafiqrs. ojaxSi mSobliuri enis kulti unda 
sufevdes.

locva _ adamians aZlevs sulier harmonias. man es harmonia unda 
ganicados mSobliur enaze. locva aswavlis mas grZnobebis da 
energiis koncentrirebas. rac ufro adreul asakSi da rac ufro 
Rrmad daatyvevebs bavSvis warmodgenas wmindanTa da gmirebis cxovreba 
da moRvaweoba, nacionaluri siwmindeebis da Rirsebis gacocxalebuli 
saxeebi. miT ukeTesia misTvis. 

xalxuri zRaprebi _ aRviZebs da atyvevebs ocnebas. erovnuli 
aRzrda arasrulfasovani iqneba mSobliuri zRaprebis gareSe, 
romelic aZlevs bavSvs gmirobis pirvel SegrZnebas. aswavlis 
erTgulebas da vaJkacobas, simarTlis da sicruis garCevas.

poezia da istoria _ orive bavSvobidan Seayvarebs samSoblos 
adamians. poeziam unda misces mas mSobliuri sityvis pirveli 
sixaruli da TandaTan daanaxos mTeli Tavisi saganZuri. istoriam 
unda agrZnobinos, rom is im xalxis Svilia, vis ukanac didebuli da 
tragikuli warsulia, xalxisa, romelmac gadaitana uamravi tanjva da 
dacema, magram amas mosdevda amaRleba da ayvaveba.

adamianma bavSvobidan unda gaigos, rom armia, misi samSoblos 
dasayrdenia, xalxis simamacis, Rirsebis, Tavdadebis da qveynisTvis 
samsaxuris gamoxatulebaa.  adamianis guli ekuTvnis im qveyanas da im 
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xalxs, vis armiasac is Tavisad Tvlis. armiis gareSe, romelic 
sulierad da profesionalurad  saWiro simaRleze dgas, samSoblo 
rCeba daucveli, saxelmwifo iSleba da eri aRigveba pirisagan miwisa.

aseTi sulieri sazrdos mqone axalgazrdebis patriotuli 
aRzrda grZeldeba armiaSi, sadac xdeba socialurad mniSvnelovani 
Rirebulebebis, moqalaqeobriobis ganviTareba, TiTqmis Camoyalibebul  
adamianebs kidev erTxel Seaxseneben samSoblos warsuls,  mis gmirebs, 
didi adamianebis cxovrebas, xelovnebas da literaturas, sxva TvaliT 
daanaxeben bunebas, aswavlian mis mofrTxilebas, aswavlian jildoebis 
da mundiris pativiscemas, samxedro ritualebis pativiscemas. mundiris 
Rirseba _ es simamace, valdebulebis erTgulebaa. mundiris Rirseba _ 
es disciplinaa.

samxedro mundiri, romelic ar aris mkacri discipliniT 
damSvenebuli, aRar aris Rirsebis simbolo, xdeba usaxuri samosi. 
amitom is, vinc Caicva oficris mundiri Tavis cxovrebas umorCilebs 
reglamentirebul wesrigs. mundiris Rirsebis kulti wmindaa 
oficrisTvis. igi moicavs erTgulebas droSisadmi, omSi warmoadgens 
gzamkvlevs, romelic giCvenebs gzas yvela winaaRmdegobebs Soris, es 
ara marto warsuli da awmyoa oficrisaTvis, aramed misi momavalic, 
radgan gmirobiT amaRlebuli, igi icocxlebs saukuneebi.

Tanamedrove pirobebSi, roca Zireulad icvleba Cveni 
sazogadoebis Sexedulebebi, roca daZabuli socialuri fonia 
saxelmwifoSi, SeiaraRebuli Zalebi unda darCnen stabilurobis da 
Tavdajerebulobis sayrdenad. es mniSvnelovnadaa damokidebuli 
samxedro Zalebis meTaurTa Semadgenlobaze. mniSvnelovan pirobad 
rCeba meTaurTa Semadgenlobis organizatoruli muSaobis srulyofa, 
misi profesionaluri kompetenturoba, pasuxismegbloba samxedro 
movaleobis Sesrulebisas, maRali momTxovneloba sakuTari Tavisa da 
qveSevrdomebisadmi. amas xels uwyobs yoveldRiuri mizanmimarTuli 
muSaoba piradi Semadgenlobis samxedro, samarTlebrivi da zneobrivi 
aRzrdisaTvis, wesebis mkacri dacva, meTaurTa mudmiva zrunva 
xelqveiTebis yofiTi pirobebis gaumjobesebaze, maTi interesebis 
gaTvaliswineba kulturuli, sacxovrebeli pirobebis, samedicino 
momsaxurebis srulyofaze, urTirTobebis zneobrivi sisufTavisaTvis.

gamoyenebuli literatura
ouen koneli. omi da samxedro meTaurebi. Tbilisi, 2007.
gela gamyreliZe. omi da SeiaraReba iberia – kolxeTSi. Tbilisi, 2010 
Tavisufali qarTulenovani enciklopedia

patriotizmi da oficris roli patriotul aRzrdaSi

reziume

qveynis usafrTxoeba da stabilurobis SenarCuneba mniSvnelovnadaa 

damokidebuli Zlier armiaze. armia ki, Tavis mxriv, samxedro Zalebis meTa-
urTa Semadgenlobaze, amitom mravalmxriv ganaTlebuli da patriotuli 

suliskveTebis mqone oficerTa arseboba sasicocxlod mniSvnelovania saqar-
Tvelos SeiaraRebuli ZalebisaTvis. warmodgenili naSromi ZiriTadad eZRvne-
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ba samxedro-profesionalur patriotizms. oficris rols armiis piradi Se-
madgenlobis patriotuli suliskveTebis Camoyalibebasa da gazrdaSi.

Патриотизм и роль офицера в патриотическом воспитании 

Резюме

Безопасность и сохранение стабильности страны во многом зависит от сильной армии. 
Армия  в свою очередь от командного состава вооружённых сил. Поэтому многосторонно 
образованные офицеры с патриотическим духом жизненно важны для вооруженных сил Гру-
зии. Представленная работа в основном посвящена военно - профессиональному патриотизму,
роли офицера в формировании и роста патриотического духа личного состава армии.

Patriotism and the Role of Officership in Patriotic Education

Resume

Security and stability of the country considerably depends on the strength of the Army. As for the 
Army, it is also based on the command of Armed Forces. Accordingly, the existence of the officers 
with patriotic ethos who are educated in many respects is of vital importance for the Georgian 
Armed Forces. The presented work is primarily dedicated to military professional patriotism and 
the role of officership in developing and improving patriotic ethos in military personnel.

Деловые письма в развитии прагматической, межкультурной 
коммуникативной компетенции

Чхенкели Л.В.    Гурамишвили З. Ш.
Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси

При современной тенденции в обучении письменной речи в связи с внедрением 
европейской системы уровней знаний, расширением интернациональных связей, 
развитием туризма, возможностей получения образования и поиска квалифи-
цированной работы за пределами страны, знание иностранного языка (в частности и 
русского) приобретает все возрастающее значение.

В XXI веке конкурентноспособному специалисту необходимо практически 
владеть системой иностранного языка и принципами ее функционирования 
применительно к различным сферам письменной коммуникации.

Учитывая уровень знания русского языка студентов, изучающих письменную 
речь, важно определить цели её обучения, так как цели многообразны и определяются 
коммуникативными потребностями контингентов студентов с учетом социального 
статуса, формы обучения, наличия или отсутствия языковой среды и др.

Основная цель обучения иноязычной продуктивной письменной речи 
заключается в формировании лингвистической, коммуникативной лингвострано-
ведческой компетенции. В этой связи обучаемые должны в значительной степени знать 
особенности письменного регистра иностранного языка, что предполагает умение 
выбрать тип письменного сообщения в соответствии с заданной коммуникативной 
ситуацией. 
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Типы письменных сообщений часто рассматриваются как продукт речевой 
деятельности в письменной форме. Они являются объектом обучения  письменной 
практике. Выделяются основные типы экспрессивной письменной речи в зависимости 
от её назначения и сферы функционирования:

 академическая письменная речь (конспекты, рефераты, заметки, рецензии, эссе и 
т.д.);

 деловая письменная речь, которая используется в профессиональных целях 
(деловые письма, деловые записки, объявления, статьи и т.д.);

 письменная речь социальной направленности, которая используется для 
поддержки общения социальной значимости (записки, частные письма и т.д.);

 письменная речь личной направленности, которая используется для 
поддержания общения в личных целях, это могут быть записи адресов, рецептов 
и т.д.;

 творческая письменная речь, которая используется для экспрессивного 
письменного общения и выражения чувств и эмоций автора (стихи, рассказы и 
т.д.).
На сегодняшний день очевиден тот факт, что сфера распространения письма как 

типа текста значительно сужена, однако она сохраняет свою силу как в социально-
бытовой, так и в профессионально-деловой сфере, потому что письмо – это документ.

Обучение студентов элементам личного и делового письма способствует 
развитию социокультурной, прагматической, межкультурной коммуникативной 
компетенции в письменной форме, а также повышению мотивации к изучению 
иностранного языка. 

В настоящее время ряд исследователей отмечают ухудшение качества русской 
письменной речи. Анализ письменных работ студентов технического профиля 
Грузинского технического университета также подтверждает сказанное, исходя из 
количества орфографических и пунктуационных ошибок, а также снижения 
способности студентов писать связанные, логически выстроенные, грамотные 
письменные тексты.

Основная проблема состоит в том, что обучению русской письменной речи 
отводится незначительное место в образовательном процессе, а учебные пособия не 
обеспечивают её поэтапного развития.

Коммуникативная компетенция в области иноязычной письменной речи 
предусматривает способность воспринимать и порождать иноязычную письменную 
речь в соответствии с условиями коммуникации. Формирование данной компетенции 
подразумевает развитие умений создавать также типы и жанры письменных сообщений 
– текстов, как официальное, деловое и письмо социальной направленности, 
функционирующих сегодня в процессе межкультурных коммуникаций, которые могут 
понадобиться, окончившим вуз, в их профессиональной деятельности, а также в 
личных целях.

Ссылаясь на авторов учебного пособия – „Деловое общение и искусство 
презентации“, считаем наиболее эффективными следующие этапы работы по 
письменной деловой речи: необходимость использования письма, рассмотрение 
общепринятых правил работы с деловой корреспонденцией; правила составления 
делового письма и его структура; правила подбора слов и фраз в деловом письме; типы 
деловых писем и особенности письма-просьбы; письма-приглашения; 
информационного письма и письма-извинения; особенности идентификации 
отправления и получения письма.

Результаты работы определяются методом тестирования. Уточняется ситуация 
совершенно необходимая для написания делового письма, которая происходит при 
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наличии повышенной важности информации для совместного дела партнеров с учетом 
содержательной стороны письма – от того, как будет изложена, подана и 
структурирована информация, которая в нем содержится, во многом зависит 
эффективность использования этого способа коммуникации.  

Работа по написанию деловых писем проводится согласно их цели и ситуации. 
Такие письма, как: письмо-просьба, письмо-приглашение, информационное письмо, 
благодарственное письмо, письмо-извинение и т.п. выражают следующее: 

письмо-благодарность – простой и действительный способ уточнить отношения 
с деловым партнером;

письмо-просьба повышает вероятность получения отклика. Такое письмо 
особенно целесообразно, если это ваш первый контакт с организацией или лицом;

письмо-приглашение. Поводом для написания подобного письма служат перего-
воры, конференции, презентации, официальные или торжественные мероприятия и т.п. 
Уровень мероприятия диктует особенности такого письма. Если вы получили такое 
письмо, на него необходимо ответить независимо от того, принимаете ли вы это 
приглашение;

информационное письмо чаще всего может быть ответом на соответствующий 
запрос. Если такое письмо является одним из этапов налаженного процесса 
взаимодействия между деловыми партнерами, оно, помимо собственной информации, 
может выражать отношение автора к состоянию дела – удовлетворение, 
обеспокоенность и т.п.;

письмо-извинение. Необходимость такого письма возникает в случае невозмож-
ности выполнить обещание, а также срыв срока или допущенная ошибка и т.п.

При написании любого делового письма необходимо стремиться к тому, чтобы 
адресат захотел его прочитать и смог понять прочитанное. В этой связи в процессе 
занятий предлагаем образцы перечисленных писем с указанием структуры делового 
письма и его содержания.

Результаты работы определяются методом тестирования. Приводим образцы 
тестов по темам: „Подбор слов”,  „Общие правила”.

Тест по теме „Подбор слов”
1. Язык делового письма ...
А.  Имеет определяющее значение;
Б.  Не имеет большого значения, если это не переписка в среде филологов;
В.  Должен быть лишен эмоций и личностной окрашенности.

2. Первая фраза ...
А.  Должна содержать формальное приветствие;
Б.  Определяет восприятие всего письма;

3. Начать письмо с благодарности ...
А.  Это нелепо, тем более, если адресата не за что бдагодарить;
Б.  Необходимо в том случае, если адресат оказал вам персональную услугу;
В.  Это правило деловой корреспонденции.

4. Обращение ...
А.  Пишется слева, под датой;
Б.  Пишется в начале основного текста;
В.  Может быть написано в разных местах, в зависимости от общей композиции 
страницы.
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5. Использовать в первой фразе местоимение Я ...
А.  Или какое-либо другое местоимение – это определяется смыслом конкретного 
письма;
Б.  Категорически не рекомендуется;
В.  Это удачный способ сразу заявить о себе.

Правильные ответы:  1 – А;  2 – Б;  3 – В;  4 – А;  5 – Б.

Тест по теме „Общие правила”
1. При написании любого письма необходимо стремиться к тому, чтобы адресат...
А.  Захотел его прочесть и понять прочитанное;
Б.  Захотел узнать имя автора и познакомиться с ним;
В.  Захотел узнать имя автора и уйти в отпуск.

2. Краткость письма ...
А.  Демонстрирует неуважение к адресату;
Б.  Наилучшим образом характеризует автора в глазах адресата;
В.  Демонстрирует несолидность автора.

3. простота изложения ...
А.  Свидетельствует о недостаточном профессионализме автора;
Б.  Демонстрирует неуважение к адресату;
В.  Наилучшим образом характеризует автора в глазах адресата.

4. Внешний вид письма и его оформление ...
А.  В деловой переписке не имеют значения;
Б. Не должны быть чересчур продуманными, чтобы у адресата не сложилось 
впечатления, что автор склонен тратить время на подобные пустяки;
В.  Имеют большое значение и существенно влияют на его восприятие.

5. Ислользование черновика  ...
А.  Очень полезно при написании делового письма;
Б.  Необходимо только школьникам, когда они пишут сочинения, а не серьезным 
специалистам;
В.  Это пустая трата своего времени.

Правильные ответы:  1 – А;  2 – Б;  3 – В;  4 – В;  5 – А.

Итоги аудиторной и самостоятельной работы студентов подтверждают полезность и 
необходимость обучению письменной деловой речи, а также и то, что 
совершенствование методов обучения письменной деловой речи в вузах является 
требованием времени.
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saqmiani werilebi kulturaTaSoris pragmatuli komunikabeluri 
kompetenciis ganviTarebaSi

l. Cxenkeli, z. guramiSvili 
saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi

reziume

umaRles saswavleblebSi weriTi metyvelebis swavlebis meTodebis 
srulyofa drois moTxovnaa. oficialuri, saqmiani da socialuri mimarTu-
lebis zepir metyvelebas mniSvnelovani adgili eTmoba weriT komunikaciaze 
muSaobisas.

Business letters to develop pragmatical intercultural communicative competences 

L. Chkhenkeli   Z. Guramishvili
Georgian technical University, Tbilisi

The methods of mastering business written speech  at the institute is the time requirement. Official, 
business and social approaches of the oral speech takes an important place while working with written 
communication.
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Некоторые особенности электронного дискурса

Т.Бакурадзе,ассоциированный профессор
М.Чхартишвили,ассоциированный профессор

Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси, ул.Костава, 77

Неугасающий интерес к феномену дискурса обусловлен интересом 
исследователей к вопросу функционирования речи в условиях реального общения, что 
связано со стремлением современной лингвистики объяснить язык с опорой на 
экстралингвистические (социальные, психологические и др.) факторы. Мы исходим из 
понимания дискурса как текста, взятого не изолированно от всех обстоятельств, а в его 
событийном окружении.

В связи с тем, что в последнее время компьютерные и Интернет технологии все 
основательнее укореняются в жизни человека, актуальным в системе гуманитарных 
знаний становится выделение и исследование электронного дискурса, 
функционирующего в особой электронной коммуникативной сфере. Под электронным 
дискурсом мы понимаем «текст, погруженный в ситуацию общения посредством 
электронных средств связи, а точнее, посредством компьютера» (2, 9). 

Своеобразие электронного дискурса проявляется в специфике его консти-
тутивных признаков, которые выявляются через описание следующих дискурсивных 
параметров: канал связи, коммуникативная цель, тип коммуникантов, жанровая 
организация дискурса, языковое воплощение.Особо остановимся на языковом 
воплощении электронного дискурса. 

Письменный дискурс представляет собой передачу письменно зафиксированной 
информации между коммуникантами, дистанцированными друг от друга, т.е. 
предполагается выход за пределы времени и пространства коммуникативного акта. 
Отсутствие визуального контакта обусловливает стремление коммуникантов описа-
тельно передать эмоциональность, экспрессивность, интонационную сторону общения. 
Устный дискурс характеризуется совокупностью вербальных и паралингвистических 
средств, актуализируемых в условиях общей для адресата и адресанта ситуации 
общения. 

Противопоставляя устную и письменную формы речи, нельзя обойти вниманием 
такой аспект, как способность речевого произведения быть одновременно и продуктом 
и, и процессом. Оба эти аспекта неизменно присутствуют в любом речевом 
произведении, но их соотношение во многом задается каналом порождения.Говоря о 
традиционной ситуации, необходимо отметить, что пишущий имеет возможность 
выхода из процесса написания, затем вернуться к уже написанному, и, при 
необходимости, внести изменения, оттачивая языковую форму. При этом конечный 
результат его деятельности - тот текст, который получает адресат, скрывает от глаз 
получателя весь процесс создания текста, т.е. продуктивный аспект доминирует над 
процессуальным. При устном порождении, наоборот, процесс порождения речи 
происходит в условиях непосредственного восприятия слушающим,если говорящий 
выйдет из этого процесса, коммуникация прервется.Продуктивный же аспектскрыт как 
от слушающего, так и от самого говорящего, так как они оба «погружены» в этот 
процесс: говорящий - порождая речь, слушающий - воспринимая ее. 

Несколько иное, отличающееся и от ситуации устного, и от ситуации
письменного общения, соотношение продуктивного и процессуального аспектов 
наблюдается в электронном дискурсе. Пользователь не может выйти из процесса 
коммуникации, так как она прервется при отсутствии одного из ее участников - это 
говорит о том, насколько важна процессуальность в электронном общении. Однако в 
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нем не скрыт от пользователей ипродуктивный аспект, выражающийся в наличии 
некоего «отчужденного» результата — графически представленного текста на дисплее. 
Вследствие этого, можно говорить о том, что в то время как для устной и письменной 
форм общения характерна асимметрия - доминирование одного из указанных аспектов, 
электронный дискурс является видом коммуникации, стоящим на промежуточной 
ступени между устной коммуникацией (с доминантой процесса) и письменной (с 
доминантой продукта).

     Необходимо также отметить, что существование определенной модели 
порождения предполагает наличие и соответствующей модели восприятия, причем эти 
модели тесно взаимосвязаны. При устном порождении говорящий понимает, что 
успешность коммуникации зависит от того, насколько четко им будет выражена мысль, 
и что актуальным для слушающих его в данный момент является только то, что он 
говорит, а не то, что было произнесено раньше. Вследствие того, что устная речь имеет 
поступательный, необратимый характер развертывания, у слушающего нет возмож-
ности вернуться к уже услышанному. Это отражается на синтаксическом строе 
устнопорождаемой речи: на границах между речевыми сегментами часто отсутствуют 
формальные связи, они сочленяются между собой по принципу нанизывания. Это 
отличает модель устного порождения /восприятия от модели письменного порождения 
/ восприятия. При письменном порождении автор речевого произведения по-иному 
использует языковые средства, зная, что конечный продукт его творчества имеет
«фиксированный» характер, и, соответственно, читающий будет в состоянии при 
необходимости вернуться к прочитанному или забежать вперед. Это определяет и 
характер работы над письменным текстом - она, как и его восприятие, двунаправлена, 
автор письменного речевого произведения может вернуться к тому, что уже написано с 
целью переосмысления. Под влиянием такого переосмысления текст может 
модифицироваться пишущим неограниченное количество раз. Кроме того, 
возможность выхода из процесса порождения без ущерба для процесса коммуникации
предопределяет для пишущего необходимость и обязательность (поскольку он 
располагает для этого временем) соблюдения установленных для письма языковых 
норм.

В рамках соотношения продукт / процесс можно выделить процессуальность, 
которая в большей степени свойственна устнопорождаемой речи, и ту, которая 
свойственна речи

письменнопорождаемой. Для устной процессуальности характерна синхрон-
ность мысли и ее вербального означивания, эта процессуальность имеет поступатель-
ный характер, так как любые исправления могут только «продвинуть» речь вперед. 
Кроме того, устной процессуальности свойственна контактность, включенность в 
процесс коммуникации -

взаимодействие говорящего происходит только со слушающим, который
воспринимает сообщение в момент его произнесения. Кроме того, в ситуацииустного 
порождения мысль не только синхронна, но и реактивна - говорящий меняет форму-
лировку не только потому, что допустил ошибку, а чаще потому, что реакция 
слушающих показывает ему, что его не поняли,или поняли не так. Письменная 
процессуальность обладает другими чертами - ей свойственна «рефлексивная интер-
активность» - пишущий располагаетвременем, чтобы вернуться к своему тексту с 
целью рефлексии, котораяпомогает при дальнейшем структурировании и развитии 
мысли, а также сцелью редактирования, чтобы внести в текст необходимые изменения, 
илишь затем представить его читающему.

Эти модели порождения традиционны, они складывались иотрабатывались 
веками, в отличие от новой модели порождения, которая нанаших глазах возникает в 
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чате. Возникший канал порождения задает и новыйтип взаимодействия продукта и 
процесса, и, вследствие этого, новый типпроцессуальности. Назовем процессуальность, 
присущую чатам,электронной.

Итак, соотношение продукт / процесс обладает в чатах своейспецификой: в то 
время как письменное речевое произведение существуеткак продукт, в отчужденной 
форме, а устное существует только как процесс,речевые произведения пользователей 
чата появляются в окне чата в видереплик, которые, по мере появления новых, 
присланных другимикоммуникантами позже, перемещаются по экрану снизу вверх, 
пока нескроются за пределами видимого поля чата. Техническая возможностьвернуться 
к реплике, уже скрывшейся за этой границей, есть, так какпользователь имеет доступ 
ко всем репликам, присланным участниками смомента его входа в чат. Однако в 
действительности эта возможностьпрактически не используется. Скорость обмена 
репликами высока, и еслипользователь решит вернуться и перечитать реплику, уже 
вышедшую запределы видимого, активно использующегося поля чата, на это 
потребуетсявремя, и он может пропустить другие высказывания, адресованные ему, 
чтопрервет общение. Вместо этого посетители чата чаще всего просят повторить
высказывание, которое они по каким-то причинам пропустили.

Таким образом, у участников чатов есть ограниченная временемвозможность 
возврата к уже прочитанной реплике. Это время зависит отинтенсивности обмена, а 
также от количества участников (чем вышеинтенсивность и чем больше участников, 
тем больше реплик присылается запериод времени, и соответственно, тем быстрее 
видимое поле чата

полностью обновляется). Таким образом, теоретически срок существования 
отрезка электронного дискурса, при порождении которого присутствовал каждый 
конкретныйпользователь, равен сроку нахождения пользователя в чате, если, конечно, 
онпо каким-то причинам не сохранит эту дискуссию в своем компьютере.Практически 
же срок существования отрезка электронного дискурса равен тому времени, втечение 
которого он находится в видимом поле чата, то есть, обычно он непревышает 2 - 3 
минут.

Кроме того, модель общения в чате предполагает, что реплика,посланная 
собеседником является одновременно реакцией на егопредыдущую реплику и 
стимулом для последующей, вследствие чего дляобщающегося в чате смысл вернуться 
к уже прочитанной им реплике естьтолько до тех пор, пока им не был послан ответ на 
эту реплику, то есть, покаобщение не продвинулось вперед. После того, как это 
произошло,

пользователь больше заинтересован в чтении вновь поступающихсообщений, 
чем в перечитывании старых. Итак, электронное речевоепроизведение как продукт, в 
отличие от произведения письменного, имеетнесоизмеримо меньший срок существо-
вания. Это делает электронныйдискурс ближе к устному порождению, несмотря на то, 
что материальнойформой существования электронного дискурса является письменный 
знак.

Рассмотрим в рамках нового соотношения продукт / процесс электронную
процессуальность, которая отличается как от письменной, так и от устной 
процессуальности. Теоретически пишущий имеет возможностьперечитать создаваемое 
им сообщение, однако эта возможность, как ивозможность читающего вернуться к уже 
прочитанному, на делеиспользуется очень редко. Это обусловлено тем, что ситуация 
порожденияречи предполагает высокую скорость обмена информацией, и, вследствие
этого, пользователь вынужден, чтобы не «выпасть» из общения, быстросоздавать свои 
сообщения и отправлять их. Таким образом, пользователь, создав сообщение, отправ-
ляет его, не имея возможности его переосмыслить, а, следовательно, структурировать 
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свою мысль таким образом, как этоделается при порождении письменного речевого 
произведения. Только когдаоно через несколько секунд появляется в окне чата, став 
доступным всемобщающимся, автор может его увидеть. Никакой корректировке 
этосообщение уже не подлежит, и, следовательно, единственный способулучшить 
каким-то образом то, как выражена мысль - это написать новоесообщение. 

Итак, электроннаяпроцессуальность обладает рядом особенностей.
1) В связи с тем, что она имеет поступательный характер,предоставляемая 

письменной субстанцией возможность перечитать иотредактировать создаваемый текст 
используется общающимися крайнередко.

2) Для электронного дискурса также характерна синхронность мысли и ее 
вербальногокодирования. Эта черта традиционно отождествляется с устным порожде-
нием. Результатом переноса этого форматирующего признака написьменную субстан-
цию является то, что пользователи, вынужденныенабирать реплики так быстро, 
насколько это возможно, стихийно ищут такиеспособы написания, которые обеспечили 
бы им необходимую скоростьнабора.

3) Реактивность в чатах также отличается как от реактивности устной, таки от 
реактивности письменной. В то время как при устном общении авторречевого 
произведения может увидеть реакцию на свою реплику,выраженную в виде таких 
паралингвистических факторов, как мимика илижесты, и, в соответствии с этой 
реакцией модифицировать свое высказывание, посетитель чата может увидеть реакцию 
на свою репликутолько в виде ответной реплики. Это, естественно, связано с 
отсутствием звукового и визуального контакта междуобщающимися в чате, и 
являетсяследствием того, что для общения в чатах используется графическая
субстанция.

Таким образом, в электронном дискурсе наблюдается перенесение формати-
рующих свойств устной процессуальности, на субстанцию, присущую письменной
процессуальности, т.е. на графический знак. Очевидно, это является причиной того, что 
использование письменного кода в Интернете существенно отличается от 
традиционной ситуации письменного общения.

В рамках электронного дискурса существуют жанры, тяготеющие либо к 
устным, либо к письменным текстам. Так, например, чат близок к разговорной речи, а 
Интернет-конференция приближена к письменному тексту. Однако, несмотря на 
тяготение к одному из типов дискурса (письменному или устному), практически все 
жанры, функционирующие в сети Интернет, занимают промежуточное положение 
между устной и письменной формами речи.
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eleqtronuli diskursis Taviseburebani

T.bakuraZe, m.CxartiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 
saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77

eleqtronuli diskursis Taviseburebebi ganpirobebulia im komuni-
kaciis arxis specifikiT, romelis meSveobiTac xorcieldeba eleqtronuli
urTierToba. eleqtronuli diskursi rogorcweriTi, aseve zepiri metyvelebis
integrirebas warmoadgens, rac informaciisa da komunikaciis axali formebi-
sa da xerxebis ganviTarebiT aris gamowveuli.

Peculiarities of Electronic Discourse

T.Bakuradze, V.Chkhartishvili
Georgian technical university, 

77 Kostava Str., Tbilisi, Georgia

Specific features of electronic discourse are caused by the peculiarities of the communication channel 
by means of which electronic relationships are carried out. Electronic discourse represents a combina-
tion of both written and spoken forms of language and is caused by the development of new forms and 
means of communication and information technologies.

eleqtronuli inglisuris variantuloba

T.bakuraZe, asocirebuliprofesori
m. CxartiSvili, asocirebuliprofesori

saqarTvelosteqnikuriuniversiteti, 
saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77

inglisur enas gaaCnia xangrZlivi, mravalsaukunovani damwer-
lobis tradicia da kodificirebuli enobrivi, kerZod, orTografiuli
norma. mravali saukunis manZilze Camoyalibebul am normas gaaCnia
preskripciuli xasiaTi; es norma gamoixateba weris procesis mareg-
lamentirebeli wesebis gansazRvrul krebulSi. internetis momxma-
rebeli am wesebiT aris SezRuduli da dawerilobis SesaZlo gra-

fikuli variantebidan mxolod erTaderTiა dasaSvebi da swori. magram
sakvlevi enisaTvis damaxasiaTebelia garkveuli Seusabamoba fonemur
da grafemul Semadgenloba sSoris. garda amisa, enaSi mimdinare yvela

cvlileba pirvel rigSi exeba metyvelebis zepir formაs, romelic
yvelaze iolad iTvisebs sxvadasxva gvarinovaciebs. isini Sedis saerTo
zepir moxmarebaSi da SemdgomSi SeiZleba weriTmetyvelebaSic SeaR-
wios, Tavdapirvelad okazionalizmebis saxiT da, Tu isini tradici-

ulze ufro efeqturi aRmoCndeba, miiReba enobrivi subieqtებis umrav-
lesobis mier. weriTmetyvelebaSi inovaciebis SeRwevis process mniSv-
nelovnad akavebs arsebuli preskripciuli norma, romelic Tavisi bu-
nebiT konservatiulia.
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weriTi da zepiri `enebis~ moyvana wonasworobasTan axlosmyof
mdgomareobaSi rTuli amocanaa da misi gadawyveta araerTi mecnieris
Zalisxmevis obieqtia. bgerebis weriTi formiT gadmocemis saSuale-
bebTan Seusabamobis problema Zalze aqtualuria, da orTografiuli
reformis momxreTa mTavar arguments swored bgerisa da asoTa simet-
ria warmoadgens.

orTografiis problemebi am SemTxvevaSi ar warmoadgens Cveni 
kvlevis obieqts, Tumca, SeuZlebelia am sakiTxis uyuradRebod dato-
veba imasTan dakavSirebiT, rom CatebSi, SesaZloa, amJamad SeiniS-
nebodes orTografiis axali normebis stiqiuri Seqmna, romelTa 
Sesaxebac mecnierebi gacxovelebiT kamaToben. sityvebis dawerilobis 
axali grafikuli variantebis stiqiuri Ziebis procesi uzrunvelyo-
filia imiT, rom orTografiis preskripciuli normebi momxmareblebi-
saTvis maT kompiuterebs miRma rCeba. sakuTari enobrivi normatiuloba 
CatebSi jerac araa Camoyalibebuli da momxmareblebi gaucno-
biereblad eZeben gamoxatvis saSualebebs, romlebic optimalurad 
Seesabamebodes axali arxis moTxovnilebebs da am Ziebas ufro nak-

lebad akavebs preskripciulinorma, vidreesxdeba weriს dros Catis 
gareT. es gamoixateba weris dros sityvis ara tradiciuli orTo-
grafiis, aramed grafikuli gadmocemis alternatiuli variantebis 
gamoyenebaSi, rac gazrdida replikis klaviaturaze akrefis moxer-
xebulobas da, imavdroulad, SeinarCunebda sityvebis cnobadobas. 
grafikuli asimetria, romelic SeiniSneba inglisur enaSi, aris mTeli 

rigi sityvebis  dawerilobiს  monacvleobis wyaro.
amgvari monacvleoba farTod gamoiyeneba CatebSi. ganvixiloT  

ZiriTadi faqtorebi, romlebic xels uwyobsaseTi saxis variantu-
lobas.

ramdenime aTwleulis win Seqmnili interneti aRiqmeba sivrced, 
sadac SesaZlebelia tradiciuli enobrivi normebis ignorireba da 
adamiani Tavisufldeba CarCoebisgan. es ganTavisufleba gansakuTrebiT 
damaxasiaTebelia CatebisaTvis da exeba rogorc urTierTobis Tema-
tikas (CatebSi ganixileba problemebi, romlebic xSirad `nebadar-
Tulis~ zRvarze an  mis miRmaa), aseve gamoxatvis saSualebebs, rom-
lebic gamoiyeneba am urTierTobebSi. qcevis Tavisufleba gamoixateba 
enisadmi garkveul damokidebulebaSi. Catebis monawileebs axasiaTebT 
enobrivi normebis Tavisufali gamoyeneba. amis gamo dawerilobis erTi, 
yvelasaTvis savaldebulo variantis nacvlad CatebSi SesaZlebelia 

ramdenime _ ori, sami, xandaxan ki oTxi variantის warmatebuli 
Tanaarseboba.

adamianebi, romlebic mudmivad urTierToben CatebSi, rogorc 
wesi, brwyinvaled floben klaviaturas. arsebuli grafikuli varian-
tebidan romelimes realizaciisas momxmareblebi gaucnobiereblad 
emorCilebian xelis motorikas. amasTan dakavSirebiT saWiroa 
aRvniSnoT, Tu rogor aRwerda moZraobis Cvevis Camoyalibebas n.a.
bernSteini (1, 43). nebismieri moZraobis Sesrulebisas centraluri 
nervuli sistemis muSaobaSi SeiZleba gamovyoT ramdenime done. erT-

erTi maTgani wamyvania, danarCeni _ fonuriა. roca esa Tu is moqmedeba 
sruldeba pirvelad, misi yvela faza kontrolirdeba wamyvani doniT, 
Tumca moZraobis Cvevis ganviTarebis kvaldakval wamyvani done 
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moZraobis ama Tu im elementebis Sesrulebas `andobs~ sxvadasxva 
fonur dones. amrigad, yoveli avtomatizebuli moZraoba warmoadgens 
kompleqss, romelsac marTavs wamyvani done. `misi diriJorobiT 
moZraobis SesrulebaSi monawileobs mTeli rigi fonuri doneebisa, 
romlebic emsaxureba moZraobis fonur an teqnikur komponentebs~ (iqve). 
momxmarebeli, romelic kargad flobs klaviaturas, xelis moZraobas 
asrulebs fonuri doneebiT. wamyvani done axorcielebs zogad 
kontrols im teqstze, romelic Cndeba ekranze. amrigad, CatebSi 
urTierTobisas, xeliT maqsimalurad ekonomiuri moZraobis `arCeva~ 
mimdinareobs fonur doneze, maSin roca wamyvan doneze ukukavSiris 
meqanizmis meSveobiT xdeba kontroli imaze, rom amis Sedegad 
miRebuli grafikuli varianti ar aferxebdes azris gadacemas. amasTan 
erTad, teqstis orTografiuli siswore meorexarisxovani xdeba, rad-
gan wina planze iwevs akrefis siswrafe. grafemul doneze avto-
matizmis nacvlad TamaSSi Semodis avtomaturoba xelis TiTebis moZ-
raobis doneze da xSirad xeli Tavad poulobs dawerilobis variants. 
xSirad es varianti gansxvavdeba arsebuli normisagan.

kidev erTi faqtori, romelic gavlenas axdens dawerilobis ama 
Tu im grafikuli variantis arCevanze, aris is, Tu ramdenadaa igi 
gasagebi. variireba narCundeba adresatis mier teqstis adekvaturi 
dekodirebis SesaZleblobiT gansazRvrul farglebSi. es dasaSvebi 
zRvari kontrolirdeba ukukavSiris meqanizmiT. 

amrigad, kvlevis procesSi gamovlinda sami faqtori, romlebic 
winaswar gansazRvraven arsebulTagan erT-erTi grafikuli variantis 
realizacias. aRniSnuli faqtorebia: 1) urTierTobis Tavisufleba, 
romelic vlindeba grafikuli gadacemis Tavisufal monacvleobaSi; 2) 
teqstis akrefisasxelis moZraobebis avtomatizeba da drois danaxar-
jebis minimizaciisaken swrafva ukana planze swevs teqstis orTogra-
fiul siswores; 3) ukukavSiris meqanizmi, romelic zRudavs leqsikuri 
erTeulebis variantulobas.

zemoT CamoTvlili faqtorebis urTierTqmedeba uzrunvelyofs im 
intralingvistur specifikas, romelic SeiniSneba grafikuli varian-
tulobis doneze da sxvadasxvagvarad vlindeba. 
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Variation in Electronic English

T.Bakuradze, V.Chkhartishvili
Georgian technical university, 77 Kostava Str., Tbilisi, Georgia

The kind of written English used in online chat rooms is adapted to the medium and context where it is 
used. Various temporal, spatial and social restrictions regulate and determine the form and size of 
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communication in different ways. Most of the language features peculiar to chats are used in order to 
save time and space.However, some features are used in order to reflect spoken language, and to dem-
onstrate mastery ofchatroomsocial conventions.

Вариативность электронного английского

Т.Бакурадзе, М.Чхартишвили
Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси, ул.Костава, 77

Используемый в чатах английский язык адаптируется к потребностям данного канала
связи и соответствующему контексту. Разные временные, пространственные и социальные
особенности регулируют и определяют формат общения. К большинству характерных для
чатов языковых средств пользователи прибегают с целью экономии места и времени. Однако
некоторые особенности заимствуются из разговорного языка, или же направлены на
демонстрацию пользователями своего знанияс ложившихся вчатах социальных условностей.

ენის არსი და რაობა გრიგოლ რობაქიძის პუბლიცისტიკაში

ელგენდარაშვილი ნატალია
სტუ-ს სატრანსპორტო და მანქანათმშენებლობის ფაკულტეტი 

I კორპუსი, უფროსი სპეციალისტი

ილია ჭავჭავაძის მიერ შემოთავაზებული ღვთიური ტრიადა – ,,ენა, მამული, 
სარწმუნოება”, ქართული მენტალიტეტისათვის ეჭვმიუტანელ ჭეშმ-არიტებად
არის აღიარებული და ტრადიციული თვალთახედვის ქვაკუთხედადაა მიჩნეული. 
ილიას შემდგომი არსისა და მისი ენობრივი გამოხატვის საკითხს მრავალგზის
დაუფიქრდა და ჩაუღრმავდა გრიგოლ რობაქიძე, მან მოგვცა მრავალი ორიგი-
ნალური თვალთახედვა ენაში იდუმალისა და რეალურის გამოხატვისა, რაც
ქართულში სრულყოფილად არის წარმოდგენილი.

გრიგოლ რობაქიძე სარწმუნოებას და ენას გამუდმებით უკავშირებს
ერთმანეთს, როცა სურს ყოფიერების ირაციონალური მუხტის ახსნა მკითხვე-
ლისათვის.

ქართულს, როგორც ,,უგენიალურეს ენას” შეუძლია პრეისტორიული დაგ-
ვაახლოვოს და თანამედროვე გარემოში დაგვანახოს უძველესი მოვლენის მარა-
დიული არსებობა. ამის მაგალითია გრ. რობაქიძის მიერ ისეთი სიტყვების
განმარტება, როგორიცაა: ,,თავადი” (,,არია”, ,,გონი”, ,,ესპრი”), ,,ზორვა” (,,სისხლი”. 
,,გაშავება”, ,,შარავანდედი”), ,,ჯიში” (,,მზის ჭავლი”, ,,უჯიშობა”), ,,სიცოცხლე” 
(,,ცეცხლი”, ,,აცეცხლება”, ,,შლეგი”. ,,ხალასი”), ,,მიწიერი” (,,განფენა”, ,,აღწერა”), 
,,მე” (,,ვარ”, ,,ხარება”, ,,ზრდა”), ,,ერთხელური” (,,გახარება”) და ა. შ.

ენის, როგორც ნაციის შემკვრელის, მისი მენტალიტეტის ჩამომყალიბებ-
ლის, შესახებ არაერთგზის განსჯისას, გრიგოლ რობაქიძე იმ დასკვნამდე მი-
დის, რომ სახელდებით შესაძლებელია ჩაწვდომა და გაგება ყველაფრისა. იგი
წერილში ,,ევგენი გეგერჭკორი” წერს: ,,ზრდილნი არიან იმერნი.., ცნობილია
ძველთაგან. მეგრელთა ზრდილობა მეტად ნიუანსიანია. ,,ზრდილობა” გულის-
ხმობს ,,ზრდას” და ზრდა ,,ქცევას” – ქცევა კი: ,,თავდაჭერას” [1, 140].
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ქართულ ხასიათზე დაკვირვებისას და მსჯელობისას გრიგოლ რობაქიძემ
არაერთი სიტყვა დაუკავშირა ურთიერთს და მიიღო საერთო მახასიათებელი
დასავლურ-ქართული კუთხეებისა. მისთვის ,,ზრდილობა” აუცილებლად
,,ზრდასთან” კავშირშია, რაც იმავდროულად პიროვნების თანდათანობით
სრულყოფასა და სრულყოფილებას ნიშნავს და აუცილებლად ,,ქცევასაც” 
გულისხმობს და ,,ქცევიდან” ,,თავდაჭერამდე” მაღლდება. გრიგოლ რობაქიძის
თვალთახედვა ორიგინალურია და დამაჯერებელი. მართალია, იგი დიდხანს არ
ჩერდება თავის სიტყვიერ მიგნებებსა და წიაღსვლებზე, უმალ ახალს
გვთავაზობს, მაგრამ დაკვირვებული თვალისთვის, ცხადია, როგორი ვირტუოზი
იყო იგი მშობლიური ენის არსის წვდომისას. ამ მხრივაც იგი მედიტაციურად
ღრმა და შეუდარებელია.

  აკაკი წერეთელსა და მის ლირიკაზე მსჯელობისას გრიგოლ რობაქიძე
კვლავ ენაში შემჩნეულ ნიუანსებზე ამახვილებს ყურადღებას: იგი ,,ვედრებას” 
უწოდებს ლექსების მთელ წყებას, რომლებიც ,,გალობას” უტოლდება. ის ამ
შემთხვევაში ამგვარ ტრიადას გვთავაზობს: ,,ვედრება” -> ,,გალობა” -> ,,სიმღერა”. 
მისივე დასკვნით, აკაკი თავისი ღვთაებრივი შაირებით საუკეთესოდ გამოხატავს
ერის სულისკვეთებას, იგი ქართველი კაცის ,,ვედრებას” ,,გალობად”, ხოლო ამ
უკანასკნელს საყოველთაოდ ასატაცებელ ,,სიმღერად” აქცევს.

  გრიგოლ რობაქიძის გონებრივ თვალსაწიერში ერთიან კონტექსტშია
მოაზრებული ,,ლოცვა” და ,,გამარჯვება”. გრიგოლ რობაქიძე, როცა აანალიზებს
აკაკის ,,ჩემს თავგადასავალს”, ქართველი ქალის – პოეტის დედის საქციელს, ასე
აფასებს: ,,საგულისხმოა ფრიად: როგორ ეხება დედა შვილის გამარჯვებას. იგი
ეკითხება შვილს: დღეს დილას, სანამ სასწავლებელში წახვიდოდი, დაუჯდომელი
პარაკლისი ხომ არ დაგვიწყებიაო? ესმის პასუხი: როგორ დამავიწყდებოდა, მით
უფრო, განსაცდელში მივდიოდიო! დედა – თითქო ამ პასუხს უცდიდა – ეუბნება
შვილს: კიდეც მიტომ გაგიმარჯვნია – უღმერთოდ, რაც უნდა იცოდე, ვერას
გააწყობო” [2, 258].

გრიგოლ რობაქიძეს ენისა და სარწმუნოების, ენისა და ეროვნული
იდენტობის საკითხებზე მსჯელობისას ყოველთვის ორიგინალური თვალთახედვა
აქვს. იგი ამოდის ლექსიკური მონაცემების ერთობიდან, ასე აგებს იგი საკუთარ
კონცეფციებს; მისთვის მთავარი ,,ფესვების” წვდომაა, პირველწყაროს მიგნება და
მისი გაშლა-განვრცობა.

ქრისტეს და ქრისტიანობას ქართულ სინამდვილეში განუმეორებელი
ენობრივი გამოხატვა შეეფარდა. გრიგოლ რობაქიძე აქ ჭვრეტს ყველაზე სათუთ
მომენტებს ჩვენი ერის ბედისწერაში. იგი ქრისტიანობას განყენებულად და ცალკე
მოვლენად არ მიიჩნევს, მისთვის ვნებული და ჯვარცმული ღვთაება მარადი-
ულად მყოფი და იმდროიდანაც არსებული მოვლენაა, სანამ კაცობრიობის ერთი
ნაწილი შეიცნობდა და აღიარებდა მას. მსგავსი ვიზიონერული აღქმა, გან-
საკუთრებით ორიგინალური ქართული გარემოსათვის, მწერალმა ნიშნეულად
მიიჩნია და ეს თავისებურად ახსნა კიდეც არაერთ ,,ექსკურსში”, რაც თავიდანვე
არც კი ეხებოდა სარწმუნოებას ან ენას.

გრიგოლ რობაქიძის აზროვნებას თავისთავადობა და ენის ღვთიური არსის
ჩვენების მცდელობა კარგად ჩანს მის მსჯელობაში ,,გრიგოლ ხანძთელის
ცხოვრების” შესახებ, რომელსაც ,,ზემიწიერის ქართულ მიწაზე დაფენა” უწოდა, 
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ასევე ვაჟას ,,ფშაველი ჯარისკაცის წერილსა” და უიარაღოს ,,მამელუკის” ბოლო
სცენაში. სამივე ნაწარმოების არსი, მათი ენობრივი გარსი და მათში ასახული იდეა
გრიგოლ რობაქიძეს მთლიანი ქართული ყოფის გაგებას აძლევს. ,,გრიგოლ
ხანცთელის ცხოვრება” და მასში ასახული ქრისტეანული თავგანწირვა, ქართული
ენის მნიშვნელობის აღიარებითა და უსისხლო თავშეწირვით, უძველესი
რელიგიების კეთილშობილი, არამიწიერი და მიუწვდომელის სიმბოლოა
მისთვის, ხოლო ვაჟას ,,ფშაველი ჯარისკაცის წერილში” აშკარად ხედავს
,,ქრისტეს მხედრების” ანუ ქართველი რაინდების მფარველის უძველეს პლასტს
და ,,უიარაღოს” ფინალში ჩვენი მარადიული ბრძოლის, სისხლის ნთხევისა და
სხვათა სიკეთისაკენ ბრძოლის ბედისწერას.

ენის, როგორც ეროვნული იდეოლოგიის მთავარი სუბსტანციის აღქმა, მისი
დაკავშირება ადამიანთა რასასთან, ჯიშთან, ბედისწერასთან, ყოველთვის იყო
გრიგოლ რობაქიძის აზროვნების ქვაკუთხედი. ამ კუთხით იგი ხშირად თანამედ-
როვეთათვის გაუგებარ გზებს ადგა და ასეთი გამომწვევი ,,რჩეულობისათვის” 
მისი მიწიერი ხატი სასტიკად დაისაჯა კიდეც.

გრიგოლ რობაქიძე ენას და ჯვარს ერთ კონტექსტში მოიაზრებდა, რადგან
ქრისტიანული რელიგია მწიგნობრობასთან იგივდებოდა. მისთვის ენა და
აზროვნება ,,ხმლის” ანუ ,,ძალის” თანაბარ ოდენობად განიხილებოდა.

უნდა აღვნიშნოთ, რომ რწმენისა (ჯვარი) და ძალის (ხმალი) ერთიანობის
იდეა ქართული აზროვნებისათვის ყოველთვის იყო დამახასიათებელი. გრიგოლ 
რობაქიძემ ეს იდეა მემკვიდრეობით წინაპრებისაგან მიიღო და გაითავისა. მისი
ყველაზე პოპულარული დრამა ,,ლამარა” სწორედ რწმენისა და ძალის ერთი-
ანობის აუცილებლობაზე მიუთითებს: მწერლის ინტერპრეტაცია ვაჟა-ფშაველას
,,გველისმჭამელზეა” დამყარებული, ხოლო თავად ვაჟა აღმოსავლეთ საქარ-
თველოს მთიანეთში გავრცელებული ,,ხოგაის ძის მითს” ეფუძნებოდა.

გენიალურმა ვაჟა-ფშაველამ თავის პოემაში ხალხური სიტყვიერების
მონაცემები შესანიშნავად გამოიყენა, მასში მცირედი ცვლილება შეიტანა და
ახალი ძალით დაუბრუნა საკუთარ ხალხს; გრიგოლ რობაქიძემ კი კიდევ უფრო
გაამკვეთრა ირაციონალური მუხტი თავის დრამაში და ,,ხმალისა” და ,,ჯვარის” 
ერთიანობის ტრიუმფად აქცია [3, 105-114].

  ამრიგად, დიდმა შემოქმედმა ,,ლამარაში” სწორედ ,,ჯვარსა” და ,,ხმალს” 
ერთად გაატანინა ლელო. ეს ტრადიცია ,,ჯვრისა და ხმლისა” აკაკი წერეთლის
პოეზიიდან მომდინარეობს. აკაკიმ თავის ,,გორგასლიანში” ინტელექტუალური
,,ჯვარი” და უხეში ძალა ,,ხმალი” ქვეყნის სამსახურში ერთად მოიხსენია. 
იდეოლოგია, როცა ,,ხმალსა და “ჯვარს,, ერთად გააქვთ ლელო, დღესაც მთავარ
თემად რჩება ჩვენი ერის ცხოვრებაში.

გრიგოლ რობაქიძე გრძნობდა ქართული ენის ფარულ მხარეებს, აშკარად
იზიარებდა მისი შინაგანი რჩეულობის იდეას და ამას თავისებურად ასაბუთებდა
კიდეც. იგი სიცოცხლის დასასრულს გიორგი გამყრელიძეს წერდა: “ქართულში
,,დამარხულ” საიდუმლოთა ,,გამოშიგვნისას” წინ მეშლებოდა ქართული
ზეპიროვნული გენიის მიერ წარმოსახული სამყარო, ესე იგი: ,,მსოფლხატი”. 
მოყვანილ მაგალითებშიც ქართული სიტყვის ლოგოურო (ულოგო) ქვედენისა
ილანდება ეს მსოფლხატი. მივუახლოვდეთ ამ ,,ლანდურს”. 1. ქართველი მევენახე
მწიფობისას ყურძენისა იტყვის ხოლმე ,,თვალი ჩასულა მტევანში”. ,,თვალით” აქ
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ნაგულისხმევია მზე: ,,მზერა” – ,,მზე”. მითიური ხატი პირდაპირ უმაგალითო!… 
ახლა ვიხილოთ ,,ჯვარი ვაზისა”. ქრისტე მითიურად არის მზე. მის მიმართ
მევენახის ნათქვამი გამოდის ასე: ,,ძე ღვთისა“ ჩასულა ,,ვაზის ნასხლებში: ჩასულა
ვითარ ვნებული (ბახოფენის მოწმობით, მითოლოგიაში “ვნებული მზეც,, არის). 
ვნება ქრისტესი ,,ვაზის ჯვარში” თითქო ლერწად იქცევა, რომელსაც მოაქვს
,,შვება” – ჯვარცმა ქრისტესი ხომ ,,ხსნა” არის (,,შვება”: ,,ბადება”, ,,განთავისუფ-
ლება”, ,,სიხარული” – აი კიდევ ერთ საიდუმლო, ქართულში ,,დამარხული”!).

,,ჯვარი ვაზისა”. მითქვამს და ვიმეორებ: ასეთი უნივერსალური
რეალსიმბოლო მთელს საქრისტიანოში არ მოიპოვება. ეს სიმბოლო შეიძლებოდა
მხოლოდ იმ მხარეში წარმოშობილიყო, საცა მევენახე ამბობს: ,,თვალი ჩასულა
მტევანში” [4, 302-303].

გრიგოლ რობაქიძის დასკვნით, ნებისმიერ განცდას აუცილებლად უნდა
დაეძებნოს შესაფერისი სიტყვა, მაგრამ ეს სიტყვა იმავდროულად ,,ქვე-ფენების” 
არსსაც უნდა გამოხატავდეს – ასეთია გრიგოლ რობაქიძის მიდგომა სიტყვიერი
მასალისადმი [5, 184].

გრიგოლ რობაქიძე იყო უერთგულესი განმგრძობი წმინდა ილია მართლის
ღვთაებრივი ტრიადისა, რომელიც დღესაც აქტუალურია ქართული თუ ანტი-
ქართული აზროვნებისათვის.

გამოყენებული ლიტერატურა

1. გრ. რობაქიძე, ,,ევგენი გეგეჭკორი”. იხ. გრ. რობაქიძე კრებული, კარლო
ინასარიძის გამოცემა, მიუნხენი, 1984;

2. გრ. რობაქიძე, ,,სხვადასხვა”. იხ. გრ. რობაქიძე, ჩემთვის სიმართლე
ყველაფერია, კრებული, თბ., 1996

3. 3. გრ. რობაქიძე, ,,ლამარა (მოკლე ბიოგრაფია)”. იხ. გრ. რობაქიძე კრებული, 
კარლო ინასარიძის გამოცემა, მიუნხენი, 1984;

4. გრ. რობაქიძე, ,,გიორგი გამყრელიძეს”. იხ. გრ. რობაქიძე, ჩემთვის სიმართლე
ყველაფერია, კრებული, თბ., 1996;

5. ე. ცხადაძე, თანამედროვე ქართული ინტელექტუალური პროზის სტილური
თავისებურება (გრიგოლ რობაქიძე) ჟურნ. ,,კავკასიის მაცნე”, 2004, N9.

რეზიუმე

გრიგოლ რობაქიძე სარწმუნოებას და ენას გამუდმებით უკავშირებს ერთმანეთს, 
როცა სურს ყოფიერების ირაციონალური მუხტის ახსნა. მას ენისა და სარწმუნოების, ენისა
და ეროვნული იდენტობის საკითხებზე მსჯელობისას ყოველთვის ორიგინალური
თვალთახედვა აქვს. იგი ამოდის ლექსიკური მონაცემების ერთობიდან, ასე აგებს იგი
საკუთარ კონცეფციებს; მისთვის მთავარი ,,ფესვების” წვდომაა, პირველწყაროს მიგნება
და მისი გაშლა-განვრცობა.

გრიგოლ რობაქიძე იყო უერთგულესი განმგრძობი წმინდა ილია მართლის
ღვთაებრივი ტრიადისა, რომელიც დღესაც აქტუალურია ქართული თუ ანტიქართული
აზროვნებისათვის.
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Resume

Grigol Robakidze always continuously connected to each other the faith and language when he wants 
to explain an irrational existence charge. He at discussing the issues of language and faith, language 
and national identity always has the original conception. It rises from the lexical data unity, he con-
struct his conceptions in such manner, for his primary is to acquisition of ,,roots", to find the original 
source and its extension-distribution.

Grigol Robakidze was a faithful disseminator of Saint Ilia divine triad, which is still topical in Geor-
gian or anti-Georgian thinking.

Резюме

Григол Робакидзе постаянно  говорит о взаимосвязи вери и языка, когда желает 
объяснить существование иррационального заряда. При рассуждении о вопросе националь-
ной идентичности языка и веры он имел свой оригинальный взгляд.

Он исходит из единства лексических данных и так строит их собственную 
концепцию; для него главное постижение «корней» и первоисточника и их разложение-
расширение.

Григол Робакидзе был верным преданным божественной триаге Святого Ильи 
Справедливого, что и сегодня актуально для грузинского и негрузинского мышления.

zmnebi, romlebsac gaaCniaT moZraobis 
meoradi mniSvneloba

manana ivaniseli, TinaTin sinjiaSvili
stu, Tbilisi, kostavas 77

rodesac moZraobis aRmniSvneli zmnebis gamoyofis principebs va-
konkretebdiT, aRvniSneT, rom sivrceSi gadaadgilebis srul process 
aqvs dasawyisi, dasasruli da Sualeduri wertilebi, saidanac moZrao-
ba SesaZlebelia gagrZeldes da am nawilebis aRmniSvneli zmnebi au-
cileblad unda iqnen Seyvanilni, rogorc zogadad moZraobis aRmniSv-
nel, aseve sivrceSi gadaadgilebis gamomxatveli zmnebis rigebSi. mo-
cemuli jgufis ganxilvisaTvis SegviZlia aviRoT am tipis ramodenime 
yvelaze xSirad gamoyenebadi zmna da davakvirdeT maT struqturul 
Taviseburebebs moZraobis aRmniSvnel zmnebTan erTad. dasawyisisaTvis 
ki unda gadavxedoT am zmnebis ganmartebebs inglisurenovan leqsiko-
nebSi.

To stop - put an and to (the movement or progress of a person, thing, activity, etc). _ 
Sewyveta, SeCereba (moZraobis, progresis, saqmianobis da a.S.); [14]

To finish - bring or come to an end , complete _ daasrulo, daamTavro; [14]
To start - to begin, to leave; set out _ daiwyo, Seudge, gaudge (gzas); [14]
To begin - to start (Used of activities and states that come into existence) _ daiwyo, 

dasabami misce; [14]
To continue - go father; go on; start again after stopping _ ganagrZo, gaagrZelo; 

xelaxla daiwyo SeCerebis Semdeg; [14]
To keep - cause aprocess or state to continue _ gaagrZelo, ganavrco; [14]
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Go on - continue, presereve, with _ ganagrZo, ar Sewyvito; [14]
Carry on - continue _ ganagrZo, ar Sewyvito; [14]
es magaliTebi gviCvenebs, rom yvela es zmna moZraobis dawyeba-

damTavrebas an gagrZelebas gviCvenebs. warmodgenili zmnebis raodeno-
ba ki sakmarisia am jgufis dasaxasiaTeblad.G

fexiT myar zedapirze gadaadgilebis  gamomxatveli jgufis 
zmnebis e.i. walk da run zmnebis ganxilvisas, sasurvelia davakvirdeT maT 
erTobliv gamoyenebas, aRniSnuli tipis zmnebTan.

Tu mocemuli qvejgufis `fexiT gadaadgileba myar zedapirze~ 
zmnebs ganvixilavT iseT winadadebebSi, sadac isini gamiyenebulni 
arian stop - begin - continue tipis zmnebTan erTad, naTeli gaxdeba, rom mo-
Zraobis dawyebis _ damTavrebis da gagrZelebis gamomxatveli zmnebi 
mocemuli qvejgufis zmnebs azrobrivad Seerwymian da maTTan erTad 
erT semantikur mTlianobad gadaiqcevian, vinaidan dawyeba, gagrZeleba 
da damTavreba mTliani moZraobis an gadaadgilebis garkveul nawils 
gamoxataven. Aanalogiur suraTs vxedavT, rodesac am tipis zmnebi ga-
moiyeneba cvlilebis gamomxatvel,anu abstraqtuli moZraobis aRmniSv-
nel zmnebTan. Aam dros isini abstraqtuli moZraobis nawili xdebian.

davakvirdeT winadadebebs: `He started walking along the gallery~. Tu sity-
va-sityviT gadmovcemT winadadebis azrs, miviRebT Semdeg variants: `man 
daiwyo nabijiT svla (an Seudga nabijiT svlas) galereis gayolebaze~. 
adeqvatur TargmanSi `daiwyo nabijiT svla~ an `Seudga nabijiT svlas~ 
miiRebs aseT saxes: `is nabij-nabij gauyva galereas~. Cven vxedavT, rom 
sityva started _ daiwyo TargmanSi SegviZlia saerTod ar gamoviyenoT, 
vinaidan igi Seerwya frazas ~nabij-nabij gauyva~ da am frazis orga-
nuli nawili gaxda. semantikuri analizisas vxedavT, rom mocemuli 
gvaqvs gadaadgilebis garemo gamoxatuli sityvebSi `along the gallery~ da 
es niSnavs, rom integraluri sema `gadaadgilebis garemo~ realizegu-
lia diferencialur niSanSi `myar zedapirze~.  `gadaadgilebis saSua-
leba~ dakonkretebulia diferencialur niSanSi `fexiT, nabijiT~, in-
tegraluri sema `gadaadgilebis xasiaTi~ vlindeba diferencialur ni-
SanSi `gadaadgileba frenis fazis gareSe~, rac imas niSnavs, rom ga-
daadgilebisas ar xdeba myari zedapiridan mowyveta. gadaadgilebis 
`intensiuroba~ `neitraluria~. aseve ~neitraluria~ gadaadgilebis `Ta-
visebureba~, xolo integraluri sema `subieqti~ aisaxeba diferencia-
lur niSanSi `konkretuli, sulieri~. 

axla ganvixiloT sxva winadadebebi: `He stopped walking at the end of the 
street~. rogorc vxedavT, stopped walking (Sewyvita siaruli) igivea, rac Se-
Cerda. es niSnavs, rom zmna stop gamoxatavs siarulis im procesis dasa-
sruls, romelic savaraudod quCis dasawyisSi, an romelime sxva wer-
tilSi daiwyo da Sewyda quCis bolos. e.i. konteqsti naTlad gviCvenebs 
`gadaadgilebis garemos~ (quCa), rac aisaxeba diferencialur niSanSi 
`myari zedapiri~. naTladaa mocemuli `gadaadgilebis saSualeba~ _ 
`fexiT, nabijiT~. integraluri sema `gadaadgilebis xasiaTi~ aisaxeba 
diferencialur niSanSi `myari zedapiridan mowyvetis gareSe~; `gadaad-
gilebis intensioba~ _ `neitraluria~, `gadaadgilebis Tavisebureba~ 
aseve `neitraluria~ da bolos `gadaadgilebis subieqti~ konkretdeba 
diferencialur niSanSi `konkretuli, sulieri~.
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`They went on walking until they reached the station~. _ `isini agrZeleben 
siaruls, sanam sadgurs ar miaRwies~ (an `maT sadguramde SeuCereblad 
iares~). konteqsti am SemTxvevaSi ar iZleva informacias imis Sesaxeb, 
Tu sad daiwyo gadaadgilebis procesi, magram viciT Tu sad damTavrda 
is (sadgurTan), anu savaraudod viciT, rom gadaadgileba xdeba `myar 
zedapirze~. Aaseve naTladaa gamoxatuli yvela is integraluri sema 
da diferencialuri niSani, romlebic gveqneba winadadebaSi im SemTxve-
vaSi, Tu Semasmeneli iqneboda were walking, anu gamoyenebuli ar iqnebo-
da fraza went on. Ees faqti ki gvaZlevs saSualebas stop - begin - continue 
zmnebis kombinaciebi walk tipis zmnebTan erTad warmovidginoT, rogorc 
erTi mTlianoba da gamovxatoT iseTive zogadi formuliT, rogorc es 
gvqonda calke aRebuli walk tipis zmnebTan:

kategoria-
luri sema-
gadaadgi-
leba myar 
zedapirze

integraluri sema

garemo
saSua-
leba

xasiaTi
intensi-
uroba

Tavise-
burebebi

subieqti

diferenci-
aluri ni-

Sani

myar ze-
dapir-ze

fexiT

moZrao-
ba fre-
nis fa-
zis ga-
reSe

neitra-
luri

neitra-
luri

konkre-
tuli, 

sulieri

axla SegviZlia ganvixiloT winadadebebi, sadac moZraobis da-
wyebis, damTavrebis da gangrZobis gamomxatveli zmnebi run _ tipis 
zmnebTan erTad gvxvdeba:

_ `I turned my head and saw that he had stopped running sfter us~ _ Tavi mova-
brune da davinaxe, rom is aRar morboda Cvens ukan (sityva-sityviT _ 
Sewyvita Cvens ukan sirbili);

_ `She went on racing up and down the street looking for her purse~ _ is ganuwy-
vetliv darboda quCis erTi bolodan meorisaken safules ZebnaSi;

_ `Mary began running as fast as she could to leave the dark deserted street behind~_ 
meri Tavqudmoglejili gaiqca, raTa bneli, ukacrieli quCa ukan Ca-
moetovebina.

mocemul sityvaTa kombinaciebi _ `had stopped running~, `went of racing~, 
`began running~ _ SegviZlia erTad davaxasiaToT, rogorc moZraoba `myar 
zedapirze~, sadac gadaadgileba xdeba `fexiT~. `gadaadgilebis xasia-
Ti~ realizebulia diferencialur niSanSi `frenis faziT~, `Tavisebu-
reba~ `neitraluria~, xolo `subieqti~ _ `konkretuli, sulieri~. es 
monacemebi gvaZlevs zustad iseT models, rasac _ run tipis calke 
aRebuli zmnebi.
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ABSTRACT
The article studies such important process as motion and verbs expressing this process.

Two types of motion can be differentiated:

1) Directed movement of objects in space that can be called concrete motion; 2) Change of quality or 
movement from one particular state or condition to another that can be called abstract motion. Apart 
from the verbs expressing the main types of motion there are other ones, e.g. stop-begin-continue, that 
normally do not express motion but if they are used with motion verbs they acquire this meaning.

РЕЗЮМЕ
Статья изучает такой важний процесс как движение и глаголы, которые его выражают.
Можно различить два типа движения: 1) направленное передвижение объектов в 

пространстве, которое можно назвать конкретные движением; 2) Изменение качества или 
передвижение от одного качества или состояния к другому, которое можно назвать 
обстрактным движением.

Кроме глаголов, выражающих основные типы движения, есть глаголы (stop-begin-
continue), которые нормально не выражают передвижение, но в случае их употребления с 
глаголами движение они преобретают это значение. 

Intentionality in Fiction
                                                                                     

Tamar Mebuke
                                                                                Georgian Technical University

                                
Key words: intentionality, historisizm, text interpretation, intentional fallacy.
The question of intentionality has been studied by many scholars since ancient times. 

Plato, Aristotle, Quintilian, Horace have been trying to answer the question: What doest (or 
should) lite- rature do to us? As a concept from scholastic philosophy, intentionality was 
reintroduced in contemporary philosophy by Franz Brentano who defined it as the main cha-
racteristic of "psychical phenomena" by which they could be distinguished from "physical 
phenomena”. Through the works of Husserl, the concept of intentionality received more 
widespread attention. Searle defines "Intentionality" as the power of minds to be about, to 
represent, or to stand for things, properties and states of affairs in the world.

Intentionality”, sometimes treated as “horizon”, has become a key concept in pheno-
menological theories about the mode of existence of literary works, the experience of reading, 
and the process of interpretation. In literary studies, the question of the validity of the me-
thods of determining authorial intent has been debated since the early twentieth century. New 
Criticism, represented by Cleanth Brooks, W. K. Wimsatt, T. S. Eliot, and others, argued that 
authorial intent is irrelevant to unders- tanding a work of literature. The author, they argue,
cannot be reconstructed from a writing as the text is the only source of meaning. For decon-
struction, the authorial intent is irrelevant and unkno- wable. The critic's will and intention are 
superior to the author's. In other post-structuralist approa- ches, authorial intent exists as a 
psychological phenomenon, and texts endlessly recreate different psycho-linguistic aspects. 
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In post-structuralism, there are a variety of approaches to authorial intent. For decon-
struction, the authorial intent is again irrelevant and unknowable. The critic's will and inten-
tion are superior to the author's (cf. Roland Barthes's "The Death of the Author"). In other 
post-structuralist approaches, authorial intent exists as a psychological phenomenon, and texts 
endlessly recreate different psycho-linguistic aspects. For some of the theorists deriving from 
Jacques Lacan, and in particular theories variously called ecrit feminine, gender and sex pre-
determine the ways that texts will emerge, and the language of textuality itself will present an 
argument that is potentially counter to the author's conscious intent. Reader Response, primar-
ily German and American literary theory, emphasized that the author's intent itself is imma-
terial and cannot be fully recovered. However, the author's intent will shape the text and limit 
the possible interpretations of a work. The reader's impression of the author's intent is a work-
ing force in interpretation, but the author's actual intent is not. 

The modern discussion of the role of authorial intention in the activity of the critic is 
usually taken to start with the aestheticist reaction against romantic individualism, which was 
an essentially intentionalist current. This reaction is linked to literary modernism and can be 
seen taking shape in various forms during the nineteenth and the first half of the twentienth 
century. It is seen, for ins- tance, in the work of Roger Fry, who once said,"I'm certain that 
the only meanings that are worth anything in a work of art, are those that the artist himself 
knows nothing about" (1957, 86). 

The best known and most influential theoretical statement of the anti-intentionalist 
school is W. K.Wimsatt and Monroe C.Beardsley's article "The Intentional Fallacy" (1967). 
The authors summarized their position in the statement that "the design or intention of the au-
thor is neither available nor desirable as a standard for judging the success of a work of lite-
rary art" (1967, Other critics have found that it is just as easy to hold that "the design of the 
author is both available and desirable." (Newton-De Molina 1976) From the extreme intentio-
nalist position a text does not always convey the meaning the writer intended it to have; the 
writer is not always in control of everything which is at work in the text (Redpath 1976, 17), 
and he is definitely not in control of an anti-intentionalist interpreter.

Wimsatt and Beardsley take "intention" to mean first of all prior intention, the original 
intention of the author, previous to the actual composition of the work, or the personal inten-
tion of the author in those cases where it is different from any intention which may be inferred 
from the work itself. However, rejection of intention is meant as a rejection of psychologism, 
in favour of intrinsic criticism--of criticism based on the analysis of the text itself. 

Alastair Fowler has noted that "intention means different things at different stages of 
compo- sition." (Fowler 1976, 242). It also means different things from the point of view of 
the author at work and from the point of view of the interpreter. "Intention" understood as a 
working project of the author's is not a concern of the interpreter, except insofar as it may 
have some kind of bearing on the intention assumed to be present in the work. The response 
of intentionalist critics to "The Inten- tional Fallacy" has been to show that intention is, to use 
Wimsatt's terms, intrinsic to the literary work, that the public sharability of language is not 
separable from a concept of intention. In short, writing literature involves an intention in the 
action which is part of the communicative structure of the work. Intention is not merely some-
thing which precedes the work or exists apart from it; neither is intentionalism a blind sub-
mission to any meaning an author may claim for his work. It is a re- quirement to see the 
work in the right context. For Gadamer, too, the opposition between intentional meaning and 
unintended meaning is too simplistic, unsatisfactory (1988, 58). 

The critical act may evaluate the text according to an accidental meaning or signific-
ance which it has acquired by virtue of the evolution of language. This rests on a very specific 
conception of lan- guage, which has sometimes been called "semantic autonomism." Accord-
ing to this conception, once it is detached from its enunciator, language becomes autonomous; 
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the author has no further rights over his utterance. This conception is shared by some structu-
ralists critics. Roland Barthes speaks in this respect of "the death of the author." Barthes sees 
the author's enunciation, writing, as an empty process which needs no interlocutors. Con-
versely, the reader is free to make of the text whatever he wants. In this view, literature is not 
communication, and interpretation is a senseless activity: "Once the Author is removed, the 
claim to decipher a text becomes quite futile" (Barthes 1977, 147). The critic's meaning is as 
good as the author's. 

The critical act generally consists of: 1) interpreting the text to determine the range of 
possible interpretations and 2) an evaluation of these interpretations, without privileging the 
authorial mea- ning. But, given the intrinsically intentional nature of language, the creation of 
a kind of virtual author is presupposed in 2). The result is that the best meaning is regarded as 
if it were the authorial meaning of the text. It is clear that with such assumptions about the 
aims of interpretation the difference between authorial meaning and other kinds of meaning 
need not be a basic critical con- cept. Perhaps the closest example was T.S. Eliot, who view-
ing interpretation critically, none the less saw fit to provide The Waste Land with notes. 

It should be clear that the "intentional fallacy" is a particular choice of what is to count 
as validity in interpretation. The status of intention in interpretation has to be decided by the 
interpreter, in view of the aims he sets to his activity. The reader need not try to realize the 
author's intended meaning. The question of whether he should or not is an ethical question, 
which is answered affirmatively by Hirsch: "Unless there is a powerful overriding value in 
disregarding an author's intention (i.e. original meaning), we who interpret as a vocation 
should not disregard it." (Hirsch 1976, 90).

Even if there are several correct modes of constructing or using intention, experience 
tells us that they are not all equally correct in all interpretive contexts. The present-day signi-
ficance of a work resulting from the conventions of academic interpretation sometimes has 
more aesthetic relevance than its historical meaning. An interpretation must strive towards 
coherence and completeness, but in doing so it must not build a perfect structure with the data 
internal to the work while it conflicts with historical, psychological or cultural assumptions 
that we might wish to hold. Its hypotheses must remain translatable into other areas of know-
ledge, with the aim of increasing communication in culture at large.

Hirsch's basic interpretive rule is the distinction between "meaning" and significance. 
"Mea- ning"(1967) is "meaning in the author's context"; significance is "meaning for us, to-
day." "Meaning" is the result of interpretation, which is logically prior to the inquiry for signi-
ficance: Meaning is that which is represented by a text; it is what the author meant by his use 
of a particular sign sequence. Significance, on the other hand, names a relationship between 
that meaning, and a person, or a con- ception, or a situation, or indeed anything imaginable. 
(1967, 8) Hirsch relates this distinction to similar differences established by other theorists: 
Boeckh's "interpretation" and "criticism," Frege's "sense" and "reference," and Husserl's "in-
ner" and "outer horizons of meaning." It is one of Hirsch's main arguements that significance 
is variable while "meaning" is fixed. Significance changes as each critic relates the work to 
his own interests or to his own knowledge of the subject-matter the original writer was deal-
ing with (Hirsch 1967, 58, 63); this accounts for concepts such as the life of a work of art, 
which is relative to the changing significance of the work. "Meaning", on the other hand, is a 
fixed historical fact: "an author's original meaning cannot change" (1967, 9). 

Intentional meaning may not have been wholly conscious for the author himself at any 
given moment, but it must belong to his "horizon of expectations": "The interpreter's aim, 
then, is to posit the author's horizon and carefully exclude his own accidental associations" 
(1967, 222). The author's Intentionality does not necessarily warrant "consciousness of mean-
ing": "there are usually compo- nents of an author's intended meaning that he is not conscious 
of" (1967, 21). Hirsch explains this apparent contradiction by means of the notion of typifica-
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tion. The author's Intentional acts (in the Husserlian sense) by which he wills a particular 
meaning into being are not directed towards each aspect of his intended (Intentional) mean-
ing, but to a typical whole: "the acceptability of a sub- meaning depends upon the author's
notion of the subsuming type whenever this notion is sharable in the particular linguistic cir-
cumstances" (1967, 49). Verbal meaning as such is nothing other than "a willed type which an 
author expresses by linguistic symbols and which can be understood by another through these 
symbols." (Hirsch 1967, 49) 

The ethics of interpretation starts with the respect towards the author's meaning and 
our efforts to grasp it objectively.  The historical meaning is only "a part" of the meaning of 
the text even from the purely interpretive point of view. However, anti-intentionalism results 
in anti-historicism. The knowledge of the author's original culture is also an essential asset for 
the interpreter. We also should not overlook the fact that one of the functions of great litera-
ture is to generate diverse interp- retations, which can affect the basic evaluation of the work 
peripherally.

Focusing on the reader's activity without a reference to the author's meaning does not 
unify the text; rather, it disintegrates it completely. Reading is an immersion in a conscience 
different from our own, and it requires total submission to the author's consciousness as it 
emerges from the work. As Dennett states: "Wanting to know more about your frame of mind, 
I put myself in it, or as close to being in it as I can, and see what I thereupon think (want, 
do...)" (1987, 100).The hermeneutical tradition since Schleiermacher already stressed that 
even the simple retrieval of meaning is an active process resting on the play of hypotheses and 
data, not an act of "reception" (Schleierma cher 1986, 113-17).

Accordingly, interpretation is the breaking down of complex semiotic spaces into oth-
ers; showing how a new or complex code can be translated into other codes which are more 
fixed, accessible, or better known. This is based on the very essence of a text as a coded mes-
sage and at the same time poses difficulties for interpretation. The presumption of a code en-
ters into the concept of text. The code must be reconstructed according to a text. According to 
U.Eco, a work of art is not a mono-semantic message, it is a multitude of signified that coexist 
in one signifier (Eco U. 2004:6). U.Eco understands a text as an object which possesses defi-
nite structural features, which allow, but at the same time coordinate different interpretations, 
a change of perspective. According to I.Lotman, in the general system of culture texts carry 
out, at least, two basic functions: the adequate transfer of meanings and creation of new ones. 
The first function is best carried out when the codes of the speaker and listener coincide as in 
case of mono-semantic texts. 

The second function of text is creation of meanings. In this case a text is not a passive  
transmit- ter of a certain constant information between an “addresser” and a “recipient”. A 
text now represents a system of different semiotic spaces, a continuum within which a certain 
message circulates. It is not a manifestation of one language, but requires at least two lan-
guages for its formation. In this case a certain background code, which has unconscious na-
ture and, therefore, is usually impercep- tible, is introduced into structural consciousness and 
acquires realized significance. A text -code represents a text. It is a syntagmatically con-
structed whole, an organized structure of signs. In the course of cultural evolution, in the 
process of text interpretation, each sign of the text- code can represent a paradigm which on 
its intrinsic level is allotted not only by the unity of expression, but also by the unity of con-
tent. (Lotman I.1981, 6-18) A text of this type is always richer than any separate language and 
cannot be automatically derived from it. It is a semiotic space, within which languages inter-
act, interfere and are hierarchically self-organized.

Pragmatic relations between text and a reader are characterized by such degree of 
complexity, that it is always possible to activate one or another aspect of text structure and 
transform nuclear struc- tures into peripheral, and peripheral -- into nuclear. Transformation 
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of the bases of text structure signifies that it entered into interaction with heterogeneous to it 
consciousness and in the course of generation of new meanings reconstructed its immanent 
structure. The possibilities of such recons- tructions are final, and this fact assumes the limit 
of life of a text in time, and delimits reconstruction of text in the process of changing of cul-
tural context from arbitrarily attached meanings for expre- ssion of which it does not have any 
means. Pragmatic relations can activate peripheral or automatic structures, but are not capable 
of introducing into a text non-existent codes. (Lotman I.1981:9)

Pragmatic function composes the active part of text functioning as such. Text, as a 
generator of meanings, needs a collocutor in order to be activated. This demonstrates the dia-
logical nature of consciousness as such.(Lotman I.1981:10) This is what U.Eco calls “an open 
text”. He understands openness as essentially complex in its meaning message, which is char-
acteristic for any work of art at any time. ”Any work of art, ...  requires a free, creative an-
swer to it, at least because it cannot be really understood unless an interpreter discovers it 
anw in the act of creative thinking with the author”. (Eco U. 2004 :10, 29)

Aristotle defined the process by which we acquire knowledge as the translation of the 
unknown into the known. In the Aristotelian view, interpretation consists of subsuming parti-
culars under universals. Translatability does not exist in the void, but only in a particular cul-
tural context. That is why coherence is so important for any intepretation. But we should be 
careful not to disrupt another kind of coherence which is just as essential: that which exists 
between the text and its author, or between the textual image of the author and our conception 
of the personality of the author, of his age and his culture.      
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Интенцональность произведения художественной литературы
                                                                                                        

       Тамар Мебуке

Вопрос интенции создания художественного произведения находится в центре внимания 
исследователей со времен античности. Платон, Аристотель, Квинтилиан и Гораций пытались 
ответить на вопрос: Какое влияние должна оказывать литература на читателя? Этот вопрос 
схоластической философии был вновь поднят Францем Брентано, определившим интенцию как 
основную характеристику «психических явлений», отличающую их от «явлений физи- ческих». 
Пройдя долгий путь развития, теория интенциональности заняла важное место в теории 
литературы при обсуждении вопроса об адекватном восприятии и интерпретации 
художественного произведения. Данный вопрос является также и темой настоящей статьи.

        
მხატვრული ლიტერატურის ნაწარმოების ინტენციონალურობა

                                                                                               
                  თამარ მებუკე

მხატვრული ნაწარმოების შექმნის ინტენციის საკითხი მკვლევარების ყურადღების 
ცენტრში იმყოფება ანტიკური დროიდან. პლატონი, არისტოტელე, კვინტილიანი და 
ჰორაციუსი პასუხს ეძებდნენ კითხვაზე: რა გავლენა უნდა ჰქონდეს ლიტერატურას 
მკითხველზე? ეს სქოლასტიკური ფილოსოფიის საკითხი ხელახლა დაყენებული იყო 
ფრანც ბრენტანოს მიერ, რომელმაც ინტენცია განსაზღვრა როგორც „ფსიქიკური მოვლე–
ნების“ ძირითადი თვისება, რომლითაც ისინი განსხვავდებიან „ფიზიკური მოვლენები–
საგან“. ხანგრძლივი განვითარების შემდეგ ინტენციონალურობის თეორიამ დაიკავა 
მნიშვნელოვანი ადგილი ლიტერატურის თეორიაში როგორც ლიტერატურული ნაწარ–
მოების ადეკვატური აღქმის და ინტერპრეტაციის საკითხი.  ეს საკითხი აგრეთვე წარმო–
ადგენს ჩვენი სტატიის თემას.
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მედიაციისა და ცოდნის როლი 

თამარ ნატროშვილი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

ინტერტექსუალურ კავშირთა აღქმაში
მედიაცია არის საკმაოდ მნიშვნელოვანი კონცეპტი, რომელსაც მჭიდრო  

კავშირი აქვს ინტერტექსტუალურობასთან.
მედიაცია მოიცავს ინტერტექსტუალურობის იმ სფეროს, სადაც ადამიანი

თავის დაგროვილი ცოდნის რეალიზებას ახდენს კომუნიკაციურ სიტუაციაში. 
რაც უფრო ნაკლებია კავშირი მიმდინარე და წინარე ტექსტებს შორის, მით
უფრო მეტად საჭიროებს ტექსტების აღქმა მედიაციას. ამ შემთხვევაში უფრო
მეტი მნიშვნელობა ენიჭება ტექსტის ალუზიას, სადაც ამოსავალ წერტილად
მიიჩნევა ნაცნობი ტექსტი. ასეთი ტექსტების გამოყენება აადვილებს
მედიაციის პროცესს, დრო და წინარე ტექსტის ხასიათი მნიშვნელოვან როლს
თამაშობს და განსაზღვრავს მედიაციის ხარისხს, მიუხედავად იმ ფაქტისა, 
რომ ორიგინალი  და მიმდინარე ტექსტი სხვადასხვა დროს შეიძლება იყოს
შექმნილი.

წინარე ცოდნა საკმაოდ მნიშვნელოვანი ფაქტორია მედიაციისა და
მიმდინარე ტექსტის ადეკვატურად აღქმისათვის. რეალურად, რაც უფრო
მცოდნეა  ინფორმაციის მიმღები, მით უფრო მეტი ინტერტექსტუალური
კავშირის აღმოჩენას შესძლებს იგი ტექსტის კითხვისას. ტექსტი არის
სიტყვების კომპილაცია, რომელიც მკითხველმა უნდა გააცოცხლოს მასში
არსებული მინიშნებებისა და მათი ინტენციის დადგენით. ადრესატმა უნდა
გაითვალისწინოს ადრესანტის განათლება, რადგან რაც უფრო ფართო
წარმოდგენა აქვს ადრესანტს ამა თუ იმ მოვლენასთან დაკავშირებით, მით
უფრო სპეციალიზებულია ტექსტი და ნაკლები მინიშნებების გაკეთება უწევს
ავტორს; ხოლო თუ მკითხველი არ არის ინფორმირებული,  ნათელი და
გასაგები მინიშნებების გარეშე მას გაუჭირდება ტექსტის ადეკვატურად აღქმა.

ბახტინი მიიჩნევს რომ კომუნიკაციის დამყარებისას ადამაინები იყენებენ
დისკურსთა განსხვავებულ ერთობლიობას, რათა ზუსტად გადმოსცენ
თავიანთი ინტენცია. თუმცა იქვე აღნიშნავს, რომ ადრესატმა უნდა
გაითვალისწინოს სიტყვის პირველადი მნიშვნელობა და ინტერლოკუტორის
განსხვავებული მიზანი. (Bakhtin, M. 1986 Speech Genres and Other Late Essays. 
Austin. University of Texas Press)

ჩვენი წინარე ცოდნის აუცილებლობას განაპირობებს ორი მიზეზი: პირველი
არის ის ფაქტი, რომ ჩვენი საზოგადოება და ისტორია ქმნის იმ ტექსტებს, 
რომელთაც ჩვენ საკმაოდ ხშირად ვაწყდებით; მეორე კი არის ფაქტი, რომ სწორედ
ამ საზოგადოებაზე ახდენს გავლენას ის გარემოება,  თუ როგორ ხდება ამ
ტექსტების გაანალიზება და ინტერპრეტირება ყოველდღიურ ცხოვრებაში.  ეს ორი
ასპექტი წარმოგვიდგენს ინტერტექსტუალურობის ორ განზომილებას: ტექსტის
რეცეფციასა და პროდუცირებას.

ამ პროცესს ბიუგრანდი და დრესლერი უწოდებენ “განგრძობითობას”, რაც
გულისხმობს ტექსტის შინაარსის ადეკვატურად აღსაქმელად საჭირო
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აკუმულირებული ცოდნის სწორად გამოყენებას. მეცნიერების თვალსაზრისით, 
აკუმულირებული ცოდნისა და ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის
გაანალიზების შედარებისას  შეიმჩნევა შემდეგი ტენდენციები: (de Beaugrande R. 
and Dressler W. 1981 Introduction to Text Linguistic, Longman, London.)

ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის აღქმა გაცილებით მარტივია თუ იგი
ემთხვევა აკუმულირებულ ცოდნას.

ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაცია იმ შემთხვევაშიც ადვილი
აღსაქმელია, როდესაც იგი მოიცავს გლობალურ საკითხებს.  

ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაცია განიცდის ცვლილებას აკუმულირე-
ბული ცოდნის მიხედვით.

ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის ზოგიერთი ელემენტი შეიძლება
ბუნდოვანი და გაურკვეველი იყოს, თუ იგი მოითხოვს კონკრეტული სფეროს
აკუმულირებულ ცოდნას.

ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის აღქმა საკმაოდ რთული და ხშირად
შეუძლებელი ხდება, თუ დაგროვილი ცოდნა არასისტემურია და ერთჯერად
ხასიათს ატარებს.

აკუმულირებული ცოდნის ინტერტექსტუალურობის ჭრილში აქტივაციის-
თვის კომუნიკანტმა უნდა გააცნობიეროს, რომ ტექსტის ადეკვატურად
აღქმისათვის აუცილებელია კონკრეტული სფეროს ღრმა და ამომწურავი ცოდნა, 
რითაც მოწმდება მკითხველის უნარი თავი გაართვას ამა თუ იმ ტექსტს.

რიფატერის აზრით, როდესაც ინტერტექსტზე ვსაუბრობთ, ერთმანეთისგან
უნდა გავმიჯნოთ ერთის მხრივ, ინტერტექსტის ფორმისა და შინაარსის რეალური
ცოდნა და მეორეს მხრივ, ვარაუდი, რომ მსგავსი ინტერტექსტი შეიძლება
არსებობდეს. ეს ვარაუდი მკითხველს უჩნდება, იმ შემთხვევაში, თუ აღმოაჩენს, 
რომ ტექსტს აკლია ინფორმაცია და იქმნება გარკვეული სიცარიელე, რაც
მიგვანიშნებს ინტერტექსტის არსებობაზე. მნიშვნელოვანია გვახსოვდეს, რომ
აღნიშნული სიცარიელის ამოსავსებად და ტექსტის კავშირების დასადგენად
აუცილებელია გარკვეული ტიპის „დიალოგი“ მანამდე არსებულ ცოდნასა და
ტექსტში მოწოდებულ ინფორმაციას შორის. (Riffaterre M. 1990 Compulsory Reader 
Response: The Intertextual Drive, Manchester University Press, Manchester)

ნებისმიერი ადამიანი, ვინც გარკვეულია ინტერტექსტუალურობის არსში, 
ტექსტის გაცნობისას ადვილად განსაზღვრავს იმ  გარემოებებს, რომელიც
ინტერაქტიულობას წარმოაჩენს. თუ ადრესანტს განზრახული აქვს, რომ
მაქსიმალურად ინფორმატიული გახადოს კითხვის პროცესი, დიდი ძალისხმევა
დასჭირდება ტექსტის აქტივაციისთვის, რადგანაც სიტყვა მატერიალური  
ფენომენი კი არ არის, არამედ ის წარმოადგენს დიალოგური ინტერაქციის
მუდმივად ტრანსფორმირებად საშუალებას. იგი არ შეიძლება იყოს მხოლოდ ერთი
ადამიანის ცნობიერების ნაყოფი, არამედ ტრანსფორმირებს ერთი ინდივიდიდან
მეორე ინდივიდისკენ, ერთი კონტექსტიდან მეორისკენ, გადადის ერთი
სოციალური ჯგუფიდან მეორეზე და გადაეცემა თაობიდან თაობას. 

საგულისხმოა იმ ფაქტის დადგენა, თუ რომელი მაჩვენებლებით ხდება
კავშირის დამყარება წინარე ტექსტებთან,  მიუხედავად კულტურული ცვლილებე-
ბისა, რა მექანიზმებით შეიძლება არსებული „სიცარიელის ამოვსება“ და
„დაფარული ინფორმაციის გამოაშკარავება“. მეცნიერები მკითხველის მიერ
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შინაარსის სუბიექტურ აღქმას ინტერტექსტუალურობის გამჭვირვალობას
უკავშირებენ, რადგან ინტერტექსტუალურობა მხოლოდ ტექსტების ურთიერთკავ-
შირისას  არსებობს. თუ ადრესანტს არ აქვს წარმოდგენა წინარე ტექსტზე, 
ბუნებრივია იგი  ინტერტექსტუალურ კავშირსაც ვერც აღმოაჩენს. ხოლო ამ
კავშირის დადგენა კი, თავის მხრივ, დამოკიდებულია წარმოდგენილი
ინფორმაციის გამჭვირვალობისა და ბუნდოვანების ხარისხზე. შესაბამისად, 
კითხვის პროცესი ხდება სხვადასხვა ტექსტებს შორის კავშირების გამოვლენის
მექანიზმი. 

ამრიგად, იმისთვის, რომ ადეკვატურად მოხდეს მკითხველის მიერ ტექსტში
მოცემული ინფორმაციის აღქმა, ის კარგად უნდა უწყოდეს რა რთულ და
დინამიკურ პროცესშია ჩართული. ასეთ შემთხვევაში ადრესანტი გარკვეულ
ეტაპზე მაინც ახდენს ტექსტში ჩადებული იდეოლოგიური ელემენტის სწორ
რეცეფციას.

The Role of Mediation and Knowledge in Identifying 
Intertextual References

The article deals with the significance of previous knowledge in the concept of mediation and in 
making sense of current texts. In fact, the more knowledgeable the receiver, the more intertextual 
references are likely to be identified while reading a text. The previous knowledge is a necessity 
for two major reasons. First - society and history have initially built up the texts we encounter. 
Second - our society and narratives will be influenced by the way these texts are processed in our 
daily life. These two aspects represent the two dimensions of intertextuality - reception and pro-
duction of text.

Роль Медиации и Знаний в Опрделении  Интертекстуальных Связей

В статье рассматривается роль медиации и предыдущих знаний в определении  
интертекстуальных связей. В каждом тексте присутствуют элементы, ранее употребляв- шиеся 
в других текстах. Информированный и образованный читатель сможет определить большее 
количество интертекстуальных связей при чтении текста по двум причинам: во первых, тексты, 
с которыми мы сталкиваемся были созданы в определенном обществе и в определенный 
исторический период. Во-вторых, как на общество, так и на нарратив влияет способ восприятия 
текстов в нашей жизни. Данные два аспекта представляют собой два измерения 
интертекстуальности – создание и восприятие текста. 
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                                              2013, ianvari  

profesor iuza evgeniZis xsovnas

lado minaSvili
                        Tbilisis saxelmwifo universiteti

batonma iuza evgeniZem ganvlo mecnierisa da pedagogis rTuli da 
saxelovani gza Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis saxelmwifo 
universitetis axali qarTuli literaturis istoriis kaTedris aspi-
rantobidan profesorobamde, saqarTvelos pedagogiur mecnierebaTa da 
literaturaTmcodneobis akademiebis akademikosobamde.

iuza evgeniZe XX saukunis 60-ian wlebSi movida universitetSi, 
roca jer kidev Zalumad igrZnoboda misi damaarseblebis mier daner-
gili tradiciebi, rodesac universitets jer kidev amSvenebdnen naTe-
li WaRariT mosili bolo damaarseblebi; universitetis aRzrdilTa 
pirveli Taobebis saukeTeso warmomadgenlebi jer kidev energiiT sav-
seni iRwvodnen _ kiTxulobdnen leqciebs, eZiebdnen da ikvlevdnen.

batoni iuza evgeniZe im Taobis warmomadgeneli iyo, romelsac 
maTi sasaxelo saqmeebi unda gaegrZelebina, merkantilizmis da uxeSi 
praqticizmis aRzevebis xanaSi maT mier SemoTavazebuli zneobrivi si-
maRle, mecnieruli keTilsindisiereba da Tavganwiruleba SeenarCune-
bina. am Taobis saukeTeso warmomadgenlebTan erTad iuza evgeniZem 
Rirseulad zida es tvirTi.

iuza evgeniZem im TaviTve miiqcia yuradReba Tavisi uSualobiT, 
ubraloebiT, uSurvelobiT, irgvliv siwmindes da sikeTes Tesavda, 
axalgazrdobas unergavda rwmenas waruvali faseulobebisadmi. uyvar-
da sagangebod momarjveba misTvis saTayvano didi vaJas sityvebisa:

`Zvirfasi mxolod suli gvaqvs,
sxva yvelaferi mCvaria”.

batoni iuza evgeniZe iyo Cinebuli aRmzrdeli-pedagogi, misi 
leqciebi xasiaTdeboda maRalmecnierulobiT, didZali saanalizo ma-
salis moxmoba-momarjvebiT mecnierebis sxvadasxva dargidan, Zvirfasi 
saxelebis usazRvro pativisxemiT, azrovnebis, axali azrebis dabadebis 
saswauls xedavdnen misi studentebi yovel leqciaze. axalgazrdobas 
damsaxurebulad uyvarda Tavisi leqtori, masSi moiazrebdnen ufros 
megobars, mrCevels, qomags, damkvalianebels, mecnierul metrs.

prof. iuza evgeniZe advilad ar mosula mecnierebaSi. jer kidev 
studentobis Jams SeaWida misma saficarma maswavlebelma prof. gr. 
kiknaZem araordinalur problemebs: `groteskiseburi vaJa-fSavelas Se-
moqmedebaSi”, `vaJa-fSavelas iumori”. 

rac Seexeba misi sadisertacio Temis saTaurs _ `vaJa-fSavelas 
SemoqmedebiTi istoria” _ man xom mTeli maSindeli safakulteto da 
sadisertacio sabWoebi daabnia, mavanni aimriznen _ gagvigonia ama Tu 
im nawarmoebis SemoqmedebiTi istoria, vTqvaT, a. griboedovis `vai, 
Wkuisaganis” SemoqmedebiTi istoria, magram mwerlis SemoqmedebiTi is-
toria raRas niSnavs, an mwerals rogor SeiZleba hqondes Semoqmedebi-
Ti istoriao. aseTi ram arc gagvigonia da arcaa gasagonio. bolo-
bolo es Tema iuza evgeniZis didi maswavleblis da xelmZRvanelis 
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grigol kiknaZis morig `axirebad” CaTvales, `sxva drosac bevrjer ag-
vriao”, _ gaifiqres.

verc Tavad vaJas damowmebam uSvela saqmes _ `Cemi Semoqmedobis 
istoriis dawera advilia, magram vai Tu aman saqmes avnoso” wers erT-
gan vaJa.

TviT batoni iuza ki farulad mimdinare SemoqmedebiTi procese-
bis, genialuri poetis SemoqmedebiTi zrdisa da avsebis ufaqizesi da 
urTulesi saidumloebebis amoxsna-warmoCenis saqmes Seeba. didZali 
literaturuli, fsiqologiuri, filosofiuri... masala Seiswavla da 
daamuSava, xolo yovelive erT did mizans _ vaJas SemoqmedebiTi samya-
ros kvlevis mizans dauqvemdebara... Sedegad didi warmatebiT daculi 
sakandidato (1971w.) da sadoqtoro (1995w.) disertaciebi.

oTx aTeul welze meti eweoda prof. iuza evgeniZe Zalze nayo-
fier samecniero-kvleviT saqmianobas qarTuli literaturis istoriis, 
literaturis Teoriisa da kritikis xaziT.

batoni iuza evgeniZe aris aRiarebuli mkvlevari, avtori mravali 
sayuradRebo naSromis, romelTagan didi umravlesoba wignebis saxiTaa 
gamoqveynebuli.

farToa prof. iuza evgeniZis literaturuli interesebis wre: 
qarTuli romantizmisa da realizmis problemebi, aleqsandre WavWavaZe, 
grigol orbeliani, nikoloz baraTaSvili, solomon dodaSvili, aleq-
sandre orbeliani, Ddaniel WonqaZe, lavrenti ardaziani, ilia WavWa-
vaZe, akaki wereTeli, mamia gurieli, niko lomouri, baCana, egnate ni-
noSvili. batoni iuza evgeniZe aris ramdenime sayuradRebo narkvevis 
avtori XXs. qarTveli mwerlebis mixeil javaxiSvilis, niko lorTqi-
faniZis, ana kalandaZis, tariel Wanturias da sxvaTa Sesaxeb. 

prof. iuza evgeniZis kvleva-Ziebis gamorCeuli obieqti genialuri 
vaJa-fSavelas cxovreba, literaturul-sazogadoebrivi moRvaweoba da 
mravalmxrivi mxatvruli memkvidreobaa, romelsac man ramdenime mniSv-
nelovani monografiuli naSromi miuZRvna. vaJa-fSavelas Sesaxeb misma 
xangrZlivi kvleva-Ziebis Sedegebma Tavi moiyara 1989 wels gamoqveyne-
bul fundamentur wignSi `vaJa-fSavela (cxovreba da SemoqmedebiTi is-
toriis sakiTxebi)”.

meore mxriv prof. i. evgeniZis interesebi warimarTa qarTuli ro-
mantizmis esTetikur-literaturuli problemebis kvlevis Tvalsazri-
siT. 1982 wels daistamba iuza evgeniZis wigni `qarTuli romantizmis 
sakiTxebi”.  es naSromi maSin Seiqmna, roca axali qarTuli literatu-
ris istoriis specialobiT aspiranturis kursdamTavrebulis da dis-
ertaciadaculisaTvis kaTedraze adgili ar aRmoCnda da batoni iuza 
filosofiis fakultetis esTetikis kaTedram Seikedla, misi uaxloesi 
megobris prof. vaxtang goguaZis rekomendaciiT.

am uaRresad mniSvnelovanma wignma prof. iuza evgeniZes aRiarebac 
moutana da daumsaxurebeli tkivilic bevri miayena moSurneTagan.

1995 wels calke wignad gamoica prof. i. evgeniZis monografia 
`grigol orbeliani” romelSiac es didi, rTuli pirovneba da poeti 
warmodga mTeli Tavisi pirovnuli simaRliT da mravalmxrivobiT, 
ganTavisuflebuli yvela im braldebisagan, romlebsac jer kidev mas 
sicocxleSi uyenebdnen da samwuxarod misi xelyofa da lafis Sesxma 
ar wydeba axlac. Cveni kritikosebi da politikosebi iseTi rixiT esx-
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mian Tavs grigol orbelianis pirovnebas, TiTqos misi saxiT saqarT-
velos didi mteri unda CamoaSoron.

1967 wels qarTul sinamdvileSi Seiqmna erTgvari precendenti, 
roca prof. gr. kiknaZis xelmZRvanelobiT gamoica krebuli `vaJa-
fSavela literaturisa da xelovnebis Sesaxeb”. krebulSi Tavi moiyara 
vaJas yvela mxatvrulma da literaturul-kritikulma Txzulebam, na-
wyvetebma nawarmoebebidan, calkeulma gamonaTqvamebma, romlebic ex-
ebodnen literaturasa da xelovnebas. krebuli SejavSnuli iyo gr. 
kiknaZis Sesavali narkveviT da yvelanairi samecniero aparaturiT. es 
iyo pirveli SemTxveva qarTul sinamdvileSi did mweralze amgvari 
krebulis Sedgenisa, ara da sxva mowinave qveynebSi yovel did mwe-
ralze aseTi araerTi krebuli arsebobs. prof. gr. kiknaZis mier CvenSi 
gakvalul gzaze amis Semdeg mis mimdevarTa Zalze saintereso muSaoba 
gaiSala. am mxrivac gamorCeulia prof. iuza evgeniZis roli. erTi iyo 
calke mwerlis Sesaxeb krebulis Sedgena, magram mTeli literaturu-
li mimarTulebis esTetikuri literaturuli naazrevis Tavmoyrisa da 
wignad gamocemis precendenti qarTul sinamdvileSi jer kidev ar ar-
sebobda, miT umetes literaturuli mimarTulebisa, romelsac arc 
Teoriuli wanamZRvrebi hqonia CvenSi da arc mkacrad Camoyalibebuli 
literaturuli skolis saxe miuRia; mxolod zogadi ganwyobilebebiT
da literaturuli atmosferoSi hqmnida mimarTulebis formas. swored 
prof. iuza evgeniZes udevs lomis wili krebulis `qarTveli romanti-
kosebi literaturisa da xelovnebis Sesaxeb” momzadeba-gamoemis saqme-
Si (1980w.). am krebulis Sesavali narkvevic prof. i. evgeniZes ekuTvnis.

didia prof. i. evgeniZis wvlili 1997-1998 wlebSi gamocemuli or-
tomeulis `ilia WavWavaZe literaturisa da xelovnebis Sesaxeb” mom-
zadebaSi.

prof. iuza evgeniZis TaosnobiT da monawileobiT `akakis kabi-
netSi”, romelsac igi xelmZRvanelobda wlebis manZilze momzadda da 
gamoica vrceli krebuli `akaki wereTeli literaturisa da xelovne-
bis Sesaxeb” (2004w.)

2004 wels ilias, akakisa da vaJas kabinetebis grifiT gamoica 
700 gverdiani wigni `qarTveli mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb”. wignSi 
Tavi moiyara yvela qarTveli mwerlis calke Txzulebam, narkvevma, 
esem, gamonaTqvamma me-19 saukunidan moyolebuli XX saukunis 80-an 
wlebamde. wigni iTvaliswinebs qarTuli sityvis ostatTa wvlils vaJa-
fSavelas memkvidreobis gaazreba-gaSinaarsebis saqmeSi. wigni saTanado 
mecnierul aparaturasTan erTad aRWurvilia prof. i. evgeniZIs vrceli 
narkveviT. wigni unkaluria. ara marto CvenSi _ krebuli, romelic 
gaiTvaliswinebs mweralTa wvlils, Rvawls didi xelovanis Seswavlis 
saqmeSi, praqtikulad pirvelad Seiqmna. am wignis Sedgena-gamocemaSic 
prof. i. evgeniZis wvlili gamorCeulia.

2000 wels mkiTxvelma miiRo prof. i. evgeniZis `narkvevebis qar-
Tuli literaturis istoriidan” I wigni. 2009 wels mkiTxvels ukve 
hqonda xelT narkvevebis III tomi. avtors gamosacemad TiTqmis momzade-
buli darCa `narkvevebis”... IV tomi. narkvevebis mravaltomeulSi, romelic nava-
raudevia damxmare saxelmZRvanelod studentebisaTvis, Cveni mdidari 
mwerlobis kardinaluri sakiTxebia ganxiluli da XIX-XX saukuneebis 
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TvalsaCino mweralTa cxovrebisa da Semoqmedebis analizia warmodge-
nili. 

porf. i. evgeniZe Tanaavtoria `axali qarTuli literaturis is-
toriis” saxelmZRvanelos II tomisa (2003w.). mas ekuTvnis aq erTob 
sayuradRebo narkvevebi qarTul xalxosnobaze, niko lomourze da 
saukunis dasasrulze. vrceli narkvevi egnate ninoSvilis cxovrebasa 
da Semoqmedebaze, romlis mokle varianti saxelmZRvaneloSic Sevida, 
qarTul sinamdvileSi aris erTi saukeTeso naSromi egnate ninoSvilze. 
prof. i. eveniZes ekuTvnis saintereso narkvevebi qarTvel mwerlebze 
studentTa da moswavle-axalgazrdobisaTvis gankuTvnil damxmare sax-
elmZRvaneloebSi.

prof. i. evgeniZis narkvevebi nikoloz baraTaSvilze, vaJa-
fSavelaze gamoqveynda evropis qveynebis (germania, italia) periodul 
gamocemebSi.

ra gamoarCevs prof. iuza evgeniZis mecnierul memkvidreobas. mis 
nawerebSi yvelgan Cans didi erudicia, analitikur-sinTezuri niWi, 
mecnierul gambedaobasTan Serwymuli sifrTxile da taqti. azrovnebis 
da Sromis mowesrigebuli, disciplinirebuli xasiaTi, didi keTilsin-
disiereba, sxvaTa naRvawis danaxva da aRiareba, saTanadod warmoCena.

prof. i. evgeniZa kompleqsurad ikvlevda literaturul proble-
mebs, sagangebo aRniSvnis Rirsia mis mier mosazRvre disciplinaTa _ 
filosofiis, esTetikis, fsiqologiis, sociologiis, sazogadoebis is-
toriis... monapovarTa safuZvliani codna da saTanado momarjvebis un-
ari. igi specialistis simaRleze iazrebda am rigis masalas da yo-
velTvis marjved uqvemdebarebda literaturaTmcodneobiT miznebs. 

metad rTulia mxatvruli faqtis analizi, analizi ara imdagva-
ri, roca ise nawevrdeba mxatvruli qmnileba, rom Semdeg misi gam-
Tlianeba praqtikulad veRar xerxdeba da xelT mxolod sqemebi gvrCe-
ba, romlebic ara Tu gvaaxlovebs mxatvrul fenomens, aramed usaSve-
lod gviSorebs masTan misasvlel gzebs. prof. i. evgeniZis kvleva ara 
Tu TvalsaCino nimuSia imisa, rom mxatvruli qmnileba ki ar daquc-
macdes, aramed azris enaze iTargmnos, gaSinaarsdes, gacno-bierdes is 
xibli, zemoqmedebis Zala, rasac adamianebs aniWebda da momavalSic 
mianiWebs literatura, xelovnebis qmnileba saerTod. 

prof. i. evgeniZis muSaobis stili iyo akademiuri; igi sxvaTa Sex-
edulebebSi cvlilebebis Setanis drosac uaRresad koreqtuli iyo. 
mis naSromebSi bevri iseTi sakiTxia wamoWrili da damajereblad pa-
suxgacemuli, rac sadReisod problemurad iTvleba. prof. iuza evgeni-
ZisaTvis damaxasiaTebeli iyo literaturuli movlenebis warmoCena 
farTo WrilSi, sakiTxis istoriis warmodgenis Suqze, riTac mis ad-
gilsac naTlad gansazRvravda literaturis ganviTarebis istoriaSi.

prof. i. evgeniZis kvlevis erTi mniSvnelovani aspeqti iyo mwer-
lis naRvawis gaazreba Tanamedroveobis konteqstSi, rogorc erovnuli, 
aseve zogadsakacobrio masStabiT. did mweralTa Tviseba xom isaa, rom 
isini yovel droSi inarCuneben aqtualobas, yoveli epoqisTvis gaaC-
niaT saTqmeli, samoZRvro. mkvlevars swored am mxareebis wamoweva 
ainteresebda _ riT arian Cveni didi moZRvarni da winaswarmetyvelni 
ilia, akaki, vaJa... axlac CvenTvis aqtualurni, rogor unda vusminoT 
da viazroT isini.
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prof. i. evgeniZis naSromebi mniSvnelovania ara mxolod konkre-
tulad qarTvel mweralTa, qarTuli mwerlobis, aramed zogadTe-
oriuli TvalsazrisiTac, ramdenadac swored konkretulze dayrdno-
biT xdeba ganzogadebis moxdena, zogadTeoriulic imdenadaa cocxali, 
mniSvnelovani, ramdenadac igi efuZneba konkretulis analizs.

batoni i. evgeniZe literaturul movlenebs, procesebs ganixi-
lavda mwerlisa da sazogadoebis urTierTobis aspeqtSi. problemebs 
wamoswevda ara marto literaturis, aramed kulturisa da inteli-
genciis istoriis, sociologiis aspeqtSi. 

batoni iuza evgeniZisaTvis udidesi bednierebis momniWebeli iyo 
axlo yofna, urTierToba iseT did pirovnebasTan, gamorCeul litera-
turaTmcodnesTan, rogoric iyo prof. grigol kiknaZe. iuza evgeniZes 
wilad xvda yofiliyo misi erTaderTi oficialuri aspiranti, misi 
WeSmariti mowafe.

grigol kiknaZis, rogorc pirovnebis, mecnieris, didi moZRvris 
zneobriv-inteleqtualuri cxovrebis stilma didad gansazRvra iuza 
evgeniZis, rogorc pirovnebis formireba, xeli Seuwyo misi didi Se-
saZleblobebis gaSlas.

didi pirovnebis, miecnieris mowafed yofnisas arsebobs Zalian 
seriozuli safrTxe, rom mowafe darCes maswavleblis CrdilSi, mis 
did nebas daeqvemdebaros, im sakiTxebis wreSi itrialos, romlebic 
maswavlebelma moxaza, mxolod SemkeTeblis roliT Semoifarglos, 
miT uemets, roca sajildao qvad is genialuri xelovani SeirCa, ro-
melic maswavleblis sruliad gamorCeuli interesis da kvlevis ob-
ieqti iyo. prof. i. evgeniZis SemTxvevaSi im bednier gamonaklisTan 
gvaqvs saqme, roca mowafe Tavisi didi maswavleblis WeSmarit Rirseul 
mowafed rCeba, romelic, marTalia, mihyveba msawavlebels, misi xedvis. 
mecnieruli meTodikis ZiriTad principebs iTvisebs, magram mas ar im-
eorebs, aramed axali midgomiT, axali aspeqtebis danaxviT amdidrebs.

erTi sityviT, prof. iuza evgeniZem seriozuli samecniero skola 
da wrToba gaiara, romlis principebia mkacri TviTkontroli, pasux-
ismgebloba, sifrTxile, akademiuroba kvleva-Ziebis procesSi.

ukve iTqva da daiwera didi qarTveli mecnieris grigol kiknaZis 
saxelTan dakavSirebul mecnierul skolaze; skolaze `im gagebiT, rom 
garkveuli Taoba mxatvrul movlenaTa axsnisas imarjvebs gr. kiknaZis 
xedvas, avlens maswavleblis Tvalsazrisze damyarebul midgomas mxat-
vruli procesebisadmi, rac zogjer maTi weris manerasa da leqsikur-
frazeologiur qsovilSiac poulobs gamoxatulebas” (i. evgeniZe). unda 
garkveviTY iTqvas, rom am skolis yvelaze aRiarebuli, Rirseuli war-
momadgeneli brZandeba prof. iuza evgeniZe. man Tavisi produqtiulo-
biT, Tavisi mecnieruli naRvawiT gaamdidra am skolis monapovari da 
axali perspeqtivebi dausaxa mas. misi mTeli moRvaweoba iyo SesaniSna-
vi magaliTi maswavleblis mimarT gamoxatuli didi madlierebisa, misi 
partiviscemisa da erTgulebisa.

didia prof. i. evgeniZis damsaxureba da uSualo monawileoba 
TaobaTa maswavleblis prof. grigol kiknaZis TxzulebaTa xuTtomeu-
lis momzadeba-gamocemaSi (1999-2009ww.), romlis saredaqcio kolegiis 
wevri da pirveli tomis redaqtori brZandeboda. manve dawera vrceli 
narkvevi grigol kiknaZis cxovreba-moRvaweobisa da mecni-eruli memk-
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vidreobis Sesaxeb. narkvevma daamSvena gr. kiknaZis Txzu-lebaTa xuT-
tomeulis pirveli tomi. amasTanave, batoni iuza evgeniZe brZandeboda 
erT-erTi avtori (prof. vaxtang goguaZesTan, prof. lado minaSvilTan 
da prof. j. WumburiZesTan erTad) sayuradRebo monografiisa grigol 
kiknaZis Sesaxeb, romelic 1976 wels daibeWda. 

prof. iuza evgeniZem metad nayofieri muSaoba gaSala univer-
sitetSi filologiis fakultetTan arsebul akakis saswavlo-
samecniero kabinetSi, romelsac igi edga saTaveSi rogorc misi mec-
nier-elmZRvaneli 90-iani wlebis dasawyisidan 2006 wlamde, roca ax-
ladmosuli xelisuflebis damangreveli `reformebis” wyalobiT un-
iversitetSi arsebuli mweralTa saswavlo-samecniero kabinetebi 
gaauqmes. sul mcire drois manZilze qveynisaTvis didad SeWirvebis 
Jams prof. i. evgeniZem Tavi daadga kabinetTan arsebuli mudmivmoqmedi 
seminaris samecniero Sromebis ori didi tomis momzadeba-gamocemas (I 
_ 1999 da II _ 2005w.). prof. iuza egeniZem kabinetis mecnier-TanamSromel 
nana fruiZesTan erTad momzada da misi redaqtorobiT da vrceli 
narkveviT daistamba krebuli `ucnobi akaki”. krebulSi warmodgenilia 
akakis mxatvruli da aramxatvruli nawerebi, romlebic an saerTod 
ucnobi an miviwyebuli iyo da am krebulis wyalobiT CaerTo aqtiur 
samecniero wrebrunvaSi. rogorc iTqva, batoni iuza evgeniZis Tavkaco-
biT, misi redaqtorobiT da Sesavali narkveviT 2005 wels daibeWda 
sqeltaniani krebuli `akaki wereTeli literaturisa da xelovnebis 
Sesaxeb”.

`akakis kabinets” prof. iuza evgeniZis xelmZRvanelobiT kidev be-
vri Canafiqri hqonda xorcSesasxmeli, magram, samwuxarod, mavanTa ugu-
nurma ngrevam es gegmebi CaSala. rogorc iTqva, aseTive bedi ewia prof. 
gr. kiknaZis mier jer kidev 1962 wels daarsebul mwerlis pirvel sas-
wavlo-samecniero kabinets _ `vaJas kabinets” da 1990 wels daarsebul 
`ilias kabinets”, romelTa saswavlo-samecniero saqmiano-baSi aseve 
didi iyo wvlili batoni iuza evgeniZisa.

prof. iuza evgeniZes bevri madlieri mowafe darCa. misi 
xelmZRvanelobiT sakandidato da sadoqtoro disertaciebi daicves da 
saqarTvelos sxvadasxva umaRles saswavleblebSi, samecniero-kvleviT 
institutebSi nayofierad moRvaweoben misi aRzrdilebi. prof. iuza ev-
geniZe sruliad garkveul, konkretul amocanas usaxavda axalgazrda 
mecnierebs da maTgan moiTxovda keTilsindisier da mizanmimarTul 
Sromas.

prof. iuza evgeniZe nayofierad moRvaweobda Tbilisis ivane ja-
vaxiSvilis sax. saxelmwifo universitetis, Tbilisis teqnikuri un-
iversitetis da quTaisis saxelmwifo universitetis sadisertacio sab-
WoebSi. misi oponentobiT araerTma axalgazrdam daicva disertacia, 
misi recenziebi sakandidato da sadoqtoro disertaciebze gamoirCeva 
momTxovnelobiT, uSeRavaTobiT.

prof. iuza evgeniZe xasiaTdeboda mokrZalebulobiT, keTilsin-
disierebiT da principulobiT. samecniero-pedagogiur moRvaweobaSi igi 
did mniSvnelobas ar aniWebda regaliebs, arc arasodes uZebnia isini. 

batoni iuza evgeniZe brZandeboda uerTgulesi da uSurveli me-
gobari. igi ar miiswrafoda liderobisaken, magram Tavisi niWierebiT, 
erudirebiT did zemoqmedebas axdenda sxvebze da Tavis garSemo bune-
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brivad ikrebda nacnob-megobrebs-ufrosebs, Tanatolebs Tu umcros 
kolegebs, romlebic mas usmendnen da mihyvebodnen. igi ar iyo bunebiT 
Semtevi, mebrZoli, magram iyo ukompromiso, Seurigebeli yovelgvari 
uzneobis mimarT, `ver moawonebdiT... rac ar ujdeboda WkvaSi”. Tavis 
garSemo Tesavda sikeTisa da zneobrivi siwmindis atmosferos.

iuza evgeniZe brZandeboda Tavdadrekili, gulisxmieri Svili, 
uerTgulesi meuRle, Tavganwiruli mama da mTrTolvare, mosiyvarule 
babua.

samocdacxra weli mkvlevari-SemoqmedisaTvis sulac ar aris 
zamTris dadgomis mauwyebeli Jami. es is droa, roca, marTalia, mze 
aRar acxunebs, magram Tanabrad anawilebs Tbil sxivebs. am dros win 
kidev bevri mizania, bevri saintereso Canafiqri Cqarobs aRsrulebas 
da... swored am asakSi, samwuxarod, mas gulma umtyuna... misi wasvliT 
bevri dakarga qarTulma literaturaTmcodneobam, misma TanamebrZo-
lebma... Zalian, Zalian gaWirdeba uimisod. misi adgili Seuvsebeli 
darCeba da vin icis, kidev rodis moevlineba Cvens erovnul mecniere-
bas, literaturaTmcodneobas misi rangis moazrovne-mkvlevari.

უზუალური ეპითეტი, როგორც  მწერლის ენობრივი
სამყაროს  სურათ–ხატის  დეკოდირების ერთ-ერთი  მარკერი

ეკატერინე შაკიაშვილი
სტუ აკადემიური დოქტორი 

მხატვრული ხატის ფუნქცია ისაა, რომ ნათქვამმა საგანი გააცოცხლოს, 
მხატვრულად აამაღლოს და ისეთი ემოციური სიმკვეთრით წარმოსახოს, რომ 
მკითხველი არა მარტო ხედავდეს საგანს, არამედ კიდეც გრძნობდეს და 
განიცდიდეს მას. კარგად დანახული საგანი, ნათელი აზრი და ცოცხალი 
წარმოსახვა, სათანადო სიტყვიერი გაფორმების გარეშე კარგავს თავის 
ზემოქმედებით ძალას. მაგალითად, გიორგი ლეონიძის ენობრივ სამყაროში 
სახეობრივი აზროვნების სისტემაში ინტენსიურობით ყურადღებას იქცევს 
ეპითეტი. ამ მხატვრული ხერხის ეფექტურობა, საერთოდ, ჩვეულებრივისაგან 
განსხვავებას ეფუძნება, ასასახავ საგანსა თუ მოვლენას რაიმე მოულოდნელი 
ნიშან–თვისებით განსაზღვრავს. აზროვნებისა თუ წარმოსახვის სიძლიერეს აქ 
სწორედ მოულოდნელობის ხარისხი წარმოაჩენს, რადგან მოულოდნელობა 
მხატვრული ხედვით აღქმითი, ცნებით კატეგორიათა სიმძლავრის მაჩვენებელია. 
აღწერა-დახასიათებისა თუ თხრობის ეპითეტური ეფექტისადმი მიდრეკილება 
ენობრივი ცნობიერებისათვის იმდენად ბუნებრივია, რომ ხშირად ჩვეულებრივად 
მოდელირებული ფრაზეოლოგიზმის ექსპრესიულობის მარკერებად აღიქმევა. სხვა 
სიტყვებით რომ ვთქვათ, ეპითეტის მხატვრული ფუნქცია იმდენად ბუნებრივია 
და იმდენად აუცილებელია, რომ ყოფითი მეტყველების დონეზეც ენობრივი 
კომუნიკაცია მოელის, მოითხოვს ეპითეტურ ეფექტს. ამიტომაც მხატვრული ენის, 
მეტყველების სფეროში ეპითეტების ფუნქციური ეფექტის როლი კიდევ უფრო 
გამოკვეთილია. გიორგი ლეონიძის ენობრივ სამყაროში ეპითეტი უმთავრესად 
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ორი სახესხვაობით ფუნქციონირებს. ერთ სახეობას ქმნის უზუალური ეპითეტები  
მეორეს - ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტები.

უნდა აღინიშნოს, რომ ეროვნული ენობრივი სამყაროს სურათ-ხატთან 
განსაკუთრებული სიახლოვის მიუხედვად, გ. ლეონიძე უზუსის დონეზეც კი არ 
რჩება უბრალო მომხმარებლად. იგი ხალხური მეტყველებით შექმნილი 
ეპითეტური ლექსიკა-ფრაზეოლოგიით აღფრთოვანების მიუხედავად, რაღაცნაირ 
უკმარისობას განიცდის და ერთი, კონკრეტული გამონათქვამის ფარგლებში 
ერთდროულად რამდენიმე, ემოცია-ექსპრესიის გამოწვევით სინონიმური 
ეპითეტების თავმოყრით აღწევს მხატვრულ ეფექტს.

მაგალითად, გამონათქვამში „დიაკვანთან დარცხვენილი და 
ცეცხლმოკიდებული მღვდელი“ (გვ. 148) ეპითეტების ფუნქცია, თანაც მკაფიოდ 
უზუალური, ეკისრება ხაზგასმულ სიტყვებს: „დარცხვენილი“ და 
„ცეცხლმოკიდებული“. თითოეული, ცალკე აღებული, ჩვეულებრივ, სასაუბრო 
მეტყველებაში იმდენად ხშირად გამოიყენება, რომ უაღრესად 
გაფერმკრთალებული და მინავლებულია მათი ეპითეტური ეფექტი.

„დარცხვენილი“ ადამიანის განსაკუთრებულ სულიერ მდგმოარეობას 
გამოხატავს, რაიმე შეცდომის, რისამე მცდელობის წარუმატებლობის მიზეზის 
სკუთარ თავში პოვნას და თავისი თავის მხილებას. სულიერი მდგომარეობის 
გამომხატველი ეს სიტყვა სინანულის კონოტაციასაც შეიცავს და ამ 
თვალსაზრისით იგი სემანტიკურად მართლაც ტევადია, თუმცა ადამიანის 
ცხოვრებისათვის ამგვარი სულიერი მდგომარეობის არც თუ დიდი იშვიათობის 
გამო, სიტყვის ეპითეტური ეფექტი საკმაოდ შესუსტებულია.

დაახლოებით იმავეს თქმა შეიძლება ეპითეტზე „ცეცხლმოკიდებული“. ეს 
სიტყვა გრამატიკული სტრუქტურით კომპოზიტია და მისი თითოეული ფუძე 
თავისთავად ემსახურება ადამიანის კონკრეტული სულიერი განცდის ეფექტურად 
გამოხატვას. აქ საქმეს ვერც მისი სემანტიკური ნონსენსურობა აბრკოლებს -
ცეცხლისათვის მოკიდება. ცეცხლი ხომ თავისთავად არის მოკიდების, დანთების 
შედეგი, ასე რომ, ორი სიტყვის კომპოზიტურ სტრუქტურაში გაერთიანება 
ეპითეტური ეფექტის გაძლიერებაზეა გათვლილი ადამიანის გარკვეული 
სულიერი მდგომარეობის გამოსახატავად.

„ცეცხლმოკიდებულში“ ქართულ ენობრივ ცნობიერებაში ისეთი ადამიანი 
მოიაზრება, რომელიც რაიმეთი ძალიან შეწუხებულია. ამ შეწუხების მიზეზი კი 
მრავალნაირი შეიძლება იყოს. ამდენად, ეპითეტური ეფექტურობის გამოხატვის 
თვალსაზრისით, იგი პოლივალენტურად ნეიტრალურია და კონკრეტულ 
სემანტიკას კონტექსტში იძენს. მოცემულ შემხთვევაში კონტექსტის 
შინაარსობრივი სპეციფიკის განსაზღვრის სიმძიმე გადატანილია პირველ 
ეპითეტზე. მწერალი ამ ეპითეტით, ბუნებრივია, ცეცხლის წაკიდების მიზეზს 
აკონკრეტებს, იმაზე მიუთითებს, რატომ არის მღვდელი„ცეცხლმოკიდებული“. 
დაიკვანი მღვდელზე რანგით დაბლა მდგომი სასულიერო პირია. ამიტომ მის 
წინაშე რაიმე ისეთის ჩადენა, რაც თავისთავად სამარცხვინოა, ზემდგომის 
(მღვდლის) მიერ განსაკუთრებული სიმწვავით განიცდება. ამ განცდის 
ემოციურობის მაჩვენებელია ცეცხლმოკიდებულობა. გ. ლეონიძემ თავისი 
პერსონაჟის სულიერი მდგმოარეობის ნიუანსობრივი აღწერა-დახასიათება ორი 
ეპითეტის მიზნობრივი შეწყვილებით განახორციელა.
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ანალოგიურად არის კონსტრუირებული გამონათქვამი „მუდამ მოქუშული, 
სახეჩამოტირალი, გულდაბურული... არასოდეს არ გაეცინა“ (გვ. 107). მწერალი აქ 
ზედიზედ სამ ეპითეტს უყრის თავს და გრადუალურობის პრინციპით აღწერს 
პერსონაჟის (დურგლის) განწყობილების პოზიციურობას. ამ სამი ეპითეტიდან 
თითოეული, თავიანთი გრამატიკულად რთული (კომპოზიტური) სტრუქტურის 
მიუხედავად საკმაოდ გავრცელებულია სასაუბრო მეტყველებაში.

„მოქუშული“ ძველქართული „ქუში“-დან ნაწარმოები ზედსართავი სახელია 
და ფიქრითა და განცდით უაღრესად შეპყრობილი ადამიანის თავის თავში 
ჩაღრმავებულობა-ჩაკეტილობას ფერადოვნად გამოხატავს. აქ ეს ფერი შავია. 
ხალხური ენობრივი ცხოვრება შავ ფერს უკავშირებს ამგვარ განწყობილებას 
იმიტომ, რომ შავი ფერი მწუხარების გამომხატველია (სიმბოლოა).

„ქუში“ აღნიშნული სემატიკით „ვეფხისტყაოსანში“ გვხვდება („გული ერთსა 
დაჯეროს კუშტი მიხვდეს, თუნდა ქუში“). ხალხურმა მეტყველებამ, ჩანს, მყარად 
შეინარჩუნა და საუკუნეებს გამოატარა ეს სიტყვა სემანტიკის შეუცვლელად. იგი გ. 
ლეონიძემაც ხალხურ ენობრივ ცნობიერებაში გამოკვეთილი შინაარსით გამოიყენა.

განსახილველი გამონათქვამის დანარჩენი ორი ეპითეტი -
„სახეჩამომტირალი“ და „გულდაბურული“ კომპოზიტებია. ისინი სემანტიკურად 
აზუსტებენ პერსონაჟის კონკრეტული განცდა-განწყობილებით აღბეჭდილ 
სიტყვეირ პორტრეტს. „სახეჩამომტირალი“ ტრადიციული ვიზიონური სახე-ხატია. 
მოტირალ სახეს კლასიკური ქართული მწერლობა სულ ცოტა „ვეფხისტყაოსნის“ 
ეპოქიდან იცნობს, წყლის პირას მჯდარი მოყმის სახით. ამ დროიდან მტირალი 
სახე ხალხურ ფრაზეოლოგიაში მყარად არის დამკვიდრებული. ტირილი მთლიანი 
სახის გარდა, ცალკეულ ნაწილებს და ნაკვთებსაც უკავშირდება (მაგალითად, თქმა 
„რა ცხვირ-პირი ჩამოგტირის?!“). გ. ლეონიძე ამ ეპითეტს შინაარსობრივადაც და 
ფორმითაც ხალხურის ბაძვით გამოიყენებს (მიმღეობური გაფორმებით).

„სახეჩამომტირალის“ ანალოგიური გაფორმებისაა „გულდაბურული“, 
ოღონდ გავრცელების თვალსაზრისით აშკარად ჩამორჩება თავის სინონიმურ 
ეპითეტებს „გულჩახვეული“, „გულღრძო“. მათი სემანტიკა იმდენად 
გათავისებულია ხალხურ მეტყველებაში, ძალდატანებულად და ადეკვატურად, 
ეპითეტურად აღიქმება. ამას ადასტურებს „ქართულ კილო-თქმათა“  ლექსიკონი, 
რომელშიც „გულღრძო“ ასე განიმარტება: გულჩახვეული, გაუტანელი ადამიანი 
[51, 164), გულჩახვეულს კი თ. სახოკია ასე განმარტავს: შემნახავი საიდუმლოსი, 
დარდ–ვარამის, ნაღველს სხვას რომ არ უმჟღავნებს, თავის მწუხარებას არავის 
ეუბნება[45, 81].

„გულდაბურული“ ანალოგიური, სინონიმური ეპითეტებისაგან მეორე 
ფუძით („დაბურული“) რამდენადმე განსხვავდება, თუმცა სხვაობა მაინც არ ქმნის 
ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტის კატეგორიაში გადაზრდის საფუძველს.

აღნიშნულის გამო, გამონათქვამი „მუდამ მოქუშული, სახეჩამოტირალი, 
გულდაბურული... არასოდეს არ გაეცინა“ მთლიანად ხალხური მეტყველების 
ენობრივ ველში თავსდება. ხალხურზე მძაფრი ექსპერსიულობა კი მიღწეულია 
ერთი სულიერი მდგომარეობის გამომხატველი სურათ-ხატის სამი უზუალური 
ეპითეტის გრადუალურობის პრინციპით გამოყენებით.

ეპითეტური გრადუალურობა კიდევ უფრო აშკარად არის გამოხატული 
გამონათქვამში „ჭაბუკობას მიტანებული შალია: ონავარი, ფიცხელი, კისკისა, 
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თავისწვერა; არ უყვარდა რბილობი. „ომის თამაშის“ მიზდულობა ჰქონდა, 
დაუზოგავი იყო, ქოჩრაობდა, სულ ბრეს გვადენდა“ (გვ. 79). როგორც ვხედავთ, ამ 
გამონათქვამში ხუთი ეპითეტია. ყველა პირწმინდად ხალხური მეტყველების 
სამყაროს კუთვნილებაა, თანაც იმდენად ბუნებრივი, რომ ეპითეტური ექსპრესიის 
გამოხატვის უნარი თითქმის განულებულია. ასე, მაგალითად, „ონავარი“ ქეგლში 
ნიშნავს: ცელქს, ანცს  [49, 362].

აშკარაა, რომ ეს სიტყვა გ. ლეონიძესთანაც ანალოგიური სემანტიკითაა 
ავსებული. იგივე ითქმის ეპითეტებზე „ფიცხელი“, „კისკასი“, „დაუზოგავი“. ამას 
ცხადყოფს ქეგლის განსაზღვრებათა სიახლოვე ამ ეპითეტების ფუნქციურ 
სემანტიკასთან აღნიშნულ გამონათქვამებთან: „ფიცხელი“ ნიშნავს ცხარეს, 
სასტიკს, ულმობელს, ჩქარს (გვ. 446); „კისკასი“ განიმარტება, როგორც მარდი, 
სწრაფი, ცქვიტი (გვ. 265); „დაუზოგავი“ კი ნიშნავს შეუბრალებელს (გვ. 193).

აშკარად არაუზუალურის იერისაა „თავისწვერა“. ეს კომპოზიტი 
ტრადიციულ ენობრივ ქარგზეა აგებული. ხალხური ენობრივი სამყარო იცნობს 
ამგვარი ყალიბით გაფორმებულ არაერთ ლექსიკურ ერთეულს (მაგალითად, 
„თავის ძირა“, „თავის სარა“, „თავის კაცი“, თავის ნებათავნება, თავის 
კერძათავკერძა და ა.შ.). უჩვეულოა „თავის“ შესიტყვება „წვერთან“, თანაც თავის 
კაცის, თავის თავის პატივისცემაზე გამეცადინებულის, მზრუნველის გაგებით, 
ხოლო ეს უჩვეულობა, ცხადია, იმაზედაც მიგვანიშნებს, რომ  ეპითეტური 
მეტყველების ექსპრესიულობის გასაძლიერებლად, გ. ლეონიძეს ეპითეტების 
გრადუალურ იერარქიაში უზუალური ეპითეტების გარემოცვაში შეაქვს 
იდენტური გრამატიკული სტრუქტურის ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტი და 
სინონიმის ეფექტით ამძაფრებს ეპითეტების გრადუალური პრინციპით 
უზრუნველყოფილ შთაბეჭდილებას.

მსგავსი მიზანდასახულობისაა და ასეთივე სტრუქტურით არის 
გამოყენებული ეპითეტები  შემდეგ გამონათქვამებშიც:

● „დეიდა ჩახტაურა - მომჩინარი მანდილოსანი, მძლავრი და მკაცრი 
დედაკაცი, ყველასაგან პატივდებული, სოფლის ქალთა თავი“ (გვ. 77);

● „კალატოზის გვერდით იჯდა შავსევდიანი, მუშტრის ავთვალდაკრული, 
გაკოტრებული მეწვრილმანე ჩანჩუხა, რომელიც ხშირად შეურვებით 
ამოიგმინებდა: ავიამე, გავკოტრდიო“ (გვ. 98);

● „სწორედ ვარდს ვგავდი! - ალქალას, ოქროქალას, თვალჟუჟუნას 
მეძახდნენ“ (გვ. 29).

უზუალური ეპითეტების გამოყენება მსგავსი ენობრივი სტრუქტურის მყარი 
ტენდენციის გამოხატულებაა.

ზემოაღნიშნული კი ცხადყოფს, რომ გ. ლეონიძე მხატვრულ თხრობაში 
ინტენსიურად გამოიყენებს ეპითეტს, როგორც სახეობრივ-ემოციური ეფექტის 
მიღწევის საშუალებას. ერთ შემხთვევაში ორიგინალურად მოიმარჯვებს 
ტრადიციულ ენობრივ, ანუ უზუალურ ეპითეტს, მეორე მხრივ, გრადუალურობის 
პრინციპით უყრის თავს ერთ გამონათქვამში რამდენიმე ეპითეტს და 
გაერთიანებული, საერთო ახალ ექსპრესიას და ემოციას ქმნის, სხვა შემხთვევაში 
სიტყვის სემანტიკური ველის შეცვლით -ანალოგიის პრინციპით „უცხო“ ენობრივ 
ველში გადატანით ქმნის მოულოდნელ და შთამბეჭდავ ეპითეტურ ეფექტს. 
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Eka  Shakiashvili
Abstract

The article discusses uzual epithets, intertekst’s links linguistic marker function. Linguistic 
thinking in the intensity of species in the world attracts the attention of epithets. Effective 
methods of this art, in general, the distinction is based on normal,  subject of any unexpected 
event or mark - the features. If the strength of imagination to think there is a degree of 
unexpectedness, surprise as Perceptual artistic vision, the concept of power indicator categories. 
Description - a narrative description of the linguistic consciousness of epitet’s epekts inclination so 
natural that we are usually modeled prazeologic’s see so expression markers. Epithets are so 
natural and necessary feature of art that requires a level of everyday speech epitet effect. The Art 
of Language, Speech and epithets in the functional role of the effect is even identified.

Узуальный эпитет, как маркер декодирования картины
языкового мира писателя

Ека  Шакиашвили

Резюме

В статье рассматривается узуальный  эпитет в  функции языкового  маркера  интер-
текстуальных связей. Отмечается, что эффективность данного  худежественного приема 
обуславливается отличительностью  от обыкновенного и определяет явление и  предмет 
отражения неожиданными признаками.
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Коммуникативная стратегия парадокса
в эмоциональном тексте

Чупринина Светлана 
Грузинский технический университет,

г.Тбилиси, Костава, 77

Парадокс — суждение, внешне противоречащее здравому смыслу -
представляет интерес для прагмалингвистики с различных точек зрения.

Коммуникативная стратегия парадокса заключается в разрушении
стереотипных взглядов, бытующих в обществе. Дискурсивная организация парадокса 
состоит в накладке двух противоречивых суждений, одно из которых может быть 
выражено неявно. Существует типологическая общность между парадоксом и 
оксюмороном: в первом случае совмещаются противоречивые суждения, во втором -
антонимичные понятия.

Парадокс содержит в себе определенную норму, опирается на 
системуценностей, вступающую в конфликт с иной аксиологической системой, 
противкоторой он собственно и используется, и в этом смысле 
парадоксальноесуждение по определению является эмоционально насыщенным. 
Парадокс тяготеет к выражению в виде универсального высказывания - сентенции,
афоризмы, загадки, поскольку по своему жанру они обладают концентрированной 
силой воздействия [1]. Парадокс смыкается с другими коммуникативными 
образованиями - шутливым изречением, остроумной репликой в диалоге, 
комментарием - с одной стороны, и с неясными,непонятными, двусмысленными 
высказываниями - с другой. 

Разрушение стереотипов может быть деструктивным и конструктивным. В
первом случае говорящий ставит под сомнение некоторое общеизвестное
суждение, например, «В здоровом теле — здоровый дух. На самом деле — одно
из двух» (И. Иртеньев). Уничтожая квантор всеобщности в исходной латинской
сентенции, автор высмеивает общие посылки и формулирует заведомо
уязвимую шутливую истину в комментарии. Комический эффект в приведенном тексте 
достигается благодаря гиперболизации квантора всеобщности, сведения его к абсурду: 
«Всегда верно А»; «Никогда не верно А»; «Ничто не может быть всегда верным и 
никогда не верным». Противопоставление оказывается фиктивным, под сомнение 
ставится квантор «всегда», и это подчеркнуто противительным модальным оборотом 
«на самом деле». Заметим при этом, что уничтожение квантора всеобщности не 
расшатывает системы ценностей в сознании языковой личности.

Конструктивное разрушение стереотипов редко вызывает юмористический
эффект, поскольку связано с пересмотром фундаментальных ценностей. Эта
мысль четко выражена у А. Бергсона: «У смеха нет более серьезного врага, чем
переживание» [2, с. 12]. Примером конструктивного парадокса может быть
следующее высказывание: «Любите мир как средство к новым войнам» (Ф.
Ницше). Оно построено по правилам организации парадокса, столкновения
контрадикторных суждений: «Мир не ведет к войне — мир ведет к войне»,
«Следует любить мир — следует любить войну». Понятия мира и войны сопряжены с 
переживаниями, в коллективной памяти человечества выкристаллизовалась истина 
«Война есть зло, и мир есть благо».

Мена оценочных знаков конструирует новую систему ценностей, которая
является негативной по отношению к аксиологическим стандартам человечества, 
общечеловеческим нормам новейшего времени. Впрочем, приведенный парадокс вряд 
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ли можно назвать абсолютно новым, поскольку он опирается на латинскую сентенцию 
«Si vis pacem, para bellum» — «Если хочешь мира, готовься к войне». Но существенное 
различие между исходной сентенцией, приписываемой римскому военному писателю 
Вегецию, и парадоксальным призывом Ф. Ницше состоит в том, что римлянин
сформулировал утилитарную политическую норму («Чтобы защищать мир,
нужно быть готовым к войне»), а немецкий философ выдвинул этический
принцип оправдания войны.

Эмоциональный заряд конструктивного парадокса увеличивается, если
парадоксы выстроены в определенную логическую и эстетическую линию [8, с.
46]. Например, в известном романе Дж. Оруэлла «1984» главные лозунги
тоталитарного государства сформулированы в виде парадоксальных девизов:
«War is реасе», «Freedom is slavery», «Ignorance is power» — «Война — это
мир», «Свобода — это рабство», «Незнание — это сила». Если деструктивный
парадокс приводит к выводу «Не всегда А есть Б», то конструктивный
заставляет усомниться в том, что есть зло и благо. Именно такую цель и
ставили перед собой софисты, придумывая упражнения для доказательства
тождественности противоречивых суждений. Разрушенная аксиологическая
база лишает адресата возможности критически оценивать смысл того или иного
суждения.

Как деструктивные, так и конструктивные парадоксы могут быть
преимущественно рационально ориентированными либо эмоционально
ориентированными.

Рационально ориентированные парадоксы ведут к уточнению понятия,
раскрытию новых качеств объекта. Например: «Человек — это толпа,
состоящая из людей, не знающих друг друга» (П. Успенский). Такие парадоксы
легко поддаются интерпретации: человек единичен, толпа — собрание людей,
человек единичен и неединичен одновременно, человек неединичен как сложное
психическое образование, неединичность человеческой психики может
проявляться в сосуществовании нескольких «Я».

Эмоционально ориентированные парадоксы содержат оценочную
характеристику некоторого суждения, которое ставится под сомнение.
Например, «Именно идиотские идеи быстрее всего овладевают массами» (В.
Войнович). В данном высказывании обыгрывается известный тезис: «Идея
становится материальной силой, когда она овладевает массами». Противоречие,
на котором построен приведенный парадокс, может быть выражено следующим
образом: «люди в большинстве своем разумны» — «люди в большинстве своём
неразумны». Оценочный эпитет создает эмоциональную окраску всему
суждению.

С точки зрения мены оценочных знаков парадоксальные суждения можно
разбить на два типа. К первому относятся случаи замены положительного знака
на отрицательный, т. е. некоторое положительное качество ставится под
сомнение. Например: «Человек, который никогда не ошибается, — это ошибка
природы» (Л. Сухоруков). Отсутствие ошибок квалифицируется как
отрицательное свойство человека. Ко второму типу можно отнести случаи
замены отрицательного знака на положительный. Например, «Критик не враг, а
тщательно замаскированный друг» (В. Лебедев). Исходной пресуппозицией
является суждение «Критик есть враг», затем это суждение преобразуется в
отрицательную формулу «не враг, а друг», и, наконец, определение «тщательно
замаскированный» фактически нейтрализует определяемое слово «друг».
Отметим асимметричность оценочных суждений положительного и
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отрицательного типов: фразы, в которых оценочный минус меняется на плюс,
содержат как бы вторичный отрицательный знак, т. е. плюс ставится под
сомнение.

Парадоксальные высказывания не всегда бывают выражены в виде
афоризмов и сентенций. Парадокс ситуативен, и в этом его главная
прагмалингвистическая характеристика. Парадоксальны многие русские
народные частушки. Например: «По деревне мы проходим в девяносто пятый
раз. Неужели нам, ребята, по шеям никто не даст?». В данном примере
юмористический эффект возникает из-за противоречия между пресуппозицией
и импликацией частушки: «Опасно вести себя вызывающе» — «Вызывающее
поведение остается безнаказанным». Англичане славятся своеобразным
чувством юмора. Примером может послужить следующая эпитафия,
датированная 1790 годом:

Here lies Mary the wife of John Ford
We hope her soul is gone to the Lord
But if for hell has she changed this life
She had better be there than be John Ford's wife.
Заключительная строка «Лучше быть ей в аду, чем женой Джона Форда»

парадоксально контрастирует с расхожим представлением об ужасах ада и тем
самым свидетельствует о трудной жизни этой женщины на земле.
Парадоксальным является также сам факт подобной надгробной надписи.

Минимальным парадоксальным высказыванием является оксюморон в
виде определения и сравнения, например, приписываемое И. Сталину
выражение «Врет как очевидец». Максимальным по объему парадоксом может,
по-видимому, быть целый текст художественного произведения, его сюжет,
композиция, конфликт. Например, парадоксальным является блестящий роман
В Набокова «Приглашение на казнь».

Афоризмы, сентенции и парадоксы в форме универсальных высказываний
являются авторскими произведениями. При этом автор парадокса намеренно
противопоставляет свою точку зрения мнению общества. Презрение к черни,
толпе, не понимающей художника, мечтателя, выдающегося человека,
прослеживается в блестящих парадоксах Оскарда Уайльда. Каждый парадокс
этого писателя может быть развернут в аксиологическую систему. Например: «Society 
often forgives the criminal; it never forgives the dreamer» «Общество
часто прощает преступника, но оно никогда не прощает мечтателя». Понятия
преступник и мечтатель семантически и позиционно сопоставляются и,
будучи оценочно несопоставимыми, образуют парадоксальное единство. Быть
мечтателем — это хуже, чем быть преступником. Субъектом оценки выступает 
общество.

Смысл парадокса заключается в том, что субъект оценки порочен и
оценочные знаки должны быть пересмотрены. В данном случае имеет место
раздвоения оценочного субъекта: различаются субъект внутренней оценки
(общество) и субъект внешней оценки (автор сентенции). О. Уайльд
предписывает обществу моральное требование уважать тех, кто отличается от
среднего представителя викторианской Англии. Существует список грехов,
которые могут погубить душу человека. Писатель весело полемизирует с
проповедниками, заявляя: «Тпеге is no sin except stupidity» — «Нет греха,
кроме тупости». Тупость, по его определению, не зависит от человека, и
поэтому грехом в общепринятом смысле слова быть не может. Он обвиняет в
тупости тех, кто придерживается общепринятых этико-религиозных взглядов.
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Парадокс строится на контрасте, который часто бывает выражен
посредством аллюзий. Например: «Что такое собака Баскервилей? Это Муму,
которой удалось выплыть» (В. Шендерович). Противопоставление маленькой
безобидной собачки, утопленной по приказу жестокой барыни, и чудовища из
известной повести А. Конан-Дойла лежит в основе парадоксального суждения о
природе человеческой жестокости: самое безобидное существо становится
яростным зверем, пройдя жизненную школу борьбы за существование.

Поскольку парадоксальные суждения большей частью выражаются в виде
афоризмов, то типы парадоксов в значительной мере соответствуют типам
афоризмов. Можно выделить парадоксы, построенные как классификации,
дефиниции, иллюстрации, вопросы и комментарии.

Ярким представителем парадоксальной классификации является список
животных, якобы взятый из некоторой китайской энциклопедии. В изложении
X. Л. Борхеса «животные подразделяются на: 1) принадлежащих императору, 2)
бальзамированных, 3) прирученных, 4) молочных поросят, 5) сирен, 6)
сказочных, 7) бродячих собак, 8) включенных в настоящую классификацию, 9)
буйствующих, как в безумии, 10) неисчислимых, 11) нарисованных очень
тонкой кисточкой из верблюжьей шерсти, 12) и прочих, 13) только что
разбивших кувшин, 14) издалека кажущихся мухами».

Смысл такой классификации заключается в высмеивании классификаций
как таковых. Парадокс состоит в противопоставлении таксономического
принципа и выделяемых классов. Существуют также и классификации,
построенные на непротиворечивой основе, но с парадоксальными
характеристиками классов. Например: «Titles distinguish the mediocre, embarrass
the superior, and are disgraced by the inferior)) (G. B. Shaw) — «Титулы выделяют
посредственность, раздражают вышестоящих и вызывают презрение у
представителей низов». Неуважение к титулам со стороны знати и низших
слоев общества кажется странным явлением в иерархически организованном обществе, 
поэтому данная сентенция воспринимается как парадокс
(предполагается, что титулы вызывают уважение у всех). Следует отметить, что
данные социологических исследований подтверждают правоту наблюдения
Бернарда Шоу [4, с. 31].

Парадоксы-дефиниции построены на базе стандартных определений
понятия, но при этом содержат противоречивые признаки-характеристики.
Например: «The demagogue is one who preaches doctrines he knows to be untrue to
men he knows to be idiots (H. L. Меnскеn)» — «Демагог — это тот, кто
проповедует доктрины, которые, как он знает, лживы, людям, которые, как он
знает, идиоты». В приведенном определении имеет место рассогласование
оценочных признаков между понятием «проповедовать», т. е. излагать основы
вероучения, и уточняющими характеристиками — «лживые доктрины»,
«идиоты». Оксюморонная природа парадоксальной дефиниции прослеживается
в афоризме Л. Брюса «Satire is tragedy plus time» — «Сатира — это трагедия
плюс время». Понятие сатира имплицирует смех и веселье, понятие
«трагедия» вызывает ассоциации с печалью и слезами. Время же, по мнению
автора этого парадоксального высказывания, превращает трагическое в
комическое. Автор, бесспорно, опирается на знание английской пословицы
«Time is the great healer» — «Время — великий лекарь». Любое горе проходит
со временем, однако требуется парадоксальное восприятие мира, чтобы
прошедшее стало казаться смешным.
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Парадокс-иллюстрация представляет собой расширенную дефиницию,
включающую конкретные характеристики-примечания, уточняющие смысл
высказывания. Например: «Hypocrisy is the most difficult and nerve-racking vice
that any man can persue; it needs an unceasing vigilance and a rare detachment of
spirit. It cannot, lie adultery or gluttony, be practised at spare moments; it is a wholetime job»  
(S. Maugham) — «Лицемерие — это самый трудный и нервирующий
порок, которому может предаваться человек; это требует неустанной
бдительности и редкой отрешенности духа. Этим нельзя заниматься, как
прелюбодеянием или чревоугодием, в свободное время; это — постоянное
занятие». Парадоксальность приведенного описания заключается в том, что
лицемерие, притворная добродетель, трактуется как некоторое занятие,
выполнение которого вызывает трудности. Добродетельность в самом деле
сопряжена с преодолением трудностей, но имитация чистосердечного
добродетельного поведения вызывает у носителей языка ассоциации иного
плана: мы не сочувствуем лицемеру, а презираем его. В иллюстративной части
высказывания содержатся те характеристики лицемерия, которые и составляют
трудность при симулировании добродетели: неустанная бдительность, редкая
отрешенность духа, постоянство. Эти характеристики являются положительными 
качествами личности, и то обстоятельство, что неискреннее,
фальшивое поведение описывается при помощи положительно-оценочных
слов, приводит к парадоксальному звучанию высказывания в целом. Данный
пример показывает тесную связь между парадоксом и иронией.

Парадоксальные вопросы обычно бывают риторическими. Например: «С
какой стороны от дамы должен идти джентльмен, если дама не хочет идти с 
джентльменом?» (К. Мелихан). В данном случае имитируется задание из
руководства по обучению правилам хорошего тона. Вопрос является
абсурдным, и поэтому приведенное высказывание воспринимается как шутка.

Парадоксальный комментарий меняет оценочный знак предшествующего
высказывания. Например: «То be good is noble, but to teach others to be good is
nobler — and less trouble (M. Twain)» — «Быть добродетельным благородно, но
учить других быть добродетельными — благороднее и хлопот меньше». Все
высказывание воспринимается в юмористическом ключе благодаря
комментарию. Данный пример показывает, что парадокс лежит в основе
стилистического эффекта снижения (bathos).

В основе парадокса лежит эффект обманутого ожидания. Следует
подчеркнуть, что при таком расширенном понимании парадокса к предмету
нашего изучения можно отнести большую группу речевых явлений,
традиционно рассматриваемых отдельно, — от оксюморона до бурлеска.
Вместе с тем важно отметить принципиальное различие между
противоречивостью и несовместимостью суждений: несовместимые суждения
могут быть противоречивыми и разноплановыми. В основе разноплановых
суждений лежит катахрез — сочетание несочетаемых слов типа «Зеленые идеи
яростно спят». Аналогичным образом могут быть построены двухчастные
суждения, компоненты которых никак не связаны между собой. Парадокс же
базируется на четко осознаваемой связи противоречивых суждений. Если
катахреза и порождаемые ею метафоры относятся к изобразительным
средствам языка, то противопоставление и парадокс как частный случай
противопоставления относятся к выразительным языковым средствам.

Таким образом, природа парадокса заключается в коммуникативной
потребности разрушить некоторые общепринятые истины и нормы. Выделяются две 
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стратегии парадокса — деструктивная и конструктивная. Парадокс может быть 
выражен в виде афоризма и неафористического текста с парадоксальной связью 
суждений — от сравнения до крупного текстового образования. Парадокс часто имеет 
форму классификации, дефиниции, иллюстрации, вопроса и комментария. 
Эмоциональный заряд парадокса состоит в конфликте системы ценностей, 
сталкивающихся в пресуппозиции, и выраженной части либо импликации парадокса.

К этому следует добавить, что одной из главных отличительных черт парадокса 
(исключая научные, такие, как апории Зенона, логические парадоксы
самообращения Рассела, парадокс кучи, парадокс близнецов, парадокс петербургской 
игры, фотометрический парадокс и т. п.) является его экспрессивность и даже 
анекдотичность в узко бытовом плане. 
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Communicative Strategy of Paradox in the Emotional Text

Chuprinina Svetlana

The article deals with the issues concerning the origin of paradox, that lies in the necessity of commu-
nication aiming at destroying some certain conventional truth and norms. 

paradoqsis komuniciuri strategia emociur teqstSi
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am statiaSi ganixileba paradoqsis arsi, romelic arRvevs komunikaci-
uri moTxovnilebebis zogierT saerTomiRebul normebsa da WeSmaritebebs.
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gansxvavebul enaTa Sesabamisi struqturebis SepirispirebiTi 
analizi warmoadgens tipologiuri lingvistikis specialuri dargis _ 
kontrastuli lingvistikis kvlevis sagans. kontrastuli lingvistikis 
erT-erTi amocana mdgomareobs ucxo enis swavlebasTan dakavSirebuli 
strategiis gamomuSavebaSi, romelic mniSvnelovania swavlebis yvela 
etapze. strategia gulisxmobs im amocanebis gadaWras, romelic dgeba 
gansxvavebuli struqturis mqone enaTa SepirispirebiTi Seswavlis wi-
naSe da emyareba am enebis struqturul TaviseburebaTa analizs.
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Targmnis procesi ganixileba, rogorc ori enis sametyvelo da 
enobrivi erTeulebis Sepirispireba. Targmnis procesSi ekvivalentoba 
dgindeba ara marto or sxvadasxvaenovan teqsts Soris, aramed am 
teqstebis elementebs Sorisac. ori enis ekvivalenturi erTeulebi 
erTmaneTs Seefardebian ara rogorc maTi sistemebis erTeulebi, ara-
med isini arseboben ekvivalenturi sametyvelo gamonaTqvamebis Semad-
genlobaSi.

Targmnis procesSi xSirad dgeba calkeuli sityvebis, winadade-
bebis, Tu mozrdili monakveTebis formaluri ekvivalentobis miRwevis 
problema, teqstis calkeul monakveTSi sulac araa aucilebeli de-
danSi gamoyenebul sityvas an winadadebas moeZebnos zusti struqtu-
ruli Tu stilisturi ekvivalenti. mTavaria ekvivalenturi elementebi 
gaCndes konteqstSi da monakveTs mianiWos dednis Sesabamisi stilis-
turi Seferiloba.

xSirad sakmaod rTulia dednis ZiriTadi sintaqsuri struqture-
bis SenarCuneba gansxvavebuli struqturis mqone enaze Targmnisas. gan-
sakuTrebul sirTules warmoadgens zmnisa da masTan dakavSirebuli 
struqturebis azrobriv da gramatikul SesabamisobaSi moyvana. ganvix-
iloT es sakiTxi zmnis upiro (arauRlebadi) formebi-sagan (gerundivi 
da mimReoba) warmoebuli konstruqciebis Targmnisas gamoyenebuli 
xerxebis magaliTze mxatvruli prozis masalaze dayrdnobiT.

zogadad inglisuri zmnebis saerTo Tvisebebis garda, gerundivsa 
da mimReobas aqvT aseve garkveuli sakuTari Tvisebebi, romlebic maT 
uRlebadi zmnebisagan ganasxvavebs.

gerundivisa da mimReobis leqsiko-gramatikul mniSvnelobas, 
miuxedavad maTi zmnuri mniSvnelobisa, aqvs aseve sxva metyvelebis na-
wilebis leqsiko-gramatikuli mniSvnelobebi. mag., gerundivi gamo-
xatavs qmedebas, romelic nawilobriv substanciis funqciebs atarebs. 
mimReoba asaxavs `damaxarisxebel qmedebas~, anu qmedebas, romelic ro-
melime substanciis amsaxvel Tvisebad (rogorc zedsarTavi) an sxva 
qmedebis garemoebadaa (rogorc zmnizeda) miCneuli. am formebs ar aqvT 
uRlebadi zmnebis bevri kategoria, rogoricaa ricxvi, piri, an kilo.

gerundivi procesis saxelia, misi Tavsebadoba rogorc zmnis, 
aseve arsebiTi saxelis Tavsebadobis msgavsia.

rogorc zmnas, gerundivs aqvs gvarisa da perfeqtulobis (dro-
iTi mimarTebis) kategoriebi: writing (non-passive, non-perfect) – being written 
(passive, non-perfect), having written (non-passive, perfect) – having been written (passive, 
perfect). awmyo drois gerundivi (moqmedebiTi da vnebiTi) gviCvenebs, rom 
gerundiviTa da SemasmenliT gamoxatuli moqmedeba erTdroulia.

sruli drois gerundivi da mimReoba (moqmedebiTi da vnebiTi) 
gviCvenebs, rom gerundiviT gamoxatuli moqmedeba win uswrebs Semas-
menliT gamoxatul moqmedebas.

gerundivs aqvs zmnis Semdegi sintaqsuri Tvisebebi: is iRebs pir-
dapir damatebas, mas gansazRvravs zmnizeda, is ixmareba, rogorc 
rTuli Semasmenlis nawili. gerundivi gamoiyeneba rogorc garemoeba 
(windebulTan erTad).

arsebiTi saxelis msgavsad, gerundivi ixmareba, rogorc qvemde-
bare, pirdapiri damateba, windebuliani damateba, rogorc Sedgenili 
Semasmenlis saxeladi nawili, rogorc postpoziciuri gansazRvreba 
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(TandebulTan erTad); gerundivi SeiZleba vixmaroT windebulTan er-
Tad; igi SeiZleba gansazRvros kuTvnilebiTma nacvalsaxelma da arse-
biTma saxelma kuTvnilebiT brunvaSi.

mimReobis Tavsebadoba nawilobriv zmnas, nawilobriv arsebiT 
saxels waagavs, aseve arsebiT saxelebTan da zmnizedebTan aris dakav-
Sirebuli, nawilobriv ki _ zedsarTav saxelebTan (Tu arsebiT saxe-
lebs gansazRvravs).

awmyo drois mimReoba gviCvenebs, rom mimReobiTa da SemasmenliT 
gamoxatuli moqmedeba erTdroulia _ He found her sitting at the table. moqme-
debiTi gvaris sruli drois mimReoba gviCvenebs, rom mimReobiT gamox-
atuli moqmedeba win uswrebs SemasmenliT gamoxatul moqmedebas _ 
Having written the letter, he went to post it.

awmyo drois mimReoba winadadebaSi ixmareba droebis sawar-
moeblad; igi ixmareba, rogorc gansazRvreba, rogorc Sedgenili Se-
masmenlis saxeladi nawili, rogorc garemoeba; mas SeuZlia Secva-los 
gansazRvrebiTi damokidebuli winadadeba; igi SeiZleba iyos rTuli 
damatebis nawili see, feel, hear da zogi sxva zmnebis Semdeg. 

namyo drois mimReoba ixmareba sruli droebis sawarmoeblad, 
vnebiTi gvaris yvela drois sawarmoeblad; igi ixmareba, rogorc gan-
sazRvreba, rogorc Sedgenili Semasmenlis saxeladi nawili. mas SeuZ-
lia Secvalos gansazRvrebiTi damokidebuli winadadeba; igi SeiZleba 
iyos rTuli damatebis nawili. igi ixmareba, rogorc arsebiTi saxeli 
(gaarsebiTebuli mimReoba). moqmedebiTi gvaris sruli drois mimReoba 
gamoiyeneba, rogorc garemoeba: Having finished my work, I went home. vnebiTi 
gvaris sruli drois mimReoba gamoiyeneba rogorc garemoeba: Having 
been defeated, the enemy hastily retreated.

gerundivs SeuZlia Seqmnas konstruqcia, romelic Sedgeba arse-
biTi saxelisa da gerundivisagan: Do you mind John’s smoking in the room? ar-
sebiTi saxeli SeiZleba iyos an naTesaobiT brunvaSi an saerTo brun-
vaSi: I insist on Mary’s going there, I insist on Mary going there. Tu gamoiyeneba nac-
valsaxeli, es an kuTvnilebiTi nacvalsaxelia an piris nacval-saxeli 
obieqtur brunvaSi: I don’t like his coming here, I don’t like him coming here. am ori 
konstruqciis mniSvneloba gansxvavdeba: pirveli verbali ufro subs-
tanciuria mniSvnelobis mxriv, vidre meore. literaturaSi meore ver-
baluri winadadeba naxevar-gerundivad moixsenieba. gerundivis Sem-
cveli konstruqcia ixmareba rogorc rTuli qvemdebare, rTuli pirda-
piri an Tandebuliani damateba, rTuli gansazRvreba da rTuli gare-
moeba.

rogorc rTuli damateba, es konstruqcia SeiZleba iTargmnos:
Serwymuli winadadebiT:
Burns, I insist on your holding your head up… berns, gaswordi, gibrZaneb, 

maRla aswie Tavi;
martivi gavrcobili winadadebiT:
... a sure instinct always prevented me from going too far. …Cems utyuar wi-

naTgrZnobas arasodes ar Sevyavdi Zalian Sors;
rTuli qvewyobili, damatebiT damokidebuli winadadebiT:
Bessie … insisted  on my taking off my bonnet and having some tea. besim ... moiT-

xova qudi momexada da Cai damelia;
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rogorc rTuli gansazRvreba, es konstruqcia iTargmneba rTuli 
qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli winadadebiT:

… I shuddered at the thought of Grace Poole bursting out upon me... SiSiT vcax-
caxebdi, greis puli uceb Tavs ar damsxmoda.

arsebobs oTxi mimReobis Semcveli konstruqcia:
1. The objective – participle construction;
2. The subjective  – participle construction;
3. The subjective  – absolute participle construction;
4. The absolute participle construction.
pirveli konstruqcia Sesabamisi obieqtur-infinitivuri konstruq-

ciis msgavsia. I saw John running away, I saw John run away. pirveli konstruq-
cia warmoadgens ganviTarebad situacias, meore _ dasrule-buls.

es konstruqcia iTargmneba:
rTuli qvewyobili, damatebiT damokidebuli winadadebiT:
I heard the rain still beating continuously on the staircase window, and the wind 

howling in the grove behind the hall…mesmoda, rogor ganuwyvetliv Sxapunobda 
wvima Semosasvleli kibis fanjris minebze, qari ki saxls ukan xeivanSi 
dausruleblad zuzunebda;

martivi gavrcobili winadadebiT:
… I perceived streaks of gray light edging the window curtains. ... fardis ki-

deebze nacrisferi sinaTlis zolebi SevniSne;
rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:
… I thought I could distinguish the two volumes of Bewick’s British Birds occupying 

their old place. ... SemeZlo Tamamad gamomerCia bivikis `britaneTis frinve-
lebis~ ori tomi, romelTac TavianTi Zveli adgili ekavaT...; 

rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadadebiT:
scarcely an hour ago I had heard her condemned by Miss Scatcherd to a dinner of 

bread and water on the morrow. ... erT saaTsac ki ar gaevlo, rac mis skeCerd-
ma is dasaja da dahpirda, rom sadilad mxolod pursa da wyalze ga-
daatarebda;

Serwymuli winadadebiT:
I saw a second person in the chamber – a woman sitting on a chair by the bedside, and 

sewing rings to new curtains. cecxlis piras savarZelSi ijda viRac qali da 
axal fardebs rgolebs akerebda.

zogierT SemTxvevaSi TargmanSi mocemulia rTuli konstruqciis 
winadadeba, sadac pirveli nawili aris rTuli qvewyobili, mizezis
garemoebiT damokidebuli winadadeba, meore ki _ martivi gavrcobili 
winadadeba:

“Mrs. Fairfax!” I called out: for now I heard her descending the great stairs. misis 
feirfeqs, _ davuZaxe me, _ radganac am wuTs momesma misi fexis xma; is 
kibeebze Cadioda.

meore konstruqcia subieqtur-infinitivuri konstruqciis msgav-
sia. John was seen running away, John was seen to run away. pirveli konstruqciis 
SemTxvevaSi, subieqturi mimReoba process ganviTarebaSi ganixilavs, 
maSin rodesac subieqtur-infinitivuri konstruqcia process, rogorc 
dasrulebuls, asaxavs.

es konstruqcia iTargmneba:
martivi gavrcobili winadadebiT:
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Ere long, Adèle’s little foot was heard tripping across the hall. male adelis pa-
wawina fexis Cqari nabijebis xmac gaisma derefanSi.

ori martivi gavrcobili winadadebiT:
… the bulky figure of Sir George Lynn, … was seen enveloped in a white sheet. ga-

moCnda warmosadegi ser jorj lini... is TeTr zewarSi gaxveuliyo.
subieqtur-absoluturi mimReoba, tradiciulad `nominaciur abso-

lutur konstruqciad~ wodebuli, Sedgeba saerTo brunvaSi myofi ar-
sebiTi saxelisagan an nominaciuri mniSvnelobis mqone zedsarTavi sax-
elisagan. The elevator being out of order, everyone had to walk. piris nacvalsaxeli 
aseT konstruqciebSo ufro sasaubro inglisurSi arse-bobs, vidre 
formalur inglisur enaSi. He being sick, we’ll have to do his work. Tu piris 
nacvalsaxelis win Tandebuli dgas, nacvalsaxeli obieqtur brunvaSia: 
With him being sick, we’ll have to do his work. nominaluri pozicia sakuTari 
nominaciis sityvebiT icvleba. aseTi konstruqciebi winada-debaSi 
Cveulebriv garemoebis funqcias asrulebs da iTargmneba:

rTuli Tanwyobili winadadebiT:
A chapter having been read through twice, the books were closed and the girls 

examined. erTi Tavi orjer waikiTxes, Semdeg wignebi daxures da mas-
wavlebelma gamokiTxva daiwyo;

martivi gavrcobili winadadebiT:
… this done, both followed me. ... amis Semdeg, orive gamomyva.
Serwymuli winadadebiT:
Half reclined on a couch appeared Mr. Rochester, his foot supported by the cushion; 

he was looking at Adèle and the dog. mister roCesteri... naxevrad iyo miwoli-
li taxtze, fexi baliSze daeyrdno da ZaRlsa da adels Sehyurebda. 

rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli winada-
debiT:

… but the night being wet and inclement, Mr. Rochester did not accompany them. ... 
xolo radgan saRamo civi da wvimiani iyo, mister roCesteri ar gah-
yolia maT.

gankerZoebuli gansazRvrebiT:
And extending his cane he pointed to the awful object, his hand shaking as he did so. 

mere Tavisi lerwmis joxi aswia da gaiSvira yvelaze saSineli arsebi-
saken; maRla aweuli xeli mRelvarebisagan ukankalebda.

arsebobs agreTve mimReobis Semcveli konstruqciebi, romlebic 
winadadebas with an without-is saSualebiT ukavSirdeba. isini winada-
debaSi gansazRvrebis an garemoebis funqcias asrulebs da iTargmneba 

martivi winadadebiT gankerZoebuli viTarebis garemoebiT: 
... and the strange little figure there gazing at me with a white face and arms specking 

the gloom. sarkidan ucnauri da pawawina arseba mimzerda gafiTrebuli 
saxiT da akankalebuli xelebiT...

rTuli Tanwyobili winadadebiT:
… he fell asleep with his candle lit. ... CasZinebia da sanTeli anTebuli 

darCenia.
rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:
Amidst this sordid scene, sat a man with his clenched hands resting on his knees, and 

his eyes bent on the ground. am Raribulad mowyobil scenaze ijda viRac ma-
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makaci, romelsac erTmaneTze gadaWdobili xelebi muxlebze ewyo da 
Tvaldaxrili miwas Cahyurebda.

absoluturi konstruqciebi Seicavs mimReobas, romelic winada-
debis romelime individualur elementze damokidebuli ar aris: Walk-
ing back, it snowed. am konstruqciebs aqvs garemoebis an CarTulis mniSv-
neloba. isini SeiZleba iTargmnos:

rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadadebiT:
While sobbing out this wish in broken accents, someone approached. qviTiniT 

vluRluRebdi am sityvebs, rom viRac momiaxlovda.
CarTuliT:
I returned to my book – Bewick’s History of British Birds: the letterpress thereof I 

cared little for, generally speaking… gulaxdilad rom vTqva, naklebad mizi-
davda ilustraciebs qvemoT minaweri teqstis Sinaarsi... 

amgvarad, cxadia, rom mxatvruli Targmani ar SeiZleba daviy-
vanoT erTi enobrivi formis meoreTi Secvlis donemde, wminda lin-
gvisturi midgoma uZluria mxatvruli nawarmoebis Targmnis anal-
izisas. Targmanis ganviTarebis dRevandel etapze gamarTuli ena aris 
is safuZveli, romelic Targmans literaturul faqtad aqcevs. 

Targmanis mxolod enis doneze uaryofiTad an dadebiTad Sefa-
seba mcdar kriteriumebs emyareba, mxatvruli Targmani Semoqme-debis 
formaa da misi Rirseba ar SeiZleba wminda enobriv mxareze imaze me-
tad iyos damokidebuli, vidre es originalur mxatvrul nawarmoebSia 
dasaSvebi.

mxatvruli nawarmoebis gramatikuli sistemis zogierTi elementi 
TargmanSi ikargeba or enas Soris arsebuli gramatikuli sxvaobis ga-
mo. gramatikuli struqtura azris gamformebelia da mas erTi Sexed-
viT, TiTqos arc gaaCnia damoukidebeli stilisturi Rirebuleba, ma-
gram gramatikul formaTa erToblioba, mxatvrul teqstSi maTi orga-
nizeba da xmarebis met-naklebi sixSire leqsikur erTeulebTan erTad 
ayalibebs nawarmoebis stilistur mravalferovnebas.
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Проблема эквивалентности грамматических структур представляет определенную 
сложность и не может быть решена одозначно. На любом уровне эквивалентности необходимо 
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выявить различия и общие черты между основными грамматическими структурами обоих 
языков.

Невозможность формально точно передать значение той или иной грамматической 
формы, обусловленная несоответствиями между грамматическими системами двух языков, как 
правило, компенсируется с помощью других грамматических и лексических средств т.е. 
посредством различных лексико- грамматических трансформаций.

Peculiarities of Translating Non-Finite Verbal Constructions

M. Chkhartishvili, T. Bakuradze, N. Goguadze
                                      Georgian Technical University, 

Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia.

The problem of equivalence of grammatical structures is rather complicated and cannot be solved un-
ambiguously. On any level of the equivalence it is necessary to reveal the differences and common 
features between basic grammatical structures of both languages.

The impossibility to convey the exact meaning of a certain grammatical form due to the lack of cor-
respondence between grammatical systems of two languages is, as a rule, compensated through other 
grammatical and lexical means i.e. by means of different lexico-grammatical transformations.

infinitivis Semcveli konstruqciebis inglisuridan qar-
Tulad Targmnis zogierTi Taviseburebani

manana CxartiSvili, asocirebuli profesori
Tamar bakuraZe, asocirebuli profesori

mariam Sonia, asocirebuli profesori
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 
saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77

enis, rogorc sistemis gasagebad, aucilebelia ara marto misi 
Semadgeneli komponentebis ubralod CamoTvla, aramed im urTier-
Tobebis dadgena, romlebic arsebobs am komponentebs Soris da qmnis 
enis struqturirebis safuZvels. enebs Soris saerTo swored im zogad 
principSi mdgomareobs, romelic arsebobs gansxvavebul enaTa 
struqturul organizaciaSi. es aris Sinagani struqturuli principi, 
romelic dgas gansxvavebul enaTa faqtebis mravalferovnebis ukan.

aRniSnuli problemis mniSvneloba gansakuTrebiT didia 
Targmanis sakiTxebTan dakavSirebiT. erTi enidan meoreze Targmnis 
umniSvnelovanesi amocanaa am enebs Soris garkveuli ekvivalentobis 
dadgena rogorc gramatikul struqturebSi, ise azrobrivi 
Sesabamisobis miRweva nawarmoebis mizandasaxulobisa da mxatvruli 
Taviseburebebis SenarCunebiT.

gramatikul struqturaTa ekvivalentobis sakiTxi, Tu gaviTva-
liswinebT saTargmni masalis Janrs, stilistur Tu sxva Tavise-
burebebs, sakmaod rTulia da erTmniSvnelovnad ver gadawydeba. ekviva-
lentobas nebismier doneze safuZvlad udevs saTargmn da Targmnis 
enebs Soris ZiriTadi gramatikuli maxasiaTeblebis msgavsebisa da 
gansxvavebaTa gamovlena.
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qarTulis Sedareba gansxvavebuli struqturis enebTan enis sxva-
dasxva doneze sxvadasxva sirTuliT warmogvidgeba. inglisur-qarTul 
TargmanTan mimarTebiT SeiZleba iTqvas, rom zmnisa da masTan 
dakavSirebuli struqturebis azrobriv da gramatikul SesabamisobaSi 
moyvana garkveul sirTuleebTan aris dakavSirebuli, rac metwilad 
gamowveulia qarTuli zmnis TaviseburebaTa gauTvaliswineblobiT da 
gansakuTrebiT TvalsaCino xdeba mxatvruli Targmanis SemTxvevaSi.

naSromi exeba inglisuri infinitivisagan warmoebuli arauRle-
badi konstruqciebis funqciur-semantikuri Sesatyvisebis dadgenas 
gansxvavebuli struqturis enebSi inglisuri da qarTuli enebis 
masalaze damyarebiT. masSi ganxilulia am konstruqciebis zogadi 
maxasiaTeblebi, gamoxatvis formebi da maTi qarTul enaze Targmnis 
xerxebi. saanalizo masalad SerCeul iqna Sarlota brontes romani 
`jein eari~ da misi Targmani qarTul enaze.

arauRlebadi zmnebi gamoxataven meorad qmedebebs. maT ar gaaC-
niaT piris, ricxvisa da kilos kategoriebi. magram isini gamoxataven 
dros, romelic uRlebad zmnebSi aRweril dros emTxveva an win 
uswrebs.

arauRlebadi formebi (infinitivi, gerundivi, mimReoba) 
gamoxataven `SefardebiT~ procesebs, anu zmnasTan dakavSirebul ara-
uRlebad zmnebSi procesis mniSvneloba warmoiSveba zmnis mniSvnelo-
bidan. infinitivi aris procesi, romelic moicavs substanciurobis 
komponents; gerundivi aseve substanciuri procesia; mimReoba ki 
moqmedebis procesia. maTi ZiriTadi mniSvneloba process asaxavs. maTi 
verbaluroba an procesualoba morfologiuri katego-riebiT aixsneba 
(aspeqti, gvari, perfeqtuloba-araperfeqtuloba).

winadadebaSi am formebis funqciebi gansxvavdeba uRlebadi 
zmnebis funqciebisagan. uRlebadi zmnebi winadadebis predikatis rols 
asruleben. rogorc wesi, zmnis upiro formebi am funqciaSi ar arian 
CarTuli. magram isini sxva bevr funqcias asruleben. 

istoriulad, infinitivi aris verbaluri arsebiTi saxeli, 
radganac is ormagi bunebisaa: is iTavsebs zmnisa da arsebiTi saxelis 
Tvisebebs. es aris zmnis forma, romelic asaxavs process zogadad, anu 
process, romelic ar aris SezRuduli (dakonkretebuli) piris, 
ricxvisa Tu kilos maxasiaTeblebiT. misi zogadi procesis mniS-
vnelobis gamo infinitivi zmnis paradigmis mTavar formadaa miCneuli. 
am WrilSi is gvagonebs nominaciur SemTxvevebs, romlebic fleqtiur 
enebSi arsebobs; infinitivisgan zmnis yvela forma warmoiSveba.

rogorc zmnis uRlebad formas, infinitivi gansazRvravs aspeq-
tis, gvarisa da droiTi mimarTebis kategoriebs.

infinitivis paradigma 

aspeqti 
gvari

moqmedebiTi vnebiTi 
non-perfect, non-continuous to write to be written

non-perfect, continuous to be writing
perfect, non-continuous to have written to have been written

perfect, continuous to have been writing
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infinitivis ganusazRvreli forma (moqmedebiTi da vnebiTi) gviC-
venebs, rom infinitiviT da SemasmenliT gamoxatuli moqmedeba 
erTdroulia. infinitivis gangrZobiTi forma gamoxatavs uwyvet moqme-
debas, romelic Semasmenlis mier gamoxatul moqmedebasTan erTdrou-
lad mimdinareobs. infinitivis sruli forma (moqmedebiTi da vnebiTi) 
gviCvenebs, rom infinitiviT gamoxatuli moqmedeba win uswrebs Semas-
menliT gamoxatul moqmedebas. infinitivis sruli gangrZobiTi forma 
gamoxatavs uwyvet moqmedebas, romelic win uswrebs SemasmenliT ga-
moxatul moqmedebas:

infinitivs gaaCnia zmnis Semdegi funqciebi: infinitivi iRebs 
pirdapir damatebas, mas gansazRvravs zmnizeda, infinitivi ixmareba 
rogorc rTuli Semasmenlis nawili, mas aqvs drois, gvarisa da aspeq-
tis formebi.

Tu infinitivi aris non-perfect, maSin is uRlebadi zmnis mier aR-
weril process emTxveva, winaaRmdeg SemTxvevaSi _ is aRwers uRlebadi 
zmnis mier asaxuli procesis wina process.

semantikurad da morfologiurad infinitivi ufro metad zmnas 
da ara arsebiT saxels hgavs, misi verbaluri Tvisebebi arsebiTi sax-
elis Tvisebebs aRemateba. rogorc arsebiTi saxeli, infinitivi SeiZ-
leba gamoyenebuli iyos, rogorc subieqti an subieqtis nawili, dama-
teba, Semasmenlis saxeladi nawili, gansazRvreba, garemoeba an rTuli 
damatebis nawili.

tradiciulad, filologebi gamoyofen infinitivis Semdeg kon-
struqciebs:

1. The objective infinitive construction;
2. The subjective infinitive construction;
3. The for-to infinitive construction;

pirveli konstruqcia Sedgeba saerTo brunvaSi myofi arsebiTi 
saxelisa da infinitivisagan an obieqtur brunvaSi mdgari piris nac-
valsaxelisa da infinitivisagan. winadadebaSi am konstruqcias aqvs 
kompleqsuri obieqtis funqcia, I saw John cross the street. es konstruqcia 
gamoiyeneba mentaluri procesis amsaxveli zmnis Semdeg (hear, watch, feel, 
observe, notice, know, think, consider, believe, suppose, expect, imagine, find, like, want, 
wish, desire, mean, intend, choose), verbaluri (pronounce, report, declare) da mize-
zobrivi procesebis amsaxveli (make, cause, get, have, order, allow) zmnebis 
Semdeg.

es konstruqcia, umetes SemTxvevaSi, iTargmneba rTuli qvewyo-
bili winadadebiT, romelic Seicavs damatebiT damokidebul wina-
dadebas:

I felt a burning glow mount to my face. vigrZeni, saxeze almuri momedo.
I wished the wind to howl more wildly, the gloom to deepen the darkness, and the con-

fusion to rise to clamour. vnatrobdi, qars ufro Zalumad ezuzuna, sibnele 
ukuneTiT Secvliliyo, xolo xmauri da uwesrigoba _ xmamaRali yvi-
riliT.

I allowed Adèle to sit up much later than usual. adels neba davrTe 
Cveulebrivze gvian daeZina.

zogierT SemTxvevaSi es konstruqcia iTargmneba
a) martivi gavrcobili winadadebiT:
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I felt a drop or two of blood from my head trickle down my neck… Wrilobidan 
sisxli wveT-wveTad kvlav Camomdioda kiserze.

I was carried into an inn, where the guard wanted me to have some dinner. gamyolma 
sauzmis saWmelad sastumroSi Semiyvana.

b) rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:
... I dimly perceived that she was already obliterating hope from the new phase of exis-

tence which she destined me to enter. ... mainc vxedavdi, misis rids undoda im 
umciresi imedis gaqrobiT moewamla is axali cxovrebac, romelsac 
axla TviT mTavazobda.

g) Serwymuli winadadebiT:
... but when I saw him lift and poise the book and stand in act to hurl it, I instinctively 

started aside with a cry of alarm. man wigni aiRo, damimizna da is iyo unda 
esrola, rom SeSinebulma Sevkivle da uneburad ganze gadavxti.

d) rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadade-
biT:

On the evening of the day on which I had seen Miss Scatchard flog her pupil Burns, I 
wandered as usual among the forms and tables and laughing groups without a companion...
im dRes saRamoTi, roca mis skeCerdma gawkepla misi aRsazrdeli bern-
si, me Cveulebriv davexetebodi magidebs, merxebsa da mokiskise gogo-
nebs Soris martodmarto...

e) Tanwyobili winadadebiT:
… they made my heart tremble, my veins glow when I viewed them…maT danaxvaze 

guli siamiT amiTrTolda, sisxli amiCqarda...
v) rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli wina-

dadebiT:
… had not a scruple about the unhealthiness of the situation … made my conscience 

recoil from the arrangement. magram sindisi mqenjnida ... amitomac vTqvi uari 
Cem aseT ganzraxvaze.

meore konstruqcia Sedgeba saerTo brunvaSi myofi arsebiTi sax-
elisagan an saxelobiT brunvaSi myofi nacvalsaxelisagan, aseve infi-
nitivisagan. winadadebaSi konstruqcia muSaobs, rogorc kompleq-suri 
subieqti John was seen to cross the street. konstruqcia gamoiyeneba pasiuri 
formis zmnebTan erTad mentaluri (see, hear), verbaluri (say, report), mod-
aluri procesebis (appear, be likely) amsaxveli zmnebis Semdeg, aseve mize-
zobrivi zmnebis (make, order, allow) Semdeg.

es konstruqcia SeiZleba iTargmnebodes
a) martivi gavrcobili winadadebiT:
The party were expected to arrive on Thursday afternoon, in time for dinner at six.

stumrebs xuTSabaTs, eqvsi saaTisTvis elodnen.
She appeared to be on her high horse to-night. am saRamos gadametebul sia-

mayes iCenda.
b) winadadebiT, romelSic gamoyenebulia gankerZoebuli sityva:
… he had been summoned to Millcote on business and was not likely to return till late.

... is raRaca saqmeebze milkotSi gamoiZaxes, rogorc Canda, gvian saRa-
momde arc unda dabrunebuliyo.

mesame konstruqcia Sedgeba for (of) Tandebulisgan, saerTo brun-
vaSi myofi arsebiTi saxelisgan an obieqtur brunvaSi mdgari nacval-
saxelisa da infinitivisgan. He is a good man for you to know. Tande-bulebi 



filologia – Филология - Philology   განათლება - Ganatleba - Ганатлеба    №1(7) 2013

100

gamoiyeneba, rodesac molaparake adamians surs infinitivis formaSi 
myogi subieqtis axsna. Tu subieqti axsnili ar aris, winadadeba gamox-
atavs saerTo situacias.

He is a good man to know. vs. He is a good man for me/you to know.
sintaqsurad, konstruqcia mravalfunqciuria: is SeiZleba gamoye-

nebuli iyos rogorc kompleqsuri subieqti (For you to do such a thing will 
only cause trouble):

... and now it is time for you to come in; axla ki droa Sen TviTon SigniT 
Semoxvide (rTuli qvewyobili winadadeba iribi damatebiT damoki-
debuli winadadebiT);

kompleqsuri obieqti (The store arranged for us to pay the money in three instal-
ments):

Mr. Mason … asked for more coal to be put on the fire… mister mezoni ... moiT-
xovda cecxlisaTvis qvanaxSiri daematebinaT (rTuli qvewyobili wina-
dadeba damatebiT damokidebuli winadadebiT).

kompleqsuri predikativi (The regulation is for boys and girls to live in sepa-
rate dormitories), kompleqsuri zmnizeda (In order for me to buy a car. I’ll have to 
take a loan from the bank), kompleqsuri gansazRvreba:

… he sends directions for all the best bedrooms to be prepared brZanebs, mzad 
daxvdes yvela saukeTeso sawoli oTaxi (rTuli qvewyobili winadadeba 
damatebiT damokidebuli winadadebiT).

infinitivis Semcveli konstruqciebi agreTve gamoiyeneba CarTu-
lis funqciiT:

To speak truth, I had not the least wish to go into company… unda vaRiaro, arc 
me mindoda maTTan yofna.

... to speak truth, I have an acquaintance with one of them – Mrs. Poole. mar-
Tali rom giTxraT, me myavs maT Soris nacnobi misis puli.

To speak truth, St. John, my heart rather warms to the poor little soul. marTali 
giTxra, sent-jon, am patara sacodavi arsebisadmi raRac Tbili grZno-
bac gamiCnda.

amgvarad, masalis detaluri Seswavlis Sedegad, SeiZleba davas-
kvnaT, rom infinitivis Semcveli arauRlebadi konstruqciebis Tar-
gmnas qarTul enaze ganapirobebs, rogorc am or enas Soris arsebuli 
mniSvnelovani struqturuli sxvaoba, aseve mravali stilisturi Tu 
leqsikuri faqtori, rac ganapirobebs am konstruqciebis sxvadasxva 
Sesatyvisis gamoyenebas avtoris azris srulyofilad gadmosacemad.
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Некоторые особенности перевода инфинитивных конструкций с апглийского 
языка на  русский

                                 
М. Чхартишвили, Т. Бакурадзе, М. Шония

                        Грузинский технический университет,
Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77 

При переводе с одного языка на другой возникает необходимость как установить наличие 
эквивалентности грамматических структур, так и достичь семантического соответствия, не 
нарушая смысла и художественных особенностей оригинала. Исходя из положений 
сопоставительной стилистики и с использованием комплексного и сопоставительного анализа 
рассмотрены и изучены инфинитивные конструкции и различные способы их перевода на 
грузинский язык.                      

Some Peculiarities of Translating Infinitive Constructions from English into Georgian

M.Chkhartishvili, T. Bakuradze, M. Shonia
Georgian Technical University, 

Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia 

The most important problem that arises in the process of translation is how to establish a certain kind 
of equivalence between grammatical structures as well as to reach semantic correspondence between 
them while retaining the purport and specific artistic features of the original. On the basis of contras-
tive stylistics and with the help of complex and contrastive analysis methods infinitive constructions of 
the English verb, their characteristic features and functional-semantic equivalents in Georgian have 
been studied.
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Jurnalistika/ Журналистика/Journalizm

radiomauwyebloba _ komunikaciis axali era

q. giorgobiani
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

kacobriobis ganviTarebis adreul etapze swrafi komunikaciis 
ararseboba da zogadad arasrulyofili teqnologia saTanadod 
aisaxeboda sazogadoebis wevrTa urTierTobebze, maT cxovrebasa da 
momavalze. maSin adamianebis erTmaneTTan Sor manZilze damakav-
Sirebeli komunikaciis saSualeba mxolod ocneba da fantazia iyo. 
Semdeg ki TandaTan warmoudgenel realobad iqca. Tanamedrove radiom 
ganviTarebis grZeli da rTuli gza ganvlo. Mme-16 saukunis mecnierma 
jovani dela portam Tavis erT-erT naSromSi aRwera xelsawyo, 
romelsac SeeZlo “manZilze wera” da mas “simpaTikuri telegrafi” 
uwoda. Tumca im periodSi sxvadasxva subieqturi Tu obieqturi 
mizezebis gamo am ideas ganxorcieleba ar ewera. gavida ramdenime 
saukune da me-19 saukunis pirveli naxevridan daiwyo axali teqno-
logiebis swrafi ganviTarebis procesi. Tavdapirvelad tire-wertilis 
telegrafi gamoigones, amas mohyva telefoni, mere umavTulo teleg-
rafi da bolos, 1906 wels radiotelefoni, rac udidesi progresi da 
warmateba iyo komunikaciis sferoSi. drom moitana da sagrZnoblad 
daCqarda adamianTa cxovrebis tempi, sazogadoebrivi urTierTobebis 
cvlilebebis kvaldakval Zlierdeboda survili, SeeqmnaT iseTi 
mowyobiloba, romlis daxmarebiT adamiani Sor manZilze SeZlebda 
komunikaciis swrafad damyarebas. amisTvis, ra Tqma unda, mxolod sur-
vili sakmarisi ver iqneboda, saWiro iyo ukve aRmoCenil principebze 
dayrdnobiT daewyoT radioteqnologiis Seqmna. eleqtrobis saidumlos 
amoxsna ukve aSkarad mowmobda kacobriobis mauwyeblobisken sworad 
gadadgmul nabijs. Semdeg eleqtroenergiis praqtikulad gamoyenebac 
SesaZlebeli gaxda. voltas, amperisa da maqsvelis cdebi da aRmoCenebi 
telegrafis, mogvianebiT ki radio da telemauwyeblobis safuZveli 
gaxda. telegrafis mamad amerikel semuel morzes miiCneven. 1918 welma 
kidev erTi mniSvnelovani aRmoCeniT daamaxsovra Tavi kacobriobas. 
Hhans oersTedma daadgina, rom sadens, romelSic denis nakadi gadis, 
magnituri isris mimarTulebis Secvlis unari aqvs, denis nakadis 
mimarTulebis Secvlas ki isris gadanacvleba ZaluZs. es iyo pirveli 
martivi telegrafi, Semdeg cdebi da dakvirveba gagrZelda procesis 
srulyofis mizniT. 1844 wels morzem moaxerxa gacilebiT efeqturi 
sistemis Camoyalibeba. man gamoiyena 1825 wels uiliam starjonis mier 
aRmoCenili eleqtromagniti. morzes saxels ukavSirdeba aseve teleg-
rafis aparatis da kodis Seqmna. misi Semdegi qmedeba iyo amerikis 
SeerTebuli Statebis mTavrobisgan miRebuli grantis daxmarebiT 
naturaluri zomebis telegrafis ageba da spilenZis mavTulis gada-
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Wimva baltimors, merilendsa da vaSingtons Soris, daaxloebiT 40 
milis manZilze.

radiomauwyeblobis adreul etapze saubrisas ar SeiZleba ar 
vaxsenoT germaneli mecnieri hainrix herci, romelmac 1887 wels aago 
martivi gadamcemi da daamtkica sinaTlis siCqariT moZravi ra-
diotalRebis arseboba. gavida ramdenime xani da gilieremo markonis 
xelSi Cauvarda informacia hercis talRebis Sesaxeb. am oci wlis 
axalgazrdam, romelic sakmaod SeZlebuli ojaxidan iyo da SeeZlo 
nebismieri Canafiqris ganxorcieleba, mamis mamulSi sakuTari gegmis 
mixedviT Seqmnili mowyobilobiT miiRo da gamoscada radiotalRebi, 
ris Semdegac man miznad daisaxa moexerxebina Setyobinebis morzes 
anbaniT umavTulod miReba-gadacema. amis miRwevas talRebis sistematu-
rad gaSveba-SewyvetiT varaudobda. marTlac, 1895 wels man moaxerxa 
koduri Setyobinebis gagzavna. Semdeg axalgazrda markoni, romelic 
fiqrobda, rom es aRmoCena qveynisTvis sasargeblo iqneboda, Seecada 
misi Semdgomi saqmianoba italiis mTavrobas daefinansebina, magram amas 
ver miaRwia, mmarTveli wreebis daintereseba ver SeZlo da verc 
saWiro Tanxa moipova. Semdeg, naxevrad ingliselma, dedis samSobloSi 
wasvla gadawyvita da londonSi gaemgzavra. 1897 wels SeiZina patenti 
da moipova finansuri mxardaWera “usadeno telegrafis” Sesaqmnelad. 
daZabuli muSaobis Semdeg markonim aago mZlavri gadamcemi da Set-
yobineba atlantikis meore mxares gagzavna. radio aSkarad bevrad 
ufro praqtikuli iyo telegrafTan SedarebiT, radgan am ukanasknels 
mavTuli sWirdeboda. usadeno telegrafi iyo udidesi miRweva, Tumca 
pirvel aparatebs, bunebrivia naklic hqonda, imdenad did da mZime 
aRWurvilobas saWiroebda, rom erT oTaxSi SeuZlebeli iyo misi da-
teva. Semdeg gamomgonebeli mixvda, rom bevrad efeqturi iqneboda 
momcro zomis aparati, romelic Zalian mokle talRaze imuSavebda. 
markonim ramdenime komerciuli korporaciac daafuZna, maT Soris 1899 
wels “American Martoni Company”.

Semdegi didi miRweva iyo radiotelefoni. radiomauwyeblobis 
swrafi ganviTarebis periodi ukavSirdeba me-20 saukunis dasawyiss. 
rejinald fesenderma moaxerxa sakuTari xma gaeJRerebina eTerSi, 
bostonidan mauwyeblobis dros. 1906 wels li de forestma sakuTari 
gamogonebiT SesaZlebeli gaxada radiosignalis gaZliereba. MmaSin ra-
dio kerZo mediasakuTreba iyo, mas sazogadoebriv saSualebad veravin 
miiCnevda. Tavdapirvelad radioaparati Zalian Zviri iyo, did 
fufunebas warmoadgenda, misi SeZena bevrs ar SeeZlo. zogierTma 
radiomoyvarulma gamosavals miagno, yidulobda nawilebs da Tavad, 
sakuTari xeliT awyobda radiomimRebs. jer kidev didi gza iyo gasav-
leli imisTvis, rom damkvidrebuliyo regularuli mauwyebloba da 
xalxs miscemoda saSualeba sakuTar saxlSi moesminaT gadaceme-
bisTvis. mas Semdeg, rac radio masebisTvis xelmisawvdomi gaxda, dRis 
wesrigSi dadga iseTi programebis momzadeba, msmenels rom daain-
teresebda. aucilebeli iyo Sesaferisi teqnikuri baza, sakmaod didi 
Tanxis moZieba uamravi xarjis dasafarad. am problemebis mogvarebis 
Semdeg radio ukve masobriv radiosaSualebad iqca. 1916 wels markonis 
kompaniaSi muSaobas iwyebs devid sernofi, avtori cnobili memoran-
dumisa, romelSic zedmiwevniTaa gaanalizebuli da Camoyalibebuli, 
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Tu rogor SeiZleba radio masobrivi komunikaciis saSualeba gaxdes. 
sernofs miaCnda, rom sruliad SesaZlebelia radiom nebismier ojaxSi 
kuTvnili adgili daimkvidros, adamianebis cxovrebis ganuyofel atri-
butad iqces. is mimRebs sxvadasxva sigrZis radiotalRebze momuSave 
“musikalur yuTs” uwodebda, romlis gamoyeneba da regulireba 
umartivesad, Rilakze TiTis daWeriT an gadamrTvelis saSualebiT 
iqneboda SesaZlebeli. sernofis ideam mxardaWera ver hpova, Tumca mas 
far-xmali ar dauyria. 1919 wels is gaxda menejeri kompaniisa (RCA) 
Radio Corporation America da ganagrZo radios popularizacia.

1920-iani wlebidan mwarmoeblebi dainteresdnen axali biznesiT 
da iwyes mosaxleobisTvis sxvadasxva saxis radiomimRebebis damzadeba,
romlebic sakmaod kargad iyideboda. sul male Seiqmna uzarmazari 
radiocentri, romelic komerciul reklamasTan mWidrod TanamSrom-
lobda da aSkarad momgebiani biznesi iyo. radios - am msoflio 
mniSvnelobis mediasakuTrebis “oqros xanad” 1930-1950 wlebis periods 
Tvlian. Semdeg ukve gaCnda axali samauwyeblo mediasaSualeba, ro-
melmac uamravi adamianis guli moigo, es iyo televizia. radioma-
uwyebloba Tavisi arsebobis manZilze araerTi problemis gadawyvetis 
aucileblobis winaSe dadga. erT-erTi maTgani iyo sakiTxi imis 
Sesaxeb, SeiZleboda Tu ara radioTi axali ambebis gadacema. louel 
Tomasi iyo pirveli adamiani, romelmac axali ambebis eTerSi kiTxva 
daiwyo. beWdviTi presa amas Tavdapirvelad mZafrad ewinaaRmdegeboda. 
presis warmomadgenlebs konkurenciis SiSi amoZravebdaT, roca 
cdilobdnen radiomauwyeblobisTvis maT mier gamoqveynebuli masale-
bidan axali ambebis momzadeba aekrZalaT, amas saavtoro uflebebis 
darRvevad Tvlidnen da mmarTvel wreebs saTanado reagirebisken mo-
uwodebdnen. Mmagram maTi Zalisxmeva uSedego aRmoCnda, radgan mTav-
robam CaTvala, rom axali ambebi romelime kerZo piris sakuTreba ar 
aris, is sazogadoa da radiosadgurebs aqvs sruli ufleba maTi 
eTerSi gadacemisa. Semdeg, droTa ganmavlobaSi, gazeTis mesveurebi 
mixvdnen, rom maTi SiSi usafuZvlo iyo. radios gazeTisTvis xeli ar 
SeuSlia, radgan radioTi axali ambebis mxolod mokle mimoxilvas 
gadascemdnen, dainteresebuli msmeneli ki detalebs ukve gazeTebidan 
igebda, ase rom, radiom erTgvarad xelic ki Seuwyo gazeTebis 
popularizacias. Semdeg radios msxvilma qselebma ukve moaxerxes 
axali ambebis calke sistemis Camoyalibeba. radios axali ambebis sam-
saxurma TandaTanobiT mTeli msoflio moicva.

1948 wlidan, rodesac satelevizio sadgurebma regularuli 
mauwyebloba daiwyes, telemayurebelTa raodenoba Zalian swrafad 
gaizarda, radiomauwyebloba erTgvarad CrdilSi moeqca. teleaudito-
riis gazrdis paralelurad iklebda radiomoyvarulTa da msmenelTa 
ricxvi. radio iZulebuli gaxda, gaeZlo televiziis gamowvevisTvis 
sakuTar TavSi resursebis moZiebis gziT, rac gulisxmobda saqmianobis 
Zireulad ganaxlebas, mauwyeblobis formatis Secvlas. radiom 
moaxerxa SeenarCunebina Tavisi adgili komunikaciis sferoSi, da-
amtkica, rom aris efeqturi mediasaSualeba, romelic msmenels awvdis 
informacias, movlenaTa analizs, saintereso komentars, gasarTob 
programebs, reklamas. radios da televizias bevri saerTo Tviseba 
aqvs, Tumca maT Soris gansxvavebac SeiniSneba. erTi ram ki udavod 
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aSkaraa, Tanamedrove komunikacia maT gareSe warmoudgenelia. ZiriTadi, 
arsebiTi gansxvaveba komunikaciis am or saxeobas Soris aris is, rom 
radio moklebulia xedviTobas, Tvali ki, romelsac “sulis sarkmels” 
uwodeben, mTavari saSualebaa, romliTac samyaros aRqma xdeba, yuri 
meore adgilzea. aseve dadgenilia, rom informaciis moculobis 
naxevarze meti adamians mxedvelobis saSualebiT miewodeba. radio 
zemoqmedebas axdens smenaze, televizia ki – mxedvelobazec. orives 
safuZveli bgeriT-mxedvelobiTi saxea, romelic cnobierebaze 
moqmedebs mxedvelobisa da smenis saSualebiT. televizia, marTalia, 
komunikaciis popularuli da mTavari saSualebaa, magram radiosac 
aqvs Tavisi upiratesoba, upirvelesa _ es aris yvelgan SeRwevis unari, 
aseve martooden bgeraze dayrdnobiT radios SeuZlia imoqmedos 
msmenelis warmosaxvasa da fantaziaze, Tanac radiogadacema naklebad 
Rlis adamians, naklebad Zabavs, gansakuTrebiT musikaluri gadacemebi. 
Kkomunikaciis am or saxeobas Soris mTavari msgavseba imaSi 
mdgomareoba, rom teqnikuri aspeqtiT, faqtobrivad, ar gansxvavdebian 
erTmaneTisgan. maT ZiriTad maxasiaTeblebad SeiZleba miviCnioT: 
signalis gavrcelebis eleqtronuli saSualebani, auditoriis erTi-
anoba, aRqmis msgavsi pirobebi, saerTo miznebi da amocanebi, sazoga-
doebrivi funqciebis identuroba. radio televiziasTan erTad aris is 
masobrivi informaciis saSualeba, romelic adamians mTeli cxovrebis 
manZilze uSualod Tan sdevs, mas Tavisi SesaZleblobebi ar amo-
uwuravs. Mmisi Semdgomi ganviTarebisa da daxvewis, axal epoqasTan 
maqsimalurad morgebis da Tanamedroveobis moTxovnaTa srulad 
dakmayofilebis procesi dResac grZeldeba.

New Era of Radio Broadcasting-Communication
K. Giorgobiani

Georgian Technical University
77  Kostava street, Tbilisi, Georgia

This work speaks about preconditions for creation of modern radio and difficult and long way of its 
development, significance of Morse, Herz, Marconi, Sernof and others, as well as attention is drawn 
to similarity and disparity of  two broadcasting media means  –  radio and TV.  It  is mentioned  that  
radio has not exhausted  its  possibilities,  process  of  its  further development  and  improvement,  
maximal adjustment with new epoch and complete satisfaction of contemporaneity is still 
continuing.

Радиовещание – новая эра коммуникации

К. Гиоргобиани
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, Костава 77

В труде речь идет о предпосылках созданиа современного радио, сложном и долгом 
пути его развития; о вожности открытий Морзе, Герца, Маркони, Сернофа и других. 
Внимание обострено также на ходствах и различиях между двумя весщательними средсевами: 
радио и телевидением. Отмечено, что радио не щерпала свои возможности и процесс его 
дальнейшего развития, максимального сближения с новой эпохой и польного удовлетварения 
современных требованний продолжается и по сей ден.
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Eerovnul-demokratiuli partiis presa ucxoeTSi

                                              M
manana daTukiSvili

                             saqarTvelos teqnikuri universiteti
                                 saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

1917 wlis ivnisSi partiis damfuZnebel yrilobaze oficialurad 
gaformda erovnul-demokratiuli partia. igi ilias gzas agrZelebda 
da Sesabamisad misi programac sam ZiriTad debulebas daemyara: eris 
TviTgamorkvevas, erovnuli damoukideblobis ideas, kerZo sakuTrebis 
dacvas da saxelmwifoebrivi wyobilebis demokratiuli mmarTvelobis 
safuZvelze agebas.

partiis mTavari komitetis Tavmjdomared airCies spiridon kedia,
moadgiled – al. asaTiani, xolo partiis sapatio Tavmjdomared – niko 
nikolaZe. 

axali partia aqtiurad CaerTo qveynis saSinao da sagareo saqme-
ebis marTvaSi. 1921 wels, saqarTvelos damoukideblobis dakargvisa da 
1924 wlis ajanyebis damarcxebis Semdeg partiis wevrebi iZulebulni 
gaxdnen ucxoeTSi gaxiznuliyvnen da iqidan ebrZolaT qveynis Tavi-
suflebisaTvis. imdroisaTvis parizSi Tavi moiyares erovnul-demokra-
tiuli partiis cnobilma warmomadgenlebma: spiridon kediam, revaz 
gabaSvilma, Salva amirejibma, ivane zurabiSvilma, eqvTime TayaiSvilma, 
DdaviT vaCnaZem, qaquca ColoyaSvilma, r.ingilom, mixeil qavTaraZem da 
sxvebma. 1925 wels daaarses sakuTari perioduli organo, Jurnali 
“samSoblosaTvis”. redaqtoroba partiis liderma, sp. kediam iTava, 
Tumca r,gabaSvili gazeT “mamuliSvilis” meoTxe nomerSi aRniSnavda, 
rom 1925 wels sp. Kkediam partiis daukiTxavad gamosca Jurnali “sam-
SoblosaTvis”, raTa partiebis daSla eqadagao. Aasea Tu ise, Jurnali 
saqarTvelos suverenitetis aRdgenas qadagebs da masSi gamoqveynebuli 
publikaciebic swored am mizans emsaxureba. marTalia, Cvenamde 
srulad ver moaRwies Jurnalis nomrebma, magram rac xelTa gvaqvs, na-
Tel warmodgenas gviqmnis erovnul-demokratiuli partiis mier ucxo-
eTSi daarsebuli pirveli perioduli organos mizandasaxulobaze.

Mmowinave statiebs TviT redaqtori, sp.kedia werda. Mmisi publi-
cisturi Tu polemikuri werilebi da saerTod JurnalSi dabeWdili masala, sabWoTa xelisuflebis 
winaaRmdegaa mimarTuli. Aaseve Jurnalidan aSkarad Cans, rom ucxoeTSi gaxiznuli partiebi 
erT poziciaze dgomas ver axerxeben da erTianobis nacvlad daqsaqsulni arian.

Aam mxriv sainteresoa masala, romlidanac vigebT, rom sp. Kkedia 
ukmayofiloa noe Jordaniasa da misi partiis moqmedebiT. mas ar mos-
wons maTi brZolis meTodebi, radgan Tvlis, rom isini socialisturi 
internacionalizmis xaziT apireben moqmedebas da ara erovnuliT. 
JurnalSi vkiTxulobT: “mizani miRweulia: qarTuli social-menSevizmi 
ukve mTeli saqarTvelosagan gamijnulia ideologiurad am erovnuli 
brZolis procesSi... didi erovnuli agzneba, samSoblos maRali kulti 
da Tavdadebuli patriotizmi, romelic am xuTi wlis ganmavlobaSi 
stiqiuris ZlierebiT mTel xalxs moedo, amis Tqmas ase axdilad 
SeuZlebels yofda da iyo Zalauneburi miyola da Cumi dasturi, Tumca 
Sinagani yru winaaRmdegoba arasodes Sewyvetila. . . axla ki sul 
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sxvaa. dRes amas ukve garkveulad laparakobs saqarTvelos social-
demokratiuli partiis sazRvargareTuli biuro, igive saqarTvelos 
mTavroba, Tavisi oficialuri organos piriT”- vkiTxulobT 1925 wlis 
Jurnalis meeqvse nomerSi

Eerovnul-demokratTa liders miaCnia, rom social-demokratebi 
saqarTvelos damoukideblobas iTxoven mxolod imitom, rom ruseTi 
bolSevikuri da ara menSevikuri reJimiT Semovida saqarTveloSi, pi-
riqiT rom momxdariyo, n.Jordania da misi partia Seurigdeboda saqar-
Tvelos dapyrobaso.

seriozuli braldebaa, magram, vfiqrobT, samarTliani. sp. kedias 
ar moswons, rom n.Jordaniam datova erovnul-saxelmwifoebrivi 
fronti da socialisturi ideologiis politikas daadga. sp.kedias 
polemikur werilSi “frontis garRveva” vkiTxulobT: “es iyo 
dabruneba klasTa brZolis qadagebisaken da maSasadame, Sinauri fron-
tebis gaCaRebisaken, mtris saqmis keTebisaken.” Aar SeiZleba ar daeTan-
xmo avtors, roca SeniSnavs: n. Jordania saqarTvelos mTavrobis Tav-
mjdomare iyo, ekuTvnoda mTel ers da ara romelime klass an wodebas. 
amitomac misi politika, sityva da moqmedeba iseTi unda yofiliyo, rom 
yvela gaeerTianebina da gars Semoekriba.

sainteresoa is faqti, rom erovnul-demokratiuli partiis erT-
erTma liderma, gr. veSapelma, emigraciaSi pozicia Seicvala da qar-
Tveli emigrantebis samSobloSi dabrunebasa da sabWoTa xelisuf-
lebasTan TanamSromlobis qagagebas Seudga. amisaTvis gazeTic, “axali 
saqarTvelosaTvis”, daaarsa. gr.veSapels ar apaties Ralati da 1926 
wlis 10 ivniss sicocxles gamoasalmes.

Jurnali rubrikiT “werilebi redaqciis mimarT” aqveynebs gr. 
veSapelisa da misi gazeTis politikuri poziciisadmi qarTvel emig-
rantTa Seurigeblobis amsaxvel masalebs. Aaseve awvdis informacias 
parizis qarTuli emigraciis or mowinaaRmdege frTas Soris momxdari 
Setakebis Sesaxeb. JurnalSi vkiTxulobT: “9 agvistos, naSuadRevis sam 
saaTze, qarTvel bolSevikebs kreba gaumarTavs kafe “volterSi”, rom 
daearsebinaT qarTveli bolSevikebis qarTuli kolonia. Kkrebas xel-
mZRvanelobda prezidiumi Semdgari: veSapelis, miwiSvilisa da alixa-
naSvilisagan. saaTis oTxze ocamde qarTveli axalgazrda patrioti 
sxvadasxva mimarTulebisa da organizaciisa misula da eraTbaSad SeW-
rila sxdomis darbazSi da yviriliT: “samSoblos gamyidveleboo”-
darevia damswreebs. gamarTula cxare brZola. Bbevri dasisxlianebula. 
. . axalgazrda patriotebs samjer umReriaT “dideba”. amasobaSi 
policiac mosula. Mmas daupatimrebia 19 kaci. Aaqedan 16 axalgazrda 
patrioti, romlebic meore dResve gamouSves da sami komunisti: 
miwiSvili, demetraSvili da alixanaSvili, romelTac safrangeTidan 
asaxleben. Aam incidentma parizis presa Semoirbina”.

Zalze sainteresoa masala, romelic 1924 wlis amboxebis meTa-
urTa sasamarTlo procesebs Seexeba.  yuradRebas imsaxurebs sp.kedias 
mowinave statia -  “ajanyebis gasamarTleba”. vfiqrobT, am publikaciiT  
dRevandeli mkiTxveli bevr ucnob faqts Seityobs am ajanyebis Sesaxeb.                                        
Jurnalis mesveurebi aseve did yuradRebas uTmoben Cveni erovnuli 
qonebisa da wiaRiseuli simdidreebis ucxoelebze miyidvis faqtebs,  
gulistkivils gamoTqvamen WiaTuris Savi qvis @20 wlis vadiT gayidvis 
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Taobaze, romelsac 1925 wels xeli moaweres amerikuli kompaniis 
mxridan jon snit eliotim, xolo sabWoTa kavSiris mxridan CiCerinma 
da ZerJinskim. Jurnalis pozicia aseTia: “WiaTuris Savi qva iyo 
saqarTvelos saxelmwifoebriobis uZlieresi ekonomikuri ZarRvi da es 
ZarRvi moskovma dRes gamoacala saqarTvelos sxeuls”.

Jurnals hqonda mudmivi rubrikebi: “qarTvel studentTa Soris”, 
“werilebi redaqciis mimarT”, “saqarTvelo Sin da GgareT”, “presa”. Aam 
rubrikebiT mkiTxveli ecnoba mraval saintereso cnobasa Tu doku-
ments Cveni qveynis istoriis ukeT gasaazreblad da Sesaswavlad.

Jurnali “samSoblosaTvis” erovnul-demokratiuli partiis orga-
no iyo da ZiriTadad politikuri sakiTxebiT Semoifargleboda. 
amitomac aris, rom masSi ver vxvdebiT mxatvrul masalas. Jurnalma 
erT wels iarseba. igi 1925 welsve daixura.

meore perioduli organo, romelic ucxoeTSi erovnul-demokra-
tiulma partiam daaarsa, iyo gazeTi “mamuliSvili.” Mmas erovnul-
demokratiuli partiis erT-erTi lideri, revaz gabaSvili xelmZRva-
nelobda. 

pirvelsave nomerSi gacxadebulia gazeTis mizani: saqarTvelos 
damoukideblobis aRdgena da yvela erovnuli Zalis gaerTianeba miz-
nis misaRwevad. Mmowinave werilSi – “nacadi gziT”- vkiTxulibT: “da-
moukidebloba saqarTvelosi da gaerTianeba yvela erovnuli Zalisa 
mis mosapoveblad – ai, es lozungi. Aam lozungs iziarebs partiac da 
amis gamomxatveli iqneba gazeTic. brZola yvela erovnuli Zalebis 
mTliani frontiT, gaerTianeba erTi erovnuli idealis – damoukideb-
lobis garSemo”.

revaz gabaSvilis dajgufeba naTlad xedavs, rom erovnuli Za-
lebi daqsaqsulni arian, moqmedeben erTmaneTTan SeuTanxmeblad, 
arRveven mTlian politikur fronts, TiSaven qarTveli xalxis gam-
Tlianebul Segnebas da ers samoqalaqo omisaken ubiZgeben. gazeTs 
amgvari moqnedeba damRupvelad miaCnia da cdilobs Tvali auxilos 
maT.

g. gvazavas werilSi, romelic gazeTis pirvel nomerSi daibeWda, 
naTlad Cans avtoris gulistkivili imis gamo, rom qarTvelma xalxma 
uTanasworo brZolaSi mopovebuli Tavisufleba uTanasworo brZola-
Sive dakarga. publikaciaSi naTlad igrZnoba eris gamTlianebis sur-
vili dakarguli saunjis aRsadgenad. avtorisaTvis miznis misaRwevad 
miuRebelia partiuli daqsaqsuloba da erTiani frontiT moqmedebi-
saken mouwodebs Tanamemamuleebs.

erTiani frontis Seqmnaze saubrobs daviT vaCnaZec publikaciaSi 
“qarTvelTa erTobisaTvis”, romelic “mamuliSvilis” mesame nomerSi 
daibeWda. masSi vkiTxulobT: “dRes nametnavad, roca mtris mZime fexi 
gulzeda aqvs daWerili Cvens samSoblos, sircxvilia dava samSoblos 
momavali   mowyobis meTodebze. dRes yvela juris  qarTvels saerTo 
mteri gvyavs da ara jgufuri, ara partiuli, ara personaluri 
politika unda vawarmooT, aramed daviviwyoT droebiT yvelaferi
gamyofi, gamTiSavi da ganvaviTaroT SemaerTebeli, saqarTvelos erT 
liTonad gadamqcevi, udidesi movaleobis winaSe – samSoblos daxsnisa. 
unda gavaerTianoT yvela Zalebi saerTo da xangrZlivi ieriSisaTvis 
da ara daqsaqsulobiT vuwyobdeT xels verag moZalades”.
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rogorc vxedavT, revaz gabaSilis dajgufebisa da gazeTis 
pozicia calsaxaa: miznis misaRwevad partiaTa erTianoba, erT pozi-
ciaze dgoma da ara is dapirispirebebi, ganxeTqilebebi, ramac Tavi iCi-
na maT Soris. guldasawyvetia aseve is faqti, rom erTmaneTs daupi-
rispirdnen TviT erovnul- demokratiuli partiis wevrebic. revaz 
gabaSvilma calke dajgufeba Seadgina da gazeTi “mamuliSvilic” 
axali dajgufebis ideebis sapropagandod daaarsa. 

revaz gabaSvili da erovnul-demokratiuli partiis parizis 
komitetis sazRvargareTis centraluri biuro sp.kedias brals debda 
erovnul-demokratiuli partiis daSlaSi. “mamuliSvilis” meoTxe 
nomerSi vkiTxulobT: “kediam aicrua guli partiul principze da 
partiebis daSlaze qadagebda. Aam mizniT da partiis daukiTxavad, jer 
kidev 1925 wels man gamosca Jurnali “samSoblosaTvis”, sadac misma 
qadagebam aSkara sajaro xasiaTi miiRo. Aam gazeTis mesame nomerSi ke-
dia werda: “cxovrebam mospo da waleka partiuli asparezi da moq-
medeba. es unda daadasturos Cvenma gonebam. b. kedia verc erovnul-
demokratiul partiaSi xedavda “erovnul doqtrinas da organizacias” 
da imave werilSi ambobda: “amitom dRes gauqmebulia kidevac maTi 
/partiebis/ niSnoblivi Tvisebanio”. aseTi qadageba TavisTavad Zirs 
uTxrida erovnul-demokratiul partiasac. miT umetes, rom sxvadasxva 
jgufebis Seqmnis cdiT, b.kedia ukve praqtikulad Seudga sakuTari 
partiis daSlas”.

Yyovelive amas mohyva sp.kedias partiidan garicxva da erovnul-
demokratiuli partiisagan rezo gabaSvilisa da misi dajgufebis 
gamoyofa.

sp.kedias, rogorc partiis liders, uaryofiTad axasiaTebs erov-
nul-demokratiuli partiisa da SemdgomSi revaz gabaSvilis dajgu-
febis weri, Salva amirejibi publikaciaSi, romelic “mamuliSvilis” 
meeqvse nomerSi daibeWda. masSi vkiTxulibT: “sp. Kkediam daamtkica, rom 
erovnul-demokratiuli partiis xelmZRvaneloba misi saqme ar aris. 
partia gaizarda da Tavis liders gauswro. Kkedia arasodes misdevda 
fexdafex partias, dRes samudamod CamorCa. Mme ar vici magaliTi, roca 
kedias Tavisi partiisaTvis gamamxnevebeli sityva eTqvas. Eerovnul-
demokratiuli partia mas warmodgenili hyavda, rogorc dabeCavebuli 
arseba, romlis azrsa da survils arsad gasavali ar hqonda”.

Zalze samwuxaroa, rom erovnul-demokratiuli partiis wevrebi 
Sidapartiul kinklaobas undebodnen maSin, roca gaz. “mamuliSvili” 
qveynis gamoxsnisaTvis erTobas, yvela erovnuli Zalis gaerTianebas 
qadagebda.

erovnul-demokratiuli partia ilias gzis gamgrZelebelia. ami-
tomac aris, rom igi ar iviwyebs Tavis did winapars da pativs miagebs 
mis naTel xsovnas. yuradRebas imsaxurebs 1927 wlis 18 dekembers, 
parizSi, ilia WavWavaZis tragikuli sikvdilidan 20 wlis mosagonebel 
dRes Salva amirejibis mier wakiTxuli moxseneba, romelic gazeTis 
mexuTe nomerSi daibeWda. Aavtoris mier sainteresod aris danaxuli 
didi mamuliSvilis pirovneba da Rvawli qveynis winaSe. publikaciis 
avtori Tanamemamuleebs kidev erTxel Seaxsenebs mamulze Seyvarebuli 
adamianis Tavganwirvas samSoblos, eris gadarCenisaTvis brZolaSi.
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gazeTi mkiTxvels awvdida bevr saintereso cnobas rogorc 
qarTuli politikuri emigraciis, ise imdroindeli gasabWoebuli 
saqarTvelos Sinauri cxovrebidan; aqveynebda saqarTvelosaTvis 
Tavdadebuli mamuliSvilebis nekrologebs; esaubreboda safrangeTSi 
saqarTvelos Sesaxeb gamocemuli uaxlesi literaturis Sesaxeb; 
acnobda qarTveli patriotebis Seupovar brZolas dampyroblebis wina-
aRmdeg. Tavisi publikaciebiT amxnevebda da patriotul suls uRviveb-
da  emigraciaSi myof qarTvelebs.

gazeTi daixura 1928 wels. igi iseve, rogorc Jurn .”samSoblo-
saTvis”, agrZelebda saqarTveloSi gamomavali erovnul-demokratiuli 
presis tradiciebs. “mamuliSvili” iyo ucxoeTSi samSoblos Tavisuf-
lebisaTvis mebrZoli organo. 

gamoyenebuli literatura

1. SaraZe g., “qarTuli emigrantuli Jurnalistikis istoria”, t. 2, 2002.
           

The press of  National – Demokratic Party of Georgia abroad

                                                                                                      Manana Datukishvili
                                                                                              Georgian Technical University
                                                                                            Kostava str. 77, Tbilisi, Georgia

This work presents the press published abroad by the National – Demokratic party: “Samshoblosatvis” 
and  “Mamulishvili”. Here are talking about their targets and problems of National Belief , role and 
meaning are cleared up in histori of Georgian journalism and in struggle for freedom of our country. 

           Пресса национал – демократической партии Грузии за границей

                                                                                                          М. Датукишвили
                                                                              Грузинский технический университет
                                                                                        Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77 

         В статье  рассмотрена пресса , которую издавала за границей национал – демократическая  
партия Грузии: журн. «Самшоблосатвис» и газ. «Мамулишвили». Речь идет о целях и задачах 
названной прессы, определена ее роль и значение в истории грузинской журналистики и в 
борьбе за независимость нашей страны.
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qarTuli mediis TviTregulaciis procesebis istoriidan

mariam vardiaSvili 
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

TviTregulireba demokratiuli Jurnalistikis funqciebis umTav-
resi principia. sabWouri, Warbad ideologizebuli, monologuri 
JurnalistikisTvis es principi ucxo iyo da formalur xasiaTs 
atarebda. amis gamo, qarTul JurnalistikaSi TviTregulaciis auci-
leblobasa da Sesabamisi wesebis saWiroebaze saubari mxolod 1997 
wlidan daiwyo. swored am wels gaCnda presis pirveli kanonproeqti 
da daiwyo misi sajaro ganxilva masmediasa da saqarTvelos par-
lamentSi. 

cnobilia, rom kanonproeqti medias did uflebebs aniWebda. amis 
gamo, parlamentarTa Soris gaCnda eWvi imis Taobaze, rom medias 
SesaZlebloba eZleoda, borotad gamoeyenebina gazrdili uflebebi. 
amitomac dRis wesrigSi dadga SemakavSirebeli faqtorebis amoqmedebis 
aucilebloba. aseT Semakavebel faqtorad JurnalistTa qcevis wesebi 
da eTikis kodeqsi dasaxelda. mTavari ki is iyo, rom qcevis wesebic da 
eTikis kodeqsic Tavad Jurnalistebs unda SeeqmnaT. im etapze Jurna-
listebs, samwuxarod, sakiTxis aqtualoba bolomde da siRrmiseulad 
gacnobebuli ar hqondaT. amas ki, rogorc mediis mkvlevarni aRniSnaven, 
mohyva masmediisadmi, rogorc sando da miukerZoebeli wyarosadmi, 
ndobis Semcireba. amasTan erTad, dairRva informaciis momxmarebelTa
umTavresi ufleba – srulfasovani, samarTliani, miukerZoebeli 
informaciis miRebis ufleba. 

XXI saukunis dasawyisSi mdgomareoba garkveulwilad Seicvala. 
ukve 2002 wels Jurnalisturi eTikis normebis SemuSavebis mizniT 
ramdenime Sexvedrac gaimarTa. gaCnda axali problemebic. erTi, umTav-
resi, Seexeboda eTikis normebis Sinaarss, meore maTs praqtikul 
amuSavebas. JurnalistTa Soris gaCnda SiSi, rom eTikis normebi, 
SesaZloa, mediis dasjis instrumentad gadaqceuliyo. amis miuxedavad, 
2003 wlis 25 ivliss sastumro `SeratonSi~ gaimarTa problemiT 
dainteresebulTa Sexvedra, sadac miiRes mediis TviTregulirebis 
pirveli dokumenti _ ,,mediis profesiuli standarti~. am dokumentis 
SeqmnaSi monawileobdnen Jurnalisturi profilis arasamTavrobo 
organizacia IREX-i da Tavisuflebis instituti. marTalia, Jurnalis-
turi eTikis standartebi dadginda, magram problema amiT ar 
mogvarebula. mTavari iyo misi amoqmedeba, praqtikaSi realizeba, raTa 
eTikuri normebic da maTi dacvis meqanizmebic qaRaldze ar dar-
Ceniliyo. 

im droisTvis qarTul JurnalistikaSi Seqmnili mdgomareoba 
sazogadoebaSi uaryofiT reaqcias iwvevda. Jurnalistebs gamudmebiT 
adanaSaulebdnen araeTikurobaSi. Tumca es azri zedapirul dakvirve-
bebze iyo dafuZnebuli. arasamTavrobo organizaciebis warmomadgen-
lebi aRniSnavdnen, am mimarTulebiT qarTul JurnalistikaSi arsebuli 
situacia profesiulad aravis Seuswavliao (1, gv. 6). amgvari gancxadeba 
savsebiT sworad asaxavda viTarebas. 
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postsabWour wlebSi uamravi universiteti gaixsna da, rogorc 
wesi, yvelgan daarsda Jurnalistikis fakultetebi. Jurnalistebs 
bevrgan amzadeben. Tumca mediaeTikis kvleva arsad dawyebula. 
SesaZloa, sadRac raRac muSavdeboda, magram isic sabWouri inerciiT 
mimdinareobda. mizezi ki aseTi tradiciis ararseboba iyo, eTikas 
ideologia cvlida. 

eTikis normebis SemuSaveba Tavisi mniSvnelobiT dRes ukve 
scdeba profesiuli eTikis normebis akademiur miznebs da ufro farTo 
amocanebis ganxorcielebisTvis brZolas cxadyofs: eTika kvlavac 
ideologias utoldeba. 

Jurnalisturma eTikam unda aRmofxvras sabWoTa Jurnalistika, 
sabWoTa Jurnalistikismcodneoba da daamkvidros demokratiuli Jur-
nalistika (jer praqtikuli, Semdeg Teoriuli Jurnalizmi). dRes am 
sibrtyeze ganixileba Jurnalisturi eTikis SemuSavebis sakiTxi. 

Jurnalisturi, profesiuli eTikis TvalsazrisiT, qarTuli media 
Seamowma mediis inovaciurma centrma da gamoavlina Jurnalisturi 
eTikis normebis dacvis meqanizmebi. dakvirvebebisTvis SeirCa gazeTebi: 
`alia~, `axali versia~, `rezonansi~, `24 saaTi~, `jorjian taimsi~, 
`axali Taoba~. 

kvlevebis ZiriTadi amocanebi iyo: 
1. Jurnalistebis damokidebuleba Jurnalisturi eTikis ZiriTadi 

principebisadmi;  
2. eTikuri normebis dacvis TvalsazrisiT arsebuli situaciis 

Sefaseba; 
3. Jurnalistebis mier profesiuli standartebis darRvevisadmi 

mkiTxvelis damokidebulebis kvleva. 
kvlevebi, Tavis mxriv, daemyara konkretul gegmasa da meTo-

dologias, sadac gamoiyo Semdegi etapebi: 
I etapi: CaRrmavebuli interviuebi JurnalistebTan da media-

menejerebTan; 
II etapi: winaswar SerCeul Temebze gamoqveynebuli masalis ana-

lizi eTikuri normebis dacvis TvalsazrisiT; 
III etapi: mkiTxvelTa fokusjgufebis organizeba; 
IV etapi: Semajamebeli daskvnebis dawera. 
kvlevebis orientirebad SerCeuli iyo: 
Riaoba, sajarooba; 
kvlevis kriteriumebis winaswar gacnoba yvela JurnalistisTvis; 
mopovebuli masalebis konfidencialuroba; 
Sedegebis gamoqveyneba da xelmisawvdomoba; 
informaciis miwodeba yvela gazeTis xelmZRvanelisTvis dageg-

mili kvlevis Sesaxeb; 
kvlevebSi upiratesad gamoyenebuli iyo: 
_ obieqturobisa da miukerZoeblobis principi; 
_ `sazogadoebrivi interesis~ cnebis ganmarteba; 
_ informaciisa da komentaris gamijvnis principi; 
_ pasuxisa da Secdomis gamosworebis ufleba; 
_ informacia da reklama; urTierToba informaciis wyaroebTan; 
_ damokidebuleba personaluri tipis informaciasTan; 
_ krizisuli situaciebis gaSuqebis principi; 
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_ Jurnalistebis mier saCuqrebis miRebis, sxvaTa xarjze 
mogzaurobis faqtebi; 

_ Jurnalistur moRvaweobasTan sxva (sajaro, politikuri, 
biznesis) saqmianobis SeTavseba; 

_ sazogadoebrivi azris gamokiTxvebis gamoqveyneba; 
_ mkiTxvelTa werilebis, foto- da simboluri ilustraciebis, 

sasamarTlo reportaJebis, saTaurebis, anonsebis gamoyeneba; 
_ saavtoro da momijnave uflebebis gamoyeneba;
_ informaciis miRebisas faruli saSualebebis gamoyeneba; 
_ Zaladobis propaganda, rasobrivi da erovnuli diskriminacia; 
_ presis sabWos funqcionireba. 
analizi ganxorcielda Semdegi kriteriumebis safuZvelze: 

radgan qarTul mediasivrceSi ar arsebobda eTikuri normebisadmi 
erTiani pozicia, SemuSavda alternatiuli varianti. uaryofil iqna 
JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsi, Tanac im mizeziT, rom igi 
sakmaod zogadi xasiaTis iyo. amasTan, misi deklaraciuli punqtebis 
safuZvelze Zneli iqneboda masalebis obieqturi analizi; kvleva ar 
moicavda Jurnalisturi eTikis bevr mniSvnelovan sakiTxs. ai, amis 
gamo uaryves qarTvelma Jurnalistebma sakuTar kodeqsze muSaobis 
procesSi JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsis sabazisod gamoyeneba. 

aRniSnulis nacvlad, gamoyenebul iqna demokratiul inovaciaTa 
centris mier momzadebuli krebuli, romelSic Tavmoyrilia Jurna-
listuri eTikis 30 sxvadasxva kodeqsi. 

kvlevebis kriteriumebi Semdegnairad Camoyalibda: 
1. obieqturoba, miukerZoebloba, balansi; 
2. informaciis gadamowmeba, wyaroebi; 
3. informacia da reklama; 
4. sazogadoebrivi azris gamokiTxvebi; 
5. sasamarTlo procesi da kriminaluri ambebi; 
6. anonsebi, e. w. lidebi, saTaurebi, fotoebi. 
es kriteriumebi sakmaod axlosaa im normebTan, romlebic 

qarTuli mediis warmomadgenlebma 2003 wlis 25 maiss miiRes. 
demokratiuli inovaciebis kvlevis centrma aRniSnuli kvlevebis 

ganxorcielebis safuZvelze qarTuli mediaspeqtrisaTvis Semdegi reko-
mendaciebi SeimuSava. am rekomendaciebis mixedviT, qarTul Jurnalis-
tikaSi profesiuli eTikis normebis Sesabamisad, Semdegi viTareba da-
fiqsirda. 

im etapze Jurnalistebs profesiuli eTikisadmi sapirispiro 
midgomebi hqondaT. konkretul gamomcemlobebsac da sazogadoebasac 
erTnairi kriteriumebisa da normebis danergva sWirdeboda. aucile-
beli iyo procesebis sajarooba, radgan mxolod kritikas Sedegi ver 
mohqonda. aseve aucileblad CaiTvala gazeTebis redaqciebSi 
ombudsmenis postis SemoReba. 

dafiqsirda is garemoebac, rom mediis warmomadgenlebi skepti-
kurad iyvnen ganwyobilni presis sabWosadmi. isini naklebad iyvnen 
gaTviTcnobierebulni sociologiuri kvlevebis specifikaSi. aseTi 
kvlevebis SemTxvevaSi kvleviT organizaciebTan piradi urTierTobis 
praqtikiT xelmZRvanelobdnen da ara meTodologiuri principebiT. 
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saintereso iyo Semdegi dakvirvebac: gazeTebis mier momzadebul 
sociologiur kvlevebs aklda iseTi mniSvnelovani komponenti, rogo-
ricaa statistikuri Secdoma. cnobilia, rom kvlevebSi pasuxis ramde-
nime variants Soris sxvaoba statistikuri Secdomis farglebSia, 
razedac ucxouri media (magaliTad, bi-bi-si) yovelTvis miuTiTebda. 

yuradReba gamaxvilda imazedac, rom mkiTxveli kargad grZnobda 
mediaSi arsebul problemebs. amas cxadyofda Tundac saTaurebis maga-
liTebi: Zalze xSirad saTaurebi ar Seesabameboda Sinaarss. 

cnobilia, rom saTaurebi gazeTis gayidvis erT-erTi saSualebaa. 
saTaurebis avtorebi, amis gamo, ZiriTadad mediamenejerebi – gazeTis 
komerciul warmatebaze pasuxismgebeli pirebi iyvnen, mkiTxvelTa pozi-
cias isini ar iTvaliswinebdnen. aseTive damokidebuleba gaamJRavnes 
maT Jurnalisturi eTikis sxva normebisadmic. 

gamovlinda kidev erTi mniSvnelovani garemoeba: eTikisadmi mkiT-
xvelTa mxridan moTxovnebis dabali standartic aRmoCnda imis mizezi, 
rom gazeTebi Jurnalisturi eTikis normebs arRvevdnen. aRiniSna is 
garemoebac, rom im droisTvis Jurnalisturi eTikis normebis dacva 
seriozuli presisTvis biznesSi warmatebis aucilebel pirobad ar 
moiazreboda. 

aRniSnulTan erTad, dafiqsirda is garemoebac, rom gazeTebi 
naklebad cdilobdnen mkiTxvelis qcevisa da ganwyobis analizs. gaze-
Tebis tiraJebis klebis mizezad mediasa da mkiTxvels Soris kavSiris 
dabali done gamocxadda. calkeuli respondentebi dauSveblad miiC-
nevdnen faruli saSualebebis gamoyenebas. amas, sxvasTan erTad, im 
garemoebiTac xsnidnen, rom ar arsebobda erTiani azri imis Sesaxeb, 
SeiZleboda Tu ara amgvarad mopovebuli masalis gamoyeneba mtkice-
bulebad sasamarTloSi. SeTanxmeba Seexo sakiTxis im mxares, rom 
informaciis faruli saSualebebiT mopovebis faqti aucileblad unda 
aRniSnuliyo. 

Jurnalisturi eTikis normad dafiqsirda Jurnalistis mier 
sajaro an sxva saxis samsaxuris SeTavseba, radgan iqmneboda interesTa 
konfliqtis safrTxe, rac, Tavis mxriv, SezRudavda JurnalistTa da-
moukideblobas. aRiniSna isic, rom Jurnalistis obieqturobaze uaryo-
fiTad aisaxeba samTavrobo da arasamTavrobo organizaciaTa dafinan-
sebul RonisZiebebze daswreba. 

amgvar RonisZiebebze daswrebis iZulebiTobis gasaneitraleblad 
dafiqsirda Semdegi `dacviTi meqanizmebi~: Tu masmedia ,,farTod iyo 
mipatiJebuli’’, Cveulebriv ambad moiazreboda da eTikis normebis dar-
Rveva gamoiricxeboda. xolo Tu mxolod erTi Jurnalisti iqneboda 
miwveuli, rogorc wesi, Tavs aridebda. Tumca imaze aravin saubrobda, 
rogor igebdnen, vin da ramdeni Jurnalisti iyo mipatiJebuli aseT 
Sexvedrebze. 

respondentTa erTi nawili sunamos, kalmis, yvavilebis Cuqebas 
pativiscemis gamoxatulebad miiCnevda da ara qrTamisa, meore nawili 
amtkicebda, rom qrTamis statuss gansazRvravda saCuqris Rirebuleba. 

sakmaod dabali iyo JurnalistTa informirebulobis done saav-
toro uflebaTa Sesaxeb. 

dafiqsirda, agreTve, is garemoeba, rom samauwyeblo kompaniebi 
presis informacias gazeTebis miuTiTeblad iyenebdnen. mniSvnelovani 
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iyo imis dafiqsirebac, rom saxelmwifo saidumloebis Semcveli infor-
maciis gamoqveynebaze pasuxismgebelni iyvnen saxelmwifo moxeleebi, 
xolo Jurnalistebi aseTi masalis publikaciaze gadawyvetilebas 
redaqtorebTan erTad iRebdnen. 

qarTuli Jurnalistikis mediaeTikis normaTa dacvis Tvalsaz-
risiT aRniSnuli pirveli monitoringis Catarebidan ukve didi dro 
gavida. misma Sedegebma araerTgvarovani gavlena iqonia qarTul Jur-
nalistikaze da mniSvnelovnad Seuwyo xeli im Taviseburebebis 
gamokveTa-damkvidrebas, riTac igi dRes gamoirCeva. 

literatura:
qarTul presaSi Jurnalisturi eTikis normebis dacvis 

monitoringi, 3, Tbilisi, 2003. 
z. adeiSvili. media da kanoni (redaqtorebi: T. kinwuraSvili, d. 

zurabiSvili), Tbilisi, 2004. 
samoqalaqo ganviTarebis instituti – masmediis sistematuri 

analizi, Tbilisi, 2004. 
principebi Tanamedrove mediaSi, Tbilisi, 2006. 

Из истории процессов саморегуляции грузинской медии

Мариам Вардиашвили
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

Резюме

Рассматриваются вопросы саморегуляции грузинской медии в плане ее исто-
рического становления. Излагаются факты ранней стадии мониторинга грузинской
журналистики постсоветского периода. Указывается, что итоги мониторинга соблюдения
грузинскими журналистами норм журналистской этики своеобразно повлияли на развитие
журналистской профессиональной деятельности.

From the history of self-regulation of the Georgian media

Mariam Vardiashvili 
Georgian Technical University 

77 Kostava str., Tbilisi, Georgia 

Summary

Issues of self-regulation of the Georgian media from the viewpoint of its historical formation are 
considered. The facts of earlier stage of monitoring of Post-Soviet Georgian journalism are stated. It is 
mentioned that results of monitoring concerning observation of ethic standards of journalism by 
Georgian journalists have had peculiar effect on the development of journalistic professional activities. 
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Jurnalistis profesiuli da samsaxureobrivi eTikis 
zogierTi sakiTxi

mariam vardiaSvili 
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

adamianisa da sazogadoebis urTierTobas zogadad, adamianis 
sazogadoebasTan (sxva adamianebTan) damokidebulebis, movaleobis 
ganmsazRvrel wesebs, normebs (maTs sistemas) morali ewodeba, moZ-
Rvrebas moralis Sesaxeb ki _ eTika. rogorc cnobilia, eTika (mora-
lis msgavsad) adamianis zneobrivi qcevebis normaTa sistemaa, misi 
sazogadoebrivi movaleobis, xalxis, ojaxis, erTmaneTisadmi movale-
obis normaTa erToblioba.

profesiuli morali sazogadoebrivi zneobriobis modifikaciaa. 
mecniereba, romelic moralis profesiul specifikas Seiswavlis, aris 
profesiuli eTika. 

profesia Jurnalists imis uflebasa da movaleobas aniWebs, rom 
sazogadoebis saxeliT sazogadoebrivad saintereso movlenebs dasdos 
msjavri da gamoutanos ganaCeni. 

Jurnalistis namuSevarSi _ mediaproduqciaSi, rogorc wesi, 
Caqsovilia zneobrivi (moraluri) urTierTobani, xolo namuSevari 
Tavidan bolomde (mTlianad, erTianad) Tavisi arsiT zneobriv muSa-
obas warmoadgens. da es imitom, rom publikaciis Temisa da adresatis 
Zieba, miznis gansazRvra, faqtebis SerCeva, gmiris saqcielis Sefaseba 
an situaciis daxasiaTeba, TviT masalis dalageba (yoveli `teqnolo-
giuri operacia~) aucileblad asaxavs Jurnalistis damokidebulebas 
maT mimarT, viszedac wers an visTvisac wers (1; gv. 129).  

aqedan gamomdinare, Jurnalisturi morali SeiZleba ganvixiloT 
sazogadoebrivi Segnebis formadac da pirovnebis subieqturi mdgomare-
obis formadac, SeiZleba ganvixiloT, aseve, rogorc realuri sazoga-
doebrivi urTierToba.  

Jurnalistis qcevis zneobrivi regulireba principisa da normis 
doneze xorcieldeba. isini erTmaneTisagan konkretulobis xarisxiT 
gansxvavdebian. 

zneobrivi principi msoflmxedvelobrivi xasiaTisaa. esaa ide-
alis kavSiri qcevis regulatorTan. zneobrivi norma praqtikuli 
orientiria. 

zneobrivi normebis gamovlenis meqanizmi ase gamoiyureba: situ-
acia _ Sefaseba _ moqmedeba _ Sedegi. normebi SeiZleba iyos saval-
debulo (magaliTad, plagiatis akrZalva), sadiskusio (ar arsebobs 
erTiani azri, vTqvaT, zogierTi profesiis SeTavsebaze an diqtofoniT 
saubris faruli Caweris Taobaze). 

ase magaliTad, publikaciis personaJTan piradi Sexvedra maSinaa 
aucilebeli, roca misi saqcielis negatiuri Sefasebaa navaraudevi, 
sxva SemTxvevebSi, aseTi Sexvedra mxolod sasurvelia. 

xdeba xolme, rom masala ar Tavsdeba misTvis gamoyofil adgil-
Si, aucilebelia misi Semcireba, avtori ki am dros sxva qalaqSia. 
redaqtori iZulebulia, aseT SemTxvevaSi, daarRvios avtoris ufleba. 
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profesiuli morali amarTlebs amgvar Carevas. profesiuli moralis 
normebs zogadobis sxvadasxva xarisxi aqvs. isini specialists mini-
malur orientacias mxolod kerZo (konkretuli) situaciis farglebSi 
aZleven, magaliTad, `gasworebis dros ar daamaxinjo mkiTxvelis 
werilis Sinaarsi~, `vidre dokuments gamoaqveynebde, avtoris Tanxmoba 
miiRe~. 

sxva moTxovnebi ufro saerTo xasiaTisaa. aseT moTxovnebs, rom-
lebic scildeba kerZo (konkretul) SemTxvevebs, profesiuli moralis 
principebs uwodeben. 

zogierTi mkvlevari Jurnalistisadmi wayenebul moTxovnebs sam-
sarTulian piramidad warmoadgens: 

zeda sarTulze iseT kategoriebs ganaTavseben, rogoricaa: pro-
fesiuli vali, movaleoba, pasuxismgebloba, sindisi, Rirseba, pativi. 

meore sarTulzea is sawarmoo-eTikuri principebi, romlebSic 
Jurnalistisadmi wayenebuli ufro konkretuli moTxovnebia. 

pirvelze _ sakuTriv profesiuli eTikis normebia, anu Jurna-
listis konkretul sawarmoo situaciebSi qcevis yvela aspeqtis 
akrZalvebi Tu waxalisebebi. 

eTikis moTxovnebi iseT SemTxvevebSi gadaiqceva wesebad, rom-
lebic regularulad warmoiSveba urTierTobebSi Jurnalistsa da 
auditorias, Jurnalistsa da informaciis wyaroebs, Jurnalistsa da 
nawarmoebis personaJs, Jurnalistsa da avtors, Jurnalistsa da redaq-
tors, Jurnalistsa da redaqciis koleqtivs, Jurnalistsa da mis 
kolegebs Soris. 

urTierTobaTa pirveli sami saxeoba dakavSirebulia Jurnalistis 
moqmedebasTan socialur garemoSi anu profesiul eTikasTan, danarCeni 
_ mis saqcielTan profesiul (Jurnalistur) garemoSi anu Jurnalistis 
samsaxureobriv eTikasTan. 

faqtebis Ziebis dros Jurnalists sxvadasxva wyarosTan uwevs 
muSaoba: individualurTan (adamiani), koleqtiurTan da dokumenturTan. 

adamianebi valdebulni ar arian, Jurnalists Seatyobinon cno-
bebi sakuTari Tavis an amxanagebis Sesaxeb. maT `ena rom amoadgmevino~, 
rwmeniT (darwmunebiT) unda imoqmedo, Txovnis motivirebaa saWiro. 

ar SeiZleba Tanamosaubris daSineba, presis meSveobiT piradi 
angariSis gasworebis waxaliseba.

Tu adamianebi uars amboben cnobaTa miwodebaze dadebiTi 
masalebisTvis (an saamiso mizezs ver xedaven, an samuSaos Sedegebze 
laparakis dro ar damdgara da a.S.), yurad unda viRoT. uari cnobebis 
miwodebaze imis Sedegic SeiZleba iyos, rom adamiani, romelzedac 
iwereba narkvevi, raime mizezis gamo uars ambobs. Jurnalistma ndoba 
unda moipovos. 

aq efeqturia imitaciis xerxi _ adamianis yuradRebis gadatana 
sxva obieqtebze (sagnebze, movlenebze, faqtebze): saubari iwyeba ufro 
saerTo, zogad ambavze. amiT Tanamosaubres moexsneba daZabuloba da 
igi `gaixsneba~ saubrisTvis. ukve saubris msvlelobaSi ki Jurnalisti 
SefarviT Seexeba saubris WeSmarit (namdvil) Temas, Tanac ise, rom 
respondenti amas verc mixvdeba.

magaliTad, Jurnalists surs gaigos, respondents marTla 
mouvida Tu ara marcxi samuSaoze da ra iyo amis mizezi. igi ekiTxeba 
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iseTnairad, rom respondenti Tavad ukeTebs komentars imas, rac 
Jurnalistma sxvebisgan icis, magram respondenti amas verc amCnevs: 

J.: ekiTxeba (vTqvaT), marTalia, rom Tqveni mRelvare cxovrebis 
gzaze arasodes mogsvliaT Secdoma? xalxi ambobs, rom Tqven 
erTaderTi brZanebiT, vinc aseT sapasuxismgeblo saqmeSi ar Semcdara. 

respondenti: `vina Tqva? _ ZiriTadad sworia, magram uSecdomo 
vinaa am qveyanaze? Secdoma, rasakvirvelia, mec momsvlia~ da TavisiT 
iwyebs saubars imaze, ris gasagebadac mivida masTan Jurnalisti.

informaciis moZiebis warmatebuloba imaSia, rom Jurnalisti 
unda grZnobdes respondentis ganwyobas, unda SeeZlos, daJinebiT 
(magram uaRresad didi taqtiT) ganaviTaros da gaaRrmaos saubris sul 
odnav gamokveTili Tema, saWiro mimarTulebiT warmarTos, miagnos da 
zustad dasvas am Temis gaRrmaveba-ganviTarebis ganmsazRvreli da 
xelSemwyobi kiTxvebi. 

Zalian xSirad sasurvel efeqts iZleva saubris dawyeba zogadi 
frazebiT, xumrobiT, megobruli replikiT an Tavsgadamxdari raime 
ambiT, azartis, emociuri ganwyobis gamowveviT, dabolos, responden-
tisTvis gulSi dagrovili saTqmelis gamosamJRavnebeli atmosferos 
SeqmniT. a. moruas TqmiT, esaa erToblivi ZalisxmeviT agebuli Senoba. 

saubris procesSi Jurnalistis aqtiuroba da misi qcevis eTi-
kuroba vlindeba sakiTxis dasmaSi, im SeniSvnebSi, rasac igi saubris 
dros moxmobil cnobebsa Tu faqtebs daurTavs, maT sityviT Se-
fasebaSi, Jestebsa da mimikebSi. 

SekiTxvis eTikuroba, misi drouloba da situaciis Sesabamisoba 
Jurnalistis aRzrdilobis, misi profesiuli simwifis mTavari niSania 
(maCvenebelia). 

uadgiloa da utaqto iseTi kiTxvis dasma, razedac respondents 
pasuxis gacema ar SeuZlia da iZulebulia, banaluri pasuxi moZebnos. 

istorikosi v.o. kluCevski ambobda:L`iyo Wkviani _ niSnavs: ar 
ikiTxo is, rasac pasuxi ara aqvs~ (razedac pasuxi ar moiZebneba). aseTi 
SekiTxvebi amcirebs adamians, xolo gamoqveynebuli pasuxi amaxinjebs 
mis portrets (sityviers). 

uadgilo, araeTikur kiTxvebs ganekuTvneba iseTebic, romlebic 
respondents aiZulebs urigo pasuxis gacemas anda Tavisi warmatebebis 
arakristalur gaazreba-Sekavebas. imdenad, ramdenadac Jurnalistis 
mizani obieqturi informaciis mopovebaa, dauSvebelia iseTi SekiT-
xvebis dasma, romlebic respondents pirdapir an iribad ukarnaxebs 
pasuxis im variants, romliTac Jurnalistia dainteresebuli. infor-
maciis amgvarad mopovebis dros izrdeba namdvil cnobad imis miReba 
(miCneva), rac Tavad Jurnalistis mieraa inspirirebuli.

didi mniSvneloba aqvs kiTxvebis Tanamimdevrobasa da urTierTSe-
sabamobas. 

dauSvebelia mfarvelobiTi anda, piriqiT, pirmoTneobiTi toni, 
aseve, gamoTqmaTa kategoriuloba. 

adamianebi yvelaze metad dros afaseben da uadgilo, uWkuo, 
usargeblo SekiTxvebi aRizianebT, amas aRiqvamen, rogorc upasuxismgeb-
lobis niSans (gamovlenas) Jurnalistisa, romelsac uceb surs 
guliTadi saubris warmarTva. 
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amas rom Tavi davaRwioT, didi momzadebaa saWiro. SekiTxvebi 
SeiZleba iyos: 

ZiriTadi; 
damatebiTi; 
damakonkretebeli; 
Semaxsenebeli; 
makontrolebeli; 
pirdapiri (uSualo); 
iribi (arapirdapiri); 
alternatiuli; 
retrospeqtuli; 
mimdinare; 
gardamavali da a.S. 
mosaubres Caketiloba da daborkiloba rom movuxsnaT, SeiZleba 

winaswar momzadebuli foto, werili an iseTi Canaweri movasmeninoT, 
rac mas aRelvebs. 

zogjer mosaubre iZleva ama Tu im cnobas, magram gafrTxi-
lebasac daurTavs _ ara presisTvis. man icis, rom faqtebi SeiZleba 
daibeWdos da iTxovs, rom es ar moxdes. Tumca man isic icis, rom Jur-
nalists am cnobebis mopoveba sxva wyaroebiTac SeuZlia. rasak-
virvelia, redaqcia wyvets, daibeWdos Tu ara masala `ara presisTvis~. 
es ambavi Jurnalistma informaciis mimwodebels unda acnobos, mas ki 
SeuZlia oficialuri gancxadebiT mosTxovos redaqcias, rom misi 
cnobebi ar daibeWdos. 

intimur monacemebs redaqcia personaJis TanxmobiT aqveynebs, xSi-
rad misi saxelis SecvliT. 

dasaSveb normad (kritikuli masalebis momzadebisas) miiCneva im 
piris SecdomaSi Seyvana (dabneva), cnobebTan dakavSirebiT, visac 
Jurnalisti Tavis gankargulebaSi arsebul cnobebs awvdis. 

saubars emociursa da gulaxdils xdis misi polemikuri formiT 
warmarTva. 

informaciis moZiebis done, Semdeg ki misi publikaciis xarisxi 
mniSvnelovnad mcirdeba, Tu Jurnalists ara aqvs interesi adamiane-
bisadmi, araa dakvirvebuli, ar gaaCnia maTi fsiqologiuri mdgo-
mareobis swrafi da zusti Sefasebis unari. 

eTikuri Secdomebia Jurnalistis mier saubris sagnis codnis 
Taobaze sakuTari codnis kritikuli Seufasebloba, mosmenis unaris 
arqona, praqtikuli kiTxvebis dasma da a.S. am naklis daZleva TviT-
kontroliT, arastandartuli azrovnebiT, gazeTis avtoritetze zrun-
viTaa SesaZlebeli. 

informaciis koleqtiuri wyaroebi. esaa umTavresad krebebi, 
TaTbirebi, konferenciebi, `mrgvali magidebis~, `saqmiani Sexvedrebis 
klubebis~ sxdomebi, preskonferenciebi, araoficialur garemoSi 
adamianTa jgufebTan saubrebi. aseTi wyaroebis faseuloba urTierTo-
bis bunebiTaa ganpirobebuli (demokratizmi, kritika, TviTkritika). es 
Jurnalists exmareba, ufro zustad gaerkves movlenis, situaciis, 
problemis arsSi, gaiRrmaos maTze warmodgena, Seamowmos pirveladi 
dakvirvebebi, anda, vTqvaT, moZebnos saintereso adamiani, Tema. 
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saintereso da Zalian Rirebulia adamianTan saubari misi megob-
rebis TandaswrebiT. Tumca informaciis Ziebisas gaxmaurebul viTare-
baSi, korespondentma unda gaiTvaliswinos, rom cnobebi, SesaZloa, 
simarTlisagan Sors idges sxva adamianebis daswrebis gamo, presti-
Juli xasiaTis mosazrebebis, formaluri Tu araformaluri lideris 
zewolis, koleqtivis ama Tu im `daavadebis~ (roca interesTa sxvaoba 
iCens Tavs) mizeziT. amitom koleqtiuri wyarosgan miRebuli infor-
maciis Semdgom gamoyenebis dros, mniSvnelovania maTi Sedareba sxva 
wyaroebidan mopovebul cnobebTan. 

xSirad erTi adamianis azrs (roca ar surs misi dasaxeleba) Jur-
nalisti Segnebulad asaRebs (miawers) koleqtivis mosazrebad. sxvana-
irad: roca mkiTxveli gazeTSi individualur wyaroze miTiTebas 
(`rogorc Segvatyobina X-ma~) xedavs, SeuZlia ufro zusti misamarTis 
an informaciis wyaros gaidumalebis mizezis axsnis moTxovna. 

Jurnalisti Zalian xSirad gamoiyenebs dokumentebs, romlebic 
warmoadgens (Seicavs) iseT cnobebs, romlebic SeiZleba gamoiyenos 
cnobebis Seswavlis (kvlevis), dasabuTebisTvis. maTi gacnoba unda 
daiwyos avtoris nebarTviT. nebarTvis arseboba unda aisaxos publi-
kaciaSi, citata unda gamoyos kursiviT, warmoaCinos (misces) gan-
sxvaveba dokuments, mis Sefasebasa da Jurnalistur teqsts Soris. 
aseve unda amcnos SesaZlo uzustobebisa da damaxinjebaTa Sesaxeb. da, 
rasakvirvelia, madlobac unda gadauxados dokumentis miwodebis gamo. 

dadebiTi masalebisTvis cnobebis Segrovebis dros dasaSvebia, 
Jurnalistma ar warudginos Tavi mainformirebel (informaciis mimcem) 
adamianebs. es Jurnalists SesaZleblobas miscems, saqmis arsi Signidan 
dainaxos, adamianebs bunebriv garemoSi daakvirdes. Jurnalistis gamo-
Cena xom xSirad daZabulobas iwvevs. aq ukve laparakia ara infor-
maciis wyaroebis klasifikaciaze, aramed maTTan urTierTobis xerxeb-
ze, cnobebis Segrovebis meTodebze: dakvirvebaze, profesiaTa SeTav-
sebaze, moqmed pirobaze.

zogierTi Jurnalisti informaciis moZiebis mizniT Tanamdebobis 
pirTa jgufis wevrTan Sedis kontaqtSi (magaliTad, sarevizio an sain-
speqcio komisiaSi), Tumca korespondentma ar unda itvirTos (aiRos 
Tavis Tavze) am pirTa funqciebi _ ar unda iZleodes rekomendaciebs.

`profesiaTa SeTavsebis~ meTodi eTikuri rigis sirTuleebs iw-
vevs, kerZod, adamianebisa Tu organizaciebisTvis zneobrivi an materi-
aluri zaralis miyenebis risks Seicavs. ase rom, aucilebelia gar-
kveuli moTxovnebis dacva: Jurnalistis kvalifikacia unda Seesaba-
mebodes `droebiTi profesiis~ moTxovnebs. mocemul samuSaoze misi 
droebiTi (mokle droiT) yofniT saqme ar waxdeba. 

kritikuli korespondenciisTvis monacemebis Sekrebis dros, Se-
saZlebelia, informaciis wyaroebi ver xvdebodnen imas, rom Jurna-
listis dakvirvebis obieqtad iqcnen, an ver xvdebodnen masalis Segro-
vebis namdvil mizans. 

aseTi principi zogjer informaciis farul fiqsirebas erwymis. 
Tumca diqtofonis CarTva respondentis nebarTvis gareSe kanonmdeblo-
biTaa akrZaluli. diqtofonis gamoyeneba arc im SemTxvevaSia mizan-
Sewonili, rodesac respondents enobrivi defeqti aqvs. SesaZloa, 
utaqtobad eqces Jurnalists faruli kameris uadgilo gamoyenebac. 
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aseT SemTxvevaSi, ufro samarTliania masalis aSkarad (Riad) 
Segroveba. JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsi gansazRvravs: Jurna-
listi unda urTxildebodes Tavisi profesiis Rirsebas. man ar unda 
gamoiyenos informaciis mopovebis uRirsi saSualebebi. Jurnalistma 
mkafiod da araorazrovnad unda gamoxatos Tavisi damokidebuleba 
uaryofiTi faqtebisadmi. 
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Некоторые вопросы профессиональной и служебной этики журналиста

Мариам Вардиашвили
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

Резюме

В статье рассматриваются некоторые вопросы профессиональной и служебной этики
журналиста. Отмечается, что журналисту в процессе творческой деятельности приходится
считаться с взаимоотношениями, регулируемыми, с одной стороны, служебной деятель-
ностью, а с другой, выполнением журналистского профессионального долга.

Some issues of professional and work ethics of journalist  

Mariam Vardiashvili 
Georgian Technical University 

77 Kostava str., Tbilisi, Georgia 

Summary

In this paper are considered some issues of professional and work ethics of journalist. It is 
mentioned, that journalist in the process of his creative activity is forced to take into account 
mutual relations, which are regulated by employment activity, on the one hand, and by 
fulfilment of his journalistic professional duty, on the other.  
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Tაnamedrove qarTuli Jurnalistikis zogierTi
filosofiuri problema

boris imnaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilis, kostavas 75

reziume

statiaSi gaanalizebulia da filosofiis konteqstSi gaaz-
rebulia sazogadoebaSi mimdinare procesebze damokidebuli urTierT-
gamomricxavi problemebi: dro da sivrce, maTi realizeba, transfor-
macia, arekvlis formebi, saSualebani da sainformacio sivrceSi moZra-
obis formebi da saxeobani da daskvnebi, xazgasmulia, rom teqnika 
iqvemdebarebs da warmarTavs mis svlas da sagrZnoblad zrdis masob-
riv auditoriasTan yvelanair teqstualur kontaqtebs.

sakvanZo sityvebi: urTierTgamomricxavi, dro, sivrce, transfor-
macia, marTva, kontaqti

Tanamedrove qarTulma Jurnalistikam ganviTarebis metad rTuli 
gza ganvlo da mainc, SeiZleba iTqvas, jerac ver gansazRvra sazoga-
doebis wiaRSi mimdinare procesebi. es procesebi urTierTisadmi 
winaaRmdegobrivni arian da maTi gadawyveta filosofiuri gaazrebis 
gareSe SeuZlebelia.

filosofiur problemaTa Soris upirvelesad unda gamoiyos 
sivrcisa da drois problemebi, masmediaSi maTi aTviseba, transfor-
mireba, asaxva da funqcionioreba.

saukuneTa mijnaze fsiqologiurad ukve momwifda marTebuli az-
ri masmediis, rogorc kulturuli garemos da adamianuri urTierTkav-
Sirebis formebis cvlilebaTa ganmapirobebeli planetaruli movlenis 
adgilis da mniSvnelobis Sesaxeb.

XX s. damdegisaTvis planetis sivrcec xarisxobrivad ganaxlda 
ara mxolod teqnikis, socialuri yofis ritmisa da siCqaris cvlile-
baTa gamo, aramed im procesebis Sedegad, romlebic dakavSirebulia 
maskomunikaciis saSualebaTa saqmianobasTan.

gazeTebi warmoadgenen sivrcul komunikaciebs, radio-droiTs, 
xolo televizia-drosivrculs. civilizaciis erTiani istoria adami-
anis SesaZleblobaTa gaZlierebis didi gzaa. `teqnikis progresi siv-
rcis dapyrobaSi mdgomareobda~ (akademikosi a. baxi). radios gamo-
gonebamde es gza uaxloesi sivrcis aTvisebisa da ZiriTadad adamianis 
fizikuri Tvalsawieris zrdas gviCvenebda. XIX-XX ss. gazeTebma 
beWdviTi sityvis uzarmazari energia daagroves. datyvevebuli beWdviTi 
sityva cocxali yofis sivrceSi gasasvlels eZebda.

radiom da televiziam kidev ufro gaaZlieres droisa da sivrcis 
dauflebis adamianuri SesaZleblobebi. radios gaCenasTan erTad aTvi-
sebul iqna manamde carieli planetis eTeri. radios gareSe SeuZle-
beli iqneboda aviaciis srulyofa, Semdgom ki kosmosuri aparatebiT 
planetis maxlobeli sferos aTvisebis formebi. eTeri cocxali pla-
netis garemomcvel sferod iqca. igi savse iyo iseTi monacemebiT, rom-
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lebic gamotanilni iyvnen cocxali yofiTi urTierTobebidan masob-
rivi sociologiuri realizebis doneze. dedamiwis atmosferos eleq-
tronuli garsi civilizaciis eleqtronul sunTqvas warmoadgens. 
masobrivi informaciis saSualebebis mier sivrcisa da drois aTvisebis 
xerxebi sicocxlis fizikuri da sulieri arealis cvlilebebis ga-
momwvev faqtorad iqca. xmis Caweram SesaZlebeli gaxada drois dakon-
serveba. dakonservebuli informacia SeiZleba gamoyenebul iqnas axal 
droiT konteqstebSi da SesaZlebeli gaxdeba drois ara mxolod mon-
tireba axali sainformacio realobis Seqmnisas, aramed sivrcesTan 
sruliad sxva damokidebulebaSi Sesvlac. a. molis azriT, Cawerili 
xma arsebiTad warmoadgens drois anarekls sivrceSi, rodesac drois 
droiTi substancia iseT Tvisebebs iZens, romelic damaxasiaTebelia 
sivrciTi substancisaTvis da dRemde ar gaaCniaT drois substanciebi, 
kerZod, drois ucvleloba.

kulturis filosofiuri problemebi, civilizaciis ganviTareba 
maskomunikaciis saSualebaTa informaciebSi axal doneze gamoitaneba. 
eleqtronuli komunikaciebis winamorbedi xelovnebis yvela saxeoba, 
urTierTobaTa yvela forma, ar kargavs Tavis tradiciul suverenul 
funqcionirebasa da kvlavac Seiyvaneba masobrvi komunikaciebis konteq-
stSi da imkvidrebs adgils, Semdeg ki maTSi ise transformirdeba, rom 
am konteqstis gavlenas ganicdis. masmedia iyenebs musikis, Teatris, 
literaturis, ferweris, estradis drosa da sivrcesTan damokidebu-
lebas, romlebic ganpirobebulia am xelovnebaTa bunebis Tavisebure-
bebiT, mravlgzis Seicvala yofiTi urTierTobebis yvela forma, in-
formaciebis gacvla, stereotipebi, miTebi, Worebi da a.S.

masmediam samyaros axali suraT-xati Seqmna: eskizuri, sqematuri, 
dinamiuri, konveiruli. dro da sivrce Seivso Jurnalisturi Semoq-
medebis kanonebiT organizebuli sametyvelo teqstebiT. cocxali sit-
yvis, rogorc gansaxierebuli azrobriv-droiTi substanciis Sefardeba 
da urTierTqmedeba gamosaxvasTan qmnis am axali sainformacio realo-
bis usasrulo mravalsaxovnebas. `msoflio sofeli~ (m. makliueni) er-
Tian sainformacio `msoflio qalaqad~ gadaiqca. aqtualizdeba iseTi 
problemebi, rogorebicaa masmediis adamianis fsiqologia, romelic 
ganridebulia sakuTari realobidan. misi garemomcveli sivrcis da 
samyaros konteqstSi drois aRqma, romelic mas Tavs moaxvies masob-
rivma komunikaciebma, gamoiwvies individumis Sinagani, sulieri sam-
yaros ngreva. Tanamedrove masmediebi adamians aSoreben realur sam-
yarosTan da gadahyavT ocnebebisa da iluziebis virtualur samyaroSi.

amrigad, masobrivi informaciis saSualebebi iseT formas iZenen, 
rom saocrad aZliereben adamianis gonebis, mxedvelobis, smenis SesaZ-
leblobebs. ase rom, ionosferos gvirgvini Seivso ara mxolod ada-
mianis saqmianobis produqtebiT (v. vernadski), aramed uSaulod Tavad 
adamianis azriT, romelic gamaterializda eleqtronuli saSuale-
bebiT.

xelovnebis yvela saxeoba cxovrebis gaazrebis sazogadoebriv-
esTetikur funqciebs asrulebs. isini Seicaven adamianis garemomcveli 
sinamdvilis mxatvrulad organizebul suraTebs, emyarebian Segnebis
Tvisebebs – asaxaven da afiqsireben yvelafers, rac adamians emarTeba 
Tavisi Sinagani mxatvruli kanonebis mixedviT.
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xelovneba, am cnebis yvelaze farTo gagebiT, pirvel rigSi, bune-
bisa da sazogadoebrivi yofis gaadamianurebis formaa. saerTod igi 
qmnis samyaros ganzogadebul suraT-xats. igi kulturisa da Tavad ada-
mianis evoluciis anarekls warmoadgens.

teqnikis ganviTarebasa da srulyofasTan erTad izrdeba adami-
anis mier droisa da sivrcis aTvisebis, damorCilebis SesaZleblobebi 
da isini Cndeba masobrivi komunikaciebis saSualebebSi, romlebic 
sruliad sxva doneze asaxaven sinamdviles da gamoyofen misi wvdomis 
formas. masobrivi komunikaciebis saSualebebma gaafarToves xelov-
nebis yvela saxeobis samoqmedo are, Seitanes cocxal garemoSi, moax-
dines maTi demonstrirebis sinTezi da aRqma-gaazrebis da audito-
riasTan urTierTobis sul sxva scenaze gamoiyvanes.

masobrivi komunikaciis saSualebebiT xelovnebis sxvadasxva 
saxeobaTa retransliacia, anu gamravleba da did manZilze gadatana 
teqnikuri civilizaciis udidesi gamarjvebaa. amas garda, masmediam 
xelovnebasTan erTad warmoSva adamianis cnobierebaze zemoqmedebis 
axali are – masobrivi kultura.

Tu virwmunebT, rom xelovneba tipur saxeebs, suraT-xatebs, gare-
mos qmnis da ganzogadebisaken miiltvis, Jurnalistika konkretuli 
faqtebiTa da ideebiT operirebs. igi asaxavs faqtebs, movlenebs, sazo-
gadoebrivi azris moZraobas, - yvelafers, rac mmarTveli socialuri 
jgufebis politikur interesebs warmoadgens da gamoxatavs, rac 
sagrZnob sazogadoebriv rezonass iwvevs da auditoriis garkveul 
moTxovnilebebs akmayofilebs.

masobrivi informaciis nebismieri saSualeba im masalas iyenebs, 
romlis asaxvac SesaZlebelia sxvadasxva sakomunikacio arxebis fizi-
kuri SesaZleblobebiT da romlebic gansazRvrulia misi bunebiTa da 
auditoriasTan kontaqtis formebiT.

nebismieri individi imas xedavs, esmis, grZnobs da ganicdis, rac 
misi mxedvelobis areSi xvdeba. misi aRqmis suraTi, masStabebi, gaaz-
rebis siRrme misi individualuri moTxovnilebebis erTobliobiT 
ganisazRvreba: niWiT, ganaTlebiT, sqesiT, asakiT, socialuri gamocdi-
lebiT, tradiciebiT, yofierebiT da a.S.

masobrivi komunikaciebis funqcionireba Cveni aRqmis, gonebis Tvi-
sebebs emyareba, maTzea damokidebuli. Tavidan isini programulni 
(drois msvlelobaze damokidebuli), asociaciurni da montaJurni ari-
an. gonebas Seswevs mxedvelobisa da smenis marTvis, maTi Sexameba-SeTa-
nadebis Zala. Cven xan saerTo gegmas vxedavT, xan umcires detalebs 
vixilavT, xan smeniT aRqmas viSveliebT, vaZlierebT maT da mivmarTavT 
konkretuli obieqtisaken. mexsiereba warsulis Taviseburi konservacia 
(dakonserveba `Cawera~ CvenTvis ucnob `fiorze~, misi fragmentebis 
aRdgenac asociaciuria da awyobas eqvemdebareba).

masobrivi komunikaciis saSualebebi ubralod aZliereben, zrdian 
Cveni SegrZnebebis SesaZleblobebs. adamianma daiwyo mTeli samyaros 
mosmena da xedva. masobrivi komunikaciis saSualebebi mas mudmivad ex-
marebian am samyaros SeqmnaSi (danaxvaSi) misi asaxvis kanonebis 
mixedviT da adamians Tavs axveven samyaros sakuTar xedvas.

beWduri teqstebi informacias akodireben da amis gamo misi 
wakiTxvis dros deSifrireba ganwirulia nawilobrivi danakargebi-
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saTvis. radiomauwyebloba sinamdviles asaxavs bgerebSi (arCeva, mon-
taJi, informaciis miwodeba. xorcieldeba bgeriTi masalis aRqmis 
kanonebiT, aRqmis fsiqologiis Sesabamisad). televizia, rogorc bge-
riTmxedvelobiTi komunikacia, axdens beWdur teqstis nawilobriv sin-
Tezs gamosaxvasa da JReradobasTan. igi sinamdviles asaxavs da  mis 
uSualo arekvlas uaxlovebs adamianuri grZnobebiT. realuri yofis 
aRqma xelovnebis sxvadasxva saxeobebis, beWduri Jurnalisturi teq-
stebis, radio da teleprogramebis monacvleobiT, maTi rTuli kom-
binaciebiT yalibdeba asaxuli samyaros Sinagani saxe.

amrigad, masobrivi komunikaciis saSualebebi qmnian uSvelebel 
sainformacio sivrces, romelic pirvel rigSi damokidebulia im po-
litikur miznebsa da amocanebze, romlebic dgas komunikatoris winaSe 
(partiis, dawesebulebis, gazeTis tele da radioprogramebis, 
Jurnalistis pirovnebis).

masobrivi komunikaciebis saSualebebis informacia orsafexuro-
vania – masobrivi auditoriis warmomadgeneli, masobrivi komunikaciis 
saSualebebis informaciiT, faqtobrivad, meoreul, gadamuSavebul si-
namdviles ecnoba, romelic manamde komunikatoris mier ukve iyo asa-
xuli am informacias meoreuli aRqma kidev ufro amaxinjebs. `sarke~, 
romelsac samyaros sainformacio saxeoba gvawvidis, sinamdviles ukve 
pirveladi warmoebis etapze fuTavs, malavs, afasoebs. meore etapi ki 
am gamosaxulebas individualur sakuTrebas m.makliuenma `mozaika~ 
darqva, sxvagvarad rom vTqvaT, samyaros dacalkevebul fragmentebad 
danawevrebas, rodesac nakuwebi erTimeores gadaekvrebian da raRac 
mTlianurs qmnian. magram es pirvelad mozaika individis gonebaSi gana 
mTlian surad gardaiqmneba?

eleqtronuli komunikaciebis programa adamians ukve mza formiT 
miewodeba, xolo masTan urTierTobis xasiaTi ukve iZulebiTia.

masobrivi komunikaciebis saSualebebis Taviseburebebs isic war-
moadgens, rom isini samyaros uwyvetad (mTlianurad) asaxaven, uwyvet 
sainformacio nakads qmnian, magram nebismier adamians saqme mxolod am 
nakadis mcire nawilTan aqvs. igi informacias yovelTvis rodis gamo-
iyenebs miznobrivad, gaazrebulad, arCeviTad. qaoturadac, SemTxve-
viTac sargeblobs. adamiani informacias sxvadasxva fragmentebis gaer-
Tianeba-gamTlianebiTac iZens.

arCevanis fizikuri, politikuri, sociokulturuli, fsiqologi-
uri dasabuTeba (motivacia) da maTi asaxvis parametrebi, umTavresad ki 
maTi Sinagani aTviseba, ar eqvemdebareba zust, konkretul aRricxvas 
(gaTvaliswinebas). amavdroulad isini adamianis socialuri qcevis sa-
fuZvels warmoadgenen, aqtiur gavlenas axdenen misi msoflmxedvelo-
bis Camoyalibebaze, warmarTaven mis qceva-moqmedebas. samyaros anarek-
li adamianis cnobierebaSi gadaixarSeba da mas amave samyaros ideebis, 
Sexedulebebis, Sefasebebis, qcevebis saxiT ubrundeba imisaTvis, raTa 
xval iseT axal informaciad iqces, romelic masobrivi komunikaciis 
saSualebebiT aisaxeba,

amrigad, masobrivi komunikaciis saSualebebi gardaiqmnebian ara 
mxolod sinamdvilis amsaxav arxebad, ara adamianze zemoqmed arxebad, 
aramed im instrumentebadac, romlebic aqtiurad monawileoben re-
aluri samyaros SeqmnaSi.
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filosofosebi amtkiceben, rom moZraoba materiis arsebobis for-
maa. moZraobis formebi dakavSirebulia maTiT ganpirobebuli materiis 
formebTan. isini urTierTmoqmedeben agreTve sivrcesa da drosTan. 
xelovnebis yvela saxeoba, komunikaciebi gansazRvrul masalas gamo-
iyeneben, asaxaven yofierebis gansxvavebul mxareebs, Tumca sinamdviles 
ganasaxiereben sxvadasxva formebSi, sistemebSi, radgan Tavad pirobi-
Tebi arian.

sivrculi (literatura, ferwera, skulptura, fotografia), dro-
iTi (musika), sivrcul-droiTi (Teatri, kino, estrada da qoreografia) 
tipis xelovnebis saxeobebi sicocxlis wvdomis mTlian (erTian) sis-
temas qmnain, adamianisaTvis urTierTobis sakuTar Taviseburebebs aya-
libeben da ase aRiqvamen xelovnebis nimuSebs maTi gavrcobisa Tu 
damagrebis xerxebs.

wignis beWdva xelovnebis araerTi saxeobis funqcionirebisaTvis 
mniSvnelovan etapad iqca (ilustraciebi, ferweruli nawarmoebebis, 
saxviTi xelovnebisaTvis im SemTxvevaSi, Tu gaviTvaliswinebT maTi 
asaxvisa da aRqmis gaormagebasa da pirobiTobas, raSic xedaven isini 
ufro masobriv auditoriaze). teqnikisa da xelovnebis aseTma sinTezma 
pirvelad gaadida xelovnebis am saxeobaTa auditoria, magram amave 
dros teqnikam amis gakeTeba SeZlo dedanTan kontaqtis dakargvis 
xarjze. teqnika aRmoCnda Semqmnelsa da aRmqmels, mayurebels Soris, 
riTac gaaZliera asaxulis (asaxvis) pirobiToba.

gazeTebisa da Jurnalebis gamoCenamde samyaros mxatvrul saxe-
ebSi asaxavda xelovneba. mas mihqonda koncentrirebuli, tipizebuli, 
arsobrivi informacia sinamdvilis Sesaxeb.

masobrivi komunikaciis saSalebebis funqcionirebis safuZvlebSi 
Cadebulia drois faqtori, gafarToebuli da pirvel rigSi SemTxve-
viTobiTi informaciebis sazRvrebi. mas Semdeg mis samyaros sakuTar 
sainformacio suraT-xats hqmnian da Taviseburad asaxaven mas. amave 
dros mas iseTi saSualebebiT ganamtkiceben, rogorebic moepoveba 
presas, radiosa da televizias.

gazeTi da Jurnali samyaros ZiriTadad kodirebuli, niSnobrivi 
informaciiT asaxaven. dro da sivrce maTSi fiqsirebulia, gaCerebuli. 
Cven moZraobis formebs ganvixilavT rogorc Tavad teqstSi (teqstis 
SigniT), ise masobrivi komunikaciebis saSualebaTa funqcionirebis
procesSi. fotografiebma da kinom, rogorc teqnikurma saSalebebma 
xelovnebis pirobiToba kidev ufro gaaZlieres. moZaroba beWdur teq-
stSi azris moZraobaSi gamoixateba. teqstSi Semofarglulia furclis 
SezRuduli formatiT. gazeTebsa da JurnalebSi drois Canaweri 
daskretulia. moZarobis nakadebi aRdgebian yoveli axali nomris gamo-
cemisas. gazeTebisa da Jurnalebis gavrceleba ki aris moZraoba Ria 
sivrceSi am GaCerebuli drois tiraJirebiT.

radio da televizia eleqtronuli komunikaciebis saxeobebia. 
Tavisi fizikuri bunebiT droebiTia, aRqmisaTvis sworxazovani da 
Seuqcevadni. maT eleqtronuli talRebis giganturi siCqareebi aiTvises 
sainformacio signalis gadasacemad. esaa simulgaturi, retialuri 
komunikaciebi, aq saWiroa ganvasxvavoT moZraobis Semdegi formebi:

sivrceSi informaciis gavrcelebisas siCqare sainformacio velis 
dapyroba, sadac tiraJireba xorcieldeba signalis (niSnis) aRqmis 
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momentSi da damokidebulia mimRebi xelsawyoebis raodenobaze, xmovani 
metyvelebis gamosaxulebis translaciis siCqare, romelic Seesabameba 
am niSnis aRqmis adamianur fizikur SesaZleblobebs.

ekranze asaxul moZraobaTa sxvadasxva formebis sareportaJo 
gadaRebebi, mimdinare movlenebis translacia da a.S. pirdapir asaxaven 
realuri yofis bunebriv moZraobebs, magram pirobiTad obieqtis mate-
rializaciis TvalsazrisiT televizoris ekranze sityva da gamosa-
xuleba, maTi dafiqsireba, signalis aRqmis veqtorSi demonstrirebis 
siCqare uzarmazar fsiqologiur gavlenas axdens adamianis qvecno-
bierebaze. moZraoba metyvelebis nakadebSi (tempi, ritmi, intensiuroba, 
melodiuroba) zemoqmedebas ZiriTadad axdenen radiomsmenelisa da 
telemayureblis grZnobebze.

masobrivi komunikaciebis saSualebebis yvela forma gavlenas ax-
dens recipientze.

informaciis momxmarebeli aris gazeTis mkiTxveli, radiomsme-
neli, televiziisa da internetis mayurebeli. igi mzadaa moZraobis 
nairgvari xarisxisa da cvalebadobis aRqmisaTvis, magram samyaros 
realurad moZravi suraTis aRqmis gansakuTrebul ganwyobas maTi er-
Toblioba qmnis.

masobrivi komunikaciebisa da xelovnebis yvela saxeoba sakuTar 
sivrcesa da dros iTvisebs, marTavs sakuTar Sinagan moZraobas da 
ipyrobs samyaroebas. xelovnebisa da mks moZraobis yvela forma rTu-
li, mozaikuri Sexamebaa. maTi aRqmis fsiqologias arsebiTi mniSvne-
loba aqvs mTliani individualuri samyaros saxeobaTa Camoyalibe-
bisaTvis. igi am moZraobas afiqsirebs garkveul Sinagan suraTebSi, 
romlebic aqtiurad funqcionireben SemecnebaSi.

radiom, gansakuTrebiT ki televiziam, - masobrivi komunikaciis 
sinTetikurma saxeobebma, yvela winare xelovneba aramxolod tiraJi-
rebis axal doneze gaiyvanes da amiT masobrivi gaxades, aramed xeli 
Seuwyves eleqtruli teqnikis Svilobilis – maskulturis warmoqmnasa 
da gavrcelebas. teqnika imorCilebs moZraobas, marTavs da mravalje-
radad zrdis sxvadasxvagavri teqstebis kontaqts uzarmazar auditori-
asTan.

reziume

statiaSi ganixileba Tanamedrove Jurnalistikis ramodenime 
filosofiuri problema, maT Soris: a) sivrce da dro, maTi aTviseba, 
transformacia, asaxva da funqcionireba masobrivi komunikaciebis 
saSualebebSi; b) asaxvis saxeebi, saSualebebi da sainformacio 
sivrceSi maTi moZraobis formebi.

Summary

The article deals with the following problems; a) space and time; their markers, 
transformation, manifest action and functioning in massmedia; b) Types means and forms of 
eireulation in information space.
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mediis roli kulturuli faseulobebis formirebaSi
                                                                 

l. qaTamaZe
                                    saqarTvelos teqnikurი universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77       
   

kacobriobis svla ganviTarebisken, faqtobrivad, kulturaSi aisa-
xeba. kultura ganuyoflad aris dakavSirebuli adamianTan,pirovnebis 
Camoyalibebasa da ganviTarebasTan.amave dros is sazogadoebrivi 
progresis xarisxobriv maCvenebels warmoadgens. kultura memkvidrea 
wina epoqis udidesi miRwevebisa da amave dros aris safuZveli 
inovaciebisa. amitomac Seicavs erTdroulad ucvlel Rirebulebebs,
tradiciebsa da eqsperimentatorul dapirispirebas yovelive ukve 
arsebulTan. kultura Tavisi faseulobebiTa da kriteriumebiT isto-
riulad cvalebadia da kacobriobis ganviTarebis sxvadasxva etapze 
specifikur maxasiaTeblebs warmoSobs. axali dro axali kulturis 
saTavea. Tanamedrove epoqam sruliad gansxvavebuli kultura Seq-mna,
romelsac ukve naklebad ganapirobebs tradiciuli  memkvidreobiToba,
xelovneba da filosofia, aramed mecniereba, teqnika da informaciuli 
teqnologiebi. dRes kultura gamoxatavs urTules procesebs,
romlebic sazogadoebaSi sxvadasxva sferos informatizaciasTan dakav
SirebiT xdeba. amave dros isic aRsaniSnavia, rom Tanamedrove kul-
turas axasiaTebs institucionalizacia da rodesac ase gazrdilia 
socialuri institutebis roli sazogadoebis kulturul cxovrebaSi,
bunebrivia, lomis wili aq masobrivi komunikaciisa da masobrivi 
informaciis saSualebebze modis.

kulturis transformaciam kardinaluri cvlilebebi gamoiwvia 
RirebulebiT sferoSi dasakmaod seriozulad Searyia profesiuli 
Jurnalisturi orientirebi. maSin, rodesac masobrivi komunikaciis 
saSualebaTa funqciebis gansazRvrisas mediis erT-erT daniSnulebad 
miCneulia WeSmariti kulturuli Rirebulebebis dacva, yvelaze didi 
dartyma swored am fundamenturma msoflmxedvelobrivma moTxovnam 
miiRo. is, rasac dRes WeSmarit kulturul Rirebulebebs uwodeben,
faqtobrivad, aris orientireba memkvidreobiTobaze da, ufro zustad,
im aRiarebul kulturul faseulobebze, romlebzedac kacobrioba 
dRevandel dRemde SeTanxmda. es zogadsakacobrio kulturuli Rire-
bulebebi, antikuri epoqidan moyolebuli, feodaluri da industriuli 
epoqebis CaTvliT, Tanamedrove epoqam Caanacvla Tvisebrivad gansxva-
vebuli, masobriv kulturaze orientirebuli, tendenciebiT.

   masobrivi kultura imdenad daitvirTa negatiuri SinaarsiT,
rom xSirad ufro Sefasebad aRiqmeba, vidre realobad. sinamdvileSi 
es aris movlena, romelic masebis cxovrebiseul asparezze gamosvlis 
Tanamdevia. es aris Sedegi im Seuqcevadi procesisa, romelic XX 
saukunis Tvisebriv cvlilebaTa gamovlenas warmoadgens. xose ortega 
i. gasetma gviCvena, Tu ra mohyva demokratizacias: civilizaciam “avto-
maturad Seqmna masobrivi adamiani”, iatakqveSeTidan gamosuli mraval-
ricxovani, energiuli da naxevradganaTlebuli axalgazrduli masa,
romelic warsulis yvelanairi memkvidreobisgan iyo Tavisufali. (xose 
Oortega i. gaseti “masebis amboxi”).
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  WeSmarit kulturul RirebulebaTa sistemaSi mniSvnelovani 
adgili uWiravs folklorulsa da elitur Semoqmedebebs. elituri 
kultura, romelic istoriulad, marTlac, elitis – aristokratiis  
samsaxurSi myof kulturas warmoadgenda, Tanamedrove sazogadoebaSi 
sxva SinaarsiT Seivso. dResdReobiT is gansakuTrebuli gemovnebis 
adamianebis, ganaTlebuli sazogadoebis, romelic ukve aucilebeli ar 
aris maincdamainc aristokratiuli iyos, moTxovnilebebs akmayofi-
lebs. “elituri xelovnebis nawarmoebi “maRali kulturis” nimuSia, 
romelsac niWieri da SemoqmedebiTi adamiani qmnis... elituri xelov-
nebis nimuSi teqnikurad da Tematurad ufro rTuli da indivi-
dualuria, radgan misi avtori Tavisi gamocdilebis interpretirebisa 
da gamoxatvis axal gzebs eZebs. elitur xelovnebaSi Sedis musika,
qandakeba, cekvebi, opera da mxatvroba, romelic evropaSi Caisaxa da 
mTel msoflioSi gavrcelda. araCveulebrivi msoflio klasika, 
romelic elituri xelovnebis nimuSebisgan Sedgeba, dRiTidRe axali 
nawarmoebebiT ivseba. sxvadasxva qveynis prozaikosebi, kompozitorebi,
mxatvrebi da sxva Semoqmedi adamianebi mudmivad axal formebsa da 
koncefciebs qmnian.” (deflori/denisi, masobrivi komunikaciis gaazre-
bisTvis, gv. 229). folkloruli xelovneba SesaZlebelia naklebad dax-
vewilia, vidre elituri, magram tradiciulobis Senaxvis, memkvid-
reobiT gadacemis istoriul moTxovnilebas emyareba. amave dros 
gamoxatavs im individualurobas, romelic TiToeuli xalxis,eris 
saxes qmnis. marTalia, es aris mxolod dabali socialuri fenis 
xelovneba, romelic mis yoveldRiurobas, yofas asaxavs, magram isic 
faqtia, rom swored es xelovneba aris mTeli xalxis, eris mTavari 
kulturuli maxasiaTebeli. Tanamedrove sazogadoebaSi elituri da 
tradiciuli xelovnebebi gamijnulia masobrivi kulturisgan. amave 
dros isini erTmaneTs xSirad kveTen. urTierTSeRwevis safuZvelze 
warmoiSoba saSualo donis, e.w. midkultura, romelic aseve misaRebia 
masobrivi momxmareblisTvis.

masmediis zemoqmedeba kulturul procesebze udavoa.isic unda 
iTqvas, rom kulturis tranziti ar aris erTaderTi, rac medias 
SeuZlia. masobrivi informaciis saSualebebi xSirad Tavad qmnian 
kulturul faseulobebs. Tumca, masobrivi media ZiriTadad WeSmariti 
kulturis nacvlad surogats gvTavazobs. propaganda _ msoflmxedve-
lobrivi iaraRi swored mediis xelSia da misi mizani ara mxolod 
politikuri ideologiebia, aramed kulturulic. adamianebis msofl-
mWvreteloba _ mxatvruli msoflmxedveloba mediis komerciuli 
samizne xdeba. postmodernistuli tendenciebi TandaTan afermkrTalebs 
namdvil faseulobaTa konturebs, emociurad aRaribebs kulturul 
realobas da iaffasiani efeqtebiT ipyrobs farTo masebis kulturul 
Tvalsawiers. ase iWreba xelovnebis sferoSi momxmarebluri instin-
qtebi da moxveWisaken ltolva. samecniero codnis gavrcelebas upiris-
pirdeba crumecnieruli da mistikuri Sexedulebebi da swavlebebi: 
astrologia, parafsiqologia da sxv. mediis xelSi samecniero Temebi 
garTobas emsaxureba da amis safuZvelze masebis xedva mecnierul 
gaazrebas ukve veRar eyrdnoba.es saxifaToa adamianebisTvis,
ramdenadac dawyebulia sazogadoebis kulturuli degradacia da 
msoflmxedvelobrivi ukusvla.
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Role of Media in Formation  of Cultural Values

                                                                                                                    Leah Katamadze

Historically culture with its values and criteria is usteady.Modern epoch has created quite different 
culture which is less conditioned by heredity,art and philosophi, but by science,technique,information 
trchnology.In present time,when role of social institutions have been such increased in cultural life of 
society,it is natural that the media has the greatest merit on it.Transformation of culture has caused 
changing in the field of value _ universal values have been replaced with mass culture _oriented 
tendencies.of the culture,postmodernism conquers cultural areal of broad masses with cheap 
effects.This is dangerous for people because degradation of public has been started.

                     Роль СМИ в формировании культурных ценностей
                                                                                                       

              Лия Катамадзе

Культура со своими ценностями и критериями изменяемая.Современная эпоха создала 
совершенно различную культуру,обусловленную не наследственностью, искусством и 
философией,,а наукой, техникой, информационными технологиями. В наше время ,когда так 
увеличина роль социальных институтов в культурной жизни общества, естественно львиную 
долю  играют СМИ. Трансформация культуры вызвало изменение в сфере ценностей -  
тенденции,ориентируемые на массовую культуру заменили общечеловеческие истинные 
культурные ценности. СМИ взамен подлинной культуры предлагают суррогат, постмодернизм 
с дешевыми эффектамы захватывает культурный ареал. Это опасно для людей,поскольку уже 
начата культурная деградация общества.

Jurnalisturi auditoriis sociologiuri
formireba

sruli prof. Temur  jagodniSvili

Tanamedrove Jurnalizmi gansakuTrebuli mniSvnelobis movlenad 
moiazrebs Jurnalistis sociologiuri azrovnebis CarTulobas pro-
fesiul SemoqmedebiT saqmianobaSi. sociologiuri azrovnebis speci-
fikas gansazRvravs ori aspeqti: Jurnalistur SemoqmedebaSi sociolo-
giis adgilisa da mniSvnelobis gaazreba da sociologiisadmi intere-
sis xasiaTi, Tumca institucionalurad maTi interesebi gacilebiT 
Rrmad da intensiurad aris gadabmuli. aRniSnuli imaSi  vlindeba, 
rom Jurnalistebi masobriv auditorias mediateqstebiT, faqtobriv, so-
ciologiur informacias awvdian. Aamas garda, isini impliciturad Tu 
eqspliciturad sociologiuri kvlevebis Sedegebs iyeneben argumen-
tebad da rac mTavaria, sociologiuri azrovnebiT Jurnalistebi, ro-
gorc cnobilia, sociologiuri publicistikis aRmoceneba-damkvid-
rebas uwyoben xels. xolo sociologiuri publicisturi teqsti gan-
sakuTrebuli donis Jurnalisturi diskursia, sadac ara mxolod sin-
Tezirebulia Jurnalistika da sociologia, aramed amgvari  interdis-
ciplinarizmis informaciuli sisrulis ganmsazRvreli procesis 
inteleqtualuri aspeqtebia eqsplicitirebuli. 



JurnalistikaЖурналистика/Journalizm  განათლება -Ganatleba - Ганатлеба № 1(7) 201332    

131

Jurnalisturi auditoriis sociologiuri formirebis procesSi 
arcTu umniSvnelo rols TamaSobs informaciis gavrcelebis arxic, 
radgan xSirad swored igi uzrunvelyofs Tavad informaciis sando-
obis dones. 

informaciisa da komunikaciis epoqa, cxadia, informaciis gavrce-
lebis arxebis nairgvarobiT aris gamorCeuli. maTgan bevri tradici-
ulia, e. i. winare epoqaSia aprobirebuli, zogic sruliad axalia da 
Tanamedroveobis suliskveTebis uzustesad amsaxveli. maTgan myari 
tendenciurobiT gamoirCeva: 

mediasivrceSi Tavad sociologebis “SeWra” sakuTari kvlevis 
SedegebiT gansazRvruli inteleqtualuri kapitali; 

sociologiuri kvlevebis Sedegebis miwodeba media saSualebebi-
saTvis;

sociologebis mier kvlevis Sedegebis masobrivi auditoriisaT-
vis damoukideblad gavrceleba. siaxle da Tanamedrove tendenciebic 
swored am SemTxvevaSi vlindeba yvelaze mkafiod. aq tradiciul 
formebad kvlavac rCeba preskonferenciebi da mokle angariSebis gav-
rceleba. Tumca ufro efeqturia sociologiuri kvlevebis Sedegebis 
gavrceleba socialuri qselebiTa da arxebiT. dRes uamravi firma Tu 
jgufia orientirebuli sociologiur kvlevebze, romelTa mier 
warmoebuli kapitali swored am kvlevaTa Sedegebia (yvelaze mas-
Stabur da STambeWdav formad aq SeiZleba dasaxeldes e. w. egzit-
polebis praqtika).

Ggarkveulad Senelebulia, magram jerjerobiT fesvmagrobs 
kvlevebis damkveTebisagan masmediis saSualebebisaTvis presrelizebis 
miwodebis praqtika;

Eefeqturobas inarCunebs agreTve ZirZveli forma informaciis 
Ziebisa – Jurnalistebis mier nairgvari (maT Soris samecniero) 
wyaroebis damuSavebis safuZvelze;

sociologebis TvalTaxedviT, kvlevebis Sedegebis publicireba 
efeqturi maSin aris, rodesac amas Tavad sociologebi axorcieleben, 
radgan, maTi fiqriT, damkveTebis sociologiuri kompetenturobis ukma-
risobam SesaZloa informaciis kvalificiuroba ver uzrunvelyos.   
gasaTvaliswinebelia isic, rom Tanamedrove informaciuli sazogado-
ebis komunikaciur cnobierebaSi Jurnalisturi informaciis sandoobis 
sakiTxi sul  ufro metad dgeba eWvqveS. Uundoblobis areSi eqceva, 
cxadia, sociologiuri kvlevebis Sedegebic da monacemebic. undob-
lobis aRmofxvris martivi da Sedegismomtani saSualebaa sociolo-
giuri kvlevebis principebis Sexseneba momxmareblisaTvis, aseve soci-
ologiuri informaciis gavrcelebis ZiriTadi wesebis dacva, anu 
Semdegis gaTvaliswineba:

sociologiuri kvlevebis Catarebis TariRis dafiqsireba. es gan-
sakuTrebiT aucilebelia politikuri gamiznulobis monacemebis pre-
zentirebisas, radgan politikuri droJamuli mdinareba swrafad cva-
lebadia – guSindelobisaTvis uaRresad aqtualuri faqti Tu movlena 
dReisaTvis, SesaZloa, sruliad gaufasurdes. Tumca Jurnalistiki-
saTvis ase gaufasurebuli politikuri movlena Tu faqtic inarCunebs 
garkveul Rirebulebas Tundac sazogadoebrivi azrisa Tu politikur 
moZRvrebaTa istoriisaTvis. 
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Uukanasknel xanebSi gansakuTrebul mniSvnelobas iZens sociolo-
giuri kvlevis meTodis eqsplicitireba, radgan masze sul ufro metad 
damokidebuli xdeba informaciis sandooba.  magaliTad, nakleb ndobas 
imsaxurebs informaciis Zieba “satelefono gamokiTxvebiT” da “quCuri 
gamokiTxvebiT”, radgan erTi mxriv, gamokiTxvebi moicavs mosaxleobis 
mxolod erT nawils (vinc samsaxurSi ar imyofeba, an gamokiTxvis 
momentSi telefoniT sargebloba SeuZlia), meore mxriv, sazogadoeba 
TavisTavad eWviT ekideba yvelanair gamokiTxvebs da, rbilad rom 
vTqvaT, ar Cqarobs poziciis an Tvalsazrisis dafiqsirebas. araiSvi-
aTad politikuri koniunqturis gamo, sajarod im poziciasa Tu Tval-
sazriss afiqsirebs, rac prosaxelmwifoebriv-prosamTavroboa, realu-
rad ki sul sxvas fiqrobs da akeTebs. amis gamo, bolo dros aseve 
kargavs aqtualobas da amiT Sedegianobasac “presismieri gamokiTxvis” 
meTodic. mizezi kvlav sakuTari Tvalsazrisis gacxadebis SiSia, rasac 
presisadmi gaucxoebis tendenciac emateba. gasaTvaliswinebeli aq, 
albaT, is garemoebacaa, rom mosaxleobis socialuri aqtivoba Tavis 
bunebriv, aumRvrevel, gawonasworebul myofobaSi ukiduresad dabalia 
da mxolod socialur-politikuri kataklizmebis Jams xdeba sagrZnobi.

sociologiuri kvlevebis meTodologia, rogorc wesi, iTvalis-
winebs gamokiTxuli adamianebis raodenobrivi maCveneblis fiqsacias 
(magaliTad, mosaxleobis ra nawili iyo gamokiTxuli. qalaqisa Tu 
soflisa, profesiuli jgufi gamoikiTxa, Tu demografiuli, eqspertebi 
gamoikiTxnen Tu rigiTi moqalaqeebi da a.S.)

am moTxovnis marTebulobas da aqtualobas gansakuTrebiT Cveni 
sazogadoebrivi yofis wiaRSi mimdinare tendenciebi cxadyofs. mxedve-
lobaSia, erTi mxriv, JurnalistTa dabali profesionalizmiT ganpi-
robebuli cnobiereba, meore mxriv, masobrivi informaciiT manipuli-
rebis SesaZleblobebi, romlis erTi gavrcelebuli formaa mcire ode-
nobis socialuri jgufis mosazrebaTa miwera mTlianad sazogado-
ebisaTvis. sociologebis varaudiT, kvlevebis Sedegebis sandoobis 
uzrunvelyofisaTvis mizanSewonilia iseTi damatebiTi cnobebis 
miwodeba, rogoricaa statistikuri monacemebi respondentebis asakob-
rivi sazRvrebi, saqmianobis sfero, gansaxlebis areali, ricxovnoba, 
misi minimaluri zRvari (aranakleb 700-800 kaci). Aamas garda, mizan-
Sewonilad aris miCneuli cnobebis darTva sociologiuri kvlevebis 
proeqtis SemsrulebelTa Sesaxeb (centri, firma, frilanseri soci-
ologi). Aaq, bunebrivia, dgeba sociologiuri kvlevebis samsaxuris 
avtoritetulobis sakiTxi kvlevebis sandoobis TvalsazrisiT. 

Tanamedrove Jurnalistika xSirad iyenebs sociologiaSi kargad 
cnobil e. w. “saeqsperto gamokiTxvis” Sedegebsac, anu kompetenturi 
specialistebis mosazrebebis dagrovebasac. Tumca didi gamosavali 
arc es aris, radgan eqpertebi yovel sferoSi yovelTvis Zalian cotaa 
da miT ufro cota, rac ufro rTulia saanalizo sfero. amasTan isic 
aris gasaTvaliswinebeli, rom CvenSi ar arsebobs iseTi saarbitraJo 
organizacia, romelic eqspertobis statusis maZiebels eqspertobi-
saTvis  aucilebeli codnis dones oficialurad daudasturebda, 
eqspertobis kvalifikacias mianiWebda. amis gamo, CvenSi xSiria SemTxve-
vebi, rodesac erTi da igive pirovnebebi xan politologebis rangSi 
evlinebian masobriv auditorias, xan kritikosis, xan Jurnalistis, 
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xanac eqspertisa, Tanac iseT sferoebSi, sadac maTi kompetenturoba 
sasurvelisagan sakmaod Sorsaa. aseTi adamianebis eqspertobis statu-
sis dadgena, cxadia, didi sirTule araa, magram amis miuxedavad bevri, 
sensaciebsgamodevnebuli, mediasaSualeba siamovnebiT uTmobs tribunas 
masobriv auditoriasTan sakomunikaciod da arc Tu iSviaTad Tavisi 
arsiTa da daniSnulebiT saxelmwifoebrivad “konfidencialuri” 
informaciebic qveyndeba (es gansakuTrebiT e. w. samxedro eqspertebsa 
da problemebze iTqmis).

Jurnalistikis Teoretikosebi da sociologebi Jurnalisturi 
auditoriis sociologiur formirebaSi garkveul mniSvnelobas aniWe-
ben sociologiuri monacemebis gadacemis, anu Txrobis procesis rag-
varobas. Aaq, Jurnalistis enobriv cnobierebasa da sametyvelo kompe-
tenturobasTan erTad, moiazreba informaciis paralingvisturi aspeq-
tebic – masobrivi informaciis saSualebebis dizainuri SesaZleblo-
bebi da vizualizmis doneebi, sadac aucileblad angariSi eweva 
masobrivi auditoriis kulturul cnobierebas da informaciis aRqmis 
unars.

Tanamedrove doneze aSkarad meti sandoobiT xasiaTdeba socio-
logiuri kvlevebis Sedegebis e. w. “sufTa saxiT” gamoqveyneba. aseT 
SemTxvevaSi masobriv auditorias SeeTavazeba ara mxolod kvlevebis 
Sedegebi, aramed Tavad kvlevis procesis vizualizacia: SekiTxvebi 
(imave saxiT, rogorc SeeTavazeboda respondents), pasuxebi (Tavisi 
variantebiT da am variantebis Sefardebis procentuli maCvenebeli), 
anu monacemebis mTeli paketi, rasac sociologiis enaze  “krebsiT 
anketas” uwodeben. amgvar anketas redaqcia zogjer ganzogadebul das-
kvnasac daurTavs xolme. Pprofesionali da saqmeSi Caxeduli mkiT-
xveli swored aseT variants aniWebs upiratesobas, radgan misTvis 
statistika ufro damarwmunebelia, vidre gansja-analizis Sedegad 
gakeTebuli daskvnebi.

Tanamedrove doneze kvlav Sedegismomtania da efeqtur formad 
rCeba sociologiuri kvlevebis Sedegebis “xelSeuxeblad” – tabule-
bis, diagramebis, naxatebis formiT gamoqveyneba. aseT SemTxvevaSi, 
sociologTa rekomendaciiT, amgvari modelis gamoyeneba: SekiTxva –
pasuxi – komentarebi. am SemTxvevaSi gasaTvaliswinebelia Tanamedrove 
poligrafiis standartebi da SesaZleblobebi, kerZod, Sav-TeTr 
ferebSi vizualizaciis araefeqturoba. Aam garemoebas Tanamedrove 
prestiJuli Jurnal-gazeTebi (sxva mediasaSualebebic) mTeli seriozu-
lobiT ekidebian da grafikul gamosaxulebebs nairgar ferebSi 
beWdaven. informaciaSi statistikuri monacemebis demonstrireba mom-
xmarebels sociologiuri kvlevebis Sedegebis gansjisa da fiqris
aucileblobis winaSe ayenebs, rac TavisTavad Rrma da seriozuli 
inteleqtualuri Sromis mimaniSnebelia. gansakuTrebul mniSvnelobas 
ki amgvari movlena im SemTxvevaSi iZens, rodesac masmediis mier gav-
rcelebuli informaciis statistikuri monacemebis dekodirebis saWi-
roeba dgeba.

sociologiuri kvelvebis Sedegebis naxatebiTa da diagramebiT 
Cvenebas Tavisi sirTuleebi axlavs. ekranze monacemTa swrafi cvlis, 
monacvleobis aRqma saTanado siRrmiT, amis gamo monacemebis Sesaxeb 
teleprogramis moderatoris komentirebuli informaciis mosmenas 
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aniWebs upiratesobas. rogorc Cans,  dRes sociologiuri kvlevebis 
Sedegebis maskomunikaciis sferoSi gamoyenebis swored am formas –
komentirebul aRwera-daxasiaTebas an Txrobas unda mieniWos 
upiratesoba.

zemoaRniSnulis gamo, masmediaSi karga xania damkvidrda (Tanac 
lamis sayovelTaod) e. w. aRweriTi xerxebi, rac kvlevebis Sedegebis 
SedarebaTa (procentuli an sxva saxis) formiT warmodgenas gulis-
xmobs. magaliTad, mosaxleobis gamokiTxvam imis Sesaxeb, Tu romel 
telearxs aniWebs upiratesobas, cxadyo, rom 47% uyurebs pirvel arxs, 
20% - meore arxs, 22% - “maestros”, 11% - “erTsulovnebas”; amgvari 
statistikuri monacemebis komentirebis dros Cveulebriv gamoiyeneba 
imgvari frazeologia, rogoricaa: “yoveli meaTe”, “yoveli mesame”. 
Mmonacemebis amgvari “dajgufebiT”, cxadia, sizuste klebulobs, magram 
masobrivi auditoriisaTvis arc ise didi danaklisia, radgan masobriv 
auditorias sociologiuri kvlevebis monacemebSi ufro konkretuli 
procesis dinamika ainteresebs, vidre, procentuli sizusteebi. aRniS-
nuli ki TavisTavad cxadyofs Jurnalisturi auditoriis sociolo-
giuri formirebis Taviseburebebsa da principebs.

Gganxiluli cxadyofs, sociologiuri kvlevebis Sedegebi sul 
ufro did mniSvnelobas iZens Tanamedrove JurnalistikisaTvis da 
mniSvnelovnad gansazRvravs masobrivi auditoriis raobas, mis raode-
nobrivsa da Tvisebriv parametrebs. Aamis gamo, Jurnalistika sul uf-
ro metad sociologiuri xdeba, xolo sociologia Tavis pragmatikas 
sul ufro metad afuZnebs JurnalistikaSi. Aaq, interdisciplinarizmi 
ukve sociologiis Jurnalistikisa da Jurnalistikis sociologiis, 
rogorc codnis axali sferoebis damkvidrebis ganmsazRvreli faqtori 
xdeba, radgan masobrivi auditoriis formirebaSi gadamwyvet rols 
sociologiuri kvlevebis Sedegebidan maTi demonstrirebis tradici-
uli da axali sociologiuri xerxebi, meTodebi da meTodologia 
asrulebs.
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Sociological formation of journalistic audience 

Prof. T. Jagodnishvili 

Summary

Specificity of journalistic audience is in its mass. The community of intellectual and target interest of 
members of mass audience is the base of sociological formation of this audience. Therefore, the 
process of formation of journalistic audience is based on the target integration of different levels of 
journalistic and sociological knowledge. 
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Социологическое формирование журналистской ауитории

                                                                                                 Проф. Т. Джагоднишвили
Резюме

      Специфика журналистской ауитории заключается в ее массовости. Основой 
социологического формирования этой аудитории является общность интеллектуальной и 
целевой заинтересованности членов массовой аудитории. Поэтому процесс формирования 
журналистской аудитории опирается на целевую интеграцию различных уровней 
журналистского и социологического знаний.

sunTqvis funqcia verbalur komunikaciebSi

sruli prof. iv. jagodniSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

sunTqva komunikologiis interesTa sferoSi moeqceva imdenad, 
ramdenadac igi gansazRvravs enis ritmikul-melodikur struqturas, 
xolo metyvelebaSi ritmi da intonacia verbalizebisa da komuni-
kaciebis arsebiTi maxasiaTebelia.

sunTqvis arsi, misi meqanizmebi enaTmecnierebaSic safuZvlianad 
aris Seswavlili. qarTul sinamdvileSi Cveni erovnuli enis ritmikul-
melodikuri paradigmatikis kvleva intensiurad gasuli saukunis 60-
iani wlebidan daiwyo. 1963 wels gasrulda qarTuli enis ritmikul-
melodikuri struqturis kvleva da gamoica im droisaTvis mecnieruli 
siaxliT gamorCeuli naSromi sergi JRentisa `qarTuli enis ritmikul-
melodikuri struqtura”. Tumca unda iTqvas, rom kvlevebi am avtor-
Tanac, imJamindel mecnierul tradiciaTa doneze _ fonetikis amocana-
Ta konteqstSi _ aris ganxorcielebuli. miuxedavad s. JRentis kvle-
vebis Sedegianobisa, daskvnebi mecnierul-pedagogikur praqtikaSi (Tu 
ar CavTvliT sasceno metyvelebis aRwera-daxasiaTebebis cdebs), aseve 
tradiciulad nakleb gamoiyeneboda. erTi mizezi Tavad enaTmecniere-
biTi interesebis enis gramatikuli struqturis Seswavlis priorite-
tulobaSia saZiebeli. gramatikalizaciam xelmisawvdomi gaxada enis 
struqtura, magram mxedvelobis miRma datova metyveleba (verbalizeba) 
da metyveli adamiani. Tanamedrove lingvistikaSi metyvelebis fenome-
nis wina planze wamowevam da mTavar figurantad metyveli adamianis 
aRiarebam arsebiTad gansxvavebul doneze daayena enis ritmikul-
melodikuri struqturisa daTaviseburebebis kvleva, radgan cxadi gax-
da metyvelebis ritmikisa da melodikis uaRresi roli verbalur komu-
nikaciaSi.

Zalze didi xnis win aris SeniSnuli, rom adamianis sulis arse-
bobis forma CasunTqva-amosunTqvis ritmia. adamiani CasunTqvis pro-
cesSi JangbadiT ivseba, amosunTqvisas ki misi usargeblo narCenebisagan 
Tavisufldeba. biologebi migviTiTeben, rom Cven filtvebiT ki ar 
CavisunTqavT da amovisunTqavT, aramed mimReb-gamSvebi kunTebiT; yurad-
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Rebas amaxvileben im wesebze, romlebic xels uwyoben `sunTqvis daye-
nebas” `xmis dayenebis” msgavsad.

aRiarebulia, rom sunTqvis dayenebis safuZveli Rrma sunTqvaa _ 
haeriT filtvebis bolomde avseba da amosunTqviT maTi bolomde 
dacla.

metyvelebis STambeWdaobis winapiroba srulqmnili sunTqvaa. 
zogis fiqriT, msmenelze STabeWdilebis moxdena SesaZlebelia uniWo 
msaxiobobiTa da ugergilo `mxatvruli kiTxvis” manerulobiT. realu-
rad ki, cxadia, es ase ar aris. metyvelebis STambeWdaoba metyvelebis 
Semdeg mocemulobebs unda emyarebodes:

warmoTqmas (igi miRebul normebs didad ar unda scildebodes);
xmis JReradobas (xma JReradi unda iyos);
xmis siZlieres (xmis tonaloba, simaRle auditoriis Sesabamisi 

unda iyos);
azrobrivi momentebis gamoyofas (gamonaTqvamis danawilebas 

logikuri maxviliT gaerTianebul segmentad);
metyvelebis elfers (warmoTqmis intonaciuri melodikurobas 

metyvelebis gamiznulobis Sesabamisi unda iyos).
cnobilia, rom metyvelebis procesSi ZiriTadi datvirTva enasa 

da bageebze modis. sityvis warmoTqma ki artikulaciis simkveTris gan-
msazRvreli kunTebis funqcionirebazea damokidebuli. rodesac bageebi 
nakleb arian mokumulebi, gamoTqma Tavisufalia da mkafio.

metyvelebaSi, rogorc miuTiTeben, gansakuTrebul funqcias asru-
leben kisris kunTebi, radgan isini gansazRvraven qveda ybis moZraobis 
amplitudas. Tu kisris kunTebi daZabulia, metyveleba araefeqturia.

arasasurvel efeqts iZleva sityvaTa kbilebSi gamocriT lapa-
raki. am dros mimReb-gamSvebi kunTebic da kisris kunTebic Zalian 
swrafad gadaitvirTebian, gadaiRlebian da metyveleba kargavs STam-
beWdaobas. fonetikosebi yuradRebas amaxvileben im garemoebaze, rom 
metyvelebis STambeWdaobisaTvis aucilebelia gamoTqmis silbilisa da 
simwyobris gamomuSaveba, risTvisac aucilebelia xmovanTa fSvinva _ 
aspiracia. metyvelebis silbile da simwyobre verbalur komunikaciebSi 
metyvelebis efeqturobis da, aqedan gamomdinare, metyvelebis gamiznu-
lobis realizebis umTavresi pirobaa. ioli warmosadgenia kisris 
kunTebdaWimuli, kbilebSi yoveli sityvis didi daZabvisT (gacriT) 
mosaubre komunikanti, nikapi rom win wauwevia, TvalebSic daZabuloba 
Casdgomia (Tundac azrsdaqvemdebarebuli) da raRacis damtkicebas 
cdilobs da aseve ioli gaxdeba misi metyvelebisadmi msmenelis ndobis 
xarisxi: msmenelisaTvis aseTi komunikatori pirovnulad miuRebeli 
iqneba da es miuRebloba pirdapirproporciulad aisaxeba misi infor-
maciisadmi msmenelis damokidebulebazedac.

metyvelebis silbile, zomierad TvalSisacemi (aqcentirebuli) 
aspiracia (fSvinvadoba), piriqiT, xsnis mosaubris fizikur-sxeulebriv 
daZabulobas, Tavis TavSi Caketilobas, TvalSisacemi xdeba saxeze 
gamoxatuli Riaoba, izrdeba jer molaparakis pesonisadmi, xolo 
Semdeg misi nalaparakevisadmi ndoba.

metyvelebis STambeWdaobis miRwevaSi did rols TamaSobs sit-
yvebSi Tanxmovani bgerebis gamokveTa. aucilebelia msmenelma TiTo-
euli marcvali mkafiod gaigonos, erTmaneTisagan ganarCios. ar varga 



JurnalistikaЖурналистика/Journalizm  განათლება -Ganatleba - Ганатлеба № 1(7) 201332    

137

sityvis daboloebis miCumaTeba (Caylapva), radgan amiT maxinjdeba 
mTeli gamoTqma.

specialistebi gvirCeven, rom metyvelebis STambeWdaobas didad 
uwyobs xels sityvis sawyisi da bolo bgerebis gamokveTa, gansakuTre-
biT iseT SemTxvevaSi, rodesac frazaSi erTmaneTs msgavsi JReradobis 
sityvebi emezobleba. magaliTad:

`aRmarT, aRmarT mivdiodi me nela,
serzed Sevdeq, Wmunvis ali menela”.

warmoTqmis mkafiobas didad uwyobs xels specialuri xerxebis 
gamoyeneba. erTi aseTi xerxia `mkafio CurCuli”. am CurCuls erTi, kon-
kretuli adresati hyavs, Tumca igi Cveulebrivi CurCulis smenadobis 
zRvars iqiT imyofeba. adresanti sakomunikacio sivrcis gadafarvas 
CurCulis gamkveTrebiT axerxebs. amgvari komunikaciis tipuri modelia 
saskolo zepiri `Spargalka”.

erTi xerxia miznobrivad aCqarebuli metyveleba, Tanac imgvari, 
rodesac SenarCunebulia TiToeuli bgera.

metyvelebis STambeWdaobas, rogorc iTqva, gansazRvravs xmis 
Zala, JReradoba, xolo JReradoba miiRweva imgvari sityvebis momar-
jveba, romlebSic uxvadaa e. w. narnara TanxmovnebiT (v, r, l, m, n).

uaRresad araefeqturia, metic, pirdapir destruqciulia metyve-
lebis procesSi _ warmoTqmaSi Tanxmovnebis daxSoba. qarTveli tele-
Jurnalistebis, gansakuTrebiT programebis wamyvanebis umetesoba ugu-
lebelyofs mSobliuri (qarTuli) enisaTvis bunebriv warmoTqmas. 
aSkaraa ucxo enis (inglisuris) gavlena. mcirericxovani erebisaTvis 
da gansakuTrebiT qarTvelebisaTvis rasac moaswavebs amgvari tendenci-
ebi, vfiqrobT, sruliad cxadia.

metyvelebis STambeWdaobas xels ueyofs metyvelebis aqcentireba. 
aqcentirebis procesi erT universalurobas emyareba: maxviliani mar-
cvlebi mizanmimarTulad gamoiTqmis, xolo umaxviloebi narCundeba (ar 
iylapeba);

TxrobiTi winadadeba tonis daweviT (daRmavali tonalobiT) 
mTavrdeba. yovel winadadebas tonis awevis (xmis awevis) erTi piki aqvs. 
mTavari ki is aris, rom maxviliT gamoiyofa ara mxolod erTi sityva, 
aramed mTliani azrobrivi monakveTi.

metyvelebis aqcentireba, anu aqcentebis gadanawileba, frazeolo-
giuri aqcentuacia, metyvelebis gamomsaxvelobis uzrunvelyofis saSu-
alebaa.

rogorc cnobilia, tonis aweva, xmis aweva, _ gaZliereba 
gamonaTqvamis konteqstur semantikas erTianad cvlis. 

magaliTad: 
me qalaqs mivdivar. gamoTqma migvaniSnebs, rom qalaqSi swored me 

mivdivar da ara vinme sxva; 
me qalaqs mividvar. aq Semdegi azria aqcentirebuli: me qalaqSi 

mivdivar da ara sxvagan;
me qalaqs mivdivar. am SemTxvevaSi aqcentirebulia is garemoeba, 

rom me qalaqSi mivdivar da ar mivfrinav.
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verbaluri komunikaciebis doneze didi mniSvneloba aqvs imis 
codnas, rom metyvelebis procesSi raime momentis gamoyofa, gaxazva, 
aqcentireba samgvarad aris SesaZlebeli:

xmis aweviT;
tonis (xmis) gaZlierebiT;
sityvebis gawelviT (gawelilad warmoTqmiT).
gamonaTqvamis konteqstualobas metyvelebis aqcenturoba-

intenciurobaa. metyvelebis STambeWdaobisa Tu zemoqmedebis done da 
xarisxi azrobrivi da emociuri datvirTvis ragvarobaa. amitom Tu 
raimes gamoyofis saWiroeba ar arseboobs, mizanSewonilia bunebrivi 
(sasaubro) metyvelebis ritmis SenarCuneba. metyvelebaSi sunTqvasTan 
dakavSirebuli araerTi naklovanebaa dafiqsirebuli. erTia 
gadaWarbebulad maRali tonaloba, rac gamaRizianeblad moqmedebs 
msmenelze, abrkolebs verbalizebas, komunikacias, amasTan azianebs 
saxmo ximebs.

xelSemSlelia `dagubuli xma”, anu arabunebrivi JReradobis xma, 
sunTqvis gaxSirebis da kisris kunTebis SekumSvis safuZvelze 
miRebuli xma. metyvelebis bunebrivi efeqtianobis kargva sityvebis 
bolo marcvlebis `CaylapviT”.

gansakuTrebiT sazianoa atavisturi bgerebis gamoyeneba ( u _ u , 

iy_iy, im_im,...)amgvari bgerebis Tavidan moSoreba Znelia, magram auci-
lebelia, raTa aRmovfxvraT metyvelebaSi jloyini.

aRniSnuli naklovanebebis aRmofxvris erT-erTi gzaa maTi 
gamomwvevi mizezebis codna. am mizezTagan zogi verbaluria, zogic 
fsiqologiuri. zogierTi Tavisi gamovleniT aseTia:

komunikanti metyvelebis procesSi ver poulobs (ixsenebs) saWiro 
sityvas, miuxedavad imisa, rom `enis wverze” adgas. sityvisa, gamoTqmis 
Zebna metyvelebis Sewyvetas iwvevs. es garemoeba, Tavis mxriv, 
komunikatorSi msmenelisadmi `danaSaulis” gancdas badebs da amitom 
fiqrobs, rom gaCumebas (dadumebas) isev raimes Tqma jobs. gamosavlis 
ZiebaSi moimarjvebs atavistur bgerebs metyvelebaSi `Cavardnebis” 
Sesavsebad da verbaluri teqstis koheziurobis uzrunvelsayofad. am 
naklis aRmofxvris efeqturi saSualebaa sakutari metyvelebis 
kontroli audioCanawerebis reprezentaciebiT.

metyvelebis naklovanebebs Soris yuradRebas iqcevs 
cxvirismieroba, bageebidan nerwyvis frqveva, xveleba, enabluoba _ 
`gamoTqmis spazmatikuri nevrozuloba”, enaborZikoba (enis dabmuloba). 
am naklovanebebis umetesoba meToduri varjiSebiT daiZvreba.

gamoyenebuli literatura:

JRenti s., qarTuli enis ritmikul-melodiuri struqtura, Tb., 1963;
TevdoraZe n., teqstis lingvistika, Tb., 2010;
lebaniZe g., siRrmeTa dialogi da `tragikuli triada”, Tb., 2006.
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Функция дыхания в вербальных коммуникациях

Ив. Джагоднишвили
профессор  ГТУ

Резюме

В статье рассматриваются особенности говорения, роли дыхания в
произношении и коммуникативной четкости и ясности отдельных слов и
высказиваний; анализируются вербальные  явления, связанные с дыханием и
препятствующие  межличностным коммуникациям

Breathing function in verbal communications

Iv. Jagodnishvili 
Professor of GTU

Summary

The article discusses the features of speaking, the role of breathing in pronunciation and 
communicative clarity and vividness in individual words and set expressions; there are analyzed 
verbal phenomena associated with the breathing and preventing interpersonal communications in the 
article. 
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samganzomilebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis  sigrZis  
metrikis geometriuli  modelirebis  Sesaxeb  evklidur  

sibrtyeze
                                  

                T. barTaia     
Tbilisis saxelmwifo samxatvro akademiis 

                media-xelovnebis fakultetis
sruli profesori  

rogorc  cnobilia [1],  ainStainma  1905w.  Seqmna  e.w.  fardobi-
Tobis  specialuri   Teoria,  romelSic  ganixileba  aTvlis  mxo-
lod  inerciuli  sistemebi.  erTi  inerciuli  sistemidan  meoreze  
gadasvla  xdeba  lorencis  gardaqmnis  formulebiT [2].   Llorencis  
gardaqmnidan  gamodis,  rom  moZravi  Reros  sigrZe  naklebia  uZra-

vi  Reros  sigrZeze  - jer,  sadac V moZravi Reros siCqarea, 

xolo C sinaTlis siCqare. rac ufro izrdeba Reros siCqare, miT  
ufro  klebulobs  misi  sigrZe  moZraobis  mimarTulebiT.    saer-
Tod,  rogorc  cnobilia,  sxeulis  sigrZe  fardobiTi  sididea  da  
ara  absoluturi,  rogorc  amas  klasikuri  fizika  gulisxmobs.  
rac  ufro  uaxlovdeba  sxeulis  siCqare  sinaTlis  siCqares,  miT  
ufro  klebulobs  misi  sigrZe  moZraobis  mimarTulebiT.  sxeulis  
sigrZe  maqsimaluria  iseTi  aTvlis  sistemis  mimarT,  romelSic  
sxeuli  uZravia.  Tu  sxeulis  siCqare  sinaTlis  siCqares  gautol-
deba,  maSin  misi  sigrZe  nuli  unda  gaxdes.  moZraobis  momar-
TulebiT  sxeulis  sigrZis  Semokleba  misi  siCqaris  zrdasTan  
erTad  warmoadgens  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  erTerT  
umniSvnelovanes  Sedegs,  romelic   literaturaSi  cnobilia  sig-
rZis  Semoklebis  movlenis  saxelwodebiT [2]. 

1908 w.  minkovskim  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  kanon-
zomierebebi  warmoadgina  oTxganzomilebiani  fsevdoevkliduri  ge-
ometriis  saSualebiT,  riTac  man  sivrcis  sami  da  drois  erTi  
ganzomileba  gaaerTiana  [3].  minkovski  elementaruli  nawilakis  
mdebareobas  sivrceSi  ganixilavs  rogorc  movlenas  da  Rebulobs  
geometriul  wertilad.  aseT wertilebs  igi  samyaroul  wertilebs  
uwodebs,  xolo  moZravi  samyarouli  wertilebis  mier  aRweril  
wirebs – samyaroul  wirebs.  oTxganzomilebiani  samyaro  oTxganzo-
milebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis  geometriiT  aris  axsnili,  
sadac  yoveli  wertili  x,  y,  z,  t  oTxi  koordinatiT  aris  gan-
sazRvruli.  amaTgan  x,  y  da  z  sivrculi  koordinatebia,  xolo  t  drois  koordinati. 



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

141

   naSromSi ganixileba sigrZis metrikis geometriuli  modeli-
rebis  sakiTxi  fsevdoevkliduri  geomet-
riis  TvalsazrisiT.  

meti TvalsaCinoebisaTvis ganvixilavT  
minkovskis  geometriis  samganzomilebian  
(x, y, t) variants, e.i. samganzomilebian  fsev-
doevklidur  sivrces.  evklides  sivrceSi  
wrfeze  sigrZis  metrika  yvela  mimarTu-
lebiT  erTnairia,  romelsac  gansazRvravs  
e.w. samaStabo  sfero  [4], xolo  sibrtyeze 
– samaStabo  K wrewiri. (sur. 1)  

evklidurisagan  gansxvavebiT,  samgan-
zomilebian fsevdoevklidur sivrceSi, ro-

gorc  cnobilia [5],  arsebobs  sami  saxis  samaStabo  sfero.  nam-
dvilradiusiani,  warmosaxviTradiusiani  da  nulovanradiusiani.  ev-
kliduri  geometriis  TvalsazrisiT,  pirveli  warmoadgens  cal-
kalTa  hiperboloids,  meore – orkalTa  hiperboloids,  xolo  me-
same – wriul  konuss.  es  ukanaskneli  pirveli  oris  asimptoturi  
konusia  da  amitom  konstruqciulad  aris  maTTan  dakavSirebuli.  

fsevdoevklidur  sivrceSi  asimptoturi  konusi  izotropuli  
konusia,  misi  msaxvelebi  izotropuli  wrfeebia  [6].  fardobiTobis  
specialur  TeoriaSi  izotropul  konuss  sinaTlis  konuss  uwode-
ben  imis  gamo,  rom  misi  msaxvelebi  sinaTlis  samyaroul  wrfe-
ebs  warmoadgenen.  Uunda  aRiniSnos,  rom  sinaTlis  konusi  swored  
minkovskis  samyaros  samganzomilebian  variants  Seesabameba,  vina-
idan  minkovskis  oTxganzomilebiani  samyaros  Sesabamisi  sinaTlis  
hiperkonusi  unda  iyos.  dakvirvebadi  samyaro  moTavsebulia  sinaT-
lis  konusis  Siga  areSi.  mxolod  aq  mimdinare  movlenebi  ukav-
Sirdeba  erTmaneTs  mizez-Sedegobrivi  principiT  [6].  aseTi  sinaT-
lis  konusi  sivrcis  nebismier  wertils  gaaCnia.  

sinaTlis  konusi,  am  konusis  wveroSi  myofi  damkvir-
veblisaTvis  gansazRvravs  warsuls,  awmyosa  da  momavals.  cno-
bilia,  rom  igi  warmoadgens  gansakuTrebiT  sasargeblo  saSu-
alebas  fizikuri  movlenebis  kvlevis  saqmeSi.

   sinaTlis  konusis  wveroze  mis  Sig-
niT  gamavali  yvela  wrfe  fsevdoevkliduria.  
maTTvis samaStabo  sferos  orkalTa  hiperbo-
loidi  warmoadgens.  aseve  sinaTlis  konusis  
wveroze  gamavali  da  misi  mkveTi  yoveli  
sibrtye  fsevdoevkliduria.  sinaTlis  konu-
sis wveroze gamaval iseT sibrtyeebze,  rom-
lebic  sinaTlis  konuss  ar  hkveTen,  geomet-
ria  evkliduria.  erTerTi  aseTi  sibrtyea  xoy. (sur. 2). 

rodesac  fizikuri  sivrcis  ori  wer-
tili  erTmaneTisagan  Zalian  didi  manZiliT  

aris  daSorebuli,  maSin  maT  Soris  manZilis  gansasazRvravad  si-
naTlis  signaliT  sargebloben. 
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ganvixiloT  ori  movlena:  pirveli  movlena  mdgomareobs  
imaSi,  rom  romeliRac  inerciuli  sistemis  saTavidan  moxda  
sinaTlis  gamosxiveba;  meore  movlena  mdgomareobs  imaSi,  rom am  
sxivma  miaRwia  M (x, y, t) samyaroul  wertils.  Tu  sivrcul  man-
Zils  l-iT  AaRvniSnavT,  maSin  am  or  movlenas  Soris  intervali  

iqneba:  d2=c2t2-l2  rogorc  cnobilia  [2],  movlenaTa  Soris  inter-
vali  invariantuli  sididea  da  ar  aris  damokidebuli  koor-
dinatTa  inerciuli  sistemis  arCevaze.  igi  relatiur  meqanikaSi  
imave  rols  TamaSobs,  rasac  klasikur  meqanikaSi  or  wertils  
Soris  manZili;  mxolod  im  gansxvavebiT,  rom  intervali  SeiZleba  
iyos  rogorc  dadebiTi,  aseve  uaryofiTi  da  nulis  tolic [7].   
pirvel  SemTxvevaSi  intervals  ewodeba  droismagvari,  meore  Sem-
TxvevaSi  sivrcismagvari,  xolo  mesame  SemTxvevaSi – nulovani.  
ufro  martivi  grafikuli  konstruqciis  misaRebad  mizanSewonilia  
sazom  erTeulTa  sistema ise  avirCioT,  rom  sinaTlis  siCqare  
iyos  erTeulis  toli.  amisaTvis  drois  erTeulad  miviRoT  erTi  
sekundi,  xolo  sigrZis  erTeulad  300000km.  drois  RerZze  t-s  
nacvlad  ct  namravli  gadavzomoT.  vinaidan  am  namravls  sigrZis  
ganzomileba  aqvs,  amitom  misi  gadazomva  ufro  moxerxebulia.  

aseT SemTxvevaSi  intervals  eqneba  Semdegi  saxe:  d2=t2 - l2 .  es   
hiperbolis  gantolebaa  da  fsevdoevklidur  sibrtyeze  samaStabo  
wrewirs  gansazRvravs. 

radganac,  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  Tanaxmad,  
nawilakis  siCqare  ar  SeiZleba  sinaTlis  siCqareze  meti  iyos,  
amitom  arcerTi  samyarouli  wiris  daxra  drois  RerZTan  ar  Se-
iZleba  iyos  45 -ze  meti.  Ddrois  RerZTan 45 -iT  daxrili  wrfeebi  

sinaTlis  samyaroul  wrfeebs  warmoadgenen.
   axla  SevadaroT  erTmaneTs  sigrZis  metrika  evkliduri  

da  fsevdoevkliduri  geometriebis  TvalsazrisiT.  amisaTvis  evkli-
duri  samaStabo  sfero  fsevdoevklidur  samaStabo  sferoSi  /or-
kalTa  hiperboloidSi/  homologiurad  gardavqmnaT.  cnobilia  [8],  
rom  homologiis  centrisa  da  sibrtyis  arCevis  mixedviT,  sfero  
nebismier  II rigis  arawrfovan  zedapirze  SeiZleba  aisaxos.  or-
kalTa  hiperboloidze  asasaxavad  homologiis  centrad  miviRoT  
sferos  nebismieri  S wertili,  xolo  homologiis  sibrtyed  am  
wertilis  diametralurad  mopirdapire  P  wertilze  sferosadmi  
mxebad  gatarebuli  sibrtye (sur. 3).  vinaidan  homologiis  centri  
da sibrtye  homologiuri gardaqmnis ormagi elementebia,  amitom  
orkalTa  hiperboloidi S da P wertilebze gaivlis.

ganvixiloT  drois  RerZze  gamavali  nebismieri  sibrtye  
(sur. 3).   Ees  sibrtye  evklidur  samaStabo  sferos  K'  evklidur  
samaStabo  wrewirze  gadahkveTs,  xolo  fsevdoevklidur  samaStabo  
sferos – fsevdoevklidur  K''  samaStabo  wrewirze (hiperbolaze) 
(sur. 2).  cxadia,  K'  da  K''  samaStabo  wrewirebi  sibrtyiTi  homo-
logiiT  iqnebian  erTmaneTTan  dakavSirebulni.
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ganvixiloT evkliduri ge-
ometriis  TvalsazrisiT  toli  
sami monakveTi OL, ON da OM,  
romelTagan  pirveli  uZravia,  
meore  moZraobs  garkveuli  V  
siCqariT, xolo mesame – sinaT-
lis  siCqariT.  OL  monakveTis  
samyarouli wiri drois RerZs  
emTxveva. ON monakveTis  samya-
rouli wiri am monakveTiT  gan-
sazRvruli  wrfea.  OM monak-
veTis samyarouli wiri ki si-
naTlis wrfea. naxazidan naT-
lad Cans, rom uZravi OL  monak-
veTis evkliduri da fsevdo-
evkliduri sigrZeebi tolia,  
vinaidan  tolia  samaStabo  er-
Teulebi.  rac  Seexeba  moZravi  ON  monakveTis  fsevdoevklidur  sigrZes,  igi  monakveTis  siCqaris  

zrdasTan erTad klebulobs, vinaidan evkliduri geometriis  Tval-
sazrisiT  izrdeba  samaStabo  erTeulis  sigrZe.  magaliTad,  sinaT-
lis siCqariT moZravi OM monakveTis fsevdoevkliduri sigrZe nulia,  
radgan  samaStabo  erTeuli  am  SemTxvevaSi  usasrulod  didia.  is  
siCqareebi,  romlebsac  klasikuri  meqanika  ganixilavs,  gacilebiT  
ufro  mcirea  sinaTlis  siCqaresTan  SedarebiT.  magaliTad,  deda-
miwis  siCqare  mzis  irgvliv  moZraobis  dros,  rogorc  cnobilia  
30km/sek-is  tolia,  rac  dedamiwis  pirobebSi  Zalian  did  siCqared  
iTvleba.  aseTi  siCqariT  moZravi  sxeulis  samyarouli  wiri  dro-
is  RerZTan  0°5'-ian  kuTxes  adgens  da  amitom  gansxvaveba  evkli-
dur da fsevdoevklidur maStabebs Soris Zalian mcirea da  mxedvelo-
baSi  ar  miiReba.  

axla  sigrZis  Semoklebis  movlena  ganvixiloT  fsevdo-
evkliduri  sivrcis  evklidur  xoy  sibrtyeze  modelirebis  Tval-
sazrisiT.  naSromSi [9] ,  avtorma  uCvena,  rom  fardobiTobis  speci-
aluri  Teoriis  maTematikuri  aparati  uSualod  aris  dakav-
Sirebuli  geometriuli  modelirebis  meTodebTan.  Kkonstruqciuli  
kavSiri  sivrcesa  da  sibrtyes  Soris  geometriul  modelirebaSi,  
rogorc  cnobilia,  SeiZleba  damyardes  dagegmilebisa  da  kveTis  
operaciebis  TvalsazrisiT.  Tanamedrove  geometriuli  modelireba  
dagegmilebas  farTo  gagebiT  gulisxmobs  [10].  dagegmilebis  cen-
tralur  elementad,  saerTod,  SeiZleba  miviRoT  dasagegmilebeli  
sivrcis  nebismieri  qvesivrce.  Cven  aseT  elementad  vRebulobT  
sinaTlis  konusis  arasakuTriv  wrewirs,  xolo  gegmilTa  sib-
rtyed  sinaTlis  konusis  wveroze  drois  RerZis  marTobulad  ga-
maval  xoy  sibrtyes (sur. 3). 

  anasaxi  unda  akmayofilebdes  sam  mTavar  moTxovnas:  1) uZ-
ravi  monakveTis  anasaxis  sigrZe  maqsimaluri  unda  iyos.  2)  moZ-
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ravi  monakveTis  anasaxis  sigrZe monakveTis  siCqaris  zrdasTan  
erTad  unda  klebulobdes.  3)  sinaTlis  siCqariT  moZravi  monak-
veTis  anasaxis  sigrZe  nulis  toli  unda  iyos.  lll moTxovnidan  
gamomdinare,  sinaTlis  konusis  zedapiri  mTlianad  wertilad  
unda  aisaxos,  rasac  adgili  eqneba  mxolod  im  SemTxvevaSi,  Tu 
am  zedapirs  sinaTlis  konusis  arasakuTrivi  wrewriris  werti-
lebidan  davagegmilebT. 

   samganzomilebian fsevdoevklidur sivrceSi Tanabari siCqariT  
moZravi N wertili drois RerZTan erTad fsevdoevklidur  sibrtyes  
gansazRvravs,  romelic  sinaTlis  konusTan  yovelTvis  or  OE  da  OF sinaTlis wrfeze gadaikveTeba (sur. 2). N samyarouli  wertili-
saTvis dagegmilebis mimarTulebad vRebulobT sinaTlis im wrfes, 
romelTanac N wertilis samyarouli wrfe mcire kuTxes adgens, 
vinaidan ON monakveTis siCqaris zrdasTan erTad es kuTxe  mcirdeba 
da amis gamo anasaxi mokldeba. aseve, dagegmilebis centrs yoveli  
samyarouli wertilisaTvis am wertilis Sesabamisi sinaTlis wrfis  
arasakuTrivi wertili warmoadgens. aseTi arasakuTrivi wertilebis  
mTeli simravle sinaTlis konusis arasakuTrivi wrewiria, romelic  
Cven dagegmilebis centralur elementad miviReT. dagegmileba  kon-
struqciulad  Semdegnairad  SeiZleba  ganvaxorcieloT (sur. 2). 

П1   gegmilTa  sibrtyis  paralelluri  nebismieri sibrtye  si-
naTlis  konuss  romeliRac  K  wrewirze  gadahkveTs.  Ddrois  Rer-
Zisa  da  gasazomi  ON  monakveTis  samyarouli  wrfis    sib-
rtyesTan  gadakveTis  A  da  B  wertilebiT gansazRvruli  wrfe  K  
wrewirs  E  da  F  wertilebSi  gadahkveTs.  Cvens  SemTxvevaSi  OF  
wrfe  warmoadgens  sibrtyisa  da  sinaTlis  konusis  gadakveTis  
sinaTlis  im  wrfes,  romelic  gansazRvravs  П1 sibrtyeze  N  samya-
rouli wertilis dagegmilebis mimarTulebas. amrigad,  samganzomi-
lebioan  fsevdoevklidur  sibrtyeSi  aRebuli   yoveli  samyarouli  
wertilis  dagegmilebis  mimarTulebas  Sesabamisi  sinaTlis  wrfe  
gansazRvravs.   aseTi  wesiT  dagegmileba,  cxadia,  sinaTlis  konu-
sis  mTel zedapirs  П1  sibrtyeze  wertilad  asaxavs,  rac  imas  
amtkicebs,  rom  sinaTlis  siCqariT  moZravi  monakveTebis  sigrZeebi  
anasaxis  mixedviT  nulis  toli  iqneba.  amitom,  mesame  moTxovna 
dakmayofilebulia. 

vinaidan  sinaTlis  wrfeebi   П1  gegmilTa  sibrtyesTan  45°-
iani  kuTxiTaa  daxrili,  cxadia,  rom  uZravi  OL  monakveTi  yvela  
SemTxvevaSi  evklidurad  Tavis  tol  OL'1 monakveTze  dagegmildeba,  
miuxedavad  imisa,  Tu  dagegmilebis  mimarTulebad  romel  
sinaTlis  wrfes  miviRebT.  amitom  anasaxSic  monakveTis  sigrZe  
maqsimaluri  iqneba.  Ee.i.  pirveli  moTxovnac  dakmayofilebulia.  
fsevdoevklidur  sivrceSi  moZravi  ON  monakveTi  afinurad  mis  
tol  ON'1 monakveTze  aisaxeba.  Ees  ukanaskneli   ON  monakveTis  
sazomi  erTeulis  anasaxiT  unda  gaizomos.  ON  monakveTis  siCqa-
ris  zrdasTan  erTad,  evkliduri  geometriis  TvalsazrisiT  iz-
rdeba  am  monakveTis  sazomi  erTeuli.  Mmodelirebis  Tvalsazri-
siT  ki  sazomi  erTeulic  Semcirebas  ganicdis.  Aanri  puankares  
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cnobili  azriTi eqsperimentis mixedviT  [11],  mTel  samyaroSi  yve-
laferi  nebismierjer  rom  gaizardos  an  Semcirdes  proporci-
ulad,  CvenTvis  es  SeumCneveli  darCeba  imis  gamo,  rom  Sesa-
bamisad  gaizrdeba  an  Semcirdeba  sazomi  erTeulebic.  amitom  
ori  aseTi  samyaro  eqvivalentulia.  ON  da  ON'1 monakveTebic  
zemoT  aRniSnuli  TvalsazrisiT  eqvivalenturia,  rasac  monakveTe-
bis  afinurad  toloba  udevs  safuZvlad. (sur. 2) 

naxazidan  naTlad  Cans,  rom  rac  ufro  gaizrdeba   ON   mo-
nakveTis  siCqare,  miR  ufro  Semcirdeba  misi  ON'1  anasaxis  sig-
rZe.  Ees  imas  niSnavs,  rom  meore  moTxovnac  dakmayofilebulia.  

  axla sigrZis Semoklebis movlena ganvixiloT monJis epiuris  
TvalsazrisiT. П1 sibrtye miviRoT horizontalur gegmilTa  sibrtyed,  
xolo drois RerZze gamavali fsevdoevkliduri sibrtye П2

frontalur gegmilTa sibrtyed (sur. 4). OL, ON da OM monakveTebi  
epiuris mixedviT П2 sibrtyeze mdebareoben da Tavisi gegmilebiT  (O1L1, O2L2), (O1N1, O2N2), (O1M1, O2M2) aisaxebian. asazomi monakveTiT da drois  
RerZiT gansazRvruli sibrtye yovelTvis horizontalurad magegmi-
lebeli iqneba. es sibrtye sinaTlis konuss sinaTlis or wrfeze  ga-
dahkveTs, romelTagan (O1F1, O2F2) dagegmilebis mimarTulebas  gansaz-

Rvravs. Cven SemTxvevaSi OL, ON  
da OM monakveTebi x wrfeSi  
(gegmilTa RerZi) aisaxeba.  
pir-veli - evklidurad mis  
tol  OL'1 monakveTze. meore  
afinurad – mis  tol ON'1 mo-
nakveTze. xolo mesame - M'1
wertilze. epiuridan  naTlad  
Cans,  rom,  rac  ufro izrde-
ba OM minakveTis siCqare,  miT  
ufro N'1 wertili O wertils  
uaxlovdeba. xolo sinaTlis  
siCqariT moZravi OM monak-
veTis SemTxvevaSi anasaxi mas 
emTxveva. cxadia, aseve iqneba  
nebismieri sxva ct RerZze  ga-
mavali  fsevdoevklidur  sib-

rtyeSi  mdebare  monakveTebisaTvis.
yovelive zemoT aRniSnuli, romelsac adgili aqvs samganzomi-

lebiani fsevdoevkliduri sivrcis modelirebisas, SeiZleba ganvazo-
gadoT oTxganzomilebiani fsevdoevkliduri sivrcis modelirebaze.
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samganzomilebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis
sigrZis  metrikis  geometriuli  modelirebis  Sesaxeb  evklidur  

sibrtyeze
                               

naSromSi ganixileba sigrZis metrikis geometriuli modelirebis  
sakiTxi evkliduri da fsevdoevkliduri geometriebis TvalsazrisiT.  
sivrcis homologiuri gardaqmniT dadgenilia konstruqciuli kavSiri zemoT  
aRniSnul metrikebs Soris. fardobiTobis specialuri Teoriis erTerTi 
umniSvnelovanesi Sedegi e.w. sigrZis Semoklebis movlena axsnilia  samganzo-
milebiani fsevdoevkliduri sivrcis evklidur sibrtyeze  modelirebis  
TvalsazrisiT.  Mmodelireba  ganxilulia  agreTve  monJis  epiuris  
saSualebiT.

                
Моделирование  метрики  длины  трехмерного  псевдоевклидово

пространства  на эвклидовой  плоскости
                                        Тамаз  Бартаия  

профессор  факультета медии-искусств
Тбилисской Государственной Академий Художеств

                           
В работе  рассматрывется  вопрос  геометрического  моделирования  метрики  длины  в  

евклидовой и псевдоевклидовой  геометриях. Гомологическим  преобразованием  пространства  
установлена  конструктивная  связь  между  этими  метриками.  Одно из важнейших  следствии  
специальной  теории  относительности – т.н. явление  сокращения  длины  объяснено  с  точки  
зрения моделирования на плоскость трехмерного псевдоевклидово пространства.  Модели-
рование  рассмотрено  также  на  эпюре  Монжа.

About geometric modeling of metric length of the tree-dimensional pseudo-Euclidean 
space on the Euclidean plane

   Tamaz  Bartaia,
PHD, Full professor at the Faculty of  Media Arts,

   Tbilisi State Academy of Art
               
In this work there’s presented an issue of  geometric  modeling of the metric length from the view of 
the Euclidean  and pseudo- Euclidean geometry. The constructional relation between the above noted 
metrics is figured out by the homological   transformation of the space. One of the most significant  
outcomes  of the special theory of Relativity, the so named phenomenon of the length shortening is 
explained from the view of  modeling of the  tree-dimensional pseudo-Euclidean space on  the 
Euclidean plane. The modeling is also considered by applying the Monge  Epure.
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სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა

ა.ბენაშვილი, გ.ბენაშვილი
სტუ, კოსტავას 77

სისტემური პლატა კომპიუტერის უმნიშვნელოვანესი კომპონენტია. მას
უკავშირდება კომპიუტერის როგორც შიგა, ასევე გარე მოწყობილობები. 
სისტემური პლატის მახასიათებლები განსაზღვრავს კომპიუტერის შესაძლებ-
ლობებს და უპირველეს ყოვლისა, კომპიუტერის წარმადობას.

თანამედროვე სისტემური პლატების წარმოდგენა შეუძლებელია სისტე-
მური ლოგიკის მიკროსქემების გარეშე. მიკროსქემების კრებული განსაზღვრავს 
სისტემური პლატის ფუნქციურობას და მის შესაძლებლობებს.

სისტემური ლოგიკის მიკროსქემათა კრებული მოიცავს პროცესორის ინ-
ტერფეისს (Front Side Bus – FSB), მეხსიერების კონტროლერს, სალტის კონტრო-
ლერს, შეტანა-გამოტანის კონტროლერებს, სისტემურ და პერიფერიულ 
ინტერფეისებს და ა.შ. სისტემური პლატის მიკროსქემათა კრებულში
გაერთიანებულია სისტემური პლატის ყველა სქემა. სისტემური პლატის გარეშე
პროცესორი ვერ დაუკავშირდება მეხსიერებას, პლატა-ადაპტერებს და სხვა 
მოწყობილობებს [1]. 

სისტემური ლოგიკის მიკროსქემათა კრებული მართავს ინტერფეისებს, ანუ 
პროცესორის სხვა მოწყობილობებთან კავშირებს. იგი განსაზღვრავს გამოყენებუ-
ლი პროცესორის ტიპს და სწრაფქმედებას, სალტეების სამუშაო სიხშირეს, 
მეხსიერების სწრაფქმედებას, ტიპს და მოცულობას [2].

თანამედროვე მიკროსქემათა კრებულები კონცენტრატორულ არქიტექტუ-
რას - Hub არქიტექტურას ეფუძნება. სტანდარული „ჩრდილოეთი/სამხრეთი ხიდი“ 
არქიტექტურის ნაცვლად, რომელშიც ჩიპსეტის კომპონენტებს შორის კავშირი PCI 
სალტის საშუალებით სრულდებოდა [3], Hub არქიტექტურაში მიკროსქემებს შო-
რის კავშირი კონცენტრატორის გამოყოფილი ინტერფეისის საშუალებით სრულ-
დება, რომლის სწრაფქმედება ორჯერ აღემატება PCI სალტის სწრაფქმედებას. Hub 
არქიტექტურას ტრადიციულ „ჩრდილოეთი/სამხრეთი ხიდი“ არქიტექტურასთან  
შედარებით შემდეგი უპირატესობები გააჩნია:
 გაზრდილი გამტარუნარიანობა. 8xx მიკროსქემათა კრებულში გამოყენებული

AHA (Accelerated Hub Architecture) ინტერფეისის გამტარუნარიანობა ორჯერ
აღემატება PCI სალტის გამტარუნარიანობას. 3xx და 9xx მიკროსქემათა კრე-
ბულში გამოიყენება კიდევ უფრო  სწრაფი DMI (Direct Media Interface) 
არქიტექტურა, რომელიც PCI სალტესთან შედარებით 7,5-14-ჯერ უფრო სწრა-
ფია. 

 შემცირებული დატვირთვა PCI სალტეზე. Hub ინტერფეისი PCI სალტისგან
დამოუკიდებელია. იგი არ მონაწილეობს  PCI სალტის რესურსების გადა-
ნაწილებაში. ამრიგად მნიშვნელოვნად იზრდება PCI სალტესთან დაკავშირე-
ბული მოწყობილობების ეფექტურობა, განსაკუთრებით ჯგუფური ოპერა-
ციების შესრულების დროს.
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 სამონტაჟო სქემის შემცირება. PCI სალტესთან შედარებით მინიმუმ გა-
ორმაგებული გამტარუნარიანობის მიუხედავად, სტანდარტული Hub ინტერ-
ფეისის სიგანე 8 თანრიგია და სისტემურ პლატასთან შეერთებისთვის იყენებს
მხოლოდ 15 სიგნალს. PCI სალტეს იგივე ოპერაციის შესასრულებლად
მინიმუმ 64 სიგნალს საჭიროებს, რაც ხელს უწყობს ელექტრომაგნიტური
შეფერხებების გენერაციას, აუარესებს სიგნალს, წარმოქმნის "ხმაურს", რაც
საბოლოო ჯამში ზრდის  სისტემური პლატების ღირებულებას.

კონცენტრატორის ინტერფეისის ორი ძირითადი ვარიანტი არსებობს
[4]:

 AHA (Accelerated Hub Architecture). 8-თანრიგა 4x არქიტექტურის ინტერ-
ფეისი, რომელიც 66 მჰც სიხშირეზე მუშაობს და 266 მბაიტი/წმ გამტარუნა-
რიანობა გააჩნია, რაც PCI სალტის გამტარუნარიანობას ორჯერ აღემატება.

 DMI (Direct Media Interface). დამოუკიდებელი 4-თანრიგა ინტერფეისი, 4 
გბაიტი/წმ სიჩქარით, რაც 7,5-14-ჯერ აღემატებს PCI სალტის გამტარ-
უნარიანობას.

სისტემურ პლატას აგრეთვე გააჩნია სალტე  Low Pin Count (LPC), რომელიც 
PCI სალტის ოთხთანრიგა ვერსიაა. LPC სალტის საშუალებით ჩიპსეტს უკავ-
შირდება ROM BIOS მიკროსქემა. მონაცემების, მისამართების და ბრძანებების ოთხ 
სიგნალთან ერთად სალტე ცხრა დამატებით სიგნალს საჭიროებს, რაც მთლი-
ანობაში 13 სიგნალს სეადგენს. LPC სალტემ ჩაანაცვლა ძველი მოდელის სისტემურ 
პლატებში გამოყენებული ISA სალტე, რომლის  სიგნალების რაოდენობა 98-ს აღ-
წევდა. LPC სალტის გამტარუნარიანობა 16,67 მბ/წმ-ს შეადგენს, რაც დაახლოებით 
უტოლდება ISA სალტის პარამეტრებს და სრულიად საკმარისია ROM BIOS მიკ-
როსქემის მხარდაჭერისთვის.

კომპიუტერების განვითარების ადრეულ ეტპებზე უპირატესობა პარალე-
ლურ სინქრონულ სალტეებს ენიჭებოდათ, რომელთა გამტარუნარიანობის ზრდა 
ძირითადად სალტის თანრიგიანობის და სამუშაო სიშირის მომატებით მიიღ-
წეოდა. თუმცა რაღაც ეტაპზე პარალელური სინქრონული ინტერფეისების სწრაფ-
ქმედების შემდგომი ზრდა პრობლემატური აღმოჩნდა [5]. ეს რამდენიმე მიზე-
ზითაა განპირობებული: 
 პარალელურ ინტერფეისებს ახასიათებთ გადაცემული სიგნალების ფაზური

ძვრა. ამიტომ პარალელური ინტერფეისის სიგრძე და სამუშაო სიხშირე ყო-
ველთვის შეზღუდულია;

 მაღალ სიხშირეებზე მუშაობის დროს პარალელურ ინტერფეისებში მკვეთ-
რად იზრდება შეფერხებების რაოდენობა, 

 მაღალ სიხშირეებზე მუშაობის დროს პარალელურ ინტერფეისებს დიდი
ელექტრომაგნიტური გამოსხივება ახასიათებთ.

 პარალელურ ინტერფეისებში გამოყენებული მაღალი ძაბვის სიგნალების
მიღება თანამედროვე, მაღალ სიხშირეებზე მომუშავე მიკროსქემების გამო-
სასვლელებიდან გართულებულია.

სწორედ ამ ფაქტორებმა გახადა შეუძლებელი უნივერსალური პარა-
ლელური სინქრონული PCI სალტის შემდგომი განვითარება, რომელიც ითავსებდა 
სისტემური და პერიფერიული ინტერფეისების ფუნქციას. ამჟამად მას მხოლოდ 
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პერიფერიული ინტერფეისის ფუნქცია აკისრია, ხოლო სისტემური სალტის ფუნ-
ქციებს ინაწილებენ Hub და LPC ინტერფეისები. ბუნებრივია, სხვადასხვა ტიპის 
რამდენიმე სალტის არსებობამ გაართულა სისტემური პლატის მუშაობის ლოგიკა.   

ინტერფეისების განვითარების თანამედროვე ეტაპზე, სალტეების გამტარ-
უნარიანობისადმი სულ უფრო მზარდმა მოთხოვნებმა პარალელური სალტეების 
მიმდევრობითი სალტეებით თანდათანობითი ჩანაცვლების ტენდენცია. პარა-
ლელური სალტეებისგან განსხვავებით, თანამედროვე მიმდევრობითი სალტეები 
მონაცემთა გადაცემისთვის გამტარების დიფერენციალურ წყვილებს იყენებენ. 
მათი სამუშაო სიხშირე განუწყვეტლივ იზრდება და მომავალში 10 გჰც-ს მიაღწევს.

სურ. 1-ზე წარმოდგენილია სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა. 
სისტემური სალტის (Internal Bus) სახით მიმდევრობითი მრავალარხიანი სალტის 
გამოყენების შემთხვევაში შესაძლებელია მისთვის პერიფერიული ინტერფეისის 
ფუნქციის დაკისრებაც. მაგალითად 32-არხიანი PCI Express სალტის მაქსიმალური 
გამტარუნარიანობა 32 გბ/წმ-ია [6], რაც მნიშვნელოვნად აღემატება როგორც Hub, 
ასევე პარალელური PCI სალტის გამტარუნარიანობას. 

სურ.1 სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა

1-ელ ცხრილში წარმოდგენილია PCI Express, AHA, DMI, PCI სალტის მახა-
სიათებლები.
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ცხრილი 1
სალტეების მახასიათებლები

სალტე ბიტი გამტარუნარიანობა მბ/წმ

PCI 32-64 266-4266

AHA 8-16 266-1066

DMI 1 (4 Channels 1000-4000

PCI Express 1 (32 channels) 8000-32000

ამრიგად, უნივერსალური სისტემური სალტის სახით მიმდევრობითი 32-
არხიანი PCI Express სალტის გამოყენება ამარტივებს ორჩიპიანი სისტემური 
პლატის არქიტექტურას და ზრდის მის სწრაფქმედებას.

ლიტერატურა
1. Peter Norton. Introduction To Computers 6th edition. 2008.
2. A. Tanenbaum. Structured Computer Otganization. Fifth Editiom. 2007
3. Tom Shanley, Don Anderson. PCI System Architecture. Fourth Edition. 1999
4. Scott Mueller. Upgrading and Repairing PCs 20th Edition 2012
5. ა. ბენაშვილი. პერსონალური კომპიუტერის არქიტექტურა. თბ. 

„საქართველოს უნივერსიტეტი“. მე-2 გამოცემა. I  ნაწილი. 2011 – 313 გვ.
6. Ravy Budruk, Don Anderson, Tom Shanley. PCI Express System Architecture. 

Fourth Edition. 2008.

Двухчиповая архитектура системной платы
А.Бенашвили, Г.Бенашвили

ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77

В статье рассмотрена двухчиповая архитектура системной платы. Предложена 
модернизация системной шины в соответствии с современными тенденциями в 
области развития интерфеисов. В частности, реализовано асинхронное 
последовательное соединение между чипами, что резко увеличивант 
быстродействие системной платы. 

Two-chip architecture of a system board
A.Benashvili, G. Benashvili
GTU, Tbilisi, Kostava St. 77

The article considers the two-chip design of system board. It offers modernization of 
system bus according to modern trends and fields of development of interfaces. 
Particularly, asynchronous serial connection is realized between chips, which 
significantly increases the speed of system board.
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Txevadkristaluri monitoris interfeisi

g. benaSvili
stu, Tbilisi, kostavas 77

monitori informaciis vizualuri gamosaxvis saSualebaa. 
signalebi, romelsac iRebs monitori (ricxvebi, simboloebi, gra-
fikuli informacia, sinqronizaciis signalebi), videokontroleris 
mier formirdeba. amrigad, monitori da videokontroleri erTgvar tan-
dems warmoadgens, romelic optimaluri muSaobisTvis Sesabamisad unda 
daregulirdes [1].

kompiuterebis ganviTarebasTan erTad videostandartebic viTar-
deboda. wlebis ganmavlobaSi Seiqmna ramdenime videointerfeisi. maT 
Soris zogierTi analoguri iyo, xolo sxvebi – cifruli. Zvel 
personalur kompiuterebSi (80-ian wlebSi) gamoiyeneboda Monochrome 
Display Adapter (MDA), Enhanced Graphics Adapter (EGA), Hercules Graphics Card (HCG) 
videoadapterebi da Sesabamisi videointerfeisebi. yoveli maTgani cif-
rul interfeiss warmoadgenda [2]. 

moZvelebuli cifruli videointerfeisebisgan gansxvavebiT, Seda-
rebiT Tanamedrove da personalur kompiuterebSi amJamad farTod 
gavrcelebuli VGA standarti analoguria. rogorc vxedavT, indu-
striam cifruli interfeisebidan analogur interfeisebze gada-
inacvla, rac Semdegi mizeziTaa ganpirobebuli: analoguri interfeisi 
maqsimalurad iafia da eleqtronul sxivur milakian (Cathode Ray 
Tube, CRT) monitorebze sakmaod maRal garCevisunarianobas (rezolu-
cias) uzrunvelyofs ferebis sakmaod didi arCevaniT. 

amJamad ganuwyvetliv viTardeba cifruli teqnologiebi, CRT
monitorebi Txevadkristalurma (Liquid crystal display, LCD) monitorebma 
Caanacvla. 

nebismieri LCD monitoris topologias qmnis striqonebis da sve-
tebis eleqtrodebisgan Sedgenili matrica [3]. amasTanave, gamosa-
xulebis TiToeuli elementi striqonisa da svetis kveTis adgilze 
mdebareobs (sur. 1). striqonebis raodenoba yovelTvis naklebia 
svetebis raodenobaze. gamosaxulebis Sesabamisi wertilis (piqselis) 
CarTvis mizniT aucilebelia svetis SerCeva da im striqonis miTiTeba, 
romelzec mdebareobs aRniSnuli wertili. amis Semdeg gamosaxulebis
Sesabamis elements miewodeba garkveuli, mmarTveli Zabva. striqonebis
da svetebis arCeva tranzistorebis meSveobiT xdeba. tranzistorebi
qmnian e.w. striqonebis da svetebis draiverebs. cxadia, svetebis dra-
iverebSi gamoyenebuli tranzistorebis raodenoba aucilebelia Seesa-
bamebodes svetebis raodenobas da aseve xdeba striqonebis SemTxvevaSi.

magaliTad, Tu ferad LCD monitors aqvs 1024X768 garCevadoba, 
maSin is aerTianebs 1024 svets da 768 striqons. amavdroulad, radgan 
monitori feradia, misi TiToeuli elementi (piqseli) damatebiT sami 
elementisgan (subpiqselisgan) Sedgeba. esenia wiTeli, mwvane da lurji 
feris subpiqselebi. maSasadame, Cvens mier aRwerili monitori sinam-
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dvileSi aerTianebs 3072 svets (1024x3) da 768 striqons da misi 
marTvisTvis aucilebelia 3072+768=3840 tranzistori. dResdReobiT 
tranzistorebis masivebi, cxadia, realizebulia integraluri mikros-
qemis saxiT, romelic uSualod Txevadkristaluri monitoris kor-
pusSi Tavsdeba da qmnis misgan ganuyofel konstruqcias.

sur. 1. Txevadkristaluri (LCD) monitori

tranzistorebis gadarTvisTvis aucilebel signalebs gamoimu-
Savebs monitoris mmarTvel ZiriTad plataze ganlagebuli mikro-
procesori. analoguri VGA signalebis mikroprocesorisTvis cifruli
formis miwodebas uzrunvelyofs analogur-cifruli gardamqmneli
(acg). mikroprocesori kompiuteris mier miwodebul signalebs
gardaqmnis Txevadkristaluri monitoris mmarTvel anu striqonebisa
da svetebis draiverebis mmarTvel signalebad [4]. Txevadkristaluri 
monitoris sxvadasxva elementebis urTierTqmedebis sqema naCvenebia me-2 
suraTze.

CRT monitors analoguri Sesasvlelebi aqvs, rom gamoc perso-
naluri kompiuteris videoadapteri iZulebulia cifruli monacemebi 
anu 0-ebisa da 1-ebis erToblioba analogur Zabvebad gardaqmnas da ise 
miawodos CRT monitors. aRniSnul gardaqmnas asrulebs DAC (Digital-to-
Analog Converter) mikrosqema. rac Seexeba LCD monitors, igi, iseve rogorc 
nebismieri videoadapteri, arsebiTad cifruli mowyobilobaa. Tu LCD 
monitors analoguri Sesasvlelebi gaaCnia, maSin gardaqmnis procesi 
kidev ufro rTuldeba, kerZod personaluri kompiuteri iZulebuli 
iqneba cifruli monacemebi analogur monacemebad gardaqmnas, xolo 
analoguri monacemebis mimRebi LCD monitori igive monacemebs ADC 
(Analog-to-Digital Converter) mikrosqemis meSveobiT kvlav 0-ebad da 1-ebad 
(cifrul monacemebad) gardaqmnis [5] (sur. 3). 
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sur. 2. LCD monitoris interfeisis elementebis urTierTqmedebis sqema

sur. 3. cifrulidan analogurze da sapirispiro mimarTulebis gardaqmna

gardaqmnebis procesSi gamosaxulebis xarisxi uaresdeba. maga-
liTad, teqsti an raime sxva uZravi gamosaxuleba SeiZleba acimcides
an amoZravdes. garda amisa, analoguri interfeisi naklebad aris dacu-
li Secdomebisa da xmaurisgan. dabolos, analoguridan cifrulze da
sapirispiro mimarTulebis gardaqmnebi monitors damatebiT da sru-
liad arasaWiro Rirebulebas matebs. 

amrigad, LCD monitorebis gavrcelebasTan erTad kvlav azri 
mieca cifrul interfeisebTan dabrunebas. Txevadkristaluri (LCD) 
monitoris da mikroprocesoris dakavSirebis ramdenime saSualeba 
(interfeisi) arsebobs. monacemebi gadaicema paralelur kodSi da 
TiToeul fers Seesabameba 8 biti anu mikroprocesoris gamosasvlelze 
TiToeuli piqseli daSifrulia 24 bitis meSveobiT.
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garda amisa, gadacemuli monacemebis sinqronizaciis mizniT 
mikroprocesoris gamosasvlelze formirdeba striqonuli da kadruli 
sinqronizaciis signalebi. aRniSnuli signalebi (VSYNC da HSYNC)
gansazRvravs axali striqonis da axali kadris dawyebas, ris 
Sedegadac dgindeba TiToeuli piqselis zusti adgilmdebareoba 
ekranze. striqonebisa da svetebis draiverebi TiToeul am signals, 
iqneba is grafikuli monacemebis Tu sinqronizaciis, gardaqmnis 
mmarTvel signalebad (sur. 4).

sur. 4. grafikuli monacemebis da sinqrosignalebis gardaqmna mmarTvel 
signalebad

cifruli DVI (Digital Visual Interface) videointerfeisi iyenebs Transition 
Minimized Differential Signaling (TMDS) protokols. videoadapteri grafikuli 
monacemebis 24 bits (8 bits TiToeuli ZiriTadi ferisTvis) para-
leluri formiT awvdis TMDS gadamcems. TMDS gadamcemi Semavali mona-
cemebis nakads Sifravs da mimdevrobiTi formiT gadascems TMDS mim-
Rebs TMDS arxis meSveobiT (sur. 5). 

sur. 5. TMDS arxis arqiteqtura
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aRniSnuli monacemebi dabalansebuli (diferencialuri) salte-
ebis meSveobiT maRali siCqariT miewodeba TMDS mimRebs. erTarxiani 
TMDS kavSiri iyenebs monacemebis oTx diferencialur grexil wyvils, 
maT Soris sami ferisTvis aris gankuTvnili, xolo meoTxe grexili 
wyviliT gadaicema sakontrolo monacemebi da sinqrosignali. garda 
amisa, gamoiyeneba mexuTe grexili wyvili (suraTze naCvenebi ar aris), 
romelsac Display Data Channel (DDC) ewodeba. aRniSnuli saltiT gadaicema 
videoadapteris da monitoris saidentifikacio Tu sakonfiguracio 
informacia, rogoric aris mxardaWerili rezoluciebis da ferTa 
gamebis CamonaTvali. 

cifruli videointerfeisi uzrunvelyofs monacemTa gadacemis 
maRal saimedoobas yovelgvari gardaqmnebis gareSe. is gvTavazobs 
saukeTeso xarisxis gamosaxulebas da uaRresad did garCevadobebs, 
maqsimum 3840X2400 (9,2 megapiqseli). cifruli videointerfeisi agreTve 
amcirebs analoguri signalis mxardaWerisTvis aucilebeli komponen-
tebis xarjebs. 
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Interface of the liquid crystal monitor

G. Benashvili
GTU, 77 Kostava St., Tbilisi

The article considers the current trends of development of interfaces of liquid crystal monitors. The 
advantage of digital interfaces over analog interfaces are shown on the basis of image quality, 
resolution and cost.   

Интерфейс жидкокристаллического монитора

Г. Бенашвили
ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77

В статье рассмотрены современные тенденции развития Интерфейсов жидко-
кристаллических мониторов. Обоснованны преймущества цифровых видеоинтерфейсов по 
сравнению с  аналоговыми по качеству изображения, разрешению и  стоймости.  
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diofante aleqsandrieli, diofantes
gantolebebi

lida beriZe, rusudan gogiberiZe

cnobili berZeni maTematikosi diofante erT-erT yvelaze rTul 
gamocanas warmoadgens mecnierebis istoriaSi. CvenTvis ucnobia dro, 
rodesac is cxovrobda, aseve misi winamorbedebi, romlebic muSaobdnen 
imave sferoSi. misi Sromebi `srul ukuneTSi gabrwyinebuli cecxlis~ 
msgavsia. rac cnobilia mis Sesaxeb, maTematikuri amocanis saxiT 
amotvifrulia misi saflavis qvaze: `am qvis qveS ganisvenebs diofantes 
ferfli, romelic Rrma moxucebulobaSi gardaicvala. misi cxovrebis 
meeqvsedi nawilis ganmavlobaSi is iyo bavSvi, meTormetedi nawili –
ymawvili, meSvidedi nawili gaatara ucolod, qorwinebidan xuTi wlis 
Semdeg SeeZina vaJi, romelmac icocxla orjer naklebi weli mamasTan 
SedarebiT, Svilis gardacvalebidan oTxi wlis Semdeg ganuteva suli 
TviT diofantem, datirebulma axloblebisagan. Tu SegiZlia Tvla, 
gviTxari, ramdeni weli icocxla diofantem?~

cxadia, diofantes cxovrebis wlebis gamoTvla SeiZleba 
gantolebidan:

x
xxxx

 4
2

5
7126

,

saidanac 84x , diofante gardaicvala 84 wlis asakSi.
diofantes cxovrebis periodis qveda sazRvari advilad dgindeba, 

is Tavis wignSi araerTxel axsenebs maTematikos hipsikl aleq-
sandriels, romelic cxovrobda Cvens welTaRricxvamde meore sauku-
neSi. meores mxriv Teon aleqsandielis komentarebSi cnobili astro-
nomis ptolomes naSromebis mimarT moyvanilia nawyvetebi diofantes 
naSromebidan. Teoni cxovrobda Cveni welTaRricxvis meoTxe saukuneSi, 
amiT ganisazRvra diofantes cxovrebis wlebis zeda sazRvari, amrigad, 
Sualedia 500 weli. anatoli aleqsandrieli, romelic cxovrobda Cveni 
welTaRricxvis mesame saukuneSi, ufro zustad, 270 wlamde, SemdgomSi 
episkoposi, megobrobda diofantesTan, romelsac diofante aleqsan-
driels uwodebda, ise, rom didi albaTobiT, diofante cxovrobda 
Cveni welTaRricxvis mesame saukunis Sua wlebSi, ukeTesi versiebis 
uqonlobis gamo, miRebulia es TariRo.

diofantes sacxovrebeli adgili ki utyuaradaa cnobili – eli-
nisturi samyaros mecnieruli azrovnebis centri aleqsandriaa.

aseve gamocanad rCeba diofantes moRvaweoba. is, rom Cvenamde 
moRweulia diofantes `ariTmetikis~ 13 wignidan mxolod 6, esec sain-
tereso saidumloebaa.

diofantes `ariTmetika~ amocanebis krebulia (189 amocana). yovel 
amocanas axlavs amoxsnebi, zogjer amoxsnis ramdenime xerxi. amoca-
nebis yuradRebiT wakiTxviT vrwmundebiT, rom isini SerCeulia didi 
codniT, yuradRebiT, isini gankuTvnilia mkacrad mofiqrebuli meTo-
debis ilustraciebisaTvis.
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diofantemde Seswavlili iyo ori saxis ganusazRvreli 

gantolebebi: 222 zyx  da 122  ayx .
pirveli maTgani jer kidev Zvel babilonSi warmoiSva, maTi 

amosaxsneli formulebia

12  kx , ky 2 , 12  kz .

meore ki srulad amoixsneba evklides `sawyisebSi~ 2a mniS-
vnelobisaTvis, amave dros mxolod mTel ricxvTa simravleSi.

II rigis da III rigis ganusazRvreli gantolebis amoxsna niSnavs 

racionalur ricxvTa simravleSi vipovoT 0),(2 yxf da 0),(3 yxf
gantolebis amonaxsnis zogadi saxe.

ganusazRvreli gantolebebis sistemis amoxsna formulirdeba 
ase: mocemulia n ucnobiani m mravalwevri, racionalur ricxvTa 
simravleSi amosaxsnelia sistema

nm

xxxf

xxxf

nm

n













     

,0),,,(

..........................

,0),,,(

21

211





.

diofante Tavis II wignSi ixilavs sxvadasxva saxis meore rigis 
ganusazRvrel gantolebebs da adgens, rom orcvladian meore rigis 
ganusazRvrel gantolebebs an ar aqvT racionaluri amonaxseni, an 
aqvT uamravi amonaxseni, romlebic gamoisaxeba rogorc k parametrze 
damokidebuli racionaluri funqcia:

)(1 kx  ,  )(2 ky  .
sailustraciod moviyvanoT amocana # 8 II wignidan: `mocemuli 

kvadrati davyoT or kvadratad~. mocemuli 2a unda warmovadginoT 
ori ucnobi x da y ricxvebis kvadratebis jamad

222 ayx  .
es aris wrewiri centriT koordinatTa saTaveSi, radiusiT a. 

diofante iRebs mis erTerT amonaxsns ),0( a . Semdeg axdens Casmas: 

xx  , akxy  , e.i. ),0( a wertilze avlebs wrfes.

222 )( aakxx  , aqedan 
21

2

k

ka
x


 , 

1

)1(
2

2





k

ka
akxy .

amrigad, yovel racionalur k-s mrudze 222 ayx  Seesabameba 

erTi da mxolod erTi wertili ),( yx .

kidev ufro cxadad Cans diofantes meTodi misi II wignis # 9 
amocanaSi: `mocemuli ori kvadratis jami davyoT ori sxvadasxva kvad-
ratis jamad~.

magaliTad, 1332 22  .
13 unda davSaloT sxva ori ricxvis kvadratebis jamad, e.i. 

2213 yx  .

igi uSvebs 2k , 2 tx , 32  ty , e.i. )3,2(  wertilze atarebs 

wrfes:

13)32()2( 22  tt
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saidanac 01 t , 
5

8
2 t , 

5

18
2

5

8
x , 

5

1
3

5

16
y , e.i. 13

5

1

5

18
22
















.

aseTive procedurebs iyenebs II wignis # 16, 17 da sxva amocanebSi.
vaCvenoT, rom diofantes meTodo zogadia.
vTqvaT, gvaqvs

0),(2 yxf .

davuSvaT, rom mas aqvs erTi racionaluri amonaxseni ),( ba , maSin

ktby

tay




0),,(),(),(),(),( 2
22  kbaCtbaktBbatAbafktbtaf ,

saidanac

),,(

),(),(

kbaC

bakbaA
t


 ,

e.i. x da y gansazRvrulia.
amrigad, yoveli racionaluri k-saTvis miviRebT erTs da mxolod 

erT racionalur amonaxsens.
Tu mocemul gantolebas aqvs saxe

cbxxat  22 ,
maSin diofante iyenebs saxeSecvlil meTods, uSvebs, rom

maxy  , maSin 
bam

mc
x





2

2

.

Semdeg amocanebSi diofante kidev erTxel askvnis, rom mocemuli 
kvadrati SegviZlia davyoT ori kvadratis jamad, es dayofa araa
erTaderTi. 

ganvixiloT kidev erTi amocana: `vipovoT sami iseTi ricxvis 
zogadi gamosaxuleba, rom nebismieri ori maTganis namravls plus 
erTi iqneba raime ricxvis kvadrati~.

igi iRebs ricxvebs: 2x , x, 44 x .

1) 2)1(1)2(  xxx

2) 2)12(1)44(  xxx

3) 2)32(1)44)(2(  xxx .

amrigad, rogoric unda iyos x-is mniSvneloba, 2x , x, 44 x same-
ulisaTvis mtkicdeba zemoTCamoyalibebuli debuleba, swored amas 
Tvlis diofante zogadi formulis miRebad.

diofante IV wignSi ganixilavs mesame rigis ganusazRvrel 

gantolebebs 0),(3 yxf .

amocana # 24 IV wignidan:
`mocemuli ricxvi warmovadginoT ori ricxvis saSualebiT ise, 

rom maTi namravli toli iyos raime ricxvis kubs minus es ricxvi~.
aviRoT ricxvi a, saZiebeli pirveli ricxvi iyo x, maSin meore 

iqneba xa  , amitom pirobis Tanaxmad

yyxax  3)( .

erTi racionaluri amonaxsni iqneba )1,0(  .
diofantes meTodiT, gavataroT am wertilze wrfe
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)0(1  xky
1 kxy .

maSin

)1()1( 32  kxkxxax .

davuSvaT
2

a
k  ,







 






  )1

2
)1

2

3
2 x

a
x

a
xax ,

aqedan 

                           
3

2 86

a

a
x


 , 

2

2 42

a

a
y


 .

an                          
3

2 13

k

k
x


 , 

2

2 12

k

k
y


 .

Tu aviRebT, magaliTad, 2k anu 4a , maSin

                  
8

11

64

8166



x ,  

4

7
y ,

                  
64

231

88

2111

9

11
4

8

11
)( 










  xax ;

                  
64

3433 y ,  
64

231

4

7

64

3433  yy ;

kidev erTi amocana: `vipoviT ori ricxvi, romelTa namravls 
damatebuli TiToeuli maTgani iqneba raime ricxvis kubi~.

diofante am amocanas xsnis ase:

I ricxvi iyos xa3

II ricxvi ki 12 x ,

maSin 3223 )1()1( yxxxa  .

am gantolebis erTi amonaxseni iqneba )1,0(  . gavavloT am 
wertilze wrfe:

)0(1  xay
1 axy .

CavsvaT wina tolobaSi, gardaqmnebiT miviRebT:

13

33





a

aa
x , xolo  

13

1
2

4





a

a
y .

amrigad, amocana amoxsnilia.
am tipis amocanebi mravladaa diofantes Cvenamde moRweul wig-

nebSi.

reziume

naSromi `diofante aleqsandrieli, diofantes gantolebebi~ eZRvneba 
Zveli berZeni maTematikosis diofante aleqsandrielis saidumloebiT mocu-
li cxovrebas. naSromSi ganxilulia diofantes II da III rigis ganusazRvreli 
gantolebebi, garCeulia da amoxsnilia saintereso amocanebi `ariTmetikis~ 
Cvenamde moRweuli 6 wignidan, maTi raodenoba ki, cnobilia, rom 13 iyo.
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Резюме

Диофант Александрийский – выдающийся древнегреческий математик представляет 
одну из наиболее трудных загадок в истории науки. Нам не известны ни время, когда он 
жил, ни предшественники его, труды его подобны сверкающему огню среди полной 
непроницаемой тьмы.

В работе «Диофант Александрийский, уравнения Диофанта» рассмотрены диофан-
товые уравнения II и III порядков, разобраны наиболее интересные задачи из 
сохранившихся до нас 6 книг из 13-ти «Арифметики», даны их решения методами Диофанта. 

Summary

Abstract “Diophantus of Alexandria, Diophantine Equations” dedicated to secret life of ancient 
Greek mathematician Diophantus of Alexandria. In the abstract indeterminate equations of II and 
III row is reviewed, interesting problems of “Arithmetic” is analyzed and solved from 6 books 
achieved to our era, it is known that their number was 13. 

   

სიმეტრიულ  E0n  ტიპის ელექტრულ ტალღათა დიფრაქცია
წრიულ ტალღსატარის ცენტრში მოთავსებულ ნახევრად

უსასრულო დიელექტრიკულ ღეროზე

ფაიკ ბოგდანოვი, ომარ კეთილაძე, მანანა ჩიხლაძე
  საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, 

ენერგეტიკის და ტელეკომუნიკაციის ფაკ-ტი, 
0175, მ. კოსტავას ქ., 77, თბილისი, საქართველო,

სრული პროფესორი,

საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, 
იმს ფაკ-ტი, ფიზიკის დეპარტამენტი, 

0175, მ. კოსტავას ქ., 77, თბილისი, საქართველო,
ასოცირებული პროფესორი

საქართველოს საავიაციო უნივერსიტეტი,
ქ. წამებულის 17, ზოგადსაგანმანათლებლო და ზოგადტექნიკური 

დისციპლინების დეპარტამენტი,
სრული პროფესორი.

           XX საუკუნის 80–ანი წლებიდან, გადამცემი ხაზების  და ზემაღალი  
სიხშირეების მოწყობილობათა მახასიათებლების გაუმჯობესების მიზნით, 
ინტენსიურად მიმდინარეობს ღრუ და დიელექტრიკით ნაწილობრივ შევსებულ 
ტალღსატარებში ტალღათა დიფრაქციის გამოკვლევა როგორც თეორიული, ასევე 
პრაქტიკული   ასპექტით [1–4].
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მიუხედავად იმისა, რომ ღრუ ტალღსატარებში ტალღათა დიფრაქციის 
კვლევაში მიღწეულია მნიშვნელოვანი წარმატებები [5,6], ეს საკითხი ნაკლებად 
შესწავლილია  დიელექტრიკით ნაწილობრივ შევსების შემთხვევაში [7]. ამ მიზნით 
წარმოდგენილ ნაშრომში განხილულია E0n ტიპის ტალღის დიფრაქცია წრიულ 
არარეგულარულ ტალღსატარში ( დიელექტრიკით სიმეტრიულად შევსებულ
წრიულ ტალღსატარებში [8]–ის თანახმად დამოუკიდებლად შეიძლება გავ-
რცელდეს მხოლოდ სიმეტრიული  (აზიმუტალური მდგენელის არ მქონე) E0n    
ელექტრული და H0n მაგნიტური  ტიპის ტალღები). 

მოცემულ ნაშრომში მკაცრადაა გადაწყვეტილი დიელექტრიკით ნაწი-
ლობრივ შევსებულ წრიულ ტალღსატარში ღრუ ტალღსატარის მხრიდან  
გავრცელებული სიმეტრიულ ტალღათა ძირითადი ტიპის  E01 დიფრაქციის 
ამოცანა. ცხადია სიმეტრიულ არაერთგვაროვნებებზე ამ ტალღათა გაბნევისას
აღიძვრება იგივე ტიპის ტალღები. ჩვენს მიერ შემოთავაზებული პროექციული 
მეთოდი არსებითად ანალოგიურია  [9] –ში გამოყენებული მეთოდის, რადგან სხვა 
მეთოდებისაგან განსხვავებით, ბაზისად გამოიყენება მოცემულ ინტერვალში 
ორთოგონალურ ფუნქციათა ორი სისტემა [10]. 

ამოცანა დაიყვანება მეორე რიგის წრფივ უსასრულო ალგებრულ განტო-
ლებათა სისტემის ამოხსნაზე, რომელიც შეიძლება გადაწყვეტილი იქნეს 
რედუქციის მეთოდით   [11].

დავუშვათ მოცემულია წრიული ტალღსატარი, რომელიც წარმოადგენს ღრუ 
და ორფენიანი წრიული ტალღსატარის შერწყმას (ნახ.1),  რომელშიც ღრუ 

ტალღსატარის მხრიდან z ღერძის 
გასწვრივ ვრცელდება ძირითადი E01

ელექტრული ტალღა, რომლის გრძივი 
მდგენელია

                                  

)0(Im,)( 01010
01   herpIE zih

z                (1)                                             

(დროზე დამოკიდებულება ~ tie  ). 
განვიხილოთ ამ ტალღის დიფრაქცია ტალღსატართა შერწყმის არეში.
         შერწყმის არის ორივე მხარეს გაბნეული ტალღების განტოლებები ასე 
ჩაიწერება:

                           )0(,)( 0
00

1
1 





zerpIAE zih
m

m
mz

m

                                              
(2) 

                          
)0(,)( 0

/

1
2  




 zerBE zih

m
m

mz
m

                                            
(3)                       

                              )0Im,0(Im 0
/

0  mm hh

სადაც )(rm - ელექტრული ველის გრძივი საკუთარი ფუნქციაა

02 ,01,

2b
2a

0 z

ნახ.1



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

162

                )( 00 rqI m )0( br 

)(rm                                                                                                      (4)
 )()()()( /

00
/
00

/
00

/
00 rpNapIrpIapN mmmmm        ),( arb 

  1/
00

/
00

/
00

/
0000 )()()()()(


 bpNapIbpIapNbqI mmmmmm

I0(x)  და N0(x)  ბესელისა და ნეიმანის ფუნქციებია, ხოლო    

,2
0

2
0 mm pkh  2

0
2

20
/

mm qkh      ( ,00
22

0 k   02
22

2 k ) ტალღსატარის 

შესაბამის არეებში E0m   გრძივი ტალღური რიცხვებია, ხოლო /
00 , mm pp   და mq0

განივი ტალღური რიცხვებია. ისინი წარმოადგენენ შემდეგ  ტრანსცენდენტულ  
განტოლებათა ამონახსნებს:
                                                  0)( 00 apI m                                                        (5)

              
 
 )()()()(

)()()()(

)(

)(
/
01

/
00

/
01

/
00

/
00

/
00

/
00

/
00/

0
01

00
0

2

1

bpNapIbpIapN

bpNapIbpIapN
p

bqI

bqI
q

mmmm

mmmm
m

m

m
m 







                    (6)  

( )( 2
1

2
2

2
00

/ kkqp mm  )
(2) და (3) განტოლებებში Am და Bm კოეფიციენტთა მიმდევრობა წარმო-

ადგენს E0m ტალღის კომპლექსურ ამპლიტუდებს შესაბამის არეებში, რომელთა 
განსაზღვრისათვის საჭიროა ვისარგებლოთ ელექტრომაგნიტური ველის 
მდგენელებს შორის არსებული კავშირებით: 

r

Ei
H

zr

E
E zz

r 








2

2

2
,

1




 

(  –განივი ტალღური რიცხვია) და ვიპოვოთ სრული ველის განივი კომპონენტები 
(ელექტრულის რადიალური და მაგნიტურის აზიმუტალური) ტალღსატარის 
შერწყმის ორივე მხარეს:

                         




 
1

01011
001 )()(

m

zih
mmm

zih
r

merFAiherFihE    (z<0)

                      




 
1

0101
001 )()(

m

zih
mm

zih merFAierFiH  (z<0)                          (7)

                                  





1

/
02

/
0)(

m

zih
mmmr

merBihE    (z>0)

                                   








1

02

/
0)(

m

zih
mm

merBiH 
                 

(z>0)                   (8)  

     სადაც     
                                  mmm prpIrF 001 /)()(      ar 0                                         (9)                   

    
 )(rm

      

  )()()()()(

)0(/)(

/
01

/
00

/
01

/
00/

0

001

arbrpNapIrpIapN
p

brqrqI

mmmm
m

m

mm






         (10)                            



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

163




)(rm       

  )()()()()(

)0(/)(

/
01

/
00

/
01

/
00/

00

1

001
1

2

arbrpNapIrpIapN
p

brqrqI

mmmm
m

m

mm












        (11)

– შესაბამის არეებში ელექტრული და მაგნიტური ველების საკუთარ 
ფუნქციათა განივი მდგენელებია.

თუ ვისარგებლებთ ტალღსატართა შერწყმის სიბრტყეში (z=0) ველთა 
სასაზღვრო პირობებით Er1=Er2   და H1= H2 მივიღებთ Am   და Bm კოეფიციენტთა 
მიმართ ფუნქციონალურ განტოლებათა სისტემას:

                   
 

)()()(

)()()(

1
1

101
1

/
00

rFrBrFA

rFhrBhrFAh

m

mmmm

m
mmmmmm





 














                              (12)

ეს სისტემა ანალოგიურია მართკუთხა ტალღსატარისათვის [4]–ში მიღე-
ბული შესაბამისი განტოლებათა სისტემის.

შევნიშნოთ, რომ ამ სისტემაში შემავალი საკუთარი ფუნქციები    a,0   
სეგმენტზე აკმაყოფილებენ ორთოგონალურობის პირობას:                      

                                             mnmn

a

m RdrrFrrF  )()(
0

                                             (13)

                                            ,)()(
0

mnmn

a

m Rdrrrr 


                                          (14)

სადაც           ,
)(

2 2
0

0
2

1
2

m

m
m p

apIa
R 

         











bqI
b

p
bqIbqI

bq
bqIbqI

b

qp
R m

m
mm

m
mm

mm

m
m 00

2

2/
0

1
0100

0
0

2
10

2
0

2

2
0

2
4/

0
2

2
1

2

2

2

2 




                          2
3/

0

1
0100

0
2/

0

2
2
0

0
2

1
2

1

2
2 2

)()(
)(

2 m
m

mm
mmm

m

p

b
bqIbqI

qp

b

q

bqIb 



                          (14ა)

(13) და (14) საშუალებას იძლევა ფუნქციონალურ განტოლებათა (12) 
სისტემა გარდავქმნათ Am ან Bm კოეფიციენტთა მიმართ წრფივ ალგებრულ 
განტოლებათა უსასრულო სისტემად. კერძოდ Am  კოეფიციენტების მიმართ 
გვექნება:

                                    ,......)2,1(
1

 




nZAaA nm
m

mnn                          (15)

სადაც          ,11 nnn Za       


 


1

0

/
0 ,

s

nms

snsms
nm

RhR

TTh
Z

 


a

nm
mnnm pq

b
drrrrFT

0
2
0

2
0

)()( 









n

nm

m

nm

p

bpIbqI

q

bpIbqI

0

0100

0

0001 )()()()(



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

164

                            + 









 n

nm

m

mn

mn p

bpIbqI

q

bqIbpI

pp

b

0

0100

0

0100

1

2
2
0

2
0

)()()()(




                 (15ა)

Bm კოეფიციენტები კი ასე გამოითვლება:

                                                  
mn

s
s

mm

m
m TA

RR

T
B 




 

1

1 1                                           (16)

      (15) ფრედჰოლმის სისტემაა, რის გამოც შესაძლებელია მისი გამოკვლევა 
რედუქციის მეთოდით ტალღსატარის ნებისმიერი პარამეტრებისთვის [6].

რიცხვითი მონაცემები
        (15) სისტემა რიცხობრივად გამოკვლეულია რედუქციის მეთოდით 

ტალღსატარის სხვადასხვა 
0

2,2, 
  aqa

bs ( 1 ითვლება 0

ტოლად) პარამეტრებისთვის. ცხრილში მოცემულია არეკვლის კოეფიციენტის 
მოდულის 1A

                                           
დამოკიდებულება ტალღსატარის  პარამეტრებზე. ცხრილიდან კარგად ჩანს 

ალგორითმის კრებადობა, რაც საშუალებას იძლევა შემოვიფარგლოთ რედუქციის 
N=7 რიგით. ალგორითმის კრებადობა უარესდება r   და  q პარამეტრების ზრდით, 
რაც დაკავშირებულია გავრცელებულ ტალღათა რიცხვის ზრდით.

ნახაზ (2)–ზე მოცემულია არეკვლის კოეფიციენტის მოდულის 1A და ფაზის  

1arg AA  , ასევე E01 ტალღის სიმძლავრის გატარების კოეფიციენტის 

ტალღსატარის 

პარამეტრები

                არეკვლის კოეფიციენტის მოდული

 q s     N=3      N=7      N=11      N=15

  2,1 1,0

0,25

0,5

0,75

0,25

0,75

0,25

0,75

   0,06290

   0,10072

   0,05710

   0,14883

   0,04368

  0,01045

  0,12502

0,06295

0,10063

0,05687

0,15009

0,04444

0,01112

0,13459

  0,06297

  0,10063

  0,05686

0,15034

0,04459

0,01133

0,13509

   0,06297

   0,10064

   0,05686

  0,15043

  0,04466

  0,01141

  0,13522

  

5,4

1,0

1,5



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

165

BP1 დამოკიდებულება ტალღსატარის შევსების კოეფიციენტსა a
bs  და ფარდო-

ბით სიგანეზე 
aq 2 დიელექტრიკული შეღწევადობის ორი სხვადასხვა მნიშ-

ვნელობისთვის  4,5 (უწყვეტი მრუდი) და 1,2 (წყვეტილი მრუდი). ამ 
გრაფიკებზე წარმოდგენილი დიფრაქციული მრუდების დამახასიათებელი 
გარდატეხები დაკავშირებულია ახალი ტიპის ტალღათა წარმოშობასთან.
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ДИФРАКЦИЯ СИММЕТРИЧНЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ВОЛН  E0n ТИПА НА 
ПОЛУБЕСКОНЕЧНОМ ДИЭЛЕКТРИЧЕСКОМ СТЕРЖНЕ, РАСПОЛОЖЕННОМ В 

ЦЕНТРЕ КРУГОВОГО ВОЛНОВОДА

Файк Гасанович Богданов, 
Омар Георгиевич Кетиладзе, 

Манана Николаевна Чихладзе

РЕЗЮМЕ

В работе решена задача дифракции симметричных волн основного E0 типа, 
распространяющихся со стороны полого волновода в частично заполненном круговом 
волноводе. Полученная система линейных алгебраических уравнений исследована методом 
редукции. Получены зависимости модуля коэффициента отраженгия 1A , фазы 1arg AA  , 

а также коэффициента пропускания мощности BP1 волны E01 от параметров волновода.

DIFFRACTION OF SYMMETRIC ELECTRIC WAVES OF E0n  TYPE AT A SEMI-
INFINITE DIELECTRIC ROD LOCATED IN THE CENTER OF A CIRCULAR 

WAVEGUIDE

Faik G. Bogdanov, 
Omar G. Ketiladze, 

Manana N. Chikhladze

RESUME

In the paper the problem of diffraction of symmetric waves of E01 type, penetrating from the 
hollow waveguide into partially filled circular waveguide is solved. Received system of linear 
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algebraic equations is investigated by the reduction method. Dependence of the modulus of the 
reflection coefficient 1A , the phase 1arg AA  , as well, as of the coefficient of power passing 

BP1 of the wave E01 on the parameters of the waveguide are received.

О ПРИРОДЕ ЯВЛЕНИЯ АНТИФЕРРОМАГНЕТИЗМА

Кетеван Гениозовна Капанадзе, 
Джумбер Васильевич Церцвадзе

Грузинский технический университет, 
фак-тет ИСУ, департамент физики, 

0175, ул. М. Костава, 77, Тбилиси, Грузия,
Докторант,

Грузинский технический университет, 
фак-тет ИСУ, департамент физики, 

0175, ул. М. Костава, 77, Тбилиси, Грузия,
Ассоциированный профессор.

В 1927 г. Я. И. Френкелем [1] и В. Гейзенбергом [2] было показано, что элект-
рическое обменное взаимодействие электронов приводит к упорядоченному 
расположению спинов. При положительном знаке обменного интеграла энерге-
тически более выгодным является параллельное расположение спинов –
ферромагнитное состояние. При отрицательном знаке обменной энергии соседние 
спины должны устанавливаться антипараллельно – такое состояние называется 
антиферромагнетизмом. Судя по кривой Дж. Слейтера [3] антиферромагнитное 
состояние должно встречаться даже чаще феррогмагнитного, хотя антиферро-
магнетизм обнаружен лишь у Cr и Mn.

Если явление ферромагнетизма приводит к повышению магнитной вос-
приимчивости по сравнению с парамагнетиками, то, очевидно, в антиферро-
магнитном состоянии магнитная восприимчивость должна быть меньше, чем в 
парамагнитном.

Экспериментально антиферромагнетизм был обнаружен раньше создания 
теории обменного взаимодействия при изучении магнитных свойств соединений 
(например, MnO). На рис. 1 показана типичная для антиферромагнетиков зависи-
мость магнитной восприимчивости от температуры. Точка излома кривой называется 
антиферромагнитной точкой Кюри, в последнее время часто называемой точкой 
Нееля. Выше точки Нееля вещество находится в парамагнитном состоянии. Ниже 
этой точки магнитная восприимчивость падает с понижением температуры.

В антиферромагнитной точке Кюри (в точке Нееля), так же, как у ферро-
магнетиков в точке Кюри, наблюдается максимум теплоемкости, скачком 
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уменьшающейся при дальнейшем повышении температуры. На рис. 2 показана 
зависимость теплоемкости соединения MnF2 от температуры. Наблюдаются также 
аномалии коэффициента расширения и электропроводности, подобные аномалиям в 
ферромагнетиках.

С термодинамической точки зрения антиферромагнитная точка Кюри во всем 
подобна ферромагнитной, это также фазовый переход второго рода со скачком 
теплоемкости и других производных от термодинамических потенциалов, 
отсутствием скачка объема и скрытой теплоты перехода.

Теорию антиферромагнетизма впервые создал Л.Д. Ландау в 1933 г. на при-
мере слоистых структур типа галоидных солей железа. Предполагая отрицательное 
обменное взаимодейтвие между электронами в соседних слоях, он на основании 
термодинамического рассмотрения показал, что в этих веществах спины электронов 
в соседних слоях устанавливаются антипараллельно.

Примерно в то же время Неелем было высказано предположение об 
антипараллельном расположении соседних спинов в кубических антиферро-
магнитных окислах (например, в MnO). Он предложил рассматривать решетку 
антиферромагнетика, как две вставленные друг в друга подрешетки, внутри каждой 
из которых спины параллельны, но по отношению друг к другу направления спинов 
в подрешетках антипараллельны.

Высказанное Неелем предположение о наличии в агтиферромагнетиках 
упорядоченного состояния с антипараллельным расположением спинов было 
трудно подтвердить экспериментально до приложения к исследованию этого 
вопроса дифракции нейтронов.

Метод дифракции нейтронов в своей основе подобен рентгеновскому методу 
определения структуры кристаллов. Дифракция нейтронов обусловлена их коге-
рентным рассеянием на ядрах и электронных оболочках атомов. При малых углах 
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Рис. 1. Температурная зависимость 
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Рис. 2. Теплоемкость MnF2.
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рассеяния эффективное сечение рассеяния электронной оболочки атома оказывается 
величиной того же порядка, что и сечение рассеяняи на ядрах атомов и, кроме того, 
рассеяние на оболочке зависит от взаимной ориентации магнитного момента 
оболочки и плоскости рассеяния.

В тех случаях, когда размер магнитной ячейки не совпадает с размером 
химической, на нейтронограмме появляются дополнительные линии, отвечающие 
упорядоченному состоянию спинов. Если размеры ячеек совпадают, дополнитель-
ные линии не появляются, хотя интенсивность линий под малыми углами зависит от 
характера упорядочения спинов.

Таким образом было доказано наличие антипараллельного расположения 
спинов в антиферромагнетиках. Этот метод обнаружения антиферромагнитного 
состояния оказался в ряде случаев более чувствительным, чем непосредственный 
магнитный.

Антиферромагнетизм обнаружен у многих редкоземельных элементов, хотя у 
большей их части наблюдается также и ферромагнетизм. В чистом виде 
антиферромагнитные свойства обнаружены у Ce, Nd, Sm и Tu.

Из переходных элементов с недостроенной d-оболочкой к настоящему 
времени антиферромагнетизм установлен лишь у марганца и хрома, причем у хрома 
эффективный момент, участвующий в упорядочении, мал, и точка возникновения 
антиферромагнитного порядочивания отмечается только нейтронографически.

Значительно более отчетливыми антиферромагнитными свойствами обладает 
ряд простейших соединений переходных элементов типа окислов, хлоридов, 
сульфидов, карбонатов и т.д.

Температуры перехода в антиферромагнитное состояние – порядка 102 – 103 К. 
Следовательно, так же, как и в случае ферромагнетиков, необходимая энергия 
взаимодействия не может являться следствием магнитных сил, а должна быть 
связана с электрическим взаимодействием. Естественно предположить, что 
антиферромагнитное состояние обязано обменному взаимодействию, но обменный 
интеграл в этом случае отрицателен. Кристаллическая структура большинства 
антиферромагнетиков такова, что ионы переходных металлов не находятся в 
непосредственном соседстве, поэтому обменное взаимодействие осуществляется 
косвенно посредством промежуточного иона.
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In the paper the problem of explanation of antiferromagnetism phenomenon 
studied by I.I. Frenkel and W. Heizenberg is considered, based on the quantum-
mechanical theory of exchange electrostatic interaction of ferromagnetic electrons in case 
of the negative value of the exchange integral.
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AutoCAD File Formats AutoCAD-is failis formatebi 

nana nozaZe, stu asoc. profesori
goCa CitaiSvili, stu doqtoranti

lili petriaSvili, stu asoc. profesori
stu saqarTvelo,Tbilisi, kostavas 77

AutoCAD-i msoflioSi gamoCenisTanave yvelaze popularuli sain-
Jinro programuli paketi gaxda. dRes dReobiT ki igi lideria sxva
CAD-is sistemebTan SedarebiT. sistemis saxelwodeba aris Sekvecili
saxeli Automated Computer Aided Drafting and Design avtomaturi kompiute-
ruli xazva da daproeqteba.

yoveli faili kompiuterSi iqmneba, rogorc specifiuri (gansaz-
Rvruli) tipis an formatis. magaliTad: Microsoft Word-is fail tips
warmoadgens DOC, ArchiCAD-isas ki PLA da a.S. xolo AutoCAD-is stan-
dartuli naxazis failis formats warmoadgens DWG. gansxvaveba
failis tipebs Soris aris is, rom am failis Semqmnelma programam
momavalSi amoicnos igi. maT aseve gaaCniaT struqtura romlis daxma-
rebiT Semqmnel programas SeuZlia misi sworad wakiTxva.

adre, rodesac DOS-i warmoadgenda saerTo operaciul sistemas,
yvela fails Tavis dasaxelebaSi gaaCnda maqsimum rva simbolo, xolo
mis gafarToebas warmoadgenda sami simbolo kodi, romelic miuTi-
Tebda failis tips magaliTad:

failis saxeli    DRAWING1
gafarToeba       DWG

mas Semdeg, rac gamoCnda Windows 95 SesaZlebeli gaxda failis
saxelSi simboloebis raodenoba gazrdiliyo 8-dan 256-mde, magram
gafarToeba kvlav darCa sami simbolo.
       AutoCAD-Si srulfasovnad muSaobisaTvis sasurvelia vicodeT,
rom programas gaaCnia grafikuli failis ramdenime tipi, ganvixiloT
zogierTi maTgani.

DWG-BAK-DWT-DWF-SV$-DXF-WMF-3DS-JPG

       aqve aRvniSnoT, rom zemoT CamoTvlili failTa tipebi warmo-
adgens im failTa tipebs, romelsac AutoCAD-i moixmars. garda amisa
arsebobs naxazis Senaxvis uamravi sxva meTodi. mokleT mimovixiloT
zemoT CamoTvlili failis tipebi.

DWG – igi warmoadgens AutoCAD-is standartul grafikul fa-
ils. AutoCAD–is Zveli versia ver gaxsnis axal versiebSi stan-
dartulad Senaxul fails, xolo AutoCAD-s uaxlesi versias SeuZlia
waikiTxos nebismier Zvel versiaSi Seqmnili faili. yvelafer amas yu-
radReba unda mivaqcioT, Tu Cven vawarmoebT failebis gacvlas  Auto-
CAD-is sxva momxmarebelTan, radgan Cveni versiebi SesaZlebelia gan-
sxvavdebodes erTmaneTisagan.
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BAK - igi warmoadgens AutoCAD–is sarezervo failis tips. yovelTvis,
rodesac Cven vinaxavT grafikul fails AutoCAD–i yovelTvis avtoma-
turad qmnis dublikat BACKUP fails. am tipis fails gaaCnia yvela is
informacia, rac gaaCnia originals, magram gaaCnia sxva gafarToeba. Tu
SemTxveviT dazianda originali DWG faili an davkargeT igi SesaZ-
lebelia BAK fails SeucvaloT saxeli  DWG-Ti da gavxsnaT igi iseve,
rogorc nebismieri sxva grafikuli faili. aqve aRvniSnoT, rom Cven
SegviZlia sarezervo failis Seqmnis intervali SevcvaloT Cveni Sexe-
dulebiT, radgan samuSao procesis iZulebiT Sewyvetis SemTxvevaSi ar
daikargos Sesrulebuli grafikuli samuSao.

Menu Bar  Tools  Options  Open and Save  File Safety Precautions 
Automatic save mivuTiToT drois intervali damaxsovrebebs Soris

DWT – es failis tipi SedarebiT axalia igi gamoCnda R14 versiis 
Semdeg. igi gamoiyeneba Sablonis Sesaqmnelad. Sabloni warmoadgens 
naxazis prototips igi Seicavs yvela im Tvisebas, romelic gaaCnia 
gansazRvruli tipis naxazs. arsebiTad igi warmoadgens DWG-s tipis
fails.

DWF – failis es tipic axalia. igi gamoiyeneba maSin, roca faili
iqmneba internetSi gamosayeneblad an sxva mosazrebiT roca ar gvinda
sxva momxmarebelma Seitanos masSi cvlilebebi, radgan am tipis fa-
ilis koreqtireba SeuZlebelia. es aris grafikuli naxazis WEB for-
mati. failis es tipi Seicavs yvela im funqcias, romelic saSualebas
aZlevs momxmarebels daaTvalieros naxazebi internetSi, kompiuterSi
programuli paketis AutoCAD-is arsebobis gareSe. aqve aRvniSnoT, rom
SegviZlia brZanebis DWFOUT (DWF gareT) gamoyeneba romelic dialo-
gur fanjaris gamotanis saSualebas iZleva, romlis saSualebiT Seg-
viZlia amosabeWdi parametrebis cvla (nax. 1).

nax. 1                         nax. 2

SV$ -  AutoCAD-is es failis tipi gamoiyeneba yovelTvis, rodesac
sruldeba avtomaturad damaxsovreba. am SemTxvevaSi AutoCAD-i Seina-
xavs fails avtomaturad garkveuli intervalis Semdeg, kompiuterTa
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umravlesobaSi maTi Senaxva xdeba saqaRaldeSi Windows/Temp folder. Cven
SegviZlia mivuTiToT AutoCAD-s, Tu sad Seinaxos faili.

Menu Bar  Tools  Options  Files  Automatic Save File Location

am dialoguri fanjris saSualebiT (nax. 2) SesaZlebelia misamarTis
Secvla da sasurveli saqaRaldis miTiTeba. Tu ki saWiroa failis
aRdgena maSin fails SeucvaloT saxeli  DWG-Ti da gavxsnaT igi iseve,
rogorc nebismieri sxva grafikuli faili (BAK failis analogiurad).
DXF – Drawing eXchange Format (naxazis gacvlis formati) es ara aris
AutoCAD-is organuli failis tipi, magram igi mrewvelobaSi miRebulia
standartul failad. igi warmoadgens standartul failis tips mra-
vali CAD da grafikuli programebisaTvis. am tipis failis daxmarebiT
momxmarebels SeuZlia gacvalon naxazebi miuxedavad imisa instali-
rebuli aqvT Tu ara kompiuterSi erTi da igive programa. DXF
formatis gamoyenebis SemTxvevaSi zogierTma obieqtma SeiZleba Seic-
valos zogierTi Tviseba misi xelaxla gaxsnis Semdeg, iseve rogorc
DWG,  DXF formatic varirebs sxva da sxva versiebs Soris. am tipis
faili Senaxva SesaZlebelia

Application Button   Save As  CamoSlil meniuSi SevarCioT
nebismieri maTgani

1. AutoCAD Drawing
2. AutoCAD Drawing TemplaTe
3. AutoCAD Drawing Standards
4. Other Formats

failis saxelis miTiTebis Semdeg (File name) grafaSi Files of type (failis 
tipebi) mivuTiToT DXF da aseve mivuTiToT versia. igive Sedegis miReba
SesaZlebelia brZanebis DXFOUT (DWF gareT) gamoyenebiT (nax. 3). DXF
failis importirebisaTvis gamoviyenoT brZaneba DXFIN (nax. 4).
WMF – es aris Windows-is faili. am tipis faili SegviZlia gamoiyenoT
maSin, roca gvinda naxazis gamoyeneba ara CAD programebSi. magaliTad:
saWiroa naxazis damateba suraTad Microsoft Word-s dokumentSi.
amisaTvis SegviZlia gamoviyenoT brZaneba WMFOUT.

          
   nax. 3                          nax. 4
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WMF – es aris Windows-is faili. am tipis faili SegviZlia gamoiyenoT
maSin, roca gvinda naxazis gamoyeneba ara CAD programebSi. magaliTad:
saWiroa naxazis damateba suraTad Microsoft Word-s dokumentSi.
amisaTvis SegviZlia gamoviyenoT brZaneba WMFOUT.

3DS – es aris failis gafarToeba 3Ds Studio Max-saTvis, es programa
gankuTvnilia maRali xarisxis animaciisa da vizualizaciisaTvis,
xolo importireba SesaZlebelia brZanebis 3DSIN saSualebiT.

JPG – am formatis saSualebiT SesaZlebelia grafikuli gamosaxulebis
eqsportireba rogorc gamosaxuleba, suraTi. igi mosaxerxebelia e-mail-
isaTvisa da websites-aTvis. eqsportirebisaTvis gamoviyenoT brZaneba
JPGOUT. amave dros unda SevucvaloT AutoCAD foni TeTri feriT.

BMP – failis es formati gavs JPG failis tips, magram im gansxvavebiT,
rom  am failis zoma gacilebiT metia vidre JPG-si. am formatSi
SenaxvisaTvis gamoviyenoT brZaneba BMPOUT.
PDF – (Portable Document Format, portatuli dokumentis formati) es
failis tipic ar warmoadgens AutoCAD-is organul failis tips magram
am formatSi Senaxuli naxazi SesaZlebelia gaixsnas programis Adobe
Acrobat Reader-is saSualebiT.

Autodesk-i aris msoflioSi erT-erTi udidesi CAD (computer-aided
design avtomatizebuli daproeqteba) programebis mwarmoebeli kompania.
Autodesk-is teqnologia gamoiyeneba Sesaqmneli konstruqciis cifruli
modelebis vizualizaciisaTvis, modelirebisa da analizisaTvis dap-
roeqtebis stadiaSi. igi gvaZlevs ara marto modelis ekranze danaxvis
aramed misi gamocdis saSualebasac.

sakvanZo sityvebi: grafikuli failebi, gafarToeba.
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AutoCAD File Formats AutoCAD-is failis formatebi 

nana nozaZe, goCa CitaiSvili, lili petriaSvili

reziume
AutoCAD-is saSualebiT SesaZlebelia samganzomilebiani obieq-

tebis Seqmna, modificireba da gamoyeneba. samganzomilebiani modelis
Seqmna organzomilebiani obieqtisagan, aseve izometriuli gegmilis
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miReba,  maT Soris Wireframe (karkasuli) meTodiT. igi gvaZlevs ara
marto modelis ekranze danaxvis aramed misi gamocdis saSualebasac.

AutoCAD File Formats  Форматы файлов AutoCAD  

Нана Нозадзе, Гоча Читаишвили, Лили Петриашвили

Резюме
Посредством AutoCAD возможно создание, модифицирование и применение  
трехмерных объектов. Создание трехмерной модели из двумерных объектов, а также 
получение изометрических проекций, в том числе  Wireframe (каркасным) методом. 
Он дает возможность не только увидеть модель на экране, но и испытать ее. 

AutoCAD File Formats

Nana Nozadze, Gocha Chitaishvili, Lili Petriashvili

Abstract
Creation, modification and usage of three-dimensional objects as well as creating a three-dimensional 
model of two-dimensional objects, and getting isometric projections, including Wireframe
(wireframe) method can be made through AutoCAD. It provides an opportunity not only to see the 
pattern on the screen but also to test it.

Materials and Rendering masalebi da tonireba

nana nozaZe, stu asoc. profesori
goCa CitaiSvili, stu doqtoranti

stu saqarTvelo,Tbilisi, kostavas 77

AutoCAD-is saSualebiT SesaZlebelia samganzomilebiani obieq-
tebis Seqmna, modificireba da gamoyeneba.  erT-erTi yvelaze sain-
tereso meTodi 3D-Si muSaobis dros aris viziualizacia, romelic
gvaZlevs saSualebas miviRoT Cvens mier Seqmnili obieqtis virtu-
aluri gamosaxuleba. AutoCAD-is saSualebiT Cven viyenebdiT damalvis
funqcias (hide) da aseve funqcias Crdili (Shade), romelsac AutoCAD-i
avtomaturad aniWebda obieqtebs. maTi saSualebiT gveqmneboda warmod-
gena, Tu rogori iqneboda saboloo Sedegi. axla ganvixiloT vizu-
alizaciis sxva meTodi Render renderireba (tonireba). es aris vizu-
alizaciis erT-erTi mZlavri saSualeba. misi saSualebiT SesaZle-
belia Seqmnil models mivaniWoT realuri masalebi da ganaTeba, raTa
miviRoT realisturi warmodgena Cvens mier Seqmnil modelze.

am meTodis gamoyenebiT ra Tqma unda SesaZlebelia im obieqtebis
vizualizaciac, romelTac ar aqvs miniWebuli masalebi, magram sabo-
loo Sedegi ar iqneba iseTi realisturi, rogorc  masala miniWebuli
obieqtis vizualizaciis dros.
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nax. 1

vizualizaciis meTodis gamoyenebis dros, sasurvelia samuSao
are Workspace gadavrToT 3D Modeling (3D modelireba)  samuSao areze
(nax. 1).

masalebis miniWeba TavisTavad ar warmoadgens rTul operacias,
gacilebiT rTulia, rom saboloo Sedegi gamoiyurebodes ise, rogorc
realuri. ganaTebisa da Crdilebis realisturad warmoCena warmo-
adgens calke amocanas, romelsac AutoCAD-is Zveli versiebis momxma-
reblebi wyvetden sxva programebis saSualebiT (magaliTad Autodesk 3ds
Max), magram axali versiebi iZleva am amocanis warmatebiT gadawyvetis
saSualebas.

mas Semdeg rac SevqmniT obieqts unda gadavwyvitoT Tu ra
masala gvinda mivaniWoT mas. AutoCAD-s gaaCnia sakuTari masalebis
biblioTeka, romelic ra Tqma unda saWiroebisda mixedviT SegviZlia
gamoviyenoT Cveni obieqtisaTvis. AutoCAD-i aseve iZleva axali masa-
lebis Seqmnis saSualebas.

movZebnoT Tabs-ze Rilaki Render (tonireba), romelic 2-e naxazze
aris moniSnuli. masze dawkapunebis Semdeg Ribbon-Si (lenti) gamoCndeba
xelsawyoebis axali krebuli, romelTa saSualebiTac movaxdenT
obieqtis vizualizacias.  

    Tabs  Render  Ribbon
     

  
nax. 2

brZanebebis striqonSi avkrifoT Materials (masalebi) an Ribbon-Si
(lenti) movZebnoT Materials (masalebi) da davawkapunoT mis gverdze mde-
bare isarze, romelic 2-e naxazze aris moniSnuli. AutoCAD-is samuSao
aris marcxena dabal kuTxeSi gamoCndeba warwera Materials (masalebi) 3-e
naxazze igi wiTladaa moniSnuli, romelzec dawkapunebis Semdeg
gaiSleba Materials Palette (masalebis palitra) (nax. 3). AutoCAD-is Zveli 
versiebis momxmarebelTaTvis es palitra sakmaod gansxvavebuli iqneba, 
magram maTTvis visac umuSavia 3D Studio MAX Si maTTvis es palitra 
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nacnobi iqneba.  rogorc am palitridan Cans aq aris uamravi xelsawyo,
romelTa saSualebiT SeiZleba miviRoT Render-ebis renderirebis
(tonireba) Semdeg obieqtis ufro realisturi gamosaxuleba. ganvixi-
loT zogierTi maTgani:

3-e naxazze marcxena kuTxeSi wiTlad moniSnulia sami piqtograma:   
1. Swatch Geometry – geometriuli

nimuSi, romelSic moTavsebulia   
sami geometriuli figura. TiTo-
eul maTganze dawkapunebis Semdeg  
fanjaraSi Available Materials Drawing
(xelmisawvdomi masalebis naxazi)
gamoCndeba Sesabamisi geometri-
uli figura, figurebis Secvla
saWiroa raTa TvalnaTliv davak-
virdeT maTze Crdilebis ganla-
gebas.

2. Checkered Underlay On/Off – Wadra-
kiseburi qveda fena CarTva/ga-
morTva, misi saSualebiT xdeba
ukana fonis cvlileba, rac aseve
masalis sworad aRqmisTvis aris
saWiro.

3. Preview Swatch Lighting – nimuSis
ganaTebis winaswar naxva, masSi     
ganTavsebulia ganaTebis ori ni-
muSi. yuradRebiT davakvirdeT ga-
naTebis mdebareobas, romelic
yviTladaa moniSnuli sferos ze-
dapirze.

4. davakvirdeT marjvena mxares wiT-
lad moniSnul piqtogramebs.   
ganvixiloT TiToeuli maTgani:

5. Create New Material – Seqmeni axali
masala. misi saSualebiT SesaZle-
belia axali masalis Seqmna.

6. Purge from Drawing – gaasufTave 
naxazi. misi daxmarebiT SegviZlia 
Seqmnili naxazis waSla.

7. Indicate Materials in Use – aCvene masa-
lebi xmarebaSi.

8. Apply Material to objects – miakuTvne

masala obieqtebs. masze daw-
kapunebis Semdeg kursori Seic-
vlis formas da igi miiRebs fun-

jis formas   misi saSualebiT

1 2 3 4 5 6 7 8
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movniSnoT CvenTvis sasurveli yvela obieqti da davaWiroT klaviSs
Enter ris Semdegac yvela moniSnul obieqts mieniWeba masalebi.

9. Remove Materials from seleqted objects – gadaadgile (waSale) masala
SerCeuli obieqtebidan. es operacia warmoadgens wina operaciis
Sebrunebul operacias. obieqtebis funjiT moniSvnis Semdeg Enter
klaviSze dawkapunebiT, obieqtebs moSordeba ukanasknelad miniWe-
buli masala. Tu rogor unda mivaniWoT sxvadasxva masala obieqts,
ganvixilavT qvemoT. axla movaxdinoT Render renderireba (tonireba).

      4-e naxazze naCvenebia ori kubi, romelTaganac pirvels mini-
Webuli aqvs xis masala, xolo meores ki ara. rogorc naxazidan Cans
maT Soris ar aris araviTari gansxvaveba. rom davrwmundeT, rom masa-
la namdvilad aqvs miniWebuli pirvel kubs brZanebebis striqonSi av-
krifoT Render renderireba (tonireba).

nax.  4

brZanebebis striqonSi avkrifoT Render an Tabs  Render  Ribbon 

Render . gaixsneba axali fanjara, romelSic asaxulia informacia
yvela Sesrulebuli operaciis Sesaxeb (nax 5).

nax. 5
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       garda renderirebisa, SesaZlebelia obieqtebze masalebis vizu-
alizacia realur droSi. amisaTvis renderirebis zolSi, Visual Styles
(vizualuri stili) panelze mivuTiToT opcia Realistic (nax. 6).

        

nax. 6                        nax. 7

Semdeg ki igive zolSi marjvena mxares aris xelsawyoTa paneli
Materials (masalebi), romelSic mivuTiToT Materials/Textures ON (masa-
la/teqstura CarTulia) (nax. 7). es ori parametri (nax. 6, 7) gvaZlevs
sakmaod realur gamosaxulebas (nax. 8).

                             
nax. 8

       3-e naxazze Material Editor-Global (masalebis redaqtori-saerTo) 
wiTladaa moniSnuli da masSi ganTavsebuli xelsawyoebis saSualebiT 
SesaZlebelia masalebis redaqtireba. masalebis redaqtireba xdeba 
sasrialos daxmarebiT.

Shininess - sikaSkaSe
Opacity – gaumWvirvaloba
Refraction index – gardatexis indeqsi
Translucency – gamWvirvaloba
Self-Illumination – TviT-ganaTeba
Luminance – simkveTre



sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331
    Естествоведческие дисциплины _
                           Science

180

aqve aRvniSnoT, rom masalebis miniWeba SeuZlebelia karkasuli
modelebisa da im 3D obieqtebisaTvis, romlebic xazis sisqis daxma-
rebiTaa miRebuli.

literatura

1. George Omura  Mastering AutoCAD 2010 and AutoCAD LT 2010 (Auttodesk Official 
Training Gude) Wiley Publishing, Inc Indianapolis, Indiana Published simultaneously in 
Canada 2009

2. Donnie Gladfelter AutoCAD 2010 and AutoCAD LT 2010 NO EXPERIENCE 
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Materials and Rendering masalebi da tonireba

nana nozaZe, goCa CitaiSvili 

obieqtisaTvis masalis miniWebis dros, AutoCAD-i iyenebs programis 
mier avtomaturad miTiTebul parametrebs. imisaTvis, rom sworad movaxdinoT 
obieqtis tonireba (Render), saWiroa gamoviyenoT Mapping (gardaqmnebi), ris
saSualebiTac xdeba masalebis maRalxarisxovani koreqtireba, raTa igi
gamoiyurebodes ise, rogorc Cven gvsurs. am brZanebebis kargad daufleba da
maTi sworad gamoyeneba mogvcems saSualebas, rom Cveni obieqti tonirebis
(Render) Semdeg gamoiyurebodes realisturad.

Materials and Rendering  Материалы и тонирование

Нана Нозадзе, Гоча Читаишвили

Резюме
При присвоении объекту материала, AutoCAD использует автоматически 

указанные программой параметры. Для того, чтобы правильно осуществить 
тонирование (Render), необходимо использовать Mapping (отображение), посредством 
которого происходит высококачественная корректировка материалов, чтобы они 
выглядели так, как мы желаем. Хорошее овладение этими приказами и их правильное 
применение даст нам возможность, чтобы наш объект после тонирования (Render) 
выглядел реалистично.

Materials and Rendering

Nana Nozadze, Gocha Chitaishvili
Abstract

When you assign a material to any object, AutoCAD automatically uses these program options. In 
order to properly implement the rendering (Render), you must use Mapping (mapping), through
which the materials are corrected in high quality to make it look like we want. Good mastery of these 
orders and the correct application will enable us to look our object as realistic after rendering
(Render).
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AutoCAD-is gamoyeneba sainJinro praqtikaSi

nana nozaZe, stu asoc. profesori
goCa CitaiSvili, stu doqtoranti

stu saqarTvelo,Tbilisi, kostavas 77

AutoCAD-i  erT-erTi yvelaze popularuli sainJinro programuli
paketia. sistemis saxelwodeba aris Sekvecili saxeli Automated Compu-
ter Aided Drafting and Design-avtomaturi kompiuteruli xazva da dapro-
eqteba.
      gamoviyenoT programuli paketi AutoCAD-i  sainJinro praqtikis 
erT-erTi magaliTis Sesasruleblad. ganvixiloT saagarake saxlis
gegma (nax. 1). brZanebebis striqonSi avkrifoT DDUNITS da gamosul
dialogur fanjaraSi mivuTiToT sasurveli erTeulebi (nax. 2).

nax. 1

gamovrToT zomebis fena da SevqmnaT regioni. brZanebebis

striqonSi avkrifoT Reg  Enter an Tabs  Home  Ribbon  Draw  Region

brZanebebis striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba: Select
objects: (SearCieobieqti:) marjvnidan marcxniv movniSnoT mTeli obieqti

 Ente. Tu obieqti daxazulia gadafarvisa da napralebis gareSe 
(winaaRmdeg SemTxvevaSi gamoviyenoT brZaneba Bpoly), maSin moxdeba 
obieqtis daregioneba, ris Sesaxebac brZanebebis striqoni mogvcems 
informacias Regions created (regioni Seqmnilia) (nax. 3 b).

regionis Seqmnis Semdeg daviwyoT amowelvis (Extrude) operacia,

risTvisac brZanebebis striqonSi avkrifoT Ext an Tabs  Ribbon Home

 Modeling  Extrude  Select objects to extrude: (SearCie obieqti 

amowelvisaTvis) movniSnoT marjvnidan marcxniv yvelaferi  Enter 
Specify height of extrusion or
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a

g d

b

gamklebamde gamklebis Semdeg

            nax. 2                               nax. 3

[Direction/Path/Taper angle]: (mivuTiToT amowelvis simaRle an 
[mimarTuleba/traeqtoria/ daviwroebis kuTxe]: mivuTiToT amowelvis 
simaRle 3000 mm (nax. 3 g). operacia dasruldeba, magram Tu Cven vmu-
SaobdiT zedxedSi (Top view), maSin cvlilebebis SemCneva SeuZlebeli 
iqneba. amitom gadavideT SW izometriaSi (SW isometric view), Cven 
davinaxavT amowelil obieqts. aseve Tu gamoviyenebT brZanebas Hide an
Conceptual (damalva an konceptualuri) miviRebT 3 g-e naxazze naCveneb 
gamosaxulebas (am SemTxvevaSi gamoyenebulia brZaneba Conceoptual). 
Semdeg ukve SegviZlia SevasruloT gamoklebis operacia (Subtract).  

Tabs  Ribbon Home  Solid Editing  Subtract   brZanebebis 
striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba Select objects: (SearCieobieqti:) 
Tavdapirvelad movniSnoT yvelaze didi obieqti gare kedeli da 
Enter, xolo Semdeg movniSnoT saTiTaod yvela is obieqti, romelic 

gvinda rom gamovakloT  Enter, ris Semdegac operacia dasruldeba. 
vizualizacisaTvis gamoviyenoT Visual Styles Manager (vizualuri stilis 

menejeri) an Tabs  Home  Ribbon  View  Conceoptual, ris Semdegac 
miviRebT 3-e naxazze naCveneb gamosaxulebas. 

igive Sedegis miRweva SesaZlebelia brZanebis POLYSOLID (poli-

sxeuli) Tabs  Ribbon Home  Modeling  Polysolid , am SemTxvevaSi 
brZanebebis striqonSi yuradReba unda mivaqcioT Polysolid-is Tvisebebs 
Polysolid Height = 4.0000, Width = 0.2500, Justification = Center (polisxeulis
simaRle = 4.000, sigane = 0.2500, gasworeba = centri) Tavdapirvelad 
mivuTiToT CvenTvis sasurveli Tvisebebi Specify start point or 
[Object/Height/Width/Justify] <Object>: h (SearCie sawyisi wertili an 
[obieqti/simaRle/sigane/gasworeba]<obieqti>:h) mivuTiToT h raTa 

SevarCioT kedlis simaRle am SemTxvevaSi 3000 mm  Enter  mivuTiToT

w raTa SevarCioT kedlis sigane am SemTxvevaSi 300 mm  Enter  Semdeg 
ki avkrifoT j raTa SevarCioT Tu, rogor gavasworoT Polysolid-i. moni-
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torze gamoCndeba patara dialoguri fanjara Cven 
mivuTiToT Left (marcxniv) da Tagunas marcxena RilakiT davawkapunoT 
masze. amis Semdeg SevarCioT sawyisi wertili, davawkapunoT masze 
Tagunas marcxena RilakiT da TanmimdevrobiT mivyveT gare kedels. 
yvela kuTxeSi Tagunas marcxena Rilakze davawkapunoT, sami kedlis 
Semovlis Semdeg davakvirdeT brZanebebis striqons Specify next point or 
[Arc/Close/Undo]: c (SearCieSemdegi wertili an [rkali/daxurva/gauqmeba: c)
avkrifoT c  Enter da polisxeuli Seikvreba. Cven miviRebT 4e naxazze 
naCveneb gamosaxulebas. amave meTodiT SesaZlebelia danrCeni kedlebis 
agebac.

yvelaze martiv gzas igive Sedegis misaRwevad warmoadgens
brZaneba Press/Pull.

Tabs  Ribbon Home  Modeling  Press/Pull brZanebebis
striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba Click inside bounded areas to press or
pull (daawkapune Siga aris sazRvarze rom dawnexo an amowio) mivitanoT
kursori gare kedlis

nax. 4

Siga aresTan da davinaxavT, wyvetilad moniSnul amosawev ares
da davawkapunoT Tagunas marcxena Rilakze. davinaxavT, rom obieqti

daiwyebs amowlvas, avkrifoT kedlis simaRle 3000 mm  Enter. operacia 
dasruldeba da Sedegi iqneba igive rac 4-e suraTzea naCvenebi.  
       Senobis kedlebi SesaZlebelia avagoT zemoT ganxiluli erT-
erTi meTodis daxmarebiT, romelic CvenTvis ufro misaRebia da
xelsayrelia gegmis mixedviT. kedlebis agebis Semdeg davamatoT mas
karebi. davxazoT marTkuTxedi im adgilas sadac unda iyos karebi.
avagoT marTkuTxedi, romlis sabaziso wertilis koordinatebi aris
4350, 0.

Rec  Enter an Tabs  Home  Ribbon  Draw  Rectangle 4350,0  Enter
 D  Enter   1610  Enter   300  Enter da Tagunas marcxena RilakiT 
davawkapunoT saxlis Siga mxares.
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nax. 5

Semdeg SevasruloT marTkuTxedis amowelvis operacia (EXTRUDE)
(nax. 5), xolo Semdeg ki gamoklebis operacia (SUBTRACT).

analogiuraT gamoviRoT Riobebi yvela karisaTvis. axla ki
amoviRoT Riobebis fanjrisTvisac, romelic Sesruldeba analogiuri
operaciebis saSualebiT. marTkuTxedis amowelvis Semdeg
gadavaadgiloT igi vertikalurad zeviT Z RerZis mimarTulebiT 800 mm-
ze da SevasruloT gamoklebis operacia (nax. 6).

                  
origin
saTave

Y
X

nax. 6

karebebisa da fanjrebis Riobebis amoRebis Semdeg  saWiroa davxazoT
saxlis saxuravi. Tavdapirvelad aucilebelia SevcvaloT

     
nax. 7
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UCS. User Co-ordinate System (momxmareblis koordinatTa sistema). 

brZanebebis striqonSi avkrifoT  UCS  Enter programa mogvcems Semdeg 
miTiTebas Specify origin of UCS or [Face/ NAmed/ OBject/ Previous/ 
View/World/X/Y/Z/ZAxis] (SearCieUCS-s saTave an [saxe/ saxelobiTi/ 
obieqti/wina/xedi/msoflio/X/Y/Z/ZRerZi]) CvenTvis SemTxvevaSi ukeTesi 

iqneba SevarCioT 3 point (3 wertili) avkrifoT 3  Enter   Specify new 
origin point <0,0,0>: (SearCieaxali saTave <0,0,0>:) mivuTiToT saTave Semdeg 
X da Y RerZis mimarTuleba (nax. 6). Line-is daxmarebiT kedlis Sua 
wertilidan aRvmarToT marTobi da gadavzomoT sxvenis simaRle, 
Semdeg ki Polyline-is saSualebiT avagoT samkuTxedi (nax. 7), movaxdinoT 
misi amowelva (Extrude). davakopiroT (Copy) es obieqti da gadavitanoT 
saxlis ukana kedelzec da bolos wavSaloT vertikaluri xazi. 
gavaerTianoT (Union) agebuli obieqti saxlis kedelTan. modelis 
dasrulebisaTvis kidev saWiroa saxuravi, risTvisac kvlav dagvWirdeba 
UCS Tavidan gasworeba ise, rogorc 8-e naxazzea naCvenebi.    

X

Y

Origin
saTave

           

1

2

nax. 8

axla brZanebis Rec daxmarebiT davxazoT marTkuTxedi ise rogorc 8-e 

naxazzea naCvenebi. Rec an Tabs  Ribbon  Home  Draw  Rectangle  . 
davxazoT marTkuTxedi Semdeg amovweloT (Extrude) igi. bolos 
davubrundeT WCS-s World Co-ordinate System (msoflio koordinatTa

sistema) risTvisac avkrifoT Ucs  Enter  Enter. sarkis gamoyenebiT 
Mirror avagoT saxuravis meore mxare.

Mi  Enter an Home  Ribbon  Modify  Mirror 
    AutoCAD-i  es aris avtomatizebuli daproeqtirebis sistema or da
samganzomilebiani proeqtebisa da xazvisaTvis. . amasTan misi 
gamoyenebis saSualebiT SesaZleblia naxazisa da modelebis Seqmna 
maRali xarisxiT.
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AutoCAD-is gamoyeneba sainJinro praqtikaSi

nana nozaZe, goCa CitaiSvili
reziume

AutoCAD-i  erT-erTi yvelaze popularuli sainJinro programuli pake-
tia. Tanamedrove etapze programas SeuZlia kompleqsuri samganzomilebiani
modelireba, maT Soris zogadi formebis, samganzomilebiani zedapirebis
modelebis Seqmna da redaqtireba. mas SeuZlia didi samsaxuri gauwios sain-
Jinro saqmiT dainteresebul pirebs.

Применение AutoCAD  в инженерной практике

Нана Нозадзе, Гоча Читаишвили

AutoCAD – один из самых популярных инженерных программных пакетов. На 
современном этапе программа может осуществлять комплексное трехмерное моделирование, в 
том числе  создание и редактирование общих форм, моделей трехмерных поверхностей. Она 
может оказать большую услугу лицам, интересующимся инженерным делом.    

Using of AutoCad in engineering practice

Nana Nozadze, Gocha Chitaishvili

Abstract

AutoCAD is one of the most popular engineering software packages. At the current stage, the 
program can perform complex three-dimensional modeling, including the creation and editing of
common shapes, models of three-dimensional surfaces. It can be of great service to individuals 
interested in engineering.

tvirTis vardnis simaRlis optimaluri sididis
gansazRvra dartymis dros

anzor xabeiSvili, mariam xabeiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, saqarTvelo, 0175, 

drekadi sistemis dinamikuri gaangariSebis dros arsebuli 
meTodebi da xerxebi ZiriTadad dafuZnebulia dinamikurobis koefi-
cientis gansazRvraze, rac zogierT SemTxvevaSi gaZnelebulia, amitom 
dartymis wertilSi warmoSobili dinamikuri Zala gamartivebuli 
inJinruli xerxiT [1] davadginoT.

gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT vardnili tvirTi 
agrovebs kinetikur energias, romelic mTlianad gadadis deformaciis 
potencialur energiaSi (energiis kargva Telvaze da xaxunze 
ugulvebelyofilia) [2]:

UT  ,                                  (1)
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sadac potencialuri energia ganisazRvreba dinamikuri mRunavi momentis 
saSualebiT [3]: 

dx
EI

xM
U

n

i




1 2

)(



2
d

.                              (2)

ganvixiloT or sayrdenze Tavisuflad mdebare mudmivkveTiani, 
erTgvarovani drekadi koWi, romlis SuaSi H simaRlidan Q tvirTi 
ecema (nax. 1, a). drekadi koWis Sexebamde vardnili tvirTis mier 
dagrovili kinetikuri energia tolia:

HQT  .                               (3)

movdoT dinamikuri dP Zala dartymis wertilSi (nax. 1, b). am 

SemTxvevaSi dinamikuri mRunavi momenti simetriulobis gamo pirvel da 
meore ubanSi ganisazRvreba gamosaxulebiT:

x
P

xM
2

)(
d

d  





 

2
0


x .                          (4)

(2)-is mixedviT cxadia, rom potencialuri energia

EI

P
dx

EI

xP
U

968
2

32

0

22  2
dd   .                            (5)

(1)-Si CavanacvloT (3) da (5), miviRebT:

EI

P
QH

96

32d , saidanac 
3

96



QHEI
P d .

vinaidan maqsimaluri dinamikuri Zabva 
W

M max

max

d

d  , da 



QHEIlP
M

6

4
max  d

d , gveqneba:

2max

6

W

QHEI
d .                                (7)

simtkicis pirobas aqvs saxe:

dd ][max   , anu  2
2

][
6

d
W

QHEI
, saidanac miviRebT:

QEI

W
H

6

][ 22 d
 .                                 (8)

(8) aris ganivi dartymis dros vardnis simaRlis optimaluri 
sididis saangariSo formula.

ridesac drekadi sistemis dinamikuri Zabva aRemateba dasaSveb 
Zabvas da sistemis da vardnili tvirTis Secvla ar SeiZleba, maSin (8)-
is gamoyenebiT dinamikuri simtkicis piroba daculia.

magaliTi. davadginoT tvirTis vardnis optimaluri simaRle Tu 

mocemulia 50Q kg; 3l m; 6102 E
2sm

kg
; 1200][ d

2sm

kg
; 12H sm; 

350I sm4; 4.58W sm3 (koWis ganivi kveTi aris # 12 ortesebri) (nax. 1, 
a).
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nax. 1
amoxsna. (7)-Si cnobili sidideebis CanacvlebiT miviRebT:

1569
3004,58

35010212506
2

6

max 



d 2sm

kg
.

miRebuli sidide metia dasaSveb Zabvaze %5,23%100
1569

12001569



-iT, 

rac aRemateba 5% da maSasadame sistema mtkice ar aris.
vardnis simaRle (8)-iT viangariSoT, gveqneba:

02,7
350102506

3004,581200
6

22





H sm, e.i. 7H sm.

(7)-Si H-is SecvliT 1198max d 2sm

kg
.

am SemTxvevaSi simtkicis piroba daculia:

%5%17,0%100
1200

11981200



.

analogiurad grZivi dartymis SemTxvevaSi gveqneba:



QHEF
P

2
d ; 

F

QHE2
max d ;   

QE

F
H

2

][ 2 d
 ..

daskvna

1. miRebuli dinamikuri Zalis da Zabvis saangariSo formulebi 
martivia da gamoiyeneba, roca dinamikurobis koeficientis ganvsazRvra 
gaZnelebulia an SeuZlebeli.

2. dadgenili tvirTis vardnis simaRlis optimaluri sididis 
saangariSo formula warmoadgens siaxles; misi gamoyenebiT dinamikaze 
simtkicis piroba meqanikurad daculia.

3. saangariSo formulebis miRebis meTodika SegviZlia gamoviyenoT 
ganivi, grZivi da sxva dartymebis dros.

4. miRebuli Sedegebi ar gansxvavdeba sxva meTodebiT 
ganvsazRvruli sidideebisagan.
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Определение оптимального значения высоты подающего
груза при ударе

А.Д. Хабеишвили, М.А. Хабеишвили
Грузинский технический университет, 

Тбилиси, ул. Костава 77

Резюме

Рассматривается упругая балка на двух апорах, на которую свободно падает груз с 
высоты.

Получена общая расчетная формула для определения оптимального значения высоты 
падающего груза во время поперечного и продольного удара.

Для динамического расчета применяется инженерный способ.
Ключевые слова: Оптимальная значения; инженерный способ.

Determination of Optimal Height of Cargo Download in case of Shock

A. Khabeishvili, M. Khabeishvili
Technical University of Georgia, 

77, Kostava str. Tbilisi

Summary

This Article describes the elastic beam placed on two supports, on which a freely downloaded 
cargo falls.

The general calculation formulas for determining the oprimal height of fall is received.

The dynamical calculations are carried out through the engineering way. 
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lilvis diametris da brunTa ricxvis 
optimaluri sididis gansazRvra grexiTi

dartymis dros

anzor xabeiSvili, mariam xabeiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, m. kostavas 77

manqanaTmSeneblobaSi grexiTi dartyma xSirad gamowveulia ara 
raime tvirTis vardniT, aramed didi aCqarebis (swrafad mrunavi) mqone 
masebis inerciis ZalebiT, romlebic ZiriTadad warmoiSoba maSin, 
rodesac lilvebi muxruWdeba. 

grexiTi dartymis dros lilvSi dinamikuri Zabvebi da deforma-
ciebi ganisazRvreba mgrexi Reroebis deformaciis potencialuri ener-
giis saSualebiT.

ganvixiloT  sigrZis da d diametris lilvi, romlis marjvena 
boloze damagrebulia D diametris Q wonis mqnevara (disko), romelic 

brunavs mudmivi  kuTxuri siCqariT (nax. 1).
rodesac marcxena sakisari muxruWdeba, maSin energetikuli 

balansis safuZvelze

TU d ,                       (1)

sadac dU aris lilvis deformaciis 

potencialuri energia; T – mqnevaras masis 
Sesabamisi kinetikuri energia.

grexis dros deformaciis potenciuri 
energia ganisazRvreba formuliT [1]:

2
dd

d

M
U  ,                                   (2)

sadac dM aris dinamikuri mgrexavi momenti; d Sesabamisi  sigrZis 

lilvis grexilobis kuTxe, romelic tolia [2]:

pGI

M d
d  ,                                     (3)

sadac pI aris ganivi kveTis polaruli inerciis momenti; G _ iungis 

moduli.
(2)-Si (3)-is CanacvlebiT gveqneba: 

pGI

M
U

2

2d
d  .                                   (3)

mqnevaras masis kinetikuri energia

2

2mI
T  ,                                     (5)



DA



nax. 1
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sadac mI aris mqnevaras masis polaruli inerciis momenti brunvis 

RerZis mimarT.  _kuTxuri siCqare da tolia
30

 n
 (n aris brunTa 

ricxvi wuTSi). 
(1)-is safuZvelze (4) gautoloT (5)-s da ganvsazRvroT dinamikuri 

mgrexavi momenti, gveqneba:

2


pm IGI
M d .                                (6)

maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva ganisazRvreba formuliT:

pW

Md

d max ,                                    (7)

sadac pW aris lilvis ganivi kveTis polaruli winaRobis momenti.

(7)-Si CavanacvloT (6)-i, miviRebT:

2max
p

pm

W

IGI


 d .                                                       (8)

vinaidan wriuli kveTisaTvis 

32

4d
I p


 , 

16

3d
Wp


 ,  

22

8

dW

I

p

p


 da 

g

QD
Im 8

2

 , (8)-Si am sidideebis 

gaTvaliswinebiT gveqneba :

 g

GD

d

D

gd

GQD





 

2

2

max d .                       (9)

(9) warmoadgens maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabvis saangariSo 
formulas grexiTi dartymis dros.

rodesac dinamikaze simtkicis piroba dd ][max   ar kmayofildeba, 

maSin mizanSewonilia SevcvaloT lilvis diametris sidide an brunva 
ricxvi; maTi Secvla xdeba albaTobiTi SerCeviT, rac iwvevs damatebiT 
maTematikur gaangariSebas.

albaToba, rom gamovricxoT, amisaTvis saWiroa gamoviyvanoT 
lilvis diametris sididis optimaluri mniSvnelobis saangariSo 
formula, romlis gamoyenebiT meqanikurad dakmayofildeba simtkicis 
piroba.

dinamikaze simtkicis pirobaSi CavanacvloT (9), miviRebT [3]:

d][





g

GD

d

D
.                               (10)

(10)-dan

g

GDD
d




d][
 .                                 (11)

analogiurad SegviZlia ganvsazRvroT kuTxuri siCqare (10)-dan:

g

GD
D

d




 d][
 .                                   (12)
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vinaidan 
30

 n
 , (12)-iT gveqneba:





g

GD
D

d
n

d][30
 .                                  (13)

(11) da (13) aris Sesabamisad lilvis diametris sididis da 
brunTa ricxvis optimaluri mniSvnelobebis saangariSo formulebi, 
romlebic warmoadgens siaxles.

magaliTi. nax.1-ze mocemuli lilvisaTvis ganvsazRvroT
maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva, lilvis diametris sididis da 
brunTa ricxvis optimaluri mniSvnelobebi, Tu mocemulia: 1 m, 

12d sm; 60D sm, 30Q kg, 5108 G
2sm

kg
, 120n

wT

br
, 981g

2wm

sm
, 

400][ d
2sm

kg
.

(9)-Si cnobili sidideebis CanacvlebiT miviRebT:

554
10098114,3

30158

12

6056,12 5

max 




g

GD

d

D


d 2sm

kg
.

miRebuli sidide simtkicis pirobas ar akmayofilebs, vinaidan 
gansxvaveba

%28%100
][

max

max 


d

dd




-ia, rac aRemateba 5%-s.

davadginoT lilvis diametris sididis optimaluri mniSvneloba 
(11)-is gamoyenebiT, gveqneba:

6,16
10098114,3

30108

400

6056,12

][

5






g

GDD
d




d

sm. e.i. 17d sm.

am sididis gamoyenebiT dinamikuri Zabva

391
17

12
554max d 2sm

kg
.

simtkicis piroba kmayofildeba 391
2sm

kg
< 400

2sm

kg
, gansxvaveba 

2,25%<5%-ze.
analogiurad (10)-dan kuTxuri siCqare tolia:

06,9

10098114,3

30108
60

12400][
5









g

GD
D

d




 d

wm

1
; aviRoT 9

wm

1

Sesabamisi maqsimaluri dinamikuri Zabva

397
56,12

9
554max d 2sm

kg
.

simtkicis piroba daculia : 397
2sm

kg
< 400

2sm

kg
, gansxvaveba 0,75%-ia.
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vinaidan 
30

 n
 , brunTa ricxvi 86

14,3

309



n

wT

br
.

daskvna
lilvis diametris da brunvis kuTxuri siCqaris optimaluri 

mniSvnelobebis saangariSo formulebi miRebulia martivi meTodiT da 
warmoadgens siaxles.

maTi gaTvaliswineba (lilvis diametris an kuTxuri siCqaris 
sidideebis) meqanikurad akmayofilebs simtkicis pirobas.

isini gamoiyeneba, maSin, rodesac mocemul sistemaSi warmo-
Sobili maqsimaluri dinamikuri Zabva, dasaSveb Zabvisagan 5%-ze metad 
gansxvavdeba.

mocemuli meTodika gamoiyeneba, rogorc grexiTi, ise ganivi da 
grZivi dartymis dros.
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Определение оптимального значения диаметра вала и
числа оборотов во время крутильного удара

А.Д. Хабеишвили, М.А. Хабеишвили
Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77

Рассматривается расчет вала, находящихся под действием скручивающихся 
ударных нагрузок.

Даны расчетные формулы для определения оптимального значения диаметра 
вала и углевой скорости во время ударного кручения.

Применение этих величин условие прочности выполняется.
Ключевые слова: ударное кручение, угловая скорость

Determination of the Optimal Values of the Shaft Diameter and 
Ritations Number in Case of Torsion Shock

Anzor Khabeishvili, Mariam Khabeishvili
Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi

The article describes a shaft’s dynamical calculation in case of the torsion shock. The formulas 
for calculation of optimal calues of the shaft’s diameter and the rotations number are received. With 
taking into account these values, the strength-related condition is met.
Key words: Tirsion shock; Angular velocity; Staft. 
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arqiteqtura/Архитектура/ Architectura

arqiteqturuli konteqsti 

Anino imnaZe, asocirebuli profesori,stu.
Ddiana rexviaSvili, arqiteqtori, doqtoranti,stu.

Mme-XX saukunis meore naxevris msoflio kulturaSi arqiteq-
turam ganicada fundamenturi cvlilebebi. teqnikuri revoluciis epo-
qam radikalurad Secvala Cveni warmodgenebi arqiteqturul Teoriasa 
da praqtikaze. Uudaoa, am epoqis miRwevaa arqiteqturuli formis Zi-
ebis sferos gafarToeba, misi istoriuli prototipebis gardaqmna 
yvela SesaZlo plastiur da sivrcul struqturebad, romelic maT So-
ris gulisxmobs istoriuli formebis uaryofasac. Tumca am formebma 
droTaAganmavlobaSi dakarges aqtualoba. gaxdnen Tavisi Tavis aRmniS-
vnelebi, romlebic qmnidnen sul ufro da ufro Caketil samyaros 
geometriuli da teqnikuri srulyofilebiT. amdenad, sakiTxi axali 
formis relevantobisa kulturasTan rCeba Riad. SesaZloa Semdgomi 
Ziebebi mimarTuli unda iyos arqiteqturuli samyaros da arqiteqtu-
ruli formis dabrunebaze  kulturaSi. aseT situaciaSi arqiteqturas 
kvlav uwevs dafiqreba sakiTxze Tu rogor daubrunos Zvel da axal 
formebs substanciuri azri da Sinaarsi, rom forma ganTavisufldes 
kvdomisgan da meoradobisgan. arqiteqtura mimarTos Tanamedrove 
xuroTmoZRvrebasa da sazogadoebis koleqtiur mexsierebas Soris 
kavSiris Ziebaze. dRes, erTiani arqiteqturuli stilebis nakadSi, 
scenaze gamodis mravalmimarTuliani da mravalsaxiani SemoqmedebiTi 
hipoTezebi orientirebuli arqiteqturuli nawarmoebis TviTidenTifi-
kaciaze, konteqstis Ziebaze adgilTan, garemos tipTan, istoriul 
tradiciasTan. amdenad konteqstis, rogorc SemoqmedebiTi moRvaweobis 
erT-erTi formis Seswavla da gaanalizeba Cveni TvalsazrisiT Zalze 
aqtualuria.

konteqsti es aris axali mxatvruli formis kavSiri erTis mxriv, 
mravalfenian, arqiteqturuli teqstebiT datvirTul istoriulad 
Camoyalibebul garemosTan, meores mxriv garemos saxiT gamovlenil 
regionalur, nacionalur arqiteqturul enasTan, tradiciasTan, rome-
lic axal arqiteqturul formasTan sinTezSi qmnis konkretul 
realobas “Genius Loci”. konteqsti SeiZleba gavigoT, rogorc Sexedu-
lebaTa da damokidebulebaTa sistema, romelic warmoiqmneba sxvadasxva 
sociokulturuli sistemaTa da samyaroTa Sejaxebisas da romelsac 
mivyevarT TiToeuli kulturis axlebur gaazrebasTan. dialogis efeq-
ti, romelic axasiaTebs konteqstualizms garemosa da tradiciasTan 
urTierTobisas, gamoixateba ramdenime pozitiur SedegSi: aseTi di-
alogi xels uwyobs arqiteqturuli mravalenianobis ganviTarebas; igi 
TviT tradiciis mxatvruli sistemis evoluciis gagrZelebis, axlidan 
gaazrebis, interpretaciis, xandaxan misTvis sicocxlis dabrunebis 
saSualebas iZleva; konteqstualur midgomas SeuZlia ganaviTaros 
arqiteqturuli garemo Sekras misi komponentebi formisa da azris 
doneze axal, polifoniur struqturad, kompoziciad, ansamblad; am 
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samive tipis Sedegebis sinTezs gaaCnia udao socialuri efeqti, igi 
mimarTavs sazogadoebas tradiciuli, TiToeuli adgilisaTvis dama-
xasiaTebeli individualur faseulobaTa sistemis aRorZinebisaken, 
riTac saSualebas aZlevs SeigrZnos da gamoicnos tradiciis, droisa 
da kulturis samyaros kavSiri, aaRorZinos arqitequris, rogorc sazo-
gadoebrivi damokidebulebebis tradiciuli regulatoris roli. 

termini “konteqsti” 1920-iani wlebidan gamoiyeneba enaTmecniere-
baSi (i.m. lotmani), struqturualizmSi (k. levi-stross, r. barti, J. 
derida, u. eko) XX s-is zogierTi mimdinareoba garkveuli konteqstu-
aluri azrovnebiT aRmocenda: funqcionalizmi – sazogadoebis soci-
aluri gardasaxvis Sedegad; pop-arti – masiuri moxmarebis konteqstiT. 
terminologia da konteqstualuri azrovneba gaxda Cveulebriv movle-
nad arqiteqturul praqtikasa da TeoriaSi. sazogadoeba dRes gan-
wyobilia arqiteqtura ganixilos ara marto, rogorc piradi Semoq-
medebis aqti, aramed globalur da lokalur konteqstSi. dRes uamrav 
publikaciebSi gvxvdeba sityva “ konteqsti”. Tumca mTeli rigi kon-
teqstualuri faqtorebis kompleqsuri gamokvleva, romelic gavlenas 
axdens arqiteqturul formadwarmoqmnaze ar arsebobs. arqiteqtori v. 
g. karoleviCi gamoyofs konteqstis xuT sabaziso saxeobas: bunebrivs, 
sazogadoebrivs, drois, pirads da SemoqmedebiTs. a. v. verSinini kon-
teqstis fenomens ganixilavs, rogorc axali realobis interpretaciis 
xerxs. a. f. losevi aRniSavda, rom konteqstis problema erTerTi rTu-
li da aqtualuria: “ yvela niSani srulyofil mniSvnelobas iZens, 
mxolod sxva niSnebTan konteqstSi”. (Г. Вершинин. Контекст в архитектуре, 
дизаине, искусстве XX века Диссертация 2006 ) 

konteqstualizmi mravasaxiania, rogorc misi garemomcvleli kon-
teqsti: istoriuli, kulturuli, socialuri, arqiteqturuli, reli-
giur, semiologiur, mxatvruli, ekologiuri, regionaluri da a.S. 
konteqstis am usazRvro arealSi winamdebare naSromSi Cven ganvixi-
lavT arqiteqturul konteqsts arqiteqtorTa Teoriul gamonaTqvameb-
ze da msjelobebze dayrdnobiT. rac mogvcems saSualebas gavakeTod
obieqturi daskvnebi konteqstis pozitiur mxareze. problemis dasma am
konteqstSi aqtualuria da masSi garkveva dagvexmareba dRevandeli
problemebis gadawyvetaSi.

konteqstis cneba arqiteqturaSi damkvidrda, mas Semdeg rac arqi-
teqturis ganxilva daiwyes, rogorc teqsti. es ki dakavSirebulia
(yovelSemTxvevaSi qronologiurad) postmodernizmTan. Tumca moder-
nistebis mowinaaRmdegebi amtkicebdnen, rom axali teqsti SeZlebisda-
gvarad ise unda Caeweros arsebulSi, rom ar daangrios igi. ufro
naTlad es idea Camoayaliba rusma arqiteqtorma aleqsandre skokanma
(nawyveti interviudan v. papernisTan): “Senoba ise unda Sevides gare-
moSi, rogorc xalxiT saves sastumro oTaxSi Sedis adamiani: maga-
liTad Sevides Ceqmebis bakuniT da yviriliT an moridebulad da
wamoiwyos inteligenturi saubari”. sezar pelim daaxloebiT igive
Tqva: “rodesac Sedixar SenTvis pativcemul adamianTan quds ixsni”. 
“CemTvis TviToeuli Senoba unikaluria, romelic iTxovs Semoqmede-
biTobas. Senobis forma iqmneba proeqtis Sesaxeb yvela informaciaze
aRmocenebul dadebiT grZnobaze, romelsac konkretul momentSi
vgrZnob (4. 28gv.) peli, rogorc ki iRebs dakveTas pirvel rigSi ik-
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vlevs da sawvlobs adgilis istorias, radgan mexsiereba da pativis-
cema arqiteqturuli gaemos mimarT mniSvnelovania proeqtirebisTvis. 
antuan predoki kategoriulad ar eTanxmeba pelis mosazrebas: “Tu ki
saubari autanlad mosawyenia? sulac ar aris aucilebeli xmamaRali
yvirili, SeiZleba ubralod daiwyo sul sxva dialogi.” rodesac
laparakoben konteqstze Cveulebrivad mxedvelobaSi iReben primitiul
ganmartebas: Senoba unda gavdes imas rac mis gverZea. yvelaferi zeda-
piris morTulobiT mTavrdeba.” (4. gv. 10) predoks ar uyvars sityva
“konteqsti”, igi xmarobs geologiur qsels. aseTi qseli Cndeba maSin, 
rodesac mTaSi gayavT trasa. SexedeT sandias mTebs, romelic rogorc
ruqa ise SeiZleba waikiTxo. am ruqaze Cans, ra faqizia kulturuli
fena.” konteqstis gagebas iwyebs ara aTwleulebis arameT milioni
wlebis masStabiT. E”es aris Cemi meTodi – teritoriis istoriis ana-
lizi aramarto kulturuli aramed geologiuri gaazrebiT.” (4. gv. 12) 
predoki Tavis internetsaitze wers: niu-meqsikis udabnom Camoayaliba 
Cemi warmodgena droze da sivrceze. es ubralod regioni ar aris, es 
Zalaa, romelic iwyeba geologiidan.” arqiteqturul formaSi es Zala 
aisaxa sacxovrebel kompleqsSi la luzSi (1974 w.). aq harmoniulad 
Serwymulia tradiciuli meqsikuri saxlis “adobes” elementebi geomet-
riul abstrqciasTan. arqiteqtori bernar Cumi aRnisnavs: “Cemi Semoq-
medebis azri imaSia, rom “gavarkvio damokidebuleba saavtoro kon-
cepts da konteqsts Soris. konteqsti, anu miwis istoria, is romelic 
fesvebSia da mexsierebaSi SeuZlia erTmTlianobaSi gaaerTianos arqi-
teqtoris Canafiqri da mayurebli;” (4. gv.15) rem kualhaasma konteqstis 
gageba gaafarToa. konteqsti misTvis ar aris ubralod Senobis Cawera 
Camoyalibebul ganaSenianebaSi, “es bevrad metia – arqiteqturuli Jes-
ti (romelic SeiZleba gaxdes yvelaferi – proeqti, nageboba, wigni, 
filmi, speqtakli, leqcia da a.S.) rogorc kulturuli movlena.” ( 4. 
gv. 21 ) 

Jurnal “arqiteqtura da sazogadoeba”-Si (1987 w.) ganxilulia xu-
Ti arqiteqtoris Semoqmedeba: iugoslaveli bogdan bogdanoviCi, Sveica-
rieli iustus dahindeni, qarTveli vaxtang daviTaia, malteli riCard 
inglandi, ungreli imre makoveci. TviToeulis arqiteqtura gansxva-
vebuli, unikaluri da  individualuria. iustus dahindenisTvis konteq-
sti gamoxatavs Tanagancdas, Tanagancda ki niSnavs gaerTianebas, 
gagrZelebas Sesaferisi formiT. sivrcis pirobebi STaagonebs avtors 
iseTi obieqtebi Seqmnas, romlebSic dasaSvebi gadaxrebi Tavs iyrian 
adamiansa da sivrces, formasa da mizans, Zvelsa da axals, bunebasa da 
teqnologias, Senobasa da xelovnebas Soris. sazogadoebis interesebi 
upirvelesia. sazogadoeba icvleba, icvleba ariteqturac, amaSi mdgoma-
reobs misi progresis impulsebi. tradicia – es aris evoluciis da 
cvlilebebis procesi, romelic mudmivad grZeldeba. axali qmnis Tavis 
sakuTar tradicias. arqiteqtorma unda mogvces SesaZlebloba, rom 
SevigrZnoT Cveni warmoSoba. konteqstualizmi niSnavs Sesabamisobas 
arqiteqturasa da adamianis ocnebas Soris, es Semoqmedebis farTo 
asparezs iZleva. arqiteqtor vaxtang daviTaiasTvis konteqsti ama Tu 
im stilis formaluri niSnebisadmi erTguleba ki ar aris, aramed im 
TvisebaTa Seqmna, romlebmac gansazRvres CvenTvis axlobeli da 
gasagebi atmosfero, ganwyobileba. riCard inglandis kredoa “konteq-
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stualuri arqiteqtura”, romelic warmoadgens simbiozs warsulsa da 
awymos Soris da MmimarTulia ara imdenad funqciaze aramed arqiteq-
turuli eniT gadmocemuli faruli niSnebis “mniSvnelobebze”, kodis 
amocnobaze. “tradicia es alfavitia; forma – es enaa; arqiteqtura – es 
poemaa; “konteqsti” – es adgilia.”(1.gv. 56) 

imre makovecis SemoqmedebaSi mTavari aris mWidro kavSiri erov-
nul ungrul tradiciebTan. igi ubralod ki ar iyenebs warsulis 
elementebs aramed argebs maT Tanamedrove konteqstTan. makovecisTvis 
konteqsti aris garemo, radgan Tvlis, rom adgilis suli “Genius 
Loci” da adgilis geologia gavlenas axdenen arqiteqturul nage-
bobaze: “me ara maqvs aranairi idea, STagoneba manmade sanam ar vnaxav 
adgils risTvisac unda davamuSao proeqti. tradicia ki yvelaze 
cocxali da cxovrebiseulia. “istoria es aris drama, garemoc aseve 
dramaa”. (1. gv. 102) makovecs ar ainteresebs arqiteqturis istoria: tye, 
mindori, mdinare, borcvi misTvis ufro mniSvnelovania, vidre Seqmnas 
ironiuli montaJi Zveli romauli, barokos, klasicizmis an sxva 
romelime Temaze. aseTi arqiteqtura misTvis gaugebaria. 

meqsikeli arqiteqtori fernando romerosTvis arqiteqturuli 
konteqsti arc ise mniSvnelovania: “teqnologiam Secvala samyaro. Cemi 
Taobis arqiteqtorebs aRar ainteresebT adgilobrivi situaciis gad-
motana arqiteqturaSi. im arqiteqtorebisTvisac, romlebic mTeli 
seriozulobiT ekidebian konteqsts, arqiteqturuli idea, Caketili 
nacionalur CarCoebSi, TandaTanobiT azrs kargavs. magaliTad arse-
bobs franguli arqiteqtura? arsebobs Jan nuveli, kristian port-
zamparki da a.S. Cemi azriT erovnuli arqiteqtura ukve aRar arsebobs.” 
fernando romero wignSi “gadaTargmna” wers: “arqiteqtura es aris 
istoriuli momentis, damkveTis ambiciebis, ekonomiuri situaciis, 
biujetis da sakanonmdeblo SezRudvebis gadaTargmna konkretuli 
arqiteqturuli gadawyvetiT. arqiteqtura es aris adgilobrivis da 
globaluris SeTavseba, magram adgilobrivi ar aris aucilebeli iyos
meqsikuri.” (4. gv. 111)

meqsikeli arqiteqtoris rikardo legorretas arqiteqtira 
dafuZnebulia xalxuri meqsikur arqiteqturaze rac aisaxa mkafio 
moculobebSi da naTel ferebSi. erovnuli memkvidreobis es principi 
man memkvidreobiT miiRo luis baraganisgan Tumca misi arqiteqtura 
ufro Tavisufali da damaintrigebelia, legoreta uaryofs erTmniS-
vnelobas da klasikuri modernizmis mkafiobas. meqsikuri kultura, 
kulturaTa nazavis Sedegia: indielebis, espanelebis da musulmanebis. 
meqsikelebma indielebis kulturidan aiRes masStabi, rac Cans te-
otiukanas piramidebSi, espaneTidan inteleqti, islamidan mistika da 
feradovneba. meqsikuri arqiteqturis mTavari elementia kedeli. mZime 
mzidi kedeli yvelaze kargad asaxavs meqsikelebis swrafvas flobdnen 
miwas, Caketilobas da usafrTxoebas. yvelaferi es rikardo 
legoretasTvis qmnis “meqsikis magiur samyaros.” kulturaTa sinTezi 
legoretas SemoqmedebaSi naTlad aisaxa sastumro saxlSi, iaponiaSi. 
am saxlSi mkafiod SeigrZnoba sami kulturis gavlena: meqsikuri 
kulturisTvis damaxasiaTebeli tradiciuli sivrce, romelic iSleba 
masSi moZraobisas, evropuli racionalizmi da aRmosavluri fera-
dovneba. 
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Aamdenad, Tanamedrove arqiteqturis dialogi – konteqsti gare-
mosTan, kulturastan, tradiciasTan da a. S. warmoadgens mniSvnelovan 
perspeqtivas arqiteqturuli procesis ganviTarebisTvis, gaamdidrebs 
arqiteqturas axali formaluri da ritorikuli SesaZleblobebiT da 
xels Seuwyobs arqiteqturuli enis individualizacias. 
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Архитектурный контекст

Нино Имнадзе, Диана Рехвиашвили

В статье рассмотрена позитивные стороны  архитектурного контекста на основе
анализа профессиональных представлений о взаимоотношении архитектурного объекта и
среды.

Architectural context

Nino Imnadze, Diana Rechviashvili

The article considers the positive aspects of the architectural context in based on analysis of 
professional views of the relationship between of the architectural object and snvironment.

kongres centrebis mniSvneloba da istoria, maTi funqciuri 
maxasiaTeblebi

magda lekiSvili
saqarTvelos teqnikuri universitetis 

arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis 
fakultetis doqtoranti

XXI saukunis msoflio gvTavazobs SesaZleblobebis sruliad 
axal sivrces, rac TavisTavad axal moTxovnebs da kriteriumebs gvi-
yenebs. arsebul drosa da sivrceSi, Cven miviReT samyaro sadac mov-
lenebi iseTi siswrafiT viTardeba, rom Znelia gaavlo zRvari 
realursa da ararealurs Soris. Tumca virtualuric realurad iqca. 
Cveni SegrZnebebic mTlianad pasuxobs azrs – “dro swarafad gadis”. 
swored amitom, gaizarda interesi iseTi novatoruli ideebis mimarT, 
romelic gulisxmobs mravali procesis, drois mcire monakveTSi 
warmarTvas da rac mTavaria xarisxi arasodes yofila yuradRebis 
miRma. 

zemod Tqmulis praqtikuli gaazrebis saSualebas warmoadgens 
sxva da sxva  RonisZiebebis Catareba, gansxvavebuli funqciis siv-
rceebis gamoyeneba, amisTvis saWiroa garkveuli dro da Sesabamisi in-
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frastruqtura. erT erTi yvelaze daxvewili sistema, romelic, muSa-
obs samyaros ganviTarebis pirdapirproporciulad da arasodes Camor-
Ceba dros, aris kongres centrebi. maTi arseboba gavlenas axdens, 
saxelmwifos mniSvnelobaze msoflio masStabiT, es Tema aqtualuria 
arqiteqturaSic. 

rasakvirvelia yvela ganviTarebul da agreTve ganviTarebad 
qveynebSi, maT Soris saqarTveloSic, uamravi saSualeba arsebobs imi-
saTvis rom Catardes aTi, ormocdaaTi an Tundac, orasi kacis Sekreba, 
arsebobs sakonferencio darbazebi, uamravia sagamofeno sivrcec, res-
tornebi, kafeebi, magram, es yvelaferi gafantulia qalaqis sxvadasxva 
daniSnulebis SenobaSi. Zneli warmosadgeni ar aris, ramdenad rTulia 
erTma delegaciam, SezRudul droSi, moaswros ramodenime RonisZebis 
Catareba. maSin mivxvdebiT, rom aucilebelia iyos erTi Senoba 
romelic, SeiTavsebs am funqciebs. 

swored aseTi kategoriis nageboba aris kongres centri romelic, 
SeiZleba iTqvas mravlis momcvelia, funqciurad datvirTulia da 
droTa ganmavlobaSi kidev ufro viTardeba am kuTxiT da iZens uamrav 
damatebiT funqcias. kongres centri es aris sivrce romelic iZleva, 
ara marto sxva da sxva saxis RonisZiebebis Catarebis saSualebas, 
aramed am gansxvavebuli procesebis erTdroeulad warmarTvis SesaZ-
leblobebs. maSin rodesac xuTas kaciani kongresi mimdinareobs erT 
garkveul dabazSi, midis xuT enaze sinqronuli Targmani, paralelur 
reJimSi SesaZloa tardebodes ori-sami konferencia, moewyos gamofena 
da kidev Senobis sxva nawilSi, restoranSi sadilobdes xalxi.

kongres centrebis istoria saTaves iRebs meTvramete saukunidan.  
ganviTarebis am etapebma dagvitova, istoria am kategoriis Senobebis 
Sesaxeb da Sedegebi, romelic sakmaod mravalricxovani da mra-
valferovania.

sityva kongresis (congressus) mniSvnelobaa “Sexvedra”, “kreba” da 
gulisxmobs farTo Semadgenlobis Sekrebebs, TaTbirebs, yrilobebs 
(ZiriTadad saerTaSoriso saxis). am sityvis warmoSoba amerikis Seer-
Tebul Statebsa da laTinur qveynebs ukavSirdeba. misi Sinaarsi SeiZ-
leba iyos mravalferovani da exebodes rogorc politikur sakiTxebs, 
agreTve ekonomikur, kulturul, sportul, samedicino, samecniro Te-
mebs. amavdroulad, kongresi SesaZloa Sedgebodes, gasxvavebuli 
Sinaarsis da masStabis RonisZiebebisgan. 

`1774 wlis 5 seqtembers, Sedga pirveli kongrsi sadac, 13 brita-
neTis koloniidan, 12-ma Crdilo amerikulma koloniebis delegaciam 
miiRo monawileoba, jorjiis provinciis garda, britaneTis saxel-
mwifos mier gatarebuli politikis gasaprotesteblad. Sexvedra Cata-
rebul iqna, filadelfiis xuroTa darbazSi (Piladelphia’s Carpeters 
Hall). es faqti metyvelebs im tendenciaze, rom kongresi – rogorc 
movlena, Tavidanve politikuri Sinaasis matarebeli iyo. 

Tavad sabWoeTis periodSic Tema mniSvnelovan rols ikavebda 
saxelmwifos cxovrebaSi, radgan CvenTvis kargad aris cnobili, Tu ra 
saxis da maStabis Sexvedrebi imarTeboda. Senobebi sadac mimdina-
reobda es ideologiuri Sekrebebi, sabWoTa xelisuflebis warmomad-
genlebis monawileobiT, momdevno wlebSi iqcnen Zalian karg garemod 
am Tanamedrove, moTxovnadi funqciis SesaTavseblad. Cexoslovakiasa 
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da poloneTSi, TiTqmis erTdroeulad agebuli Senobebi, garkveuli 
drois manZilze maspinZlobda aseT sxdomebs, dRes praRasa da rigaSi 
es nagebobebi warmoadgenen, sakmaod ganviTarebul, Tanamedrove kon-
gres centrebs. 

rigaSi 1982 wels aigo Senoba, romelic maspinZlobda komu-
nistur, idologiur Sekrebebs da iwodeboda “politikuri ganaTlebis 
centrad”. Semdeg moxda misi rekonstruqcia da axla yovel wels, 
centrSi tardeba 500-mde Sekreba. kongres centri maspinZlobs sxva da 
sxva saxis RonisZiebebs, koncertebs, saerTaSoriso da lokalur 
konferenciebs, eqspoziciebs da a.S. sakmaod kargad gamoiyenes arqi-
teqtorebma aq arsebuli masalebi graniti, muxa da marmarilo in-
terierebis gasamdidreblad. kompoziciurad centralur nawilSi gan-
Tavsebuli didi darbazi aerTianebs mis irgvliv ganlagebul oTaxebs. 
saonferencio darbazi 1200 ayurebelzea gaTvlili. pirvel sarTulze 
administracia da biblioTekaa, meoreze ki didi darbazis aivani, pata-
ra darbazi da auditoria, xolo mesame sarTulze mxolod audito-
riebia. farTe minebiani fasadi gadahyurebs parks. 

praRaSi - kongres centri mdebareobs qalaqis istoriul 
nawilSi, SemaRlebul adgilas, iq saidanac iSleba saocari xedebi da 
moCans gansacvifrebeli arqiteqtura, taZrebi, sasaxleebi da a.S.

centri emsaxureba qveynis masStabiT yvelaze grandiozuli 
RonisZiebebis gamaspinZlebas. didi kongres darbazi 2 764 kacs itevs, 
forumis darbazi 1 034 adamians, xolo 18-mde sxva da sxva oTaxi gaT-
vlilia 80-dan 700 kacamde tevadobis RonisZiebebze, cvladi konfi-
guraciebiT. amavdroulad unda aRiniSnos, rom evropa ukve Zalian 
swrafi tempiT viTardeboda am kuTxiT. magaliTad 1964 wels berlinSi 
agebulma Senobam miiRo Tanamedrove, ganviTarebuli da warmatebuli 
kongres centris saxe.

1964 wels helman henselmanis mier aSenda rogorc “maswav-
lebelTa saxli” berlinSi. igi mdebareobs qalaqis centralur quCaze, 
“aleqsandreplacze”. kongres centri moicavs ocamde sakonferencio 
darbazsa da 300 kvadratul metramde farTobs. 54 metriani betonis 
gumbaTi, uzarmazari saeqspozicio sivrce da oTx sarTuliani kongres 
centri, mudmivad mzadaa uzrunvelyos nebismieri saxis RonisZiebis (es 
iqneba konferencia, politikuri Tu ekonomikuri saxis Sexvedra, 
gamofena, kongresi, yriloba da a.S.) maRal doneze Catareba. 2003 wels 
daiwyo gumbaTis ganaxleba. 2004 wels daemata 6 700 kvadratuli 
saofise farTi. Senoba inarCunebs monumentobas ise, rom miuaxlovdes 
maqsimalurad Tanamedrove standartebs. moxda istoriis SenarCuneba da 
amavdroulad modernizeba, miviReT 10 000 kv. metri mTliani sivrce, 
romelic ufro moqnili da mravalfunqciuri gaxda. 

Sesabamisad sabWoTa kavSiris daSlis Semdgom, gansakuTrebiT 
gaizarda aqtualoba am saxis sivrcis arsebobisa. swored maSin, ro-
desac gaixsna gzebi, ganaxlda qveynebs Soris urTierTobebi, daido 
uamravi xelSekruleba da a.S. axalma politikurma da ekonomikurma 
sivrcem, Secvala “erTferovneba” msoflio masStabiT, Sedegad wamo-
iWra, axali moTxovnebisa da kriteriumebis dakmayofilebis problema. 
nel-nela daiywo kongres centrebis mSeneblobis axali talRa, moedo 
TiTqmis mTels msoflios es tendencia, Sesabamisad ukve mravali 
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qveynis, TiTqmis yvela qalaqSia warmodgenili kongres centrebi 
gansxvavebuli masStabiTa da arqiteqturiT.

kongres centrebis mravalfunqciurobidan gamomdinare, sxva da 
sxva qveyanaSi arsebul Senobebs gansxvavebuli momsaxureobebi aqvT 
damatebuli. arsebobs iseTi centrebi sadac stumars SeuZlia isargeb-
los kazinoTi (aseTi magaliTi gvxvdeba SveicariaSi). amas garda aris 
iseTi centrebi romlebic gTavazoben masaJsa da sarelaqsacio spa mom-
saxurebas, eqskursiebs qalaqis an qveynis masStabiT, sabiliardos, 
biblioTekas  da a.S. magram, miuxedavad mravalferovani servisebisa, 
arsebobs funqciebi romelTa gareSe arsad, arcerTi centri ar fun-
qcionirebs. ZiriTadi momsaxurebis sferoebi, romelsac nebismieri am 
tipis Senoba unda sTavazobdes vizitors. aqedan gamomdinare SeiZleba 
iTqvas, rom kongres centrebi unda moicavdes Semdeg funqciur zonebs:

 samayureblo darbazi

 konferenc darbazi

 sagamofeno sivrce

 servis centri

 biblioTeka

 marTvis centri

 saregistracio-saorganizacio nawili

 kvebis obieqtebi

 sastumro

 parkingi
funqciuri gadanawilebis analizis safuZvelze SesaZloa 

gamoiyos is ZiriTadi sivrceebi romelTa gareSec kongres centris 
arseboba warmoudgenelia. amitom Sevecade dameyo Semdeg nairad:

 ZiriTadi funqciebi sadac Sedis:
1. samayureblo darbazi
2. konferenc darbazi
3. sagamofeno/saeqspozicio sivrce
4. saregistracio - saorganizacio nawili

 damatebiTi funqciebi
1.  biblioTeka
2.  sportuli, gasarTobi da dasasvenebeli zona

 damxmare zona moicavs Semdeg funqciebs:
1. marTvis centri
2. servis centri
3. kvebis obieqtebi
4. sastumro
5. parkingi
aseTi gadanawilebis SemTxvevaSi, aSkaraa, rom kongres centrebic 

SesaZloa daiyos garkveuli tipebis mixedviT.

I. pirveli SemTxveva gulisxmobs erT SenobaSi integrirebul 
yvela funqcias. 

aseTi saxis kongres centri arsebobs franqfurtSi, naxevar-
wriul SuSis SenobaSi, pirvel oTx sarTulze ganTavsebulia kongres 
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centri, xolo zeda sarTulebze integrirebulia sastumro. Senobis 
miwisqveSa sarTulze ki SesaZlbelia parkingiT sargebloba.    

II. kompleqsi Semdgari calkeuli Senobebisgan, erTiani generaluri 
gegmis saxiT. 
avstraliaSi, melburnSi arsebuli kongres centri aris sauke-

Teso magaliTi, rogor SeiZleba kongres centri gamovides erTi 
Senobis farglebidan da calkeuli, sxvadasxva funqciiT datvirTuli 
Senobebis saxiT, Seikras kompleqsi. 

III. kongres centrebi, romlebic ar floben garkveuli funqciis 
sivrceebs. rodesac es funqciebi miekuTvneba qalaqis 
infrastruqturas. 

III.1. ricaSi aris kongres centri, romelic SesamCnvia kompaqturi geg-
marebiTi struqturiT, misi funqcionaluri datvirTva ZiriTadad 
modis sxvadasxva darbazebze. aq mosul adamians eZleva saSualeba 
isargeblos kongres centris mimdebared ganTavsebuli servisebiT 
rogoricaa maRaziebi, sastumroebi, parking momsaxureba, restornebi, 
kafeebi da a.S.

III.2. berlinis kongres centri sakmaod masStaburi, funqciurad datvir-
Tuli da Tanamedrove teqnologiebiT aRWurvili kongres centria, 
Tumca misi gegmarebiT-funqciuri gadawyveta ar moicavs sastumros.

III.3. praRaSi arsebuli kongres centri ar moicavs sastumrosa da par-
king momsaxurebas.

kongres centrebis funqcionaluri gadawyveta da gegmarebiTi 
struqturis Camoyalibeba xdeba, arsebuli teritoriis analizis sa-
fuZvelze. amave dros gaTvaliswinebuli unda iyos qveynisa da qalaqis 
masStabi da Sinaarsi, menejmenti, mosaxleoba, bunebriv-klimaturi 
pirobebi da a.S. Zalian bevri faqtori axdens gavlenas centris 
ganviTarebasa da warmatebul funqcionirebaze. Sesabamisad saWiroa 
kompleqsuri da kvalificiuri midgoma.

l i t e r a t u r a

 www.wikipedia.org
 http://www.kcp.cz/an/
 http://www.kongresunams.lv/
 http://www.bcc-berlin.de/en/home
 http://www.palariccione.com/
 http://www.messe-berlin.de/en/
 http://www.congressfrankfurt.de/frankfurt/en/veranstalter/willkommen.html
 http://www.mcec.com.au/
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r e z i u m e 

statiaSi ganxilulia kongres centris, rogorc Tanamedrove sistemis, 
mniSvneloba da aqtualoba, rac misi multifunqciurobidan aris ganpirobe-
buli. warmodgenilia misi daniSnuleba, Sinaarsobrivi datvirTva da istoria, 
romelic iwyeba me-18 saukunidan, rodesac 1774 wels Catarda pirveli, 
politikuri Sinaarsis kongresi. sabWoTa kavSiris dros, TiTqmis erT-
droulad aigo praRasa da rigaSi, msxvili masStabis nagebobebi, romlebic 
maspinZlobdnen cnobil ideologiur Sekrebebs. dRes dReobiT ki isini 
sakmaod ganviTarebul kongres centrebs warmoadgenen. amis paralelurad ki 
evropaSi, berlinSic aigo igive saxis nageboba, xolo mas Semdeg rac daiwyo 
globalizaciis procesi, gaCnda moTxovna kongres centrebis mimarT.

statiaSi agreTve, ganxilulia kongres centrebis struqturuli 
analizi. warmodgenilia is ZiriTadi funqciebi romelsac, unda moicavdes 
nebismieri centri. moxda am zonebis dayofa mTavar, damatebiT da damxmare 
funqciebad, gamomdinare arsebuli kongres centrebis analizidan. garda 
amisa statiaSi warmodgenilia kongres centrebis tipologiuri dayofa, 
romelic agreTve eyrdnoba msoflio masStabiT arsebuli nagebobebis 
Seswavlas. 

S U M M A R Y

The article discusses the congress center, a modern system, the importance and 
urgency. This is due to its multifunctioning. there is presented its purpose, meaning, and 
history, which begins from the 18th century. When in the 1774 conducted the first  political 
congress. In The Soviet Union there was built two buildings together in Prague and Riga. 
today they are sufficiently developed congress centers. At the same time, in the Europe, in 
Berlin was built with the same kind of structure center. After the process of globalization 
there was demand for congress centers. Nowadays there are in many countries and cities 
congress centers with different scale and architecture.

The article discusses the structural analysis of  the congress centers. Represented 
the main functions of which shall include any center. The main areas have been divided, and 
the addition of auxiliary functions, derived from the analysis of the congress center. besides 
there are presented the typological division at the Congress Center, which is also based on a 
worldwide survey of existing facilities. 

Р Е З Ю М Е

В статье рассматриваются конгресс-центр, как современная система, его
важности и срочности. Это связано с ее мултифункционлнастию. там представилено эе
цель, смысл и история, которая начинается с 18-го века. Когда в 1774 году провел
первый политический съезд. При Советском Союзе было построено два здания вместе
в Праге и Риге. Сегодня они достаточно развитые. В том же время, в Европе, в
Берлине была построена конгресс центр с такой же структурой. После процесс
глобализации начелос большой спрос на конгресс-центров. В настоящее время
существует во многих странах и городах центрый различного масштаба и архитектуры.

В статье также рассматривается структурный анализ конгресс-центров. 
Представлено основные функции которого включают любые центры.  Основные
направление были разделены. Центр включает в себя основные, дополнительные и
вспомогательные функции. Кроме того, в статье представленны типологические
подразделения которая также основана на обзор всемирный существующих объектов. 
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პრეამბულა

arqiteqturuli garemo _ es aris adamianisa da bunebis Tanaar-
sebobis Sedegi. TviT xelTqmnili _ adamianis mier qmnili arqiteq-
tura, Tu is ar aris konkretuli garemosTvis Seqmnili _ sagania, 
Tundac lamazi, romelic sagnis sazRvrebs ver arRvevs da mas mxolod 
sagnis Cvevebi gaaCnia: esenia garkveuli esTetizmi da gadaadgilebis 
unari. Sedegad Tu es sagani uadgilo adgilas ,,ideba” _ usargeblo da 
mtvrevadia, ufunqcioa da gadaadgilebas eqvemdebareba. amitomaa msof-
lioSi momravlebuli tyupi Senobebi_sagnebi. maT ar gaaCniaT fesvebi, 
adgilis identificirebis kodi, Sesabamisad funqcia: aq biznescentria, 
iq sacxovrebeli saxlia an banki da xanac Teatri... da a.S. 

_amitom, Cven saubars viwyebT azrovnebis specifiur 
ganzomilebaze_arqiteqturul garemoze _ drosa da sivrceSi myofadze 
_ idealurze _ realurze _ ... da kidev rogorze? iqneb amaze movaxer-
xoT pasuxis gacema? _arsebobs Tu ara ideali? rogori SeiZleba iyos 
is? _ ra aris ideali? _ aris Tu ara steriluri ideali? _ is rac 
yoveli CvenTaganisaTvis misaRebia,  Tu obieqturi realobaa?SeiZleba 
Tu ara, rom uemocio teqnologiebma (masala,konstruqciebi,manqana, 
kompiuteri) SeZlon idealis Camoyalibeba? _ Tu,misi formireba 
mxolod adamians xelTaa, mis subieqtur warmodgenebze dayrdnobiT. _ 
magram yoveli CvenTaganisTvis rom arsebobs idealis  gansxvavebuli 
kriteriumebi?

kacobrieobis istoria gviCvenebs, rom misi_idealis cnebis 
ganzogadeba mainc SesaZlebelia, Tuki Cven SevZlebT da aRmovaCenT 
imas, rac yovel CvenTaganis fSvinviers malamod edeba.

                       1. ისტორიული ექსკურსი    
     ,,aTasi wlis win ibn-sina da xuTi saukunis Semdeg evro-pel-
italieli Teoretikosebi ~idealuri qalaqis~ gansazRvrisas, qalaqis 
adgilmdebareobis moZiebis parametrebad ayalibebdnen: janmrTel 
garemos, Tavdacvisunarianobas, sivrcul-bunebriv da gamomsaxvelobiT 
simdidres. sasurvelad miiCnevdnen zRvis sanapiros, an sanaosnod 
vargis mdinaris napirebs, sufTa wyliT, maRali, mkvrivi napirebiT, 
romlebic mdinaresTan erTad Seqmnidnen savaWro satransporto 
sistemas. vkiTxulobT ra am rekomendaciebs, Tvalwin gvidgeba Tbilisi. 
is, rac sxva qalaqebs ar qoniaT da unda SeeqmnaT, TbilisSi buneb-
rivad arsebobda xeoba, tyeebi, jamrTeli qarebi, mzis jamrTeli gamos-
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xiveba,samkurnalo gogirdis cxeli wylebi,zRapruli samyaro unika-

luri haviT, “idialuri qalaqi.” [1] გვ29 

    

                                

                         

am idealuri sivrce-garemos retrospeqtivis Semdeg, isev bune-
basTan harmoniaSi myofi msoflioSi ganbneuli magaliTebi war-
mogvidgeba, radgan idealur arqiteqturul garemoze saubrisas vxe-
davT: kabadokias, meteoras, varZias, ufliscixes, daviT-garejs da a.S. 
ra aRgvafrTovanebs rodesac maT SevcqeriT? es Sedevrebi TiTqos 
yoveli konkretuli reliefis bunebrivi gagrZelebaa, e.i. absolutur 
harmoniaSia garemosTan. am SemTxvevaSi Znelia gaavlo zRvari buneb-
rivsa da adamianis xeliT Seqmnils Soris, ise aris es ori ram Ser-
wymuli erTmaneTTan da erToblivad Tanaarsebobs. swored aq xdeba 
Tanxvedra idealisa realobasTan. 

 aq aris ideali realobaSi...

                 

2.Uuaxlesi istoria

me-20 saukunis dasawyisSi, ki rodesac daiwyo qalaqebis inten-
siuri mSenebloba mividnen im daskvnamde, rom maRlivi Senobebis ageba 
ufro momgebiani iyo, rogorc miwis ekonomiis, aseve sanitarul-higi-
enuri normebis dacvis TavlsazrisiTac. am SemTxvevaSi TiTqos unda 

თბილისი 1701 წ. ჟ. ტურნეფორის ჩანახატი

სკამოცის იდეალური ქალაქი XVI ს-ის
დასაწყისი

თბილისი VII ს-ის 70-იან წლებში
შარდენის
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darCeniliyo gacilebiT didi adgili gamwvanebisaTvis, sportuli da 
bavSvTa gasarTobi moednebisaTvis. magram... _ratom daikarga Tanamedro-
veobaSi ideali, rogorc aseTi da davCiT mxolod e.w realobis 
ganzomilebaSi?

bolo aTwleulebSi ekologiuri katastrofis zRvars misulma 
kacobriobam aRmoaCina, rom Turme yvelaferi sxvagavradaa. mas Semdeg 
qalaqebma ara marto mravaljer gazardes Tavisi teritoria da mosax-
leoba, aramed radikalurad Seicvales Tavisi saxe. qalaqis garemoSi 
sul ufro da ufro mcire farTi da adgilia darCenili cocxali 
bunebisaTvis da maT Soris TviT adamianisaTvis. simWidrove, socialur-
fsiqologiuri da sanitarul-higienuri diskomforti qalaquri cxov-
rebis realobaa. dabinZurebuli haeri, wyali, niadagi, satransporto 
safrTxe, xmauri, vibracia, ...  da bolos sul mzardi wyveta bunebis ma-
cocxlebel wyarosTan... ai Cveni dRevandeli realoba.

am msjelobis ilustrireba, TiTqos Tundac Nniu-iorkia da aris 
ki niu-iorki uaryofiTi magaliTi? manheteni sitia da gavixsenoT sitis 
warmomavlobis istoria: ,,XX saukunis  dasawyisSi londonma, parizma, 
berlinma, niu-iorkma da bevrma qalaqma-gigantebma srulad amowures
TavianTi miwis resursebi da aRmoCdnen imdenad mWidrod dasaxlebuli 
rom, axali mSeneblobis sakiTxi, maT Soris sacxovreblisac, unda 
gadawyvetiliyo mxolod Semogarenis, an sagareubno mcire qalaqebis 
ganviTarebis xarjze. mTeli aswleulis ganmavlobaSi londonis sta-
tistika afiqsirebda sitis mosaxleobis Semcirebas. kidev ufro swra-
fad ecemoda mosaxleobis raodenoba nou-iorkis centralur raionebSi. 
manhetenis samxreT daboloebam, TiTqmis, srulad dakarga Tavisi 
mudmivi macxovrebelebi. yvelaze msxvili kapitalisturi mosaxleobi-
sagan  dacla ganpirobebuli iyo ori mizeziT: pirveli _  ararentabe-
luri sacxovrebeli Senobebis ngreva da maTi Secvla ufro momgebiani 
sazogadoebrivi SenobebiT da meore _ SeZlebuli mosaxleobis ne-
bayoflobiTi gadasaxlebiT mWidrod dasaxlebuli kvartlebidan ga-
reubnebSi, romelic Serwymuli iyo soflis bunebasTan.’’ [2] gv. 15.  

amdenad e.i. sitiSi sacxovrebeli saxlebi Caanacvla sazogado-
ebrivma Senobebma _ ofisebma, kulturul-saganmanaTleblo da savaWro 
obieqtebma da Sedegad  Camoyalibda saqmiani raioni. SesaZloa es ar 
aris ideali, magram absoluturad organulia aSS-is realobisa. caTam-
brjenebi Crdilo amerikis pirmSoebia, amrigad is realoba da 
organulobaa niu-iorkisa da aSS-s sxva qalaqebisTvis.

amrigad, idealuria arqiteqturuli sivrce, romelic adamianisaTvis 
iqmneba, ar Trgunavs mas, aramed uqmnis saarsebod komfortul da 
sasiamovno garemos. ar anadgurebs bunebas.               
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                    2. dRevandeli realoba

Cvens realobaSi, miwis simcirisa da siZviris fonze, Senobebis 
vertikalurad ganviTareba Cveulebriv movlenad iqca. yoveli mSeneb-
loba dafuZnebulia ZiriTadad finansur mogebaze da ukana planze 
iwevs adamisaTvis saarsebod harmoniuli garemos Seqmnis idea. ~adami-
anis sameurneo zemoqmedebam, urbanizaciis swrafma ganviTarebam da 
ekologiurma pirobebma mZafrad daayenes sakiTxi imisa, rom Tanamed-
rove qalaqebis ganviTarebasa da ganaSenianebas safuZvlad unda da-
edos adgilis mikroklimatis Sefaseba da klimaturi maxasiaTeblebis 
TaviseburebaTa gamovlena~. radganac bolo aTwleulebSi urbanizaciis 
ganviTarebam da bunebasa da adamians Soris urTierTobis gamwvavebam, 
Tavi iCina ekologiuri wonasworobis rRvevis sxvadasxva formiT.’’ [1] 
gv. 58-59. am wonasworobis aRdgenisa da SenarCunebis erTerT saxed 
dResdReobiT e.w ekologiuri arqiteqtura (ekologia [berZ. oikos 
saxli da logos moZRvreba]  _ bilogiis nawili, romlic Seiswavlis 
organizmebisa da maTi garmos urTierTdamokidebulebas.) e.w mwvane 
arqiteqtura gvevlineba.Bbolo aTwleulSi arqiteqturul sivrceSi
Semovida gansazRvreba-mdgradi ganviTarebis arqiteqtura, _anu kargad 
daviwyebuli regionaluri arqiteqtura. _ maSin aris ki gamarTlebuli 
meTodi, romliTac xdeba arsebuli bunebrivi garemos ganadgurba da 
mis nacvlad, arasrulyofili aslis Seqmna? _ jer ngreva da mere 
fsevdosikeTis Seqmna?

    
adamiani uxsovari droidan iyenebda Tavis praqtikaSi meTodebs, 

romelic nakarnaxevi iyo haviTa da misi fiziologiuri zemoqmedebis 
SedegebiT. amis kargi magaliTebia Cveni tradiciuli sacxovrebeli 
saxlebi _ oda, maCubi, xevsuruli saxli, mesxuri saxli da a.S.

miuxedavad teqnologiebis ganviTerbisa, adamians rogorc bunebis 
nawils, sadac unda iyos is, yovelTvis sWirdeba  bunebasTan kontaqti 
_  swori arqiteqturuli gadawyvetilebis saxiT. amitomacaa rom, 
mosaxleobis SeZlebuli nawili upiratesobas qalaqgareT cxovrebas 
aniWebs.
D                         
                           da bolos...

maSin ra aris idealuri garmo da sad xdeba misi Tanxvedra an 
gadakveTa realurTan? is rom idealuri garemo SeiZleba iyos 
realuri Cvens mier motanilma istoriulma magaliTebma gviCvena. 
_ magram, reluri ki xdeba idealuri? Tu _ ki _ sad da rodis? erTi 
ki aris _ swori, janmrTeli arqiteqturuli garemo _ adamianis 
harmoniuli Tanaarsebobis sistema bunebasTan - esTeturi kategoriaa 
da Sesabamisad idelurisken mswrafi. 
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Resume

Our article is about an ideal architecture of it is a real architeqture at same time. If it is in a reality–
where and when. Analyze these both ideas in the time and space could show the vector of 
development of architecture thought.
                                                              

Резюме

В нашей статье идет речь отом есть ли идеальное архитектурное пространство 
одновременно с реальным. Если да- то где и когда. Анализ етих двух показателей во времени и 
в пространстве может показать вектор развития современного архитектурного мышления.
                              

arqiteqturuli propedevtikis fsiqo-pedagogiuri 
safuZvlebi

vanda mujiri

saqarTvelos teqnikuri universiteti, kostavas 77

arqiteqturul-mxatvruli formaTwarmoqmnis skolam iTamaSa 
gamorCeuli roli Tanamedrove arqiteqturaSi axali stilis Ziebisas.

bauhauzisa da ВХУТЕМАС-is pedagog-avangardistebi, romlebmac 
pirvelebma Seqmnes kompoziciis propedevtikuli kursebi, xedavdnen am 
kursebis upiratesobebs axal saswavlo SinaarsSi, magram rogoria 
swavlebis am modelis fsiqo-pedagogiuri safuZveli? irkveva, rom 
ZiriTad sayrdenad gvevlineba intuicia da empiriuli gamocdileba.

arqiteqturuli propedevtikis skolis formirebis stadiaze is 
ar ganixileboda, rogorc Teoriuli problema. es Tema gamovida 
pirvel planze, mxolod arqiteqturuli propedevtikis ganviTarebis 
mesame etapze. gairkva, rom pedagogikis da fsiqologiis debulebebis 
gaTvaliswineba aucilebelia, vinaidan isini exeba kulturis 
translacias, pirovnebis fsiqiuri Tvisebebis procesebis daxvewas, 
aRmzrdelebisa da aRsazrdelebis urTierTobebis kanonzomierebebs. 
TviT es disciplinebi mudmiv dinamikaSi arian, maTSi xdeba axali 
aRmoCenebi da cvlilebebi, romlebic aqtiur gavlenas axdenen 
pedagogiur procesebze [1,2].

saproeqto gamocdilebis miRebis procesi SeiZleba mimdi-
nareobdes sxvadasxvanairad. erT-erTi SesaZlo gza aris stiqiuri. 
adamiani sinamdvilesTan Sejaxebisas, arqiteqturasTan, xelovnebis 
nimuSebTan eziareba vizualur kulturas intuiciurad, misi Sida 
kanonzomierebebis Seucnoblad.
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sxva principulad gansxvavebuli gza aris kompoziciis profe-
siuli swavleba. Semecnebis situacia iqmneba xelovnurad, winaswar 
Sedgenili gegmis mixedviT. am procesSi mniSvnelovan figurad gvev-
lineba pedagogi, romelic xelmZRvanelobs da organizebas ukeTebs 
saswavlo process da studentebis moRvaweobis stimulirebas axdens. 

arqiteqturul-kompoziciuri Semoqmedebis mxatvruli specifikis 
miuxedavad, sadac subieqtivizmi aris ganuyofeli atributi, misi swav-
leba ar SeiZleba eyrdnobodes empirizmzs da uaryofdes obieqtur sa-
fuZvels.

arqiteqturuli propedevtikis meTodika, rogorc sxva nebismieri 
sagnis, unda muSavdebodes mecnierulad da yalibdebodes Teoriul-
meTodur koncefciaSi. masSi unda aisaxebodes momijnave mecnierebebis 
monacemebi: pedagogikis, fsiqologiis, qmedebis Teoriis, kulturo-
logiis da sxva. am SemTxvevaSi arqiteqturuli profesiis daufleba 
ganxorcieldeba efeqtianad. arqiteqturuli moRvaweobis Teoriuli 
modeli, romelic eyrdnoba ganzogadoebasa da formalizebas, iZleva 
saSualebas realizebuli gamocdilebis farglebs gareT gasvlisa, 
misi momavalSi ganviTarebis danaxvisa. sxva meTodebisgan gansxvavebiT 
arqiteqturuli propedevtika iyenebs am models, rogorc sabaziso 
pedagogikur princips. Fformaluri Tematikis savarjiSoebi, romlebic
xsnian kompoziciis safuZvlebs ganyenebuli elementebis saSualebiT, 
konkretuli stilis niSnebis gareSe, warmoadgenen mis ZiriTad 
didaqtikur masalas.

Cven ganvixilavT propedevtikas, rogorc profesiuli swavlebis 
sabaziso elements. Aaqedan gamomdinare yvela Teoriuli debuleba da 
moculobiT-sivrciTi kompoziciis kategoriebi, romlebic mimarTulia 
saganmanaTleblo miznebisken da am SenTxvevaSi warmoadgenen swavlebis 
Sinaarss, gvevlinebian rogorc arqiteqturuli propedevtika.

ganvixiloT fsiqo-pedagogiuri kuTxiT swavlebis meTodikis Tavi-
seburebani.

gegmazomierad organizebul saswavlo procesSi meTodikas aqvs 
upiratesobebi, Tu is dasawyisSive iTvaliswinebs arqiteqturuli kom-
poziciis formirebis saerTo cnebebs da kanonzomierebebs, damaxa-
siaTebels yvela saproeqto obieqtisaTvis, aseve maT konkretul fun-
qciur daniSnulebas sxva Taviseburebebis gaTvaliswinebis gareSe. swav-
lebis sagnad iqceva ara calkeuli erTeulebi, dagrovili arqiteq-
turuli gamocdilebidan, aramed Sejamebuli gamocdileba, romelic 
gamoxatavs mTavars da mniSvnelovans, saerTo principebiTa da kate-
goriebiT.

aseTi midgoma asaxavs konceptualur warmodgenebs saswavlo moR-
vaweobis efeqtiani organizebis Sesaxeb, dafuZnebuls nebismieri ada-
mianis cnobieri kulturis ganviTarebasa da formirebaze da romelic 
warmoadgens sazogadoebriv, istoriul gamocdilebas, romelic dagro-
vilia yvela wina Taobis mier. aseTi meTodis gamoyeneba arqiteqturaSi 
gaxda SesaZlebeli mxolod imis Semdeg, rac daiwyo formaTwarmoqmnis 
mniSvnelovani kanonzomierebebisa da arqiteqturuli kompoziciis Te-
oriis konturebis gamokveTa, rogorc samecniero – Teoriuli discip-
linis. 
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fsiqologiur aspeqtSi am meTodikis gansakuTrebuloba mdgoma-
reobs SemdegSi: kompoziciis procesis organizebaSi, is pirvel rigSi 
eyrdnoba azrovnebis inteleqtualur moRvaweobas, romelic iyenebs 
analizis da sinTezis xerxebs kompoziciuri cnebebis formirebis 
dros. gansakuTrebuli analitikuri savarjiSoebis gamoyeneba Teoriul
ganmartebiT saubrebTan da instruqtaJTan erTad qmnis pirobebs azris 
aqtiuri muSaobisTvis, romelsac mivyavarT saerTo meTodis daufle-
bisken [3].

v. gropiusi werda: “specializaciis saukuneSi meTodi unda iyos 
ufro “koncentriuli”, vidre “seqciuri”. Tavisi arsiT is unda mo-
icavdes yvelafers, meTodis garkvevis misaRwevad, anu naTeli azris da 
misi ganxorcielebis xerxebis mniSvnelobisaTvis” [4]. sxva sityvebiT 
rom vTqvaT, swored meTodi gansazRvravs saerTo safuZvlebs, rom-
lebzec SesaZlebelia konkretul situaciebSi yvela konkretuli amo-
canis gadawyveta. rogorc irkveva moculobiT – sivrciTi kompozicia 
da masTan mWidrod dakavSirebuli sistemuri kategoriebi aris arqi-
teqturis centraluri cneba. kompozicia gamoxatavs struqturuli 
elementebis mTlianobisa da erTianobis ideebs.

arqiteqturis dauflebisas pirveloba unda eniWebodes swavlebis 
im meTodebs, romlebic iTvaliswineben mis sistemur – kompoziciur 
erTianobas, irCeven im saswavlo masalas, romelic ubiZgebs arqi-
teqturuli moRvaweobis mTlianobis gaazrebisaken. aseT meTodad upi-
robod gvevlineba konkretuli obieqtebis arqiteqturuli daproeqteba, 
vinaidan is moicavs yvela elementis da maTi kavSirebis mTel erTob-
liobas, romelic damaxasiaTebelia arqiteqturisTvis, rogorc sis-
temisaTvis. magram aseTi sistemuri daproeqteba swavlebis pirvel 
etapze rTulia studentisaTvis. arqiteqturis swavlebis logika unda 
viTardebodes ara davalebebis funqcionaluri garTulebebis, aramed 
arqiteqturaze sistemuri warmodgenis gaRrmavebis gziT, misi kompozi-
ciuri Sinaarsis gaxsniT, harmoniisa da erTianobis esTetiuri prin-
cipebis, formebis vizualuri balansis, riTmuli agebebis, sivrcul –
plastiuri Tvisebebis gamoxatviT. kompozicia aris nebismieri arqi-
teqturuli nimuSis Tviseba. kompoziciis swavlebas SevyavarT arqi-
teqturis im farTo sferoSi, principebSi, romlebsac is eqvemdebareba. 
amasTan erTad mravalferovani funqciuri, konstruqtiuli da sxva kon-
kretuli moTxovnebisgan yuradRebis gadatana swavlebis sawyisi etapis 
gamartivebisa da azrovnebis SemoqmedebiTi procesis realuri logikis 
gaxsnis saSualebas iZleva, sadac wamyvan rols TamaSobs ara kon-
kretuli detalebi, aramed ZiriTadi problemis danaxva mis mTli-
anobaSi [5].Aamgvarad, logikuria, rom kompoziciis safuZvlebis kurss,
romelic moicavs plastiuri formaTwarmoqmnis principebs da saerTo 
kanonzomierebebs, arqiteqturuli formebis erTianobas da mTlianobas, 
saswavlo programaSi wamyvan adgils ikavebs da ganixileba, rogorc 
arqiteqturuli daproeqtirebis Sesavali.

kompoziciis propedevtikuli kursi warmoadgens mniSvnelovan sa-
fexurs, romelic uzrunvelyofs plastiur, moqnil gadasvlas arqi-
teqturis ufro rTul sakiTxebze.

pedagogikaSi cnobilia swavlebis meTodebis zogierTi saerTo 
midgoma, romelic eyrdnoba fsiqologiur Teoriebs (mag. swavlebis 
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asociaciuri Teoria, pirobiTi – refleqtoruli, niSnobrivi), rom-
lebic gansxvavebul istoriul pirobebSi iyo produqtiuli, magram 
dRes mTlianobaSi ar akmayofileben drois moTxovnebs [6,7].

XX saukunis me-2 naxevarSi ufro did avtoritets iZens 
ganviTarebadi swavlebis Teoria, romelic iTvaliswinebs Tanamedrove 
realiebis Taviseburebebs. am fundamentur koncefcias aqvs seriozuli 
filosofiur – fsiqologiuri da pedagogiuri baza. (l. vigotski, a. 
leontievi, m. mamardaSvili, p. galperini, e. ilienkovi da sxva) [8,9,1]. 
masSi mTavaria – pasuxi drois gamowvevebze, sazogadoebrivi cnobiere-
bis zrdis gaTvaliswineba  mis yvela formaSi: samecniero, mxatvrul –
saxviTi, moralur – zneobrivi.

Teoretikosebma daamtkices, rom axali pirobebis adeqvaturia 
dialeqtikur logikaze dafuZnebuli azrovnebis formebi da gonebriv 
– Teoriuli midgoma. Aazrovnebis am maRal formabs Seesabameba aRmav-
lobis gza abstraqtulidan konkretulisken. 

dRes swavlebis procesis models, romelsac safuZvlad udevs 
moswavleebSi gonebrivi moRvaweobis ganzogadoebuli xerxebis da 
cnebiTi sistemis formireba, pedagogikaSi eqceva didi yuradReba. Cvens 
saukuneSi, rodesac izrdeba informaciisa da codnis moculoba, 
pirvelobas unda vaniWebdeT swavlebis im meTodebs, romlebic mimar-
Tulia ara moswavleTa mexsierebis datvirTvaze mza codniT, aramed 
meTodis formirebas, romelic kerZo movlenebis mTeli sistemis 
damoukidebeli asaxvis saSualebas iZleva. am midgomis upiratesoba 
damtkicebulia pedagogiuri praqtikiT. Aaqedan gamomdinare informa-
ciis moculobis Seumcireblad SesaZlebelia mkveTrad Semcirdes 
saswavlo masala da amaRldes swavlebis xarisxi. swavlebis am models 
uwodeben “azrovnebis skola”-s, gansxvavebiT “mexsierebis skola”-sgan. 
am meToduri sistemis ideebis Tanaxmad xdeba sxvadasxva disciplinebis 
Seswavlis axleburi organizeba: maTematika, geografia, biologia da 
sxva, romlebic sistemuri obieqtebis codnis wres qmnian. Teoriuli da 
eqsperimentuli kvlevebiT damtkicebulia swavlebis axali teqno-
logiis upiratesobebi sxva profesiuli moRvaweobebis da samecniero 
sagnebis aTvisebisas (z. reSetova, i. mikulinskaia, i. koloSini da sxva) 
[10]. cnobilma Teoretikosma n. balinkinma wamoayena winadadeba, raTa 
arqiteqturuli propedevtikis Sinaarsi aRniSnuli iyos, rogorc “kom-
poziciis algebra”. 

unda aRiniSnos saproeqto kompoziciuri procesis ganviTarebis 
realuri formis da studentTa gonebrivi zrdis Tanxvedra swavlebis 
ganviTarebis safuZvelze. Aarqiteqturuli moRvaweobis saswavlo pro-
cesis ganviTarebis propedevtikuli sqema bunebrivad gamomdinareobs 
ganviTarebadi swavlebis pedagogiuri Teoriis logikidan da Sina-
arsidan. Amitom moculobiT – sivrciTi kompozicia SeiZleba gani-
xilebodes, rogorc umniSvnelovanesi instrumenti, pirovnebis auci-
lebeli profesiuli monacemebis da kulturis formirebisaTvis. aqedan 
gamomdinareobs upirobo upiratesobebi meTodis, romelic mimarTulia  
profesiuli azrovnebis erTianobisken (v. gropiusi) erTxazovani swav-
lebis meTodTan, kerZosgan saerTosken (asociaciur – fsiqologiuri 
swavlebis Teoria). 
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dRes Cven SegviZlia mivceT umaRlesi Sefaseba n. ladovskis, v. 
krinskis, i. golosovis, v. gropiusis da sxva aRmzrdel arqiteqtorebis 
wvlils. saukunis dasawyisSi maTi ZalisxmeviT empiriuli gziT, daxve-
wili pedagogiuri intuiciis saSualebiT mignebuli iyo kompoziciis 
swavlebis axali principebi. isini ra Tqma unda arian ganviTarebadi 
swavlebis koncefciis farglebSi, romelic eyrdnoba ganzogadebuli 
cnebiTi sistemebis da gonebrivi moRvaweobis xerxebis formirebas, rac 
dResdReobiT mecnierulad dasabuTebulia. isini exmianebian dros, 
pasuxoben mecnierebis, kulturis, teqnikis ganviTarebis Sida proce-
sebs, Seesabamebian dialeqtikuri azrovnebis formebs, romlebic Cade-
bulia nebismieri Semoqmedebis, maT Soris mxatvrulis safuZvelSi.

amgvarad, zemoTqmulidan gamomdinare, mniSvnelovania swavlebis 
meTodologiis koreqtireba studentTa Sefasebebidan gamomdinare, 
swavlebis kursis saWiroebebis, formis da Taviseburebebis gaTvalis-
winebiT.
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Психо-педагогические основы архитектурной пропедевтики

В данной статье рассмотрены  психо-педагогические основы архитектурной 
пропедевтики. Выявлено, что учет положений педагогики и психологии необходим в процессе 
обучения, так как они касаются трансляции культур, становления психических особенностей 
личности, закономерностей взаимоотношений между педагогами и студентами. При этом 
показано, что объемно-пространственную композицию можно рассматривать важнейшим 
инструментом в формировании необходимых профессиональных данных в личности и ее 
культуры.

Psycho-pedagogical basis of Architectural Propaedeutics

The psycho-pedagogical basis of architectural propaedeutics is reviewed in the given article. It has 
been detected that during the process of teaching, it’s necessary to take into account the basics of 
pedagogy and psychology, as they are influencing the passing of cultures, formation of psychological 
features of person, patterns of relations between students and professors. At that also has been proved 
that volume-space composition can be reviewed as an main instrument in formation of professional 
characteristics of person and his culture.
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moculobiT-sivrciTi kompoziciis kavSiri arqiteqturul 
daproeqtebasTan, rogorc meTodologiuri problema

vanda mujiri
saqarTvelos teqnikuri universiteti, kostavas 77

centraluri problema, romlis garSemo fokusirdeba yuradReba 
da iSleba kamaTi, es aris arqiteqturuli propedevtikisa, arqiteq-
turuli kompoziciis  da daproeqtebis meTodologiuri kavSiri. es 
problema gaCnda faqtobrivad propedevtikuri kursebis formirebis 
dasawyisidan. Ees, ra Tqma unda, dakavSirebulia arqiteqturuli sko-
lis ganviTarebis obieqtur pirobebTan, SemoqmedebiTi da mxatvruli 
mimdinareobebis mimarTulebebTan da axal pedagogiur ideebTan. peda-
gogebi erTxmad aRiareben propedevtikuli codnis da kompoziciuri 
Cvevebis Rirebulebas, magram xSirad aRniSnaven, rom konkretuli 
proeqtirebis procesSi isini ar muSaobs [1].

arsebobs sxvadasxva mosazreba am problemis gadasawyvetad.
МАРХИ – s profesori i. anisimova Tvlis rom arqiteqturuli 

daproeqteba unda iwyebodes pirvelive kursidan moculobiT-sivrciTi 
kompoziciis da arqiteqturuli praqtikis Seswavlis paralelurad [2]. 

penzis sainJinro-samSeneblo institutis profesori i. bogomo-
lovi fiqrobs, rom problema unda gadawydes Semdegnairad: unda xde-
bodes gamWoli kompoziciur-mxatvruli momzadeba, romelic ganmartavs 
kompoziciur formaTwarmoqmnas, rogorc mTlian-profesiul moqmede-
bas, romelic moculobiT-sivrciTi kompoziciis meTodis gamoyenebiT 
organizebas ukeTebs mTel saswavlo process.

vladivostokis politeqnikuri institutis profesori v. moori 
Tvlis, rom sawyisi momzadebis Camoyalibebuli programa iTvalis-
winebs mxolod kompoziciur propedevtikas da studenti daproeqtebis 
dros praqtikulad ejaxeba funqciur da konstruqciul amocanebs. aqe-
dan gamosavals warmoadgens wina saproeqto propedevtikuli savar-
jiSoebis sistemis Seqmna, konstruqciul-teqtonikuri,  funqcionaluri 
da social-kulturuli aspeqtebis gaTvaliswinebiT [3].

l. marci ВНИИТЭ–s (Всероссийский научно-исслдовательский институт
технической эстетики) profesori aRniSnavs, rom sxvadasxva propedev-
tikuli kursebis analizi amtkicebs, rom mraval maTganSi yuradRebas 
mTlianad amaxvileben vizualur aRzrdaze da ar wyveten sxva amo-
canebs, an piriqiT, uSedegod cdiloben maSinve SesZinon profesiuli 
Cvevebi pirvelkurselebs, romlebsac jer ar gaaCniaT vizualuri 
azrovnebis Cvevebi.  orive SemTxvevaSi rTulia sasurveli Sedegis 
miRweva. Ll. marci Tvlis, rom vizualuri azrovneba aris profesiuri 
azrovnebis formirebis safuZveli, magram ar iZleva  saproeqto 
qmedebaze pirdapiri gadasvlis saSualebas [4].

i. anisimova amtkicebs moculobiT sivrciTi kompoziciisa da 
Sesavali kursis sxva nawilebis paralelur reJimSi gavlis aucileb-
lobas. dReisaTvis arsebobs mravali winadadeba moculobiT-sivrciTi 
kompoziciisa da sawyisi arqiteqturuli proeqtirebis paralelurad 
swavlebisa. i. anisimovas eqsperimentuli programa warmoadgens erT-
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erT aseT realizacias. masSi gansakuTebuli mniSvneloba eniWeba sas-
wavlo programis dasawyisSi arqiteqturuli proeqtis CarTvas, praq-
tikulad pirvelive semestrSi [2]. 

rac Seexeba moculobiT-sivrciT kompozicias, misi meToduri 
mniSvneloba eWvgareSea. pedagogiuri Ziebebi mimarTulia moculobiT-
sivrciTi kompoziciis da arqiteqturuli Senobebis konkretikas Soris 
Sinaarsobriv kavSirebisaken. 

zogjer moculobiT-sivrciTi kompoziciis da arqiteqturuli 
proeqtis kavSiris problemis gadaWris sirTule da amasTan erTad 
arqiteqturuli propedevtikis kritika dahyavT misi Sinaarsis dama-
xinjebamde. magaliTad acxadeben, rom moculobiT-sivrciTi kompozicia 
warmoadgens arqiteqturuli obieqtis struqturis gareT sivrcesTan 
gauTavebel cvlilebebs, mis danawevrebas, proporcionirebas da sib-
rtyesTan sxva qmedebebs. magram msgavsi kompoziciuri kursebis avto-
rebi arc erT SemTxvevaSi ar ganixilaven moculobiT-sivrciT kom-
pozicias, rogorc formasTan uazro eqsperimentebis izolirebul 
sferos. rogorc zemoT avRniSneT, kompoziciuri kursebis Semqmnelebis 
gamocdilebaze, maT meTodur komentarebze, Tanamedrove fsiqologiisa 
da pedagogikis debulebebze dayrdnobiT arqiteqturulma propedev-
tikam daamtkica Tavisi arsebobis aucilebloba. 

istoria gviCvenebs, rom gamoTqmuli SeniSvnebi ar aris axali. 
isini Tan sdevdnen propedevtikas misi arsebobis yvela etapze. magram 
propedevtikuli koncefciis liderebi strategiuli da taqtikuri amo-
canebis gadawyvetisas yovelTvis aqcevdnen yuradRebas kavSirs mocu-
lobiT-sivrciTi kompoziciasa da proeqts Soris. amas amtkicebs 
mravali faqti propedevtikis ganviTarebis istoriidan. magaliTad, v. 
gropiusma gaanTavisufla profesori itteni bauhauzidan, vinaidan is 
ignorirebas ukeTebda kompoziciuri kursisa da mxatvruli proeqti-
rebis kavSirs. ladovski eZebda formaluri da Tavisufali savarji-
Soebis droSi SeTavsebis variantebs. v. krinski aRniSnavda, rom dauSve-
belia kompoziciebis ganxilva arqiteqturul proeqtisgan izolirebu-
lad, imitom rom es angrevs arqiteqturuli da proeqtirebis WeSmarit 
Sinaarss da amas mivyavarT formalizmisken [5].

rasakvirvelia kavSiri arqiteqturul propedevtikasa (moculo-
biT-sivrciTi kompoziciis) da saswavlo arqiteqturul proeqtire-
basTan namdvilad warmoadgens seriozul meTodur problemas da iT-
xovs gadawyvetas.  pirvel rigSi unda aRiniSnos, rom arqiteqturuli 
propedevtika – es arqiteqturuli profesiis dauflebis mxolod pir-
veli etapi. 

meore etapze kompoziciis es pirveladi profesiuli gamocdi-
leba, romelic mibmulia konkretul arqiteqturul daproeqtirebasTan, 
unda iyos ganviTarebuli da gamyarebuli. rodesac amboben, rom 
pirveli ori wlis moculobiT-sivrciTi kompoziciis aTvisebis Semdeg 
students ar SeuZlia daproeqtireba, unda vupasuxoT: mas ar SeiZleba 
wavuyenoT msgavsi moTxovnebi. maSin ra saWiroa swavlebis Semdegi 
etapi, romelic yvelaze xangrZlivia da sapasuxismgeblo specialis-
tebis profesiuli momzadebis TvalsazrisiT? 

propedevtikuli kursis gavlis Semdeg students ar aZleven arqi-
teqtoris diploms da damoukidebeli muSaobis uflebas. ar SeiZleba 
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iTxovde arqiteqturuli propedevtikisgan dauyovnebliv Sedegs, is 
aris mxolod sawyisi stadia profesiis dauflebaSi.

moculobiT-sivrciTi kompoziciis kavSiri arqiteqturul prope-
devtikasTan da misi warmodgena, rogorc ZiriTadi SemoqmedebiTi 
amocanis gadawyvetis formis da meTodisa, aris upirvelesi motivacia 
pedagogikisTvis. 

rogorc praqtika gviCvenebs etapobrivma sqemam ar gaamarTla –
jer formaluri savarjiSoebis cikli, Semdeg gadasvla konkretul 
arqiteqturul proeqtebze. swored disciplinis swavlebis etapobri-
vobaSi yvelaze metad vlindeba sirTuleebi. amas emateba saorgani-
zacio faqtori, vinaidan am etapze xdeba pedagogebis cvla, rac ar-
Tulebs profesiuli Cvevebis ganviTarebis erTiani meToduri xazis 
gatarebas. 

moskovis arqiteqturis institutis moculobiT-sivrciTi da
proeqtirebis departamentis gamocdileba efuZneba moculobiT-siv-
rciTi kompoziciis kursis da konkretuli saproeqto davalebebis 
gavlis paralelur princips. dRes sabaziso sqemaze, romelic 
iTvaliswinebs moculobiT-sivrciTi kompoziciis savarjiSoebis damu-
Savebas grafikaSi da daproeqtebaSi konkretul davalebebTan 
paralelurad, agebulia pirveli ori kursis swavlebis mTeli prog-
rama. faqtobrivad yoveli konkretuli davalebebisaTvis – grafikulis-
Tvis an saproeqtosTvis moZebnilia moculobiT-sivrciTi kompoziciis 
Sesabamisi Tema, romelic axdens SemoqmedebiTi ideis ganviTarebis 
modelirebas da vizualurad afiqsirebs mas. 

pirveli davaleba sruldeboda arqiteqturuli nagebobis naxazSi 
(pavilion, saCrdilobeli). furclis kompoziciuri gadawyveta xdeba 
ZiriTad orTogonalur proeqciebSi (fasadi, gegma, Wrili) da gulis-
xmobs sabaziso principebis codnas: vizualur erTianobas, mTlianobas, 
harmonias, formis elementebis gawonasworebas. es amocanebi SeiZleba 
iyos dasmuli moculobiT-sivrciTi kompoziciis pirvel savarjiSoSi  
“kompozicia sibrtyeze”, romelic warmodgenas qmnis kompoziciis miz-
nebze da avlens zedapiris kompoziciuri gadawyvetis SesaZleblobebs 
brtyeli elementebis gansazRvruli raodenobis saSualebiT. 

meore grafikul samuSaos –“arqiteqturuli orderebis Seswavla 
da maTi Sesruleba naxazSi” exmianeba moculobiT-sivrciTi kompozi-
ciis Temas “riTmi da metri”. orderebis analizs mivyavarT maTi struq-
turis gamovlenamde metro-riTmuli da sxva masTan dakavSirebuli cne-
bebis saSualebiT (rigis mimarTuleba, sigrZe, SezRudvis xerxebi, 
monotonurobis daZleva da sxva). orderuli struqturebi horizonta-
lurad igeba metris safuZvelze, simaRleSi, rogorc wesi, teqtonikuri 
daZabulobebi vlindeba riTmul kavSirebSi.

“arqiteqturuli detalebis amorecxva” ukavSirdeba formalur 
kompoziciur savarjiSos romelic SeiZleba avRniSnoT, rogorc 
“frontaluri zedapiris plastiuri gadawyveta”.

pirveli kursis meore semestrSi arqiteqturul grafikaSi 
sruldeba sami davaleba: “Sriftis kompozicia arqiteqturaSi”, “arqi-
teqturuli Zeglis fasadi an Wrili”, “arqiteqturuli nagebobis per-
speqtiva”. davalebis aseTi Tematikis Sesabamisad paralelurad mocu-
lobiT-sivrciT kompoziciaSi sruldeba Semdegi formaluri etiudebi: 
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“frontaluri zedapiris kompoziciuri gadawyveta da misi plastikis 
gamovlena”, “kompoziciis ZiriTadi saxeebi”, “kompoziciis ZiriTadi 
saxeebis dialeqtikuri urTierTkavSiri” da “kontrastebi moculobiT-
sivrciT kompoziciaSi”. 

meore kursze arqiteqturul propedevtikasTan meToduri kav-
Sirebis sakiTxi inacvlebs pirvel adgilze. ganyenebuli formad war-
moqmnis da konkretuli saproeqto davalebis pirdapiri analogiebi 
xels uwyobs saZiebo mimarTulebebis gafarToebas da kompoziciuri 
Semoqmedebis teqnikuri mxaris CarTvas.

meore kursis ZiriTadi saproeqto davalebebi Semdegnairad aris 
mowodebuli: 

mcire nageboba Sida sivrcis gareSe. (monumenti, Sadrevani, 
samreklo da a.S);

mcire Ria sivrce da nageboba minimaluri funqciiT. (sabavSvo 
saTamaSo moedani saCrdilobliT, skveri Ria pavilioniT);

sazogadoebrivi Senobis proeqti saerTo sivrciT. (sagamofeno 
pavilion, dasasvenebeli baza mTaSi, kafe, navsadguri mdinaresTan da 
a.S);

sacxovrebeli saxlis proeqti erTi ojaxisaTvis. 
yvela maTgans win uZRvis davaleba moculobiT-sivrciT kom-

poziciaSi, romelic maqsimalurad axdens realizacias Sesabamisi 
funqcionaluri proeqtis geometriuli modelirebis. 

Ria sivrcisa da moculobis kompoziciuri organizeba;
safuZvlis (miwis) plastikis kompoziciuri gadawyveta;
interieris kontrastuli sivrceebis dapirispireba;
sivrcis moculobiTi formis da garemos urTierT kavSiri.
moculobT-kompoziciis etiudebi, romlebic win uZRvis da 

mimarTulia  konkretuli arqiteqturuli proeqtisken, nagebobis SesaZ-
lo saxis warmodgenis saSualebas iZleva

saproeqto programis konkretuli faqtorebis gaTvaliswinebiT 
kompoziciuri Ziebis ganviTarebaSi mniSvnelovan rols asrulebs sa-
muSao maketi. kompoziciuri SemoqmedebiTi Ziebis es aqtiuri instru-
menti metwilad akavSirebs moculobiT-sivrciTi kompoziciis forma-
lur gamocdilebas konkretul arqiteqturul daproeqtirebasTan.

geometriul formasTan manipulirebis meTodi pasuxobs moculo-
biTi-sivrciTi kompoziciis xaisiaTs, magram Semadgeneli elementebis 
yvela parametri, maTi urTierTmoqmedeba da kavSirebi ganisazRvreba 
ukve funqciiT, konstruqtiuli realizaciis SesazleblobebiT da sxva 
mniSvnelovani elementebiT. 

unda aRiniSnos, rom kompoziciuri procesis ganviTarebis yvela, 
gansakuTrebiT sawyisi faza eqvemdebareba kontrols, gansazRvrulia 
drois monakveTebiT, fiqsirebulia Sesabamisi vizualuri formebiT. es 
aZlevs pedagogebs saSualebas ganixilon, moaxdinon aqtiuri zemoq-
medeba kompoziciur procesze, gaanalizon Sualeduri stadiebi da Tu 
saWiroeba moiTxovs, TviTon CaerTon kompoziciis Seqmnis procesSi [6]. 

amgvarad, arqiteqturuli propedevtikis CarTva arqiteqturul 
proeqtirebaSi xorcieldeba ori mimarTulebiT da misi ZiriTadi miza-
nia daproeqtirebis SemoqmedebiTi meTodis daufleba. 
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pirveli uzrunvelyofs profesiuli formalizebuli saSuale-
bebis potencialis mudmiv gamdidrebas (kompoziciis kanonebisa da 
principebis, kategoriebis, ganzogadoebuli vizualuri saxeebis da a.S.).
praqtikuli kompoziciuri Semoqmedeba davalebebis pirobebSi, rom-
lebic miaxloebulia konkretul grafikul da saproeqto TemebTan, 
xels uwyobs warmodgenebis gafarToebas gamomsaxvelobiT saSuale-
bebze. 

meore mimarTuleba uSualod gardaqmnis moculobiT-sivrciTi 
kompoziciis saSualebebs konkretuli saproeqto situaciis gadawyve-
tis moqmed meqanizmad da iyenebs SemoqmedebiT azrovnebaSi mis vizu-
alur formas. abstarqtuli modeli gardaiqmneba samuSao modelad, 
ZiriTadi funqciuri kavSirebis dazustebiT. es yvelaferi saWiroa 
imisTvis, rom saproeqto procesis damamTavrebel fazaSi vizualuri 
formiT gamagrdes arqiteqturuli proeqtis yvela saproeqto moTxovna.

gamoyenebuli literatura

Дембич А.Л.  Проектный анализ в системе архитектурного проектирования. Канд. дисс. Москва. 
1985. 169 стр.
Анисимова И.И., Кудрявцева Т.В., Куповский СМ. Архитектурное npоектирование в начальном 
образовании. Москва. Изд. Ладья. 1997. 288 стр.
Начальный этап архитектурного образования. Сб. СА СССР. Москва., 1991.139 с.
Марц Л.В. О воспитании визуального мышления. Техническая эстетика. Москва. Труды ВНИИТЭ 
№4. 1973. стр. 32-37.
Кринский В.Ф., Келбин B.C., Ламцов И.В., Туркус М.A., Филасов Н.В. Введение в архитектурное 
проектирование. Москва. 1962. 327 стр.
Мелодинский Д.Л.  Объёмно-пространственная композиция - современное состояниеи 
тенденции развития. Начальный этап архитектурного образования. Сб. материалы совещаний, 
теория и практика советской архитектуры. Москва.1991. стр. 66-79.

Связь объемно-пространственной композиции с архитектурным 
проектированием, как методологическая проблема

В данной статье рассмотрена связь объемно-пространственной композиции с архитектурным 
проектированием, как методологическая проблема. В ходе анализа выявилась эффективность 
метода параллельного обучения этим дисциплинам.

Interrelation of Volume-Space Composition with Architectural Projecting, as a 
Methodological Problem

The interrelation of volume-space composition with architectural projecting, as a main 
methodological problem is reviewed in the given article. During the analysis the effectiveness of 
parallel teaching of these two subject has been revealed.
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მსოფლიოს პოსტინდუსტრიული ქალაქები

ვალერი მჭედლიშვილი
სტუ. არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 

დიზაინის ფაკულტეტი. დოქტორანტი.
მზია მილაშვილი

არქიტექტურის დოქტორი. სტუ. არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 
დიზაინის ფაკულტეტი. პროფესორი

ქალაქები იბადებიან, ცხოვრობენ და ზოგჯერ, კვდებიან კიდეც… 
კაცობრიობის ისტორიას მრავალი შემთხვევა ახსოვს, როცა ერთდროს

აყვავებული ქალაქები გაუკაცრიელებულან, ადამიანებისაგან მიტოვებულ ადგი-
ლებს კი ბუნება დაპატრონებულა...  ამ მოვლენის შესახებ მეცნიერები სხვადასხვა
ჰიპოტეზებს ავითარებენ.

„მკვდარი ქალაქი“- ეს ტერმინი  ერთ დროს განვითარებული მრავალი 
ქალაქის დღევანდელობის ამსახველია. ამ ქალაქებში თითქოს ყველაფერია -
სახლები, მაღაზიები, ხეები, ავტომობილებიც კი... მაგრამ, არაა მთავარი- ადამიანი.  

თავისთავად ისმება კითხვა - რატომ კვდებიან ქალაქები და აქვთ თუ არა
ასეთ ქალაქებს მომავალი?

ქალაქები, როგორც წესი, ეკონომიკური მიზანშეწონილობიდან გამომდი-
ნარე წარმოიქმნება, ზოგჯერ მათ ცარიელ ადგილზეც აშენებენ. ქალაქების მომა-
ვალთან ყოველთვის დიდი იმედებია  დაკავშირებული... თუმცა, როგორც დაკვირ-
ვება გვიჩვენებს, ყველა ქალაქს არ უწერია დიდი ხნის არსებობა.  

ყოველ მიტოვებულ ქალაქს თავისი ისტორია აქვს. ბევრი ქალაქები ამ
პრობლემის წინაშე ეკონომიკური თუ პოლიტიკური კატაკლიზმების  გამო
დამდგარან. 

ისტორიკოსების თქმით, დასავლეთის ქვეყნებში ქალაქების სიკვდილის
უმთავრესი მიზეზი მზარდი ინდუსტრიალიზაციაა. როგორც საკითხის ღრმად
შეწავლამ გვიჩვენა, საქმე სულაც არაა მხოლოდ იმაში, რომ დასავლეთ ევროპიდან
წარმოება  კორეაში ან ჩინეთში გადადის. სამრეწველო დასახლებების გა-
უდაბურების ძირითადი მიზეზი ისიცაა, რომ საწარმოო პროცესების ტექნო-
ლოგიების განვითარების შედეგად წარმოება თითქმის ადამიანის გარეშე რჩება. 
რადგან ტექნოლოგიური პროგრესის მეშვეობით, წარმოების განხორციელებას
სულ უფრო და უფრო ნაკლები სამუშაო ძალა ესაჭიროება და ამ პროცესში
ადამიანი პირველობას კარგავს. 

მკვლევართა მიერ  შესწავლილი და გაანალიზებული ქალაქების
სიკვდილის ძირითადი მიზეზები შესაძლოა ჩვენ ასე ჩამოვაყალიბოთ:

- ინდუსტრიული წარმოების შეწყვეტა; ბუნებრივი წიაღისეული მარაგების
ამოწურვა; ტექნოლოგიური კატასტროფები; საომარი მოქმედებები; სტრატეგი-
ული ობიექტების დახურვა; სტიქიური უბედურებები; პოლიტიკურ-ეკონომიკური
ფორმაციების ცვლილებები; ეპიდემიები; უბრალო ადამიანური დაუდევრობა; სხვა
აუხსნელი მოვლენები;
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განვიხილოთ რამოდენიმე პოსტინდუსტრიული ქალაქი, რომელთა სიკ-
ვდილის მიზეზიც ინდუსტრიული საწარმოების დახურვა, ბუნებრივი წიაღი-
სეული მარაგის ამოწყრვა თუ სხვადასხვა სახის სამრეწველო-ტექნოლოგიური
კატაკლიზმები გახდა.

ასეთ ქალაქებს შორის უპირველესად ისეთი ქალაქები ხვდებიან, რომელთა
დაარსებაც  ინდუსტრიულ წარმოებასთან თუ ახლო-მახლო არსებული  წიაღისე-
ული მადნის მოპოვებსათან იყო დაავშირებული. ქალაქის სიკვდილის მიზეზად კი
წარმოების შეწყვეტა ან ნიადაგის სასარგებლო წიაღისეული მადნისაგან გამო-
ფიტვა ქცეულა.

ამის მაგალითად შესაძლებელია მოვიყვანოთ რუსეთის ფედერაციაში, 
მდებარე დასახლება „ხალმერ-იუ“ (Хальмер-Ю), რომლის სახელწოდებაც ნენცუ-

რიდან თარგმანში ქართულად ”მკვდარ-
თა ველის მდინარეს” ნიშნავს.       

პირველი დასახლება აქ 1942 წელს
გაჩნდა. გეოლოგიური პარტიის მიერ
ნაპოვნი ნახშირის საბადო ძვირფას
ნედლეულს წარმოადგენდა კოკსოქი-
მიურ წარმოებაში. მისი ინტენსიური
მოპოვება 50-იან წლების ბოლოს
დაიწყო. ნედლეულის საშუალო სად-
ღეღამისო მოპოვება 250 ტონას 
აღწევდა.შახტების გარშემო

ფოტო 1. ხალმერ-იუ

სწრაფად გაშენდა დასახლება, რომლის მოსახლეობა 1959 წელს 7,1 ათასს
შეადგენდა. შემდგომში გაირკვა, რომ აქაური ნახშირის მოპოვება ქვეყნისათვის
”ძვირი სიამოვნება” იყო. 

საბაზრ ეკონომიკაზე გადასვლისთანავე, 
წარმოების და დასახლების არსებობის მიზანშეწონილობის საკითხიც

დადგა.
1993 წელს მთავრობამ უპერსპექტიო მაღაროებისა  და დასახლების

ლიკვიდაციის დადგენილება მიიღო. 1995 წლსათვის დაიგეგმა მოსახლეობის
საერთაშორისო სტანდარტების შესაბამისად ევაკუაცია. თუმცა, ყველაფერი
სტიქიურად მოხდა. მოსახლეობის გასახლების პროცესში სპეცდანაყოფების ჩარევა 
გახდა საჭირო. ისინი ადამიანებს ვაგონებნში ძალით ერეკებოდნენ და ვორკუტაში
გადაჰყავდათ... მას შემდეგ ეს ქალაქი ყველამ დაივიწყა. (იხ.ფოტო 1)

როგორც საკითხის შესწავლამ გვიჩვენა, პოსტინდუსტრიულ„მკვდარ
ქალაქებს“ სხვა  პოსტსაბჭოთა სახელმწიფოებშიც მრავლად ვხვდებით. მათ 
შორისაა აზერბაიჯანში, კასპიის ზღვაში გაშენებული მენავთობეთა უნიკალური
არქიტექტურის ქალაქი „ნავთობიანი ქვები“ (Нефтяные камни)

წინა საუკუნის 40-იან წლებში კასპიის ზღვაში, აფშერონის ნახევარ-
კუნძულიდან 42 კილომეტრის მოშორებით, აღმოსავლეთით, ზღვის ფსკერიდან
ნავთობის მოპოვება დაიწყო. მალე პლატფორმების გვერდით  ლითონის
ესტაკადებზე და მიწაყრილებზე განლაგებული ქალაქიც ამოიზარდა. მისი აყვა-
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ვების პერიოდში, აქ ელექტროსადგური, საერთო საცხოვრებლები, საავადმყო-
ფოები, კულტურის სახლი, პურის ქარხნები და ლიმონათის საამქროც კი აშენდა. 
მენავთობეებს ქალაქში პატარა პარკიც კი ქონდათ, ნამდვილი ხე-მცენარეებით...
„ნავთობიანი ქვები“ ზღვაში აგებულ 200 სტაციონალურ პლატფორმაზე იყო 
გაშენებული, ქალაქის ქუჩებისა და შესახვევების სიგრძე ზღვაში 350 კმ-ს აღწევდა. 

შემდგომ, ციმბირში,იაფი ნავთობის მოპოვებამ, ნავთობის ზღვაში მოპოვება
არარენტაბელურად აქცია... ეს უნიკალური დასახლება ნელ-ნელა გაუკაცრიელდა. 
დღეს აქმხოლოდ რამოდენიმე ასეული ადამიანიღა ცხოვრობს.   (იხ. ფოტო 2)                                          

იმ ქვეყნებს შორის, სადაც  პოსტინ-
დუსტრიული ქალაქები გვხვდება ლიდე-
რის პოზიციებს აშშ იკავებს. როგორც ამ
საკითხის შესწავლმ გვიჩვენა,  დღეისათვის
ამერიკაში

250-ზე მეტი „მკვდარი“და  „მომაკ-
ვდავი ქალაქია“. 

საკმარისია გავიხსენოთ დეტროიტი,
რომელიც ადრე საავტომობილო წარმოების
მნიშვნელოვან ცენტრს წარმოადგენდა...

    ფოტო 2 ”ნავთობიანი ქვები” 

სამდინარო გზაზე მომგებიანმა მდებარეობამ ქალაქი მსხვილ სატრან-
სპორტო კვანძად აქცია. 1940-ან წლებში დეტროიტში  ერთ-ერთმა პირველმა  
ჩქაროსნულმა ტრასამ „M-8 “-მ გაიარა.

XX საუკუნის დასაწყისში, დეტროიტისათვის  «ოქროს ხანა» იდგა.  ძლიერ
ეკონომიკურ ზრდას მოსახლეობის მოდინება ახლდა თან. 1950-ან წლებში
დეტროიტი აშშ-ს საავტომობილო დედაქალაქად იქცა. აქ განთავსებული იყო  აშშ-
ს უდიდესი საავტომობილო ქარხნები: ჯენერალ მოტორსი, კრაისლერი...  ქალაქი  
თავისი  განვითარების ზენიტში იყო. ამ დროისათვის დეტროიტი ყვაოდა და იგი
ჩრდილოეთი ამერიკის ერთ-ერთ უმდიდრეს ქალაქად გადაიქცა.  ქალაქში
მრავალი, შთამბეჭდავი არქიტექტურის შენობა აიგო. დეტროიტს მაშინ «დასავ-
ლეთის პარიზს» უწოდებდნენ.

ავტომობილთა რაოდენობა ქალაქში სწრაფად იზრდებოდა. ძველი ქალა-
ქური სტრუქტურა ვეღარ აკმაყოფილებდა ქალაქის მოთხოვნებს, ქუჩებში
მუდმივი საცობები გაჩნდა, არასაკმარისი იყო ავტოსადგომები... სულ უფრო და
უფრო უარესდებოდა ცხოვრების პირობები.

დაიწყო ქალაქის ცენტრალურ ნაწილში არსებული ისტორიული შენობების
ნგრევა. მათ ადგილზე კი  ავტოსადგომებს აკეთებდნენ. 21-ე საუკუნის დასაწყისში
კი დეტროიტი  ამერიკის შეერთებული შტატების ყველაზე ცუდ მდგომარეობაში
მყოფ ქალაქად აღიარეს. 

«ფორბსის» ცნობით 1950 წლიდან ქალაქის მოსახლეობა  მესამედით შემ-
ცირდა. მართალია, ამჟამად დეტროიტი  სულ უფრო და უფრო ზარალდება ამერი-
კული საავტომობილო წარმოების დაცემის გამო. მკვლევართა მოსაზრებით  
მოსახლეობის კლების ეს პროცესი მინიმუმ 2030 წლამდე  გაგრძელდება. თუმცა, 
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რა იქნება შემდგომში მისი შეჩერების საშუალება, დღეს საკმაოდ ძნელი სათ-
ქმელია.

   სამწუხაროდ, ქალაქი დეტროიტი, რომელიც მე-20 საუკუნის დასაწყისში  
ავტომობილიზაციის ტალღათან ერთად განვითარდა, თანდათან იცლება.  რადგან
იგი  მთლიანად იყო დამოკიდებული სამრეწველო წარმოებაზე. 

(იხ. ფოტო 3)
„მკვდარი ქალაქების“ არ

არსებობით ვერც მრეწველობისა და
ცხოვრების დონით გამორჩეული
ქვეყნები დაიკვეხიან, მათ შორისაა
იაპონია. სადაც ერთ ერთ კუნძულზე
მდებარეობს „ქალაქი-მოჩვენება“,
რომელიც ასევე ეკონომიკური კატაკ-
ლიზმების მსხვერპლი გახდა. კუნ-
ძული ხაშიმა ციცაბო ნაპირების წყა-
ლობით კრეისერს წააგავს. 

        ფოტო 3. დეტროიტი

ამიტომ მისი სახელი გულკანჯმა (Ggunkanjma), „კუნძულ-კრეისერს“ 
ნიშნავს. 

ქალაქის ისტორია 1890 წელს დაიწყო, როცა ის კომპანია მიცუბიშმა
გამოისყიდა და აქ ზღვის ფსკერიდან ნახშირის მოპოვება დაიწყო. 1916 წელს
კუნძულზე მუშათა საცხოვრებლი პირველი შენობა აიგო. 1959 წელს ქალაქის
მოსახლეობის სიმჭიდროვემ რეკორდულ ციფრს - ერთ ჰექტარზე 835 ადამიანს
მიღწია. კუნძული პატარა სამეფოს შთაბეჭდილებას ტოვებდა. მისი მაცხოვ-
რებლები ამაყობდნენ: „არ არსებობს ქვეყანიერებაზე რამე, რაც ჩვენთან არააო“... 
და ისინი მართალნიც იყვნენ, მათ თავიანთ პატარა „სამეფოში“ მართლაც ყვე-
ლაფერი ქონდათ... მე-20 საუკუნის 60-იან წლებში, როცა ნახშირის საწვავი
ბენზინმა შეცვალა, მაღაროების მასიურად დახურვა დაიწყო. მიცუბიშმა გუნ-
კანჯმას მაღარო 1974 წელს დახურა.   დღეს  ქალაქი სრულიად უკაცრიელია
(იხ.ფოტო 4)  

  უბრალო ჭეშმარიტებაა, რომ
ქალაქები სიცოცხლისა და
განვითარებისათვის იბადებიან. მაგრამ, 
არცთუ იშვიათად, მათგან სიცოცხლე
უფრო ადრე მიდის ვიდრე მათი შენობების
კედლებს  დრო-ჟამი დაშლის... და ზემოთ
დასმულ

                                                                                   
ფოტო 4.  ქ.  გულკანჯმა

კითხვაზე: -„აქვთ თუ არა მომავალი ასეთ ქალაქებს? რამდენადაა შესაძ-
ლებელი მათთვის ხელახლი სიცოცხლის მინიჭება, თუ უმჯობესია მათი 
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უტილიზაცია?„ პასუხი მეტად აქტუალურია და ამ პრობლემის გადაწყვეტა 
მრავალმხრივ შესწავლასა და ანალიზს საჭიროებს, რადგან იმისათვის, რომ ასეთი
ქალაქები საბოლოოდ „აღიგავოს პირისაგან მიწისა“ და ეს ტერიტორიები  
სამომავლოდ გამოსაყენებლად სასარგებლოდ იქცეს,  არანაკლები ინვესტიციებია
საჭირო, ვიდრე მათ განახლებას ესაჭიროება.

გამოყენებული ლიტერატურა:
1. www.dezinfo.net
2. http://goroda-prizraki.ru
3. http://turist.rbc.ru
4. http://sob.ru

resume

This article discusses the issue of the main reasons and causes which forced   the formerly important 
industrial cities all over the world to lose their significant role. The article analyses the situation of 
post industrial cities all over the world and discusses the main factors that caused some of the former 
industrial cities not only to lose the significance, but also to become unsettled.

Резюме

В статье, на примере рассмотрения сегодняшнего состояния существующих в мире 
постиндустриальных городов, проанализировано и сопоставлено  основные причины и 
аспекты, которые определили омертвление некогда значительных индустриальных городов.

ინტერიერის  ფორმირების ფსიქოლოგიური  ასპექტები
                                       

ქეთევან სალუქვაძე
სტუ-ს არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 

დიზაინის ფაკულტეტი. დოქტორანტი
         

ინტერიერის ფორმირება სათავსოთა დაგეგმარებით და შიგა სივრცის 
განსაზღვრული სტრუქტურის ჩამოყალიბებით იწყება. ფსიქოლოგიის თვალ-
საზრისით ასეთ სტრუქტურიზაციას პირველხარისხოვანი მნიშვნელობა ენიჭება,
რადგან ფაქტიურად ის იძლევა სახლში ცხოვრების რიტმს, და არაიშვიათად,  
მაცხოვრებელი ოჯახის წევრთა ერთმანეთთან და სტუმართან ურთიერთობის 
კონკრეტულ მოდელსაც კარნახობს. მართალია, ინტერიერის  სივრცის 
დაგეგმარების ვარიანტები შესაძლოა ურიცხვი იყოს, ისინი მაინც ორ ძირთად 
ტიპამდე შესაძლოა იქნეს დაყვანილი, ესაა- დახურული და გახსნილი ტიპის 
ინტერიეები.

დახურული ტიპის ინტერიერები გულისხმობს ინტერიერის მთლიანი 
სივრცის რამოდენიმე იზოლირებულ ოთახებად მკაფიო და ფიქსირებულად 
დაყოფას. როცა თითოეული მათგანი რაიმე განსაზღვრული ფუნქციური 
დანიშნულებისაა. მაგალითად, სასტუმრო ოთახი არაა დაკავშირებული სასადილო 
ოთახთან, ხოლო საძინებელი-კაბინეტთან. ფსიქოლოგიური თვალსაზრისით, აქ 
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პირველ რიგში დაყენებულია სათავსოთა მფლობელის ცხოვრების წესის 
ინტიმურობა და პრივატულობა. 

გახსნილი ტიპის ინტერიერები კი პირიქით,  ყველასათვის ხელმისაწვდომი 
სივრცის შექმნის კონცეფციის დიზაინერულ ხერხს წარმოადგენს, რომელიც 
აქტიური, საჩვენებელი, დინამიური და კომუნიკაბელური ცხოვრების სტილის 
დემონსტრირებას ახდენს. 

ინტერიერის ფორმირება  მეტად საპასუხისმგებლო ამოცანაა, რომლის 
გადასაწყვეტად არ არსებობს უნივერსალური რეცეპტი. რეკომენდაციები  შესაძ-
ლებელია მოცემული იყოს მხოლოდ ადამიანის ტემპერამენტულ ტიპთა კლასი-
ფიკაციის (მელანქოლიკი, სანგვინიკი, ფლეგმატიკი და ქოლერიკი)  ფსიქოტიპო-
ლოგიური დახასიათების გათვალისწინებით. ამასთან, თანამედროვე ფსიქოლოგია 
გვთავაზობს ადამიანთა ფსიქოტიპთა არსობრივად ანალოგიურ გრადაციას ორ 
ძირითად ჯგუფად- ექსტრავერტებად და ინტროვერტებად, ანუ აქტიურ და 
პასიურ ტიპებად. იგულისხმება, რომ თვითეოეულ ამ ტიპს სუფთა სახით 
იშვიათად ვხვდებით, ადამიანთა აბსოლიტური უმრავლესობა  ე.წ. „შერეული 
ტიპს“ შესაძლოა მიეკუთვნოს.

ამრიგად, ინტერიერის გეგმარებითი სტრუქტურისა და მხატვრულ-დეკო-
რატიული ფორმირებისათვის სასურველია არქიტექეტორს გარკვეული წარმოდ-
გენა ქონდეს ადამიანთა ფსიქოტიპებსა და მათთვის დამახასიათებელი თავი-
სებურებების შესახებ. კერძოდ, ცნობილია, რომ სანგვინიკებისა და ქოლერიკების
ტიპთა ჯგუფს (ექსტრავერტები) მიღებულია მიეკუთვნონ ის ადამიანები, 
რომლებსაც თავი ვერ წარმოუდგენიათ მღელვარე, ბობოქარი ცხოვრების გარეშე. 
ამასთან,  ქოლერიკი  უფრო ემოციურია, მისი აქტიურობა და დინამიურობა უფრო 
იმპულსურია, ხოლო მიზნის მისაღწევად მოქმედებაში მოკლებულია სისტემატი-
ურობასა და თანმიმდევრობას. სანგვინიკები და ქოლერიკები არასდროს არ არიან  
რეტროგრადები და კონსერვატიულები, ამიტომ ინტერიერის დიზაინში ისინი 
მიესალმებიან ყველაზე თამამ სტილისტურ გადაწყვეტებსაც კი ”ურბანიზმითა” და 
”ჰაი-ტეკით” დაწყებული- ”ავანგარდული ეკლექტიკით” დამთავრებული. ასეთი 
ტემპერამენტის ადამიანებისათვის ჰარმონიული ინტერიერის შექმნისათვის 
საჭიროა მაქსიმალურად მოქნილი, გახსნილი გეგმარებითი სტრუქტურა და 
გაერთიანებული სივრცეები.  რაც შეეხება გახსნილი გეგმარებითი სტრუქტურის 
გამოყენებას, როგორც მასტიმულირებელ ინტერიერს,  მას ერთდროულად  
შეუძლია დაიტიოს სანგვინიკისა და ქოლერიკის არაერთგვაროვანი ტემპერა-
მენტიც, ხოლო მშვიდი  ფლეგმატური და შენელებული მელანქოლიკებისათვის 
ცხოვრების სტიმულისა და ხალისის მიმცემად იქცეს. 

შენობის შიგა სივრცე, რომელიც ცხოვრებისა და დასვენების ადგილია,ამავე 
დროს ადამიანის გრძნობებზე ზეგავლენის მქნონე გარემოა და ამით  მისი 
სულიერი სამყაროს ჩამოყალიბებაში მონაწილეობს. ამიტომ სასურველია,  რომ 
არქიტექტორები ზედმიწევნით კარგად ერკვევოდნენ  ადამიანის ფსიქიკასა და 
ფიზიოლოგიაზე გარემოს ზეგავლენის საკითხებში, იმ მიზნით, რომ არქიტექ-
ტურული ხერხებით დადებითად იმოქმედონ ადამიანის განწყობაზე, ემოციებზე, 
მის ფიზიკურ მდგომარეობაზე და შრომის უნარიანობის ზრდაზე.  

დღეს სრულყოფილი ინტერიერის შექმნისათვის საკმარისი არაა ადამიანის 
ემოციურ სფეროზე არქიტექტორის მხოლოდ სუბიექტური შეხედულება. მნიშ-
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ვნელოვანია სხვადასხვა სფეროს სამეცნიერო მიღწევების გამოყენების აუცილებ-
ლობა. ფსიქოლოგია მოიცავს გარემოს აღქმის პროცესს სუბიექტის პრაქტიკული 
მოღვაწეობისა და მის წინ მდგარი ამოცანების გათვალისწინებით. ეს კი ნიშნავს, 
რომ გარემოს გავლენა ადამიანის ფსიქიკაზე დამოკიდებულია განსაზღვრული 
პროცესის პირობებზე და გარემოს დანიშნულებების თავისებურებებზე. 

არქიტექტორმა, რომელიც სივრცეს აყალიბებს, უნდა გამოყოს მისი 
უმთავრესი თვისებები,ელემენტები და იმგვარად დააკავშიროს  ისინი ერთ-
მანეთთან ისე, რომ მათგან შედგენილმა გარემომ დადებითი ზეგავლენა იქონიოს 
ადამიანის ფსიქიკაზე და ხელი შეუწყოს ფუნქციურ პროცესებს.  გასათვალის-
წინებელია ისიც, რომ ინტერიერის  აღქმის პროცესი ორი მნიშვნელოვანი 
ელემენტისაგან – ანალიზისა და სინთეზისაგან შედგება. ე.ი.  პირველ ყოვლისა 
გარჩევისაგან  და შემდგომ ყველა ელემენტის ერთ სახეში გაერთიანებისაგან. 
სწორედ გონების ამგვარი  მოქმედების შედეგია გარემოს აღქმა და შეფასება.  
მართალია, წამიერად  ჩატარებული გონებრივი ანალიზური  სამუშაო საკმაოდ 
რთულია, მაგრამ გარემოს აღქმისას ანალიზური პროცესისადმი  ყურადღება, 
მაქსიმალურად ამსუბუქებს გონებრივ მუშაობას. აქედან მომდინარეობს 
გარემოსადმი ადამიანის მიერ წაყენებული საერთო სახის მოთხოვნები. რის 
მიხედვითაც საჭიროა ამა თუ იმ ფორმის მასის, სიდიდის, ფერის,ფაქტურის, 
გამწვანების პროპორციები მახასიათებლების მკაფიოობა. ამასთან გასათვალის-
წინებელია, რომ სხვადასხვა მახასიათებლის (ფერის,მასალის,ნაირ-ნაირი ფორმის) 
გადაჭარბებული რაოდენობა  გონების გადაღლას და ნერვული სისტემის დაძაბვას 
იწვევს. 

გონებრივი მუშაობის მეორე მხარე სინთეზია, ე.ი. ხარისხობრივად განსხვა-
ვებული ელემენტების ერთ მთლიან სახედ გაერთიანება. იგი ეფუძნება იმ 
გარემოებას, რომ აღქმა წარმოიშობა,როგორც შეგრძნებათა რთული ასოციაციების 
კომპლექსი. ამასთან, მოვლენის მაქსიმალურად ნათლად წრმოსადგენად, საჭიროა  
საერთო სახის ცალკეული თვისებებისა და მახასიათებლების გარკვეული რაოდე-
ნობა. საქმე ეხება მოთხოვნილებისა და საკმარისობის ფაქტორებს, რაც იმას 
ნიშნავს, რომ სივრცის, ფორმის, ფაქტურის, ფერის მასალის მახასიათებლები 
იმდგენად მოფიქრებულად უნდა შეირჩეს, რომ შესაძლებელი იყოს მინიმალური 
საშუალებებით, რაც შეიძლება ნათლად და ამომწურავად დახასიათდეს ინტერი-
ერის ფორმირებისათვის გააზრებული მხატვრული სახე. 

ზემოთჩამოთვლილ  ფსიქოლოგიურ ასპექტთა შორის ერთ-ერთი უმნიშვნე-
ლოვანესია ინტერიერის გამწვანების ასპექტი, რაც თანამედროვე ურბანულ  
გარემოში ადამინაისთვის მეტად საჭირო და  აუცლებელ    გარემოებად ითვლება.

თანამედროვე ადამიანი ცხოვრების 80-დან 90%-მდე დახურულ შენობაში 
ატარებს,  რჩება რა ამავედროს ბუნებასთან ევოლუციურად დაკავშირებული. ოთა-
ხის მცენარეებთან  ფსიქობიოლოგიური კავშირი კი  ხელს უწყობს ჯანმრთელობის 
მდგომარეობის გაუმჯობესებას. ცნობილი და კვლევებით დადასტურებული
ფაქტია, რომ  კომპანიიის თანამშრომელთა კარგი განწყობა დადებით ზეგავლენას 
ახდენს შრომის პროდუქტიულობაზე. რაშიც დიდ როლს თამაშობს სამუშაო 
ადგილზე ცოცხალ მცენარეთა არსებობა. 

საინტერესოა, რომ ჯერ კიდევ გასული საუკუნის 80-იან წლებში, აშშ-ში 
“Nasa”-ს ეგიდით პირველად განახორციელა ადამიანზე მცენარეთა გავლენის 
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შესახებ სამეცნიერო კვლევები. ამის შემდეგ ბევრმა ქვეყანამ ჩაატარა მსგავსი 
კვლევები, რომელიც ადასტურებს, რომ ოფისებში არსებული მცენარეები 
ამცირებენ თანამშრომელთა ჯანმრთელობის პრობლემებს  და სტრესებისადმი 
მიდრეკილების დონეს.

ბევრი თვლის, რომ ოთახის მცებარეები ძირითადად დეკორის  ელემენტს ან 
ბინაში მხოლოდ მიკროკლიმატის გაუმჯობესების საშულებას წარმოადგენენ. 
ბევრს ვერც კი წარმოუდგენია, რომ მცენარეებს შეუძლიათ ადამიანის წინაშე 
გადაშალონ ჰარმონიული სამყარო, გაასუფთავონ სახლის მიკროკლიმატი და 
დაიცვან ის სხვადასხვა უსიამოვნებებისაგან. ოთახის ყვავილები ამცირებენ 
ყოფითი ტექნიკისა და სინთეტიკური მასალების  მავნე გავლენას, წმენდენ რა 
გარემოს და ქმნიან კომფორტის ატმოსფეროს. ამასთან, ოთახის ყვავილებს, ისე 
როგორც ყველა ცოცხალ არსებას, ესაჭიროებათ ჩვენი ზრუნვა, ყურადღება,  
სიყვარული. და მხოლოდ მაშინ დაგვიცავენ ისინი საიმედოდ ბევრი 
უსიამოვნებებისაგან. 

შესაბამისად, ინტერიერის გამწვანებისათვის მცენარეები უნდა შერჩეს 
გააზრებულად რადგან ისინი მრავალფუნქციონალურია და მათი შერჩვეა 
შეიძლება მოხდეს სხვადასხვა მოსაზრებიდან გამომდინარე.  ყოველ კონკრეტულ 
შემთხვევაში სასურველია გავითვალისწინოთ, თუ მოცემულ მომენტში რომელი 
მათი თვისებებთაგანი გვესაჭიროება. 

სულ უფრო მეტი და მეტი  თანამედროვე კომპანია ათვითცნობიერებს 
თანამშრომელთა ჯანმრთელობის პროფილაქტიკის, გამაჯანსაღებელი სპორტისა 
და სტრესების დაძლევის აუცილებლობას. განსაკუთრებით ეს აშკარაა იქ, სადაც  
დაავადებათა  მაჩვენებლის შემცირება არ არის ერთადერთი მიზანი. კომპანიების 
მიზანი თანამშრომელთათვის ხელსაყრელი სამუშაო გარემოს შექmnაში  მდგო-
მარეობს, საბოლოოოდ კი ისეთი კომპანიის  ჩამოყალიბებაში,  სადაც 
მომხმარებელიცა და  თანმშრომელიც  თავს კარგად იგრძნობს. 

ამ მიმართებით, ჯანსაღი ატმოსფეროს მიღწევის არსებით ნაწილს წარ-
მოადგენს ოფისის ინტერიერების გამწვანება. მწვანე მცენარეები ასრულებენ ხმის 
საიზოლაციო დაცვისა და ჰაერის დამატენიანებლის ფუნქციას. ამასთან, მნიშ-
ვნელოვნად მცირდება გრიპოზულ, ბაქტერიულ, ინფექციურ თუ ვირუსულ  
დაავადებათა რისკი. მეტიც, მწვანე მცენარეები შთანთქავენ ნახშირორჟანგის გაზს 
და გამოიმუშავებენ დიდი რაოდენობით ჟანგბადს, ჰაერიდან ფილტრავენ მავნე 
ნივთიერებებს  და ქმნიან სამუშაოზე სასიამოვნო ფსიქოლოგიურ კლიმატს. 
ოფისის ინტერიერების გამწვანება დადებითად მოქმედებს თანამშრომლებზე და 
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კლიენტურაზე, კომპანიაში არსებული ვითარება თავისთავად მეტყველებს სა-
წარმოოს კულტურის  დონეზე. 

ჭკვიანი მეწარმეები გონივრულად იყენებენ “მწვანე” აქტივებს, როგორც 
ერთგვარ სავიზიტო ბარათს, რომელიც პირველი შეხვედრისთანავე  წარმოადგენს 
ფირმის, ბრენდის სახეს და   კლიენტურასთან ურთიერთობების კარგ საფუძველს 
ქმნის რადგან ადამიანთა უმრავლესობისთვის მცენარეები  სასიამოვნო გარე-
მოსთან ასოცირდება. ალბათ იმიტომ, რომ მცენარეები ახდენენ დამამშვიდებელ 
გავლენას, ამცირებენ სტრესს, ქმნიან კონტრასტს ოფისის ინტერიერის შეზღუდულ 
ფერთა პალიტრასთან.  

ამრიგად, ზემოთხსენებული ფსიქოლოგიური ასპექტების  საფუძველზე 
შესაძლებელია განისაზღვროს ის ძირითადი მიმართულებები, რაც აუცილებელად 
გასათვალისწინებელია ამა თუ იმ  დანიშნულების ინტერიერის დაგეგმარებისა და 
მისი დიზაინერული გადაწყვეტისათვის.

გამოყენებული ლიტერატურა
1. fsiqologia.wordpress.com/
2. mkurnali.ambebi.ge
3. კერესელიძე ა.ს. ადამიანი და მცენარეული ბუნების სილამაზე.თბილისი გამ. 

ცოდნა1975წ.

რეზიუმე

სტატიაში განხილულია ინტერიერის ფორმირების ფსქოლოგიური ასპექტები, რის 
საფუძველზეც შეგვიძლია განვსაზღვროთ ის ძირითადი მიმართულებები, რაც აუცილე-
ბელია გათვალისწინებული იყოს სხვადასხვა დანიშნულების ინტერიერების დაგეგმა-
რებისა დამათი მხატვრულ-დეკორატული გადაწყვეტისათვის.

The article

The article considers the formation Psychologist interior aspects, based on which we can 
determine the major trends of which is necessary this or that type of interior planning and its art -
Decorative Solutions.

Резюме

С целью художественно-декоративного решения интерьера в статье расматриваются 
психологические аспекты формирования интерьера на основе которых определяется и те
самые необходимые направления в планировке разных интерьеров. 
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ორნამენტი - ჩუქურთმა, როგორც იდენტიფიცირების საშუალება

დოქტორანტი  არჩილ ქურდიანი
ხელმძღვანელი: არქიტექტურის დოქტორი მედეა მელქაძე

სტუ, არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და დიზაინის ფაკულტეტი
ქ.თბილისი, კოსტავას 72, +995 599 111 999

E-mail: akurdiani@dynasty.ge

პრეამბულა
ჩვენი მოხსენების სივრცე წარმოადგენს ორნამენტის - ჩუქურთმის 

მრავალსახოვან, მრავალპლასტიან, მრავალგანზომილებიან სამყაროს, რომლის 
გარეშეც წარმოუდგენელია ადამიანის შემოქმედებითი მოღვაწეობა განვრცო-
ბილი დროსა და სივრცეში, ეპოქებსა თუ ქვეყნებში.

როგორც ავღნიშნეთ, ორნამენტი, როგორც თემა არის რა მრავალ-
მიმართულებიანი: არქიტექტურა, გამოყენებითი ხელოვნება, კერამიკა, იარაღი, 
ხელნაწერების კაზმვა, ქარგულობა, და ა.შ. 

შესაბამისად, ჩვენ შევეცდებით ეს ურთულესი თემა შიგნით შევზღუდოთ 
და შემოვიფარგლოთ მათი სახეობების სისტემატიზაციით. 

ორნამენტი და მისი სახეობები
როგორც ცნობილია, ორნამენტი არის ადამიანის შემოქმედებითი მოღვა-

წეობის უძველესი სახე, რომელიც კაცობრიობის არსებობის გარიჟრაჟზე 
თავისთავში ატარებდა სიმბოლურ და მაგიურ შემეცნებით დატვირთვას -
სემანტიკურ ფუნქციას - ე.წ. ასო-ნიშნის სახით.

ამგვარად, ადრეულ დეკორატიულ-ორნამენტულ ელემენტებს, შესაძლოა, 
არც ჰქონდა აზრობრივი დატვირთვა და წარმოადგენდა, მხოლოდ განყენებულ 
ნიშნების ერთობას, რომელშიც გამოიხატებოდა რითმის, ფორმის წესრიგის, 
სიმეტრიის გრძნობა.

ორნამენტის მკვლევარები თვლიან, რომ ის გაჩნდა უკვე წინაპა-
ლეოლიტის ეპოქაში (15-10 ათასი წ. ქრისტე შობამდე).

ორნამენტი, რომელიც ეფუძნებოდა არაწარმოსახვით სიმბოლიკას, იყო 
თითქმის ყოველთვის გეომეტრიული და შედგებოდა მკაცრად განსაზღვრული 
ფორმებისგან, როგორიცაა: წრე, ნახევარწრე, ოვალი, სპირალი, კვადრატი, რომ-
ბი, სამკუთხედი და მაგვართა მრავალფეროვანი კომბინაციები. დეკორში ასევე 
გამოიყენებოდა ზიგზაგი, შტრიხი, ზოლები, „ნაძვისებრი“ ორნამენტი, 
წნულისებრი (თოკისებრი) ნახატი/მოტივი. 

თანდათანობით ამ ნიშნებმა (სიმბოლიკამ) შეიძინა სახე -  ორნამენტული 
გამოხატულება, რომელიც განიხილებოდა, როგორც ესთეტიკური ღირებულება 
და სხვა არაფერი. განისაზღვრა ორნამენტის მნიშვნელობაც რაც იყო მორთუ-
ლობა. თუმცა, სამართლიანი იქნება აღინიშნოს, რომ სწორედ ორნამენტის 
მოტივებიდან წარმოიშვა პიკტოგრაფია - დამწერლობის ადრეული ეტაპი.

ორნამენტი თავისი ფორმით არის გრაფიკული ან სკულპტურული -
გეომეტრიული ან მცენარეული. ზოგჯერ იღებს ფანტასტიკურ ფორმებს.
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ორნამენტის ძირითად კლასიფიკაციის ნიშნებად გამოდგება მისი წარ-
მოშობა, დანიშნულება და შინაარსი. აქედან გამომდინარე ორნამენტული 
ფორმები, შეიძლება გავაერთიანოთ შემდეგ ჯგუფებსა და სახეობებში: 

ტექნიკური: ამ ორნამენტის ფორმები განაპირობა ადამიანის შრომითმა 
საქმიანობამ. მაგალითად: დაზგაზე შექმნილი თიხის ნაკეთობების ზედაპირის 
ფაქტურა; ადრეულ საქსოვ დაფაზე შექმნილი ქსოვილის უმარტივესი უჯრედუ-
ლი ნახატი; თოკის ქსოვისას შექმნილი სპირალური ხვეულები, ა.შ.

                       

სიმბოლური: სიმბოლური ორნამენტიკის ჩამოყალიბებას ხელი შეუწყო 
ორნამენტული ხელოვნების პირობით-სიმბოლური გამოსახულებების ერთობამ 
მთლიანობაში, ხოლო თვით ორნამენტული გამოსახულებები, როგორც წესი, 
წარმოადგენენ სიმბოლოს ან სიმბოლოთა სისტემას. 

ასეთი სახის გამოსახულებას შეუძლია ლაკონური ფორმით გამოხატოს 
საკმაოდ ფართო, მრავალფერდოვანი წარმოდგენები. წარმოიშვა რა ადრეულ 
ეგვიპტეში და უძველესი აღმოსავლეთის სხვა ქვეყნებში, სიმბოლური ორნა-
მენტი დღესაც ასრულებს მნიშვნელოვან როლს. 

                                  

გეომეტრული: თავდაპირველად ეს ორნამენტი გაჩნდა ტექნიკური და 
სიმბოლური ორნამენტის შერწყმის საფუძველზე, რითაც საფუძველი ჩაუყარა 
კონკრეტულ თხრობით მნიშვნელობას მოკლებულ, მაგრამ უფრო რთული 
კომბინაციების მქონე გამოსახულებებს. ორნამენტის ამ ფორმაში სიუჟეტის 
უგულებელყოფამ შესაძლებელი გახადა აქცენტების გადატანა ცალკეული 
ბუნებრივი მოტივების მკაცრ მონაცვლეობაზე. რადგან ნებისმიერი გეომეტ-
რიული ფორმა წარმოადგენს საწყისში არსებულ ფორმას, რომელიც 
განზოგადოებული და გამარტივებულია. 

პირველადი და ასევე ძირითადი გეომეტრიული ფორმების თანდა-
თანობითმა განვითარებამ მიგვიყვანა იმგვარ მხატვრულ ფორმებამდე, 
რომელსაც დღესაც აქტიურად იყენებს თანამედროვე ხელოვნება და არაბულ-
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მავრიტანულ, გოთიკურ გამომსახველობით ხელოვნებებში გამოირჩევა განსა-
კუთრებული მრავალფეროვნებითა და სინატიფით. 

                                          

მცენარეული: ორნამენტის ეს ფორმა არის ყველაზე გავრცელებული 
გეომეტრიულის შემდეგ. მას ახასიათებს საკუთარი მოტივები, თუმცა 
თითოეული განსხვავებულია ქვეყნების და ეპოქების მიხედვით. მცენარეული 
ორნამენტი, სხვა სტილებისგან განსხვავებით, იძლევა მრავალფეროვანი მოტი-
ვების, გამოხატვის საშუალებებისა და ფორმების ორგინალურობის ყველაზე 
დიდ შესაძლებლობას. 

მცენარეული ორნამენტი მოიცავს მცენარეული მოტივის მრავალფეროვან 
სახეობებს: ფოთლებს, ყვავილებს, ნაყოფს თუ სხვა და შესაბამისად წარ-
მოადგენს მცენარეული სამყაროს ფორმების მხატვრულ გადამუშვებას. მხატ-
ვარი-ორნამენტალისტის ხელში ხდება მცენარის პირველადი სახის, ფორმის, 
მასშტაბის, ფერთა სახეცვლილება და დაქვემდებარება სიმეტრიის კანო-
ნებისადმი. 

                                      

კალიგრაფიული (ეპიგრაფიული): ეს ორნამენტი წარმოადგენს ცალკეულ 
ასოთა, თუ ტექსტის ელემენტთა ერთობლიობას, გამოხატულს პლასტიკური 
ნახატით და რითმით. კალიგრაფიის ხელოვნება განსაკუთრებით განვითარდა 
ჩინეთში, იაპონიაში, ირანში და არაბულ ქვეყნებში. იგი ასევე გამოიყენებოდა 
ძველ რუსეთში და საქართველოში, სადაც ორნამენტიკასთან ერთად გამოიყენე-
ბოდა დეკორატიულ-გამოყენებით ხელოვნებაში სხვადასხვა ნაკეთობათა 
დეკორირების მიზნით.  
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ფანტასტიკური: ამ ორნამენტს საფუძვლად უდევს წარმოსახვის, ხშირად 
სიმბოლური დატვირთვის მქონე ფორმების გამოსახულება. ფანტასტიკურმა 
ორნამენტმა, ზღაპრული გმირების და სცენების სიუჟეტებით შეიძინა 
განსაკუთრებული დატვირთვა და გავრცელება უძველესი აღმოსავლეთის 
ქვეყნებში (ეგვიპტე, ასირია, ჩინათი, ინდოეთი). 

                                        

ასტრალური: (სიტყვა „ასტრა“-დან, ნიშნავს ვარსკვლავს). ზეციურობის 
კულტის განმამტკიცებელია. მისი ძირითად ელემენტებს წარმოადგენს ზეცის 
გამოსახულება, მზე, ღრუბლები, ვარსკვლავები. ყველაზე გავრცელებულია 
იაპონიაში და ჩინეთში. 

                                     

პეიზაჟური: ამ ორნამენტის ძირითადი და უმთავრესი მოტივებია: მთები, 
ხეები, კლდეები, ჩანჩქერები, ხშირად არქიტექტურულ მოტივებისა თუ ცხოვე-
ლური ორნამენტის ელემენტებთან ერთობლიობაში. განსაკუთრებით გავრცე-
ლებული იყო იაპონიისა და ჩინეთის დეკორატიულ-გამოყენებით ხელოვ-
ნებაში. 

                                                

ზოომორფული: მთლიანადაა აგებული ფრინველებისა და ცხოველების 
გარკვეული ხარისხით სტილიზაციის ელემენტზე და ახლოა როგორც რეალის-
ტურ, ისე პირობით გამოსახულებებთან. უკანასკნელის გათვალისწინებით 
ორანმენტი უახლოვდება კიდეც ფანტასტიკურ გამოსახულებას. 
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საგნობრივი ორნამენტი: წარმოიქმნა ანტიკურ რომში და ფართოდ 
გამოიყენებოდა მის ყველა მომდევნო ეპოქაში. საგნობრივი ორნამენტი 
გამოსახავს სამხედრო ჰერალდიკას, ყოფით საგნებს, მუსიკალური და 
თეატრალური ხელოვნების ატრიბუტებს. 

დასკვნა
ჩვენს მიერ წარმოდგენილი საკითხის - ორნამენტის (ჩუქურთმა), როგორც 

გამოყენებითი ხელოვნების ერთერთი მიმართულების სისტემატიზაციამ და 
მსოფლიო მაგალითების მოკლე მიმოხილვამ უნდა შექმნას წინაპირობა ამ 
ურთულესი თემის ზოგადი პორტრეტის ჩამოყალიბებისათვის, რაც,  მომავალში 
ამ თემის ირგვლივ მუშაობის გაგრძელების საფუძველს შეადგენს შემდეგი 
ქვეყნების: ეგვიფტე, ასირია-ბაბილონი, საბერძნეთი, რომი და ბიზანტიის -
კონტექსტში. 
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Резюме

Арчил Курдиани

Систематизация орнамента, как одно из направлений прикладного искусства, а 
также краткий обзор всемирных примеров – вопроса, представленного нами на 
обсуждение - создаст предпосылку для установления обобщенного портрета 
данной сложной темы, что, в свою очередь, создаст основу для продолжения 
работы над данной тематикой в контексте других стран, как Египет, Ассирия-
Ваваилон, Греция, Рим и Византия.

Executive Summary

Archil Kurdiani

Systemization of the issue of our discussion – ornament, as one of the aspects of applied 
arts, together with brief overview of the worldwide examples shall serve as a precondition 
to establish a generalized understanding of this most complex aspect. This, in itself, shall 
be used as a basis for further elaboration of the matter in the context of other countries, 
like: Egypt, Assyria-Babylon, Greece, Rome, Byzantine. 

arqiteqturisa da dizainis miznobrivi gamoyenebiT   
xevsureTis regionis reabilitaciis 

konceptualuri xedva
                                                                             

მაია ძიძიგური, გიორგი იოსებიძე

saqarTvelos mTiani regionebis erTi, Cveni azriT, mTavari 
mimarTuleba aq mosaxleobis dasaqmebaa. muzeumad  qceuli dasaxlebebi 
mkvdari organizmebia, romlis gamococxlebis erT–erT ZiriTad 
wyarod aq biznesis ganviTareba migvaCnia, rac adgilobriv warmoebaze 
unda iyos dafuZnebuli. saqarTvelos mTiani regionebi TavianTi 
tradiciuli saqmianobiT amis sfuZvels iZleva. iseTi TviTmyofadi da 
mgrZnobiare regionebi, rogorc xevsureTi, svaneTi, mTa–TuSeTi, mTiani 
aWaraa TavianTi mravalsaukunovani arsebobis manZilze inarCunebdnen 
cxovrebis garkveul wesebs da tradiciebs, rac aucileblad dasacavia 
da Tanamedrove infrastruqturaSi aqtiurad gamosayenebeli. Cveni 

azriT civilizacia aseT regionebSi zomierad unda Caerios adgi-
lobrivi keris gamococxlebaSi, raTa ar daikargos is mniSvnelovani 
Tvisebebi, rac maT egzotikurs da momxiblavs xdis. axlisa da Zvelis 
swori,  mizanmimarTuli integracia is mTavari da rTuli amocanaa, 
romelic vfiqrobT am regionebis sicocxlisunarianobis ganmsazRvrel 
faqtorad gadaiqceva. amjerad Cveni yuradReba SevaCereT xevsureTze, 



arqiteqtura/Архитектура/Architectura   განათლება-Ganatleba-Ганатлеба   № 1(7) 2013

233

romlis demografiuli mdgomareoba savalaloa. dResdReobiT 
turizmis biznesi mwirad aris gamoyenebuli. magaliTad xevsureTSi 
moqmedebs 2–3–4–dRiani turebi, romlebic arasakmarisia daclili 
soflebis reanimaciisaTvis. turebi calkeuli miznisTvisaa mimarTuli. 

mosaxleobis dasaqmeba ganisazRvreba saojaxo sastumroebSi, momsaxu-
rebis sferoSi maTi dakavebiT, rac ar aris masStaburi. ar xdeba 
problemis iseTi kompleqsuri gaazreba, rac gulisxmobs mosaxleobis 
aqtiur CarTvas ara marto momsaxurebis sferoSi, aramed adgilobriv 
warmoebaSi da maT mier amgvari biznesis marTvas. Cveni azriT swored 
aseTi kompleqsuri midgoma iqneba stimuli mosaxleobis adgilze 
dasaqmebisa da daclili soflebis aRorZinebisa. turizmis biznesis 
marTvis berketebic swored maT xelSi unda gadavides.

buneba, landSafti, arqiteqtura,  romelic aq turistebs izidavs, 
ar unda iqces  daTvalierebis an mxolod dResaswaulebis aRniSvnis 
usicocxlo obieqtad. aq unda uzrunvelyofili iyos adgilobrivi 

mcxovreblebis mudmivmoqmedi saqmianoba. amis erT–erTi mTavari wina-
piroba infrastruqturis mowyobaa, ise, rom regioni ara mxolod se-
zonurad (Tbil TveebSi), aramed wlis ganmavlobaSi iyos datvirTuli. 

gamoyenebuli unda iqnas yvela SesaZlebloba, rasac iZleva adgi-
lobrivi tradiciebi da arqiteqtura. es exeba mcire warmoebebs, mag.: 
ludis. xorcis warmoebas, xalxur rewvas, folkloris aqtiurad 

CarTvas, tradiciuli satransporto saSualebis cxenosnobis gamoye-
nebas. turizmSi SeiZleba CaerTos iseTi Tananmedrove sportis 
saxeobebi, romlis gamoyenebis saSualebasac adgilobrivi landSafti 
iZleva. mag.: raftingi. amgvari midgoma zrdis momsaxurebis sferos 
masStabebs. erTeuli saojaxo sastumroebi ufro msxvil erTeulebad 

SeiZleba gadaiqcnen. CvenTvis saintereso regionSi turistuli  prog-
ramebis ganxorcielebas safuZvlad unda daedos is faqtorebi, rac 
ganasxvavebs maT sxva regionebidan. amas  ki upirveles yovlisa 
regionis unikaluri buneba, istoriulad Camoyalibebuli arqiteqtura 
da adgilobrivi, tradiciul saqmianobaze, kulinariaze, sasmelis 
warmoebaze orientirebuli faqtorebi ganapirobebs. 

turizmis erT-erTi saxeoba hobi turizmi gurmanebs ukavSirdeba. 
msoflioSi cnobilia ludis turebi, rac Zlier popularulia. 
cnobilia, rom xevsureTSi ludis kultura Zalian mniSvnelovania da 
Rrma tradiciebs ukavSirdeba. mcire ludis saxarSebi SeiZleba 

CarTuli iqnas erTian eTno-kulturul kompleqsSi da miznobrivi 

turebis warmatebis erT-erT safuZvlad iqces. es yvelaferi ki SesaZ-
lebeli da aucilebelicaa ganxorcieldes adgilobrivi TviTmyofadi 
arqiteqturis aqtiuri gamoyenebiT. aq SeiZleba visaubroT arsebuli 
Senobebis adaptaciaze an axali nagebobebis agebaze arqiteqturuli 
memkvidreobis gaTvaliswinebiT. dgeba sakiTxi iseTi arqiteqturuli 

cnebebisa, rogoricaa adgilis suli, regionalizmi, kritikuli regi-
onalizmi, struqturalizmi. CvenTvis sainteresoa arsebulis, tradi-
ciulis adaptaciis, Zvelisa da axlis integraciis sakiTxebi, unda 
darCes arqiteqturuli “garsi” da interieri iqces moqmedebis ZiriTad 
arealad, Tu moxdes mTlianad axal nagebobaTa struqturireba da a.S.
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yoveli calkeuli programis ganxorcielebisTvis aucilebelia turis-
tul marSrutze Seiqmnas momxmareblisTvis regularuli komfortuli 
punqtebi misi moTxovnilebebis maqsimaluri dakmayofilebisTvis, risi 
erT–erTi ganmsazRvravi faqtori maTi arqiteqturuli gadawyvetaa. 
aucileblad migvaCnia amgvari punqtebis keTilmowyobili, adgilobriv 
tradiciul arqiteqturaze, yofaze damkvidrebuli mravalfunqciuri, 
komleqsurad datvirTuli, momxmarebelis moTxovnebze orientirebuli 
turistuli “bazebis” Seqmna, romlebic momsaxurebis sferos (Ramis 
Teva, kveba) garda eTnokulturuli, mcire sawarmoebis Senobebis 
daniSnulebas SeiTavseben anu garkveulwilad  daakmayofileben zemoT 
CamoTvlili programebis erTobliobas da ara calkeul miznobriv 

turebs anu es iqneba adgilobriv tradiciebze dafuZnebuli kompleq-
suri “dawesebulebebi”. amdenad isini SeiZleba da kidec unda iqcnen 
unikalur, regionis egzotikuri bunebisa da arqiteqturis organul 
nawilad Tavisi eqsterieriTa da interieris dizainiT.

arqiteqturisa da dizainis aqtiuri da miznobrivi gamoyenebiT 

xevsureTis regionis reabilitaciis mizniT Cven SevimuSaveT koncep-
tualuri proeqti, rac emyareba Semdeg winapirobebs: 1) xevsureTi 
unikaluri regionia, romelsac  mravalsaukunovani tradicebi gaaCnia 
yofaSi, aqvs gamokveTili individualuri folklori, arqiteqtura da 

zogadad kultura; 2) amJamad xevsureTi saWiroebs reanimacias regi-
onis gamococxlebis mizniT, raTa is ar iqces dakonservebul muzeumad 
Ria cis qveS; 3) amisTvis aucileblad migvaCnia xevsurTa tradiciuli 
saqmianobis gaaqtiureba da adgilobrivi mosaxleobis tradiciebze 
dayrdnobili biznesis danergva; 4) mniSvnelovan saqmianobad unda iqces 

mravalferovani turizmi xevsureTis bunebrivi monacemebis, arqiteq-
turis, yofis, ZiriTadi saqmianobis safuZvelze; 5) erT–erT wamyvan 

saqmianobad unda CaiTvalos ludis mcire warmoeba, rac aseve turiz-
mis bizness ukavSirdeba da risi warmatebuli magaliTebi msoflioSi 
uxvad moipoveba; 6) warmatebuli biznesisTvis aucilebelia Seiqmnas 
misTvis Sesabamisi arqiteqtura da dizaini, rac unda iTvaliswinebdes 
regionis specifikas. Cveni saproeqto winadadeba eyrdnoba CamoTvlil 

winapirobebs. amis gaTvaliswinebiT migvaCnia, rom regionSi SesaZle-
belia Seiqmnas e.w. mcire eTnokulturuli centrebi, sadac integrire-
buli iqneba turistuli momsaxurebis, ludis warmoebis, xalxuri 

individualuri mrewvelobis dawesebulebebi. amgvari centrebi SesaZ-
lebelia gaCndes piraqeTa da piriqiTa xevsureTis fokusirebul 
adgilebSi. warmodgenili konkretuli proeqti gaTvaliswinebulia 
Satilis midamoebSi. Cven SevecadeT erTian arqiteqturaSi mogvexdina 

regionaluri arqiteqturis da Tanamedrove tendenciebis sinTezi, to-
pografiis da arsebuli istoriul-arqiteqturuli konteqstis upirate-
sobis gaTvaliswinebiT. proeqtSi SemoTavazebulia adgilobrivi masa-
lisa (qva, xe) da minis aqtiurad gamoyeneba.



arqiteqtura/Архитектура/Architectura   განათლება-Ganatleba-Ганатлеба   № 1(7) 2013

235

Концептуальное видение реабилитации хевсуретского региона с целевым 
использованием архитектуры и дизаина

Майя Дзидзигури, Гиоргий Иосебидзе

В статье рассмотрен важный фактор реабилитации высокогорного региона Грузии  -
Хевсуретии – развитие туризма с активным использованием архитектуры.  В качестве примера 
приведено проектное предложение малого этнокультурного центра в Шатили. В здании 
интегрированы туристические услуги, местное пивопроизводство, народный промысел.

A conceptual vision for the rehabilitation of Khevsureti region with the target 
application of architecture and design

                                                                               
Maia Dzidziguri, George Iosebidze

The article reviews one significant factor of rehabilitation of a high-mountaneous region og Georgia-
Khevsureti - development of tourism with the active application of architecture. As an example a 
project proposal of a small ethno-cultural center in Shatili is offered, where different companies such 
as tourist service, brewery and the individual folk industry are integrated.
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eko arqiteqtura
                                  

TinaTin ximSiaSvili
                                    Aasocirebuli profesori. direqtori 

                                     Tbilisis samxatvro academia

bunebis dacvis aucilebloba da racionaluri bunebis sargeb-
loba XXI saukunis dasawyisSi gadaiqca urTules, mravalspeqtrul 
social-ekonomikur, biologiur da teqnikur problemad.
A   amitomac arqiteqturaSi aucilebelia urbanizaciis da bunebis 
regulireba.

urbanizaciis procesebis ganviTarebis sakiTxs bunebis Zalebis 
moqmedebasTan urTierTkavSirSi, ekologiur kanonzomierebebs da 
TiToeuli bunebrivi kompleqsis cvlilebis dinamikas swavlobs axali 

mimarTuleba.

arqiteqturuli ekologia

arqiteqturuli ekologia-disciplinaTaSorisi mecnierebaa, rome-
lic warmoadgens urbanizmis, samedicino-biologiur, geografiul, 

socialur-ekonomikur da teqnikur monacemebTa kompleqs. arqiteqtu-
rulis ekologiuri aspeqtebi asaxulia sxvadasxva mecnierebis Sro-
mebSi.

arqiteqturisa da urbanizaciis bunebrivi da garemo aris dacvis 
sakiTxebze Sromebis didi raodenobis miuxedavad arqiteqturulis 

ekologiis problemebi Tanamedrove arqiteqturul proeqtirebaSi ara-
sakmarisadaa gaTavaliswinebuli arasakmarisad regulirdeba urTier-
Tobebi urbanizaciasa da bunebas Soris sivrcesa da droSi ekono-
mikuri da ekologiur gegmarebis qalaqTmSeneblobis proeqtirebasTan 
mis yvela doneze efeqturi Sexamebis gziT.

didi qalaqi cvlis bunebrivi garemos TiTqmis yvela komponents,
atmosferos, mcenarereulobas, niadags, relefs, hidrografiul qsels, 

miwisqveSa wylebs, qalaqebSi Secvlilia dedamiwis eleqtruli, magni-
turi da sxva fizikuri velebi. am Seuqcevi darRvevebis asacileblad,
saWiroa, rom biosfero mTlianobaSi da misi elementebi imyofebodnen 
Sewonasworebul mdgomareobaSi, anu unda uzrunvelyofili iqnes 

sufta wylis, haeris, niadag-mcenareuli safaris, calkeuli ekosis-
temebis da  biogeocenozebis regeneracia.

arqiteqturul ekologis mTavari amocana – did qalaqebSi eko-
logiuri wonasworobis uzrunvelyofa.

ekologiuri wonasworobis qveS urboekologiis farglebSi saW-
iroa gvesmodes bunebrivi garemos dinamiuri mdgomareoba - TviTre-
gulacia, misi bunebrivi komponentebis: atmosferuli haeris, wylis 

resursebis, niadag-mcenareuli safaris, cxovelTa samyaros kvlav-
warmoeba. magram qalaqis urbanizebul teritoriaze metad Znelia eko-
logiuri wonasworobis uzrunvelyofa. Tu qalaqs ganvixilavT, ro-
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gorc gansaxlebis lokalur sistemas, maSin mas ar gaaCnia TviTregu-
laciis sakmarisi SesaZleblobebi.

arqiteqtori ken-iangi 40 welze metia qmnis proeqtebs, romlebsac 
"mwvane proeqtebis" saxeli daerqva. is egreTwodebuli bioklimaturi 
midgomis gamomgonebelia,aseve ekologiuri da energies damzogavi 
dizainis msoflioSi aRiarebuli specialist. iangi swavlobs da praq-
tikaSi iyenebs iseT meTodebs, romelTa daxmarebiTac Senoba bunebaSi 
arsebuli ekosistemebis msgavsi xdeba. es meTodebi ekologiuri prin-
cipebis da energiis damzogavi meTodebis gamoyenebzea dafuZnebuli. 
iangis meTodebi Senobisa da garemos urTierTqmedebas uwyoben xels,
Senebisa da eqspluataciisatvis SedarebiTmcire xarjebs moiTxoven, 
Senobis SigniT  ki maRali donis komforts gvTavazoben. Kken iangma 
londonis arqiteqturis asociacia daamTavra da kembrijSi, 1971 wels 
sadoqtoro disertacia daicva. 20 wlis Semdeg misi disertacia 
gamoqveynda saxelwodebiT "proeqtireba bunebis monawileobiT". masSi 
im droisaTvis yovlismomcveli ,SenobaTa daproeqtebis principebi iyo 
warmodgenili.

"dizainis Teoria" (2002 w.) "eko – dizaini:" cnobari (2006 w.)da 
"eko-caTambjenebi" (2007w). dRes is muSaobs wignebze: "eko -arqiteqtura" 
da "eko – dizainis leqsikoni"Kken iangis azriT eko dizaini niSnavs 
iseT dagegmarebas, romelic dizainis da garemos organul da bunebriv 
kavSirs ganapirobebs. misTvis Senoba ar warmoadgens calke mdgar obi-
eqts, iqneba es qalaqSi Tu sadme sxvagan. ken iangis azriT Senoba ga-
remos kontetstSi unda davinaxoT, sxvadasxva ekologiuri monacemebi 
SevagrovoT da Semdeg fizikuri sistemuri da drois aspeqtebis gaT-
valiswinebiT movaxdinoT misi integracia garemosTan. igulisxmeba 
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integracia adgilis fizikur maxasiaTeblebTan – topografiasTan, 
miwisqveSa wylebTan hidrologiasTan da mcenareulobasTan. 

                

sistemuri integracia wylis sistemebis narCenebis, kanalizaciis 
da a.S. racionalur gamoyenebas niSnavs, rac mniSvnelovnad amcirebs 
garemos maStabriv dabinZurebas, droebiTi integracia aris resurse-
bisa da samSeneblo masalebis Sefardeba maTi TviT aRdgenis an TviT 
Sevsebis unarTan. Tavis proeqtebze muSaobisas ken iangi ekologiuri 
arqiteqtoris sferoSi axal Teoriul da praqtikul ideebs anviTarebs 
da maTi interpretirebis gzebs eZebs. Mis SenobebSi maqsimalurad gamo-
iyeneba enerbiis dazogvis meTodebi, bunebrivi ganaTeba da ventilacia, 
gamoiyeneba masala, romelic SedarebiT iafia, magram Zalian didxans
Zlebs. Ken iangi cdilobs Senobebi aramxolod Tanamedrove teqnolo-
giiT aRWurvos, aramed ise aagos, rom Senoba Tavisi formis, sxvadasxva 
komponentisa da samSeneblo masalis wyalobiT maqsimalurad gamoiye-
nos adgilobrivi klimatis Taviseburebebi, rogoricaa magaliTad dRis 

ganmavlobaSi mzis moZraoba an haeris 
temperaturis sezonuri cvli-leba. ken 
iangisTvis buneba, kerZod ki biologia 
da ekologia ispiraciis mTavari way-
roa. Buneba misTvis yvelafris dasaw-
yisi da dasasrulia. misi ideebis da 
gamogonebis mtavari resursia. misi 
azriT adamianis mier warmoqmnili 
nebismieri narCenis gadamuSaveba da 
Tavidan gamoyeneba SeiZleba. is yovel-
Tvis aRniSnavs, rom civilizaciis 
gaCenamde dedamiwaze ekologiuri 

balansi sufevda, radgan eko sistemas narCeni ar gaaCnia. erTi orga-
nizmis narCeni, meore organizmis sakvebia. Tanamedrove sazogadoeba ki 
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sakuTari kanonebis mixedviT cxovrobs, narCenebs miwaSi marxavs, oke-
aneSi Ziravs an ubralod yris. aseTi damokidebuleba ekologiisadmi 
kargs arafers mogvitans. ken iangis proeqtebi tradiciuli proeqtebis-
gan gamoirCeva. misi azriT bevrma ar icis Tu rogor aagos caTam-
brjeni. ken iangis TqmiT caTambjenis dagegmva gantolebas gavs. auci-
lebelia ramdenime amocanis erTad amoxsna, mag. liftis lodinis 
savaraudo droisa da misi tevadobis erTad gamoTvla. Tu caTambjeni 
ofisebisaTvis Sendeba maSin sxvadasxva arendatorebis moTxovnebis 
Sesabamisad unda daigegmos. proeqti elastiuri unda iyos, rom erT-
droulad sxvadasxva momxmareblis dakmayofileba SeZlos aucilebe-
lia qaris datvirTvebis gamoTvla, miwisZvris SesaZleblobisa da kli-
matis gaTvaliswineba. Eis is faqtorebia, romlebsac ken iangi wlebis 
ganmavlobaSi Seiswavlis, is organulisa da araorganulis gawo-
nasworebas da Tavisi Senobebis adgilobriv florasTan da faunasTan 
biologiur intergrirebas cdilobs. mas unda erTgvari "cocxali 
sistemis Seqmna da garemos dabinZurebis minimumamde dayvana. ken iangi 
caTambrjenebs ekologiour Senobebs ar miakuTvnebs, radgan isini ro-
gorc wesi analogiuri farTis mqone, mcire Senobebze samjer met 
energias xarjaven, magram kacobrioba am koSkebis Senobebaze uaris 
Tqmas ar apirebs, amitom isini ekonomiisa da ekologiis principebis 
mixedviT unda daigegmos. caTambrjenebi mniSvnelovan finansur inven-
sticiebs moiTxoven, amis gamo maTi Rirebuleba kritikul faqtors 
warmoadgen. rodesac fulis dazogvis survili esTeTikur survils da 
proeqtis humanitarul da SemoqmedebiT aspeqtebs Zlebs, iqmneba usa-
xuri yuTebi. Ken iangis TqmiT bevri caTambrjenis fasadi yvela mxri-
dan erTnairad gamoiyeneba, maSin rodesac konteqstualuri garemo yo-
vel mxares (meteorologiurad, fizikurad da geografiulad).

Эко  архитектура

Тинаmин Химшиашвили

В сmаmье изложены принципы "Эко  архитектуры"

Ecology Architecture

Tinatin Khimshiashvili

Te article presents the principles of " Ecology  Architectural ".
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TbilisSi axali sacxovrebeli da savaWro-momsaxurebis 
zonebis ganviTarebis dinamika

giorgi wanawyeniSvili - asistent profesori, 
giorgi muxiaSvili - mowveuli profesori

saqarTvelos teqnikuri universiteti

       TbilisSi binaTmSeneblobis masStaburi procesi ukanasknel 
periodSi gascda centralur ubnebs da swrafad iTvisebs jer kidev 
wina aTwleulebSi samSeneblo industriisaTvis ararentabelurad 
miCneul zonebs.  “Tbilqalaqproeqtis”  arqivSi daculi saproeqto 
dokumentaciebis Seswavlam cxadyo, rom 1992-2008 wlebSi mravalbiniani 
sacxovrebeli saxlebis ZiriTadi wili mTawmindas, veras, vakesa da 
saburTalos moicavda  (vake _ 35 %; saburTalo _ 32%; vera _ 20%; 
mTawminda _ 5 %; danarCeni _ 8%), xolo bolo xuTi wlis ganmavlobaSi 
zemoxsenebuli tendencia mniSvnelovnad Seicvala. aqtiurad izrdeba 
Tbilisis gareubnebSi arsebuli sabinao zonebisa da axali sacxovre-
beli seqtorebis aTvisebis tempi. 

     sur.1,2 sacxovrebeli saxlebi varkeTilSi
     sur. 3 sacxovrebeli saxli vazisubanSi

   
         sur.2                             sur.3

     samSeneblo bazris aRniSnuli segmentis ganviTarebis centridan 
qalaqis ganapira zonebSi gadanacvlebis tendencia da am ubnebSi 
binebze moTxovnilebis zrda ZiriTadad gamowveulia Semdegi 
faqtorebiT: 
miwis dabali Rirebuleba da samSeneblo masalebiT momaragebis 
simartive  amcirebs mravalbiniani saxlis TviTRirebulebas;
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didi Sidakvartluri sivrceebi xels uwyobs saxlis garSemo 
infrastruqturuli elementebisa da Ria avtosadgomebis mowyobas;
maRal simZlavreebze gaTvlili miwisqveSa komunikaciebi aiolebs 
axali mravalbiniani Senobis mierTebas arsebul sistemebTan; calkeul 
ubnebSi arsebuli mwvane masivebi saxls uqmnis ekologiurad met-
naklebad damakmayofilebel garemos.   
   
sur. 4 miwis normatiuli fasebi    

  

agreTve aRsaniSnavia is garemoeba, rom Tbilisis centraluri 
nawilis rekonstruqcia-ganviTarebis sxvadasxva etapze calke mdgomi 
savaWro-momsaxurebis obieqtebis wili TandaTanobiT mcirdeba da 
xSirad amis kompensacia xdeba mravalbiniani sacxovrebeli saxlebis 
pirvel-meore sarTulebze komerciuli farTobebis daproeqtebiT. 
Tumca saukunis winandeli viwro quCebi da xSir SemTxvevaSi Tbilisis 
reliefis Tavisebureba ar iZleva qalaqis Zvel ubnebSi parkirebis 
zonebis mowyobis SesaZleblobas, ris gamoc trotuarebsa da gzis 
saval nawilze gaCerebuli avtomanqanebi aferxeben transportis 
gadaadgilebas. 

zemoaRniSnulma obieqturma faqtorebma da binaTmSeneblobis 
ganviTarebis decentralizaciam xeli Seuwyo msxvili savaWro-
momsaxurebis obieqtebis gaCenas Tbilisis ganapira seqtorSi, ramac 
mniSvnelovnad gazarda gareubnebis infrastruqturuli xarisxis 
amaRleba da xeli Seuwyo qalaqis centraluri zonebis gantvirTvas.

sur. 5 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, 
fresko varkeTilSi)

savaWro samomxmareblo sivrceSi mimdinare cvlilebebis Ziri-
Tadi ganmsazRvreli faqtori aris socialuri moTxovna, rac 
TavisTavad damokidebulia sazogadoebrivi ganviTarebis siswrafeze. 
cxovrebis tempis mkveTrma zrdam gamoiwvia rogorc sazogadoebrivi 
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azris, aseve socialuri mdgomareobis mkveTri cvlilebebi. Sesabamisad 
Camoyalibda ufro maRali socialuri moTxovnebi savaWro mom-
saxurebis obieqtebis mimarT.  am cvlilebebis paralelurad izrdeba 
moTxovna aRniSnuli qselis moqnil, moxerxebul da xarisxobriv 
ganviTarebaze. xdeba periferiul zonebSi Tanamedrove standartebis 
mqone msxvli savaWro obieqtebis formireba zog SemTxvevebSi – arse-
bul ganaSenianebaSi Zveli savaWro obieqtebis rekonstruqcia (smarti 
vazisubanSi), xolo ZiriTadad axali sacxovrebeli ganaSenianebis 
paralelurad xdeba axali msxvili savaWro centrebis warmoqmna.

Tanamedrove etapze, mniSvnelovania maRaziebisa da butikebis 
samomxmareblo qselis roli, romlebmac SeiZines kulturuli, 
urbanuli da a.S. funqciebi, rac adre TiTqmis warmoudgeneli iyo. 
momxmarebels dRes SeuZlia xarisxiani produqtis yidva, igi stumrobs 
im brendis Sesabamis savaWro dawesebulebebs, romlis produqtis 
xarisxi da momsaxurebis done mas akmayofilebs.  

sur. 6 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, fresko 
varkeTilSi)

vaWrobisa da momsaxurebis qselis zrdasTan erTad xdeba savaW-
ro obieqtebis axali formatebis ganviTareba, romlebic sazogadoebis 
Tanamedrove socialur-ekonomikuri moTxovnebis adekvaturia. mag: 
postsabWoTa periodis bazrobebis ganviTareba-rekonstruqcia (isnis 
bazroba).  bazris kvleva momxmareblis moTxovnebis uzrunvelyofis 
mizniT saSualebas iZleva, raTa specializirebuli savaWro obieqtebis 
gamsxvilebis arsebuli tendenciebi ufro mcire formatebad iqnes 
daSlili (vagzlis mimdebare teritoria – yalibdeba Tanamedrove 
standartebis ramodenime SedarebiT mcire savaWro obieqti).

sur. 7 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, fresko 
varkeTilSi)
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amrigad, bolo wlebSi gamoikveTa centridan qalaqis ganapira 
zonebSi binaTmSeneblobis ganviTarebis gadanacvlebis tendencia da am 
ubnebSi binebze moTxovnilebis zrda, romlis Tanmdev process 
warmoadgens axali msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebis 
warmoSoba.

Dynamics of development of the new residential buildings and 
commercial-service zones in Tbilisi

Giorgi Tsanatskenishvili, George Mukhiashvili

Abstract

The last period of development of the new residential buildings and commercial-service zones in 
Tbilisi we can estimate as a process of decentralization. New houses, which are designed in suburbs 
have better infrastructure, parking areas and their price is low. That is the main explanation why 
owners of trading and service centers are oriented to develop their commercial business in the most 
demanded sectors of the city. Last few years are the best example of the above mentioned issues.
.

Динамика развития новых жилых и торгово-обслуживающих зон в Тбилиси

Гиорги Цанацкенишвили, Гиорги Мухиашвили

Резюме

         В данной статье представлен краткий анализ динамики развития новых жилых
и торгово-обслуживающих зон в Тбилиси за последний пять лет. В этот период вектор
домостроительной   индустрии значительно перенаправился из центра в окраинах города, 
причиной которого в основном являються: низкая цена земли, хорошая инфраструктура и
пространство для устройства паркировочных зон. Параллельно к этому процессу
появились новые крупные торгово-обслуживающие объекты.
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ekonomikuri ryevebi: eqsponencialuri gagluveba 

c. buCukuri
saqarTvelos teqnikuri universiteti

ekonomikuri aqtivoba wlidan wlamde meryeobs. izrdeba 
saqonlisa da momsaxurebis warmoeba. samuSao Zalis, kapitalis maragis 
zrdisa da teqnologiis ganviTarebis gamo ekonomikas, droTa 
ganmavlobaSi, ufro da ufro meti warmoeba SeuZlia, rac TiToeuli 
adamianis cxovrebis donis amaRlebis saSualebas iZleva. Tumca, 
zogjer warmoebis normaluri zrda ferxdeba, radgan firmebs ar 
SeswevT unari mTlianad gaasaRon TavianTi saqoneli da momsaxureba, 
romlis SemoTavazebac SeuZliaT. ase, rom isini warmoebas amcireben, 
firmebi daiTxoven personals, izrdeba umuSevroba da Cerdeba qarxnebi. 
imis gamo, rom ekonomika nakleb saqonelsa da momsaxurebas awarmoebs, 
mcirdeba realuri Sida produqtis maCvenebeli da Semosavlis sxva 
maCveneblebi. Semosavlis Semcirebisa da umuSevrobis amgvar periods 
recesia ewodeba, Tuki is naklebi tempiT mimdinareobs, xolo Tu 
periodi ufro mkacria, mas depresia ewodeba.

ekonomikaSi ryevebs xSirad biznesis cikls uwodeben, rogorc 
terminidan Cans, ekonomikuri ryevebi Seesabameba biznes-pirobebis 
cvlilebebs. rodesac realuri mTliani Sida produqtis zrda swrafia, 
iqmneba kargi biznes-pirobebi, firmebs bevri momxmarebeli hyavs da 
Semosavalic izrdeba. meore mxriv, roca realuri mTliani Sida 
produqti mcirdeba, biznesSi problemebi Cndeba. recesiis dros firmebis 
mier gayiduli saqonlis raodenoba da gayidvidan miRebuli mogeba 
mcirdeba. termins `biznes cikli~, garkveulwilad, SecdomaSi Sevya-
varT, radganac, erTi SexedviT, ekonomikuri ryevebi TiTqos regu-
larulad, winaswarganzraxuli sqemiT xdeba. sinamdvileSi ki ekonomi-
kuri ryevebi sulac ar aris regularuli da TiTqmis sruliad 
SeuZlebelia maTi, Tundac miaxloebiTi sizustis winaswarmetyveleba. 
im regularuli ciklis aRwera, romelsac ekonomika gaivlis periodu-
li ryevebis dros, ufro advilia, ufro Znelia mizezebis axsna, rac 
ryevebs iwvevs.

ganvixiloT cxrili, sadac mocemulia gayiduli saqonlis wli-
uri moculoba milion dolarebSi.

rogorc cxrilidan Cans, gvaqvs gayiduli saqonelis moculobis 
arsebiTi  ryevebis  maRali  maCvenebeli, Tumca SeiniSneba aSkara ten-
dencia gaumjobesebebisaken  da  trendi  SeiZleba  gamovyoT regresiis 
meTodebis daxmarebiT. cxrilidan Cans, damokidebuleba arc ise 
garkveulia. korelaciis koeficienti iqneba sakmaod mcire. xangrZlivi 
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trendi (Zraoba) SeiZleba iyos wrfivi an arawrfivi. xSirad, roca saqme 
amgvar monacemebTan gvaqvs, aucilebelia ryevebis gagluveba da 
mxolod amis Semdeg SeiZleba prognozis gakeTeba.

cxrili 1

weli gayiduli saqonlis 

wliuri moculoba

weli gayiduli saqonlis 

wliuri moculoba

1990

1991

1992

1993

1994

1995

1996

1997

180

130

115

166

199

117

177

215

1998

1999

2000

2001

2002

2003

2004

188

166

199

245

213

277

249

gamoviyenoT droiTi mwkrivis gagluvebisaTvis mcocavi saSualos 
meTodi, rigi mniSvnelobebis gasworebisaTvis gamovyoT trendi.

ganvixiloT 7-periodiani mcocavi saSualos gamoTvla. aiReba 7 
wevris ariTmetikuli saSualo

86,154)177117199166115130180(
7

1

7

1 7

1


t

ty

es mniSvneloba miewereba 4t wertils.

86,159)215177117199166115130(
7

1

7

1 8

2


t

ty

ver mivawerT mniSvnelobebs 3,2,1t da nnnt ),1(),2(  drois momentebs. 
droiTi mwkrivebis gagluvebis mcocavi saSualoebis meTods ori nakli 
gaaCnia. pirveli maTgani isaa, rom drois periodebs Tavsa da boloSi 
ar miewereba mniSvnelobebi. meore nakli isaa, rom mcocavi saSualo 
iviwyebs droiTi mwkrivis wina wevrebis umravlesobas. es uaryofiTi 
mxareebi ar gaaCnia droiTi mwkrivis eqsponencialur meTods. am 
meTodiT gagluvebuli droiTi mwkrivi ganisazRvreba rekurentuli 
gantolebiT

1)1(  ttt SyS  , ,,3,2 t                        (1)

sadac tS mimdinare gagluvebuli mniSvneloba;

        ty droiTi mwkrivis mimdinare mniSvneloba;

        1tS wina gagluvebuli mniSvneloba;

         gagluvebis mudmivi, 10  .

 parametris sidide gansazRvravs gagluvebis xarisxs da 
SesarCevia imis da mixedviT, Tu ramdenad Zlieri gagluveba gvsurs. 

rac ufro mcirea , miT maRalia gagluvebis xarisxi.
gamoviyenoT eqsponencialuri gagluvebis meTodi 0 ,1-isaTvis, 

(1) formula miiRebs saxes:

           1212199019911991 )9,0()1,0()9,0()1,0()9,0()1,0( SyyyyyS  ; 11 Sy  .
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           175180)9,0(130)1,0(2 S ;    169)9,0()1,0( 233  SyS .

gamoTvla grZeldeba droiTi mwkrivis amowurvamde.
analogiurad gamovTvaloT gagluvebuli mniSvnelobebi 3,0

mniSvnelobisaTvis.

     165180)7,0(130)3,0()7,0()3,0( 122  SyS

           150165)7,0(115)3,0()7,0()3,0( 233  SyS da a.S.

yovel wels mivaniWoT Tavisi kodi 152,1 t .

qvemoT cxrilSi moyvanilia gagluvebuli mniSvnelobebi -s 
sxvadasxva mniSvnelobebisaTvis.

cxrili 2

weli
Semosavlis 

moculoba

eqsponencialuri

gagluveba 1,0
eqsponencialuri

gagluveba 3,0
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

180

130

115

166

199

117

177

215

188

166

199

245

213

277

249

180

175

169

168,7

171,73

166,26

167.33

172.1

173.69

172.92

175.53

182,48

185.53

194.68

200.11

180

165

150

164,80

168,1

152,8

160,06

176,54

179,98

175,78

182,75

201,40

204,89

226,52

233,26

-parametris ori sxvadasxva mniSvnelobiT gamoyofili trendis 
Sedegebs Soris gansxvaveba saSualebas gvaZlevs, yuradReba mivaqcioT 

or moments. pirvel rigSi 1,0 , maSin tS trendi gacilebiT mdgradia. 

Tu 3,0 , maSin tS trendi mgrZnobiarea axali dakvirvebebis gamoCenis 

mimarT. mTlianobaSi tS -s, rac ufro bevri mniSvnelobebia, miT ufro 

mgrZnobiarea droiTi mwkrivis mimarT bolo mniSvnelobebi. am 
SemTxvevaSi gagluvebuli mniSvnelobebi arc Tu didad gansxvavdeba, 

rogorc es xdeba -parametris ufro mcire mniSvnelobis dros. 
prognozis Sesadgenad, gansakuTrebiT mniSvnelovania, roca aRiniSneba 
mniSvnelovani aRmasvla an daRmasvla. droiTi mwkrivis gagluvebiT 
miRebuli trendi 3,0 -s ukeTesad gamosaxavs saerTo trends, vidre 

1,0 -iT gamoTvlili trendi. da, meore mxriv, aucilebelia. 
gaviTvaliswinoT, is, rom dabali mniSvnelobebi miiRweva monacemebis 
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didi gagluvebiT. es iwvevs trendis gamoyofas didi sizustiT, rac 
aSkaradaa gamosaxuli (nax. 1). 3,0 mudmiviT gagluvebuli mwkrivis 

wevrebi iwvevs sakmaod did gadaxrebs, gansxvavebiT 1,0 -iT miRebuli 
mwkrivis wevrebisa. 

ganvixiloT braunis ormagi gagluvebis meTodi, romelsac 
safuZvlad udevs ormagi eqsponencialuri gasaSualoeba.

pirveli gasaSualoeba

1)1(  ttt SyS  , ,,3,2 t                         (1)

nax. 1. eqsponencialuri trendebi da realuri monacemebis
amsaxveli grafiki

da meore gasaSualoeba

1)1(  ttt SSS  , ,,3,2 t                         (2)

                           18011  yS ,

                  5,175180)7,0(165)3,0()3,01()3,0( 122  SSS ,

                  85,1675,175)7,0(165)3,0()7,0()3,0( 233  SSS .

da a.S.
prognozi moicema Semdegi formuliT

0 5 10 15
100

120

140

160

180

200

220

240

260

280

y
s, alfa=0.1
s, alfa=0.3
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tttttt lSSSSlf )(
1

2)( 






, ,,2,1 t                (3)

roca 1l prognozs aqvs martivi saxe:








1

)2(
)1( tt

t

SS
f , ,,3,2 t                         (4)

meTodi erTparametriania. parametris mniSvnelobis SerCeva xdeba
prognozis sizustis sxvadasxva sazomis minimizaciis pirobidan

180
7,0

180180)7,1(

3,01

)3,02(
)1( 11

1 








SS
f ,

150
7,0

5,175165)7,1(

7,0

)7,1(
)1( 22

2 






SS

f .

da a.S.
gamovTvaloT sidide, romelsac t-ur momentSi erTnabijiani 

prognozis Secdoma hqvia:

)1(1 ttt fye , ,,2,1 t                           (5)

                             0180180)1(011  fye

                             20150130)1(122  fye .
gamoTvla grZeldeba prognozis Secdomis dasrulebamde. 

aRvniSnoT e -iT da 2 -iT Secdomis saSualo da saSualo kvadratuli 
gadaxra:





n

t
te

n
e

1

1
,  53.285)(

1

1

22  


n

t
t ee

n


maSin sidides 9.1653.2852   Secdomis standartuli gadaxra 
hqvia.
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Экономические колебания: экспоненциальное сглаживание 

Ц. Бучукури
Резюме

В статье рассмотрены задачи экономических колебаний 1990-2004 годов проданных товаров. 
Видна высокая степень колебаний поэтому поставлена задача сглаживания этих колебаний. 
Дано экспоненциальное сглаживание для разных значений параметра «∝», также сглаживания 
двойным методом Брауна, полученные результаты компактно даны в таблице, также 
построены соответствующие графики.
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sezonuri ryevebi: eqsponencialuri gagluveba 

c. buCukuri
reziume

statiaSi ganxilulia ekonimikaSi ryevebis sakiTxi, e.i. biznesis cikli, 
biznesis pirobebis cvlilebebi. naSromSi ganxilulia 1990-2004 wlebSi
gayiduli saqonlis wliuri moculobebi, romlebSic Cans saqonlis moculo-
bis arsebiTi ryevebis maRali maCvenebeli, Tumca, radgan SeiniSneba tendencia
gaumjobesebisaken, naSromSi Catarebulia es gaumjobeseba, eqsponencialuri 

gagluvebiT “” parametris sxvadasxva mniSvnelobebisaTvis, aseve braunis or-
magi gagluvebis meTodiT, saTanado gaumjobesebuli Sedegebi, romlebic kom-
paqturad mocemulia cxrilSi. agebulia Sesabamisi grafikebi.

Economic Fluctuation: Ex-potential Smoothing 

Ts. Buchukuri
Summary

In the article are considered tasks of economic fluctuations of goods sold in 1990-2004. A high 
degree of fluctuations is seen and that's why the task of smoothing of these fluctuations is set. The 
ex-potential smoothing for various values of “∝” parameter and also smoothing by the dual method 
of Brown are given. The obtained results in compact way are shown in the Table and also 
corresponding diagrams are constructed.

სოციალიზმი ჩინური სპეციფიკით

არჩილ კალანდია
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტის

                                 ბიზნეს–ინჟინერინგის ფაკულტეტის
                     მესამე კურსის დოქტორანტი

ისტორიის გზის გასაყარზე ოცდაცამეტი წლის წინ ჩინეთი იმყოფებოდა
ძალზედ მძიმე სიტუაციაში, რაც ქვეყანაში განხორციელებული ე.წ. “კულტურული
რევოლუციის” შედეგი გახლდათ. სოციალური კატასტროფა, ეკონომიკური
ვარდნა, მეცნიერებისა და ტექნიკის სფეროში სრული ქაოსი, მოსახლეობაში
გამეფებული უიმედობა და უკიდურესი სიღარიბე. ასეთი გახლდათ ჩინეთი 1979 
წელს.

ჩინეთის გარდაქმნა დაიწყო ქვეყნის კომუნისტური პარტიის პრაგმატი-
კოსთა ფრთის მიერ, რომელთაც ხელმძღვანელობდა დენ სიაოპინი.

ოცდაცამეტი წლის წინ ჩინეთის ხელისუფლებამ დაიწყო ქვეყნის გახსნი-
ლობისა და რეფორმების პოლიტიკა, რაც წარმოადგენს “სოციალიზმს ჩინური
სპეციფიკით“.
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დასავლეთში ჩინეთის მიერ დაწყებული გახსნილობისა და რეფორმების
პოლიტიკა აღქმული იყო, როგორც დაბრუნება კაპიტალიზმში, თუმცა ქვეყნის
ხელისუფლება იდეოლოგიური წინააღმდეგობებისა და საკუთარი ლეგიტიმურო-
ბის შელახვის თავიდან აცილების მიზნით ამტკიცემდა და დღემდე ამტკიცებს, 
რომ ეს გახლავთ სოციალიზმის ერთ-ერთი ფორმა. ამავე დროს, ჩინეთი არ
უარყოფს, რომ მის მიერ გამოყენებული ეკონომიკური რეფორმები აპრობირე-
ბულია კაპიტალისტურ ქვეყნებშიც. აღნიშნულს თავისებური ახსნა უპოვა თანა-
მედროვე ჩინეთის არქიტექტორმა დენ სიაოპინმა “რა მნიშვნელობა აქვს რა
ფერისაა კატა, მთავარია ის იჭერდეს თაგვებს“.

დენ სიაოპინმა ყველა რეფორმების საფუძვლად გამოაცხადა ეკონომიკური
კრიზისის დაძლევის ოთხი პრინციპი “ოთხი მოდერნიზაცია“. ამ პრინციპის
მიხედვით ეკონომიკა დაიყო 4 სექტორად. თავდაცვითი წარმოება, სოფლის
მეურნეობა, მეცნიერება და სამეწარმეო საქმიანობა. პრიორიტეტად არჩეულ იქნა
სტრატეგია “სოციალისტური საბაზრო ეკონომიკა“. დღესაც დენ სიაოპინის
თანამოაზრეები ამტკიცებენ, რომ ჩინეთი იმყოფება სოციალიზმის განვითარების
მხოლოდ და მხოლოდ პირველ ეტაპზე. რეფორმების გატარებისას იდეოლოგიური
პრინციპების უკანა პლანზე დაწევამ დაამტკიცა მათი ეფექტურობა.

ჩინეთის ხელისუფლების მიერ დაწყებული რეფორმები თანმიმდევრული
ხასიათისაა. თუ, ამა თუ იმ სფეროში გატარებული რეფორმა მოიტანდა შედეგს, 
შემდეგ იგივე პრინციპი გამოიყენებოდა უკვე დიდი მასშტაბებით.

შესაძლებელია აღნიშნულის შედარება 80-იანი წლების მეორე ნახევარში
გორბაჩოვის მიერ ინიცირებულ ე.წ. “პერესტროიკასთან“, მაგრამ ერთი დიდი
განსხვავებით. ჩინეთის თანმიმდევრული და წინდახედული პოლიტიკა
პრინციპით “ასჯერ გაზომე და ერთხელ გაჭერი“ წარმოადგენს მათი რეფორმებისა
და გახსნილობის პოლიტიკის წარმატებით რეალიზების უმთავრეს წინაპირობას.

ბოლო ოცდაცამეტი წლის განმავლობაში ჩინეთის ეკონომიკამ განიცადა
კარდინალური ცვლილებები “მართვის გეგმიური და ცენტრალიზებული სისტე-
მიდან მოხდა, უმეტეს წილად საბაზრო პრინციპებზე ორიენტირებულ ეკონო-
მიკაზე გადასვლა, რამაც ძირითადში უზრუნველყო კერძო სექტორის სწრაფი
განვითარება და ქვეყნის ინტენსიური ინტეგრაცია მსოფლიო ეკონომიკაში.

ეკონომიკური რეფორმების პირველი ეტაპი მოიცავდა მხოლოდ სოფელს, 
კერძოდ მთავარი ყურადღება გამახვილდა კოლექტივიზირებული აგროსექტორის
ტრანსფორმირებასა და ფასების ეტაპობრივ ლიბერალიზაციაზე.

1984 წლიდან რეფორმების გავრცელება ქალაქებზეც დაიწყო. თანდათა-
ნობით იზრდებოდა მათი მასშტაბებიც და უკვე მოიცავდა ისეთ ელემენტებს, 
როგორიცაა: ფისკალური დეცენტრალიზაცია, ავტონომიის (თვითმმართველობის) 
გაფართოება სახელმწიფო საწარმოებისთვის, დივერსიფიცირებული საბანკო
სისტემის დაფუძნება, ფასიანი ქაღალდების ბაზრის განვითარება, დაჩქარებული
ტემპებით არასახელმწიფო სექტორის ზრდა, საგარეო ვაჭრობისა და ინვესტი-
ციების ლიბერალიზება.

ჩინეთის ეკონომიკის მშენებლობის გრძელვადიანი პროგრამა განსაზღვრულ
იქნა ე.წ. განვითარების სამი ნაბიჯის სტრატეგიაში, რაც შემუშავდა 1987 წელს:
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ნაბიჯი პირველი - 1980 წლის მთლიანი ეროვნული პროდუქტის (GNP) 
გაორმაგება და ხალხის უზრუნველყოფა კვებისა და ტანსაცმლის მინიმუმით -
შესრულებულ იქნა 1990 წლისათვის.

ნაბიჯი მეორე - 1980 წლის GNP-ის ოთხჯერ გაზრდა მე-20 საუკუნის
ბოლოსთვის - მიღწეულ იქნა 1995 წელს (დაგეგმილზე ადრე).

ნაბიჯი მესამე - 21- საუკუნის პირველი ნახევრის ბოლოსათვის ერთ სულ
მოსახლეზე GNP-ის გაზრდა საშუალოდ განვითარებული ქვეყნის დონემდე.

1992 წელს რეფორმების დაწყებიდან 14 წლის შემდეგ, ჩინეთის მთავრობამ
დააფიქსირა ქვეყნის ეკონომიკის ტრანსფორმირების მთავარი პრინციპები, კერ-
ძოდ:

საზოგადოებრივი სექტორის პრიორიტეტული როლის შენარჩუნებასთან
ერთად, დივერსიფიცირებული ეკონომიკური ელემენტების მკვეთრი განვითარება;

საბაზრო ეკონომიკის პრინციპების შესაბამისად, საწარმოებში თანამედროვე
მართვის სისტემების ჩამოყალიბება;

უნიფიცირებული და ღია საბაზრო სისტემის ჩამოყალიბება ჩინეთის გარ-
შემო, შიდა და საერთაშორისო ბაზრების ერთმანეთთან დაკავშირება, რესურ-სების
ოპტიმალური გადანაწილება;

სახელმწიფო ეკონომიკური მენეჯმენტის ტრანსფორმირება მაკრო-
მაკონტროლებადი სისტემის შექმნის მიზნით;

გარკვეული წამყვანი ჯგუფებისა და რეგიონების პრიორიტეტული
წახალისება მათი კეთილდღეობის სწრაფი ამაღლების მიზნით, რათა შემდეგ
წარმატებულმა სუბიექტებმა ხელი შეუწყონ ქვეყნის სხვა კუთხეების (ჩინეთის
ცენტრალური და განსაკუთრებითდასავლეთის პროვინციების) განვითარებას.

შესაბამისი ჩინური სოციალური სადაზღვევო სისტემის შექმნა, როგორც
ქალაქის, ისე სოფლის მოსახლეობისათვის.

1997 წელს ჩინეთის მთავრობამ სახალხოდ აღიარა არასამთავრობო
სექტორის დიდი მნიშვნელობა ქვეყნის ეროვნული ეკონომიკის განვითარების-
თვის.

მნიშვნელოვანი წვლილი ჩინეთის სოციალურ-ეკონომიკურ აღმავლობაში
შეიტანა სპეციალური ეკონომიკური ზონების შექმნამ და ამოქმედებამ ჩინეთის
სხვადასხვა პროვინციებსა და რეგიონებში. ამან ბუნებრივია ხელი შეუწყო
უცხოური კაპიტალის მოზიდვას, თანამედროვე ტექნოლოგიებისა და მენეჯმენტის
დანერგვას. დღესდღეობით ქვეყანაში არსებობს შემდეგი სახის ეკონომიკური
ზონები.

განსაკუთრებული ეკონომიკური ზონები (5)
ტექნიკურ-ეკონომიკური ათვისების ზონები(54)
თავისუფალი ვაჭრობის ზონები (15)
მაღალი ტექნოლოგიების წარმოების ზონები (53)
საზღვრისპირა ეკონომიკური თანამშრომლობის ზონები (14)
საექსპორტო დამუშავების ზონები.
ჩინეთში მუშათა და გლეხთა კლასისა და ინტელიგენციის ფენის გარდა, 

რეფორმების განვითარების შედეგად გაჩნდა საშუალო ფენა (კერძო მესაკუთრეთა
ახალი სოციალური ფენა). საშუალო ფენის საერთო რაოდენობა 2011 წლის



სოციალური და ზოგადსამეცნიერო დისციპლინები    განათლება–Ganatleba–Ганатлеба №1(7) 20131
         Социальные и общенаучные дисциплины
                    Social and scientific disciplines

253

მონაცემებით აღემატება 60 მილიონ ადამიანს. ისინი განკარგავენ და მართავენ
კაპიტალს მოცულობით 10 ტრილიონი იუანი (1.4 ტრილიონი დოლარი), იყენებენ
ქვეყნის ტექნიკური პატენტების ნახევარს, პირდაპირ და ირიბად იხდან
გადასახადების მოცულობის ერთ მესამედს, ყოველწლიურად უზრუნველყოფენ
მოსახლეობის მნიშვნელოვან ნაწილს სამუშაო ადგილებით.

საშუალო ფენის წარმომადგენლები შეადგენენ ჩინეთის მთელი მოსახ-
ლეობის (1.3 მილიარდი ადამიანი) 5 პროცენტს.

ისინი მონაწილეობენ ქვეყნის ეკონომიკისა და საზოგადოებრივი ცხოვრების
ყველა სფეროში და უმრავლესობა არ არის კომუნისტური პარტიის წევრი, მაგრამ
ნებისმიერ დროს უფლება აქვთ კომუნისტურ პარტიაში გაწევრიანებისა.

ჩინეთის კომუნისტურ პარტიაში (შეიქმნა 1921 წელს) ამჟამად გაწევ-
რიანებულია 82 მილიონი ადამიანი. მისი უმაღლესი ხელმძღვანელი ორგანოა
პარტიის ყრილობა (რომელიც ხუთ წელიწადში ერთხელ იმართება) და ყრილობის
მიერ არჩეული პოლიტბიუროს წევრები და მუდმივმოქმედი კომიტეტის შემად-
გენლობა.

მიუხედავად იმისა, რომ, ჩინეთის მმართველი პარტია სრულად აკონ-
ტროლებს სიტუაციას ქვეყანაში და იღებს გადაწყვეტილებას ყველა სტრატეგიულ
საკითხზე, მთავრობას ეძლევა მეტი თავისუფლება, როგორც ცენტრში, ასევე
რეგიონებში.

ქვეყნის შთამბეჭდავ განვითარებასთან ერთად (2010 წლიდან მსოფლიოს
სახელმწიფოების ეკონომიკებს შორის ჩინეთის ეკონომიკას შეერთებული შტა-
ტების შემდეგ მეორე ადგილი უკავია) დღის წესრიგში დგება რეფორმების
გატარება კომუნისტურ პარტიაში.

მიუხედავად მმართველი პარტიის მონოპოლიური მდგომარეობისა, კომუ-
ნისტები ცდილობენ გაითვალისწინონ საზოგადოების აზრი და უკვე საჯარო
ხდება ქვეყნის მნიშვნელოვანი საკითხების განხილვა.

ჩინეთის სწრაფი განვითარების მიუხედავად ქვეყნის წინაშე დგას მთელი
რიგი გამოწვევებისა როგორიცაა: მოსახლეობაში სიღარიბის შემცირება, მდიდარ
და ღარიბ ფენებს შორის განსხვავებების დაძლევა, ჩინეთის აღმოსავლეთის
განვითარებულ პროვინციებსა და დასავლეთის განუვითარებელ პროვინციებს
შორის ეკონომიკური დისბალანსის შემცირება, ქვეყნის ენერგოუსაფრთხოება, 
ეკოლოგია, განათლება, ბიუროკრატია, სეპარატისტული ტენდენციები ტიბეტისა
და სინძიან უიგურეთის ავტონომიურ რეგიონებში, ტაივანის საკითხი და რაც
ყველაზე მნიშვნელოვანია კორუფციის წინააღმდეგ ბრძოლა.

2012 წლის ნოემბერში ჩინეთის კომუნისტური პარტიის რიგით მე-18 
ყრილობაზე, (სადაც არჩეულ იქნა მმართველი პარტიის ახალი გენერალური
მდივანი, ამჟამინდელი ვიცე-პრეზიდენტი სი ძინპინი, პოლიტბიუროსა და
მუდმივმოქმედი კომიტეტის წევრების ახალი შემადგენლობა) ერთ-ერთი მთავარი
თემა გახლდათ სწორედ კორუფციასთან ბრძოლა, როგორც ჩინეთის
ხელისუფლების ზედა და ქვედა ეშელონებში, ასევე მთელი ჩინეთის მასშტაბით.

მე-18 ყრილობაზე ქვეყნის პრეზიდენტის ჰუ ძინტაოს საანგარიშო მოხ-
სენების დიდი ნაწილი დაეთმო, როგორც პარტიაში ასევე მთელი ჩინეთის
მასშტაბით გამეფებული კორუფციის წინააღმდეგ ბრძოლის გზებს. მან დაუფა-
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რავად აღნიშნა, რომ “პარტია თუ ვერ დაამარცხებს კორუფციას, მაშინ კორუფცია
დაანგრევს ჩინეთს“.  აქვეყანაში უკვე ღიად საუბრობენ, როგორც პარტიაში, ასევე
სახელმწიფო სტრუქტურებში კორუფციის გრანდიოზულ მასშტაბებზე. 

ეს რა თქმა უნდა მნიშვნელოვან ზიანს აყენებს პარტიის ავტორიტეტს და
ეწინააღმდეგება “სოციალიზმს ჩინური სპეციფიკით“.

მიუხედავად, ძალიან ბევრი სირთულეებისა, გახსნილობისა და რეფორმების
პოლიტიკის შედეგად, 2011 წელს ჩინეთის საგარეო ვაჭრობა 20%–ით გაიზარდა და
3,6 ტრილიონი აშშ დოლარი შეადგინა. საგარეო ვაჭრობის ბრუნვის მოცულობით, 
2011 წელს ჩინეთი მეორე ადგილზეა მსოფლიოში (აშშ–ის შემდეგ), ხოლო
ექსპორტის მოცულობით კი პირველ ადგილზე. უფრო მეტიც, ბოლო წლებში, 
ჩინეთი კაპიტალის, ნოუ–ჰაუსა და ტექნოლოგიების იმპორტიორი ქვეყნისგან
გარდაიქმნა მათ ექსპორტიორად. 2011 წლის იანვრიდან ჩინეთის მთავრობამ
ქვეყნის ისტორიაში პირველად დართო ნება ჩინელ მეწარმეებს განეხორციელე-
ბინათ საზღვარგარეთული ინვესტირება ეროვნულ იუანებში. ტრანსნაციონალური
ოპერაციებისას იუანებში ანგარიშსწორების მოცულობის ზრდამ თავის მხრივ
ხელი შეუწყო ჩინეთში უცხოური ვალუტის რეზერვების მოცულობის ზრდას (ამ
ეტაპზე ჩინეთი უკვე ფლობს უცხოური ვალუტის ყველაზე დიდ მარაგს
მსოფლიოში). 2011 წელს ჩინეთის მიერ ევროპისა და აფრიკის ქვეყნებში
განხორციელებულმა პირდაპირმა ინვესტიციებმა შეადგინა 4,61 მლრდ აშშ
დოლარი (ევროპაში) და 1,7 მლრდ აშშ დოლარი (აფრიკაში), რაც წარმოადგენს
57,3%–იან (ევროპის შემთხვევაში) და 58,9%–იან (აფრიკის შემთხვევაში) ზრდას 2010 
წლის მაჩვენებელთან შედარებით.

საგრძნობლად გაიზარდა საზღვარგარეთიდან ჩინეთში შემოსული ინვეს-
ტიციების მოცულობაც. უცხოური პირდაპირი ინვესტიციების ზრდის მთავარი
მიზეზი თავად ჩინეთის ეკონომიკის მიმზიდველობაში მდგომარეობს. მაშინ როცა
გლობალური ეკონომიკა ჯერ კიდევ ბოლომდე ვერ გამოსულა დაცემის ფაზიდან, 
ჩინეთის ეკონომიკა აღდგენისა და მდგრადი განვითარების პროცესშია. უმჯო-
ბესდება ქვეყნის საინვესტიციო კლიმატიც. გაეროს მიერ ჩატარებული კვლევის
თანახმად, ჩინეთმა უკვე დაიკავა პირველი პოზიცია მსოფლიოს ყველაზე მიმ-
ზიდველ საინვესტიციო რეგიონთა რეიტინგში.

ჩინეთი აგრძელებს გარე სამყაროსთვის თავისი ეკონომიკის გახსნილობის
კიდევ უფრო აქტიურ სტრატეგიას და მაქსიმალურად შეეცდება ქვეყნის შიდა
მოთხოვნის სტიმულირებას, რაც ჩინეთის ეკონომიკას კიდევ უფრო მიმზიდველს
გახდის ინვესტორებისთვის.

ეკონომიკური მიღწევების გარდა ჩინეთის ავტორიტეტი და გავლენა
საერთაშორისო არენაზე დღითიდღე მატულობს, იგი გახლავთ გაეროს უშიშრობის
საბჭოს მუდმივმოქმედი წევრი, გაწევრიანებულია G-20-ში, შანხაის თანამშრომ-
ლობის ორგანიზაციაში, BRICS-ში და სხვა საერთაშორისო ორგანიზაციებში. 

ფაქტია, რომ ჩინეთის “ეკონომიკური სასწაული“ დღემდე გრძელდება. ეკო-
ნომიკურმა და სამეცნიერო-კვლევითმა რეფორმებმა, შემოქმედებითმა და პრაგ-
მატულმა ხედვამ ჩინეთის ხელისუფლებისა ბოლო ათწლეულებში რადიკალურად
შეცვალა ქვეყნის, როგორც სოციალური მდგომარეობა, ასევე მისი პოლიტიკური , 
ეკონომიკური ინტერესები და გეგმები საერთაშორისო არენაზე.
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გამოყენებული ლიტერატურა

 China`s diplomacy: Ten Features, Wang Yizhou - China Institute of Contemporary 
international Relations, September 2010;

 China Institute of International Studies, Academic Magazine, November-December 2010;
 2010 და 2011 წლების დასაწყისში (იანვარში) ჩინეთის კომერციის სამინისტროს მიერ

გამოქვეყნებული ოფიციალური მასალები ჩინეთის საგარეო ვაჭრობის შესახებ ;
 China`s Peaseful Development, Information Office of the State Council of The People`s 

Republic of China, January 2012;

სოციალიზმი ჩინური სპეციფიკით

რეზიუმე

ჩინეთის გახსნილობისა და რეფორმების პოლიტიკამ ჩინეთი არა მარტო აქცია
ეკონომიკურად მიმზიდველ სახელმწიფოდ, არამედ მსოფლიო პოლიტიკაში მისი როლი
და გავლენა ელვისებური სისწრაფით იზრდება. დღევანდელი რეალობიდან
გამომდინარე, მოსწონს თუ არა ეს დანარჩენ მსოფლიოს სხვა საკითხია, მაგრამ ფაქტია, 
რომ ჯერჯერობით განვითარებული თუ განვითარებადი სახელმწიფოები ანგარიშს
უწევენ და მიესალმებიან ამ უძველესი ცივილიზაციის მქონე ქვეყნის აღმასვლას.

Socialism with the Chinese Specific

Summary

         The China’s policy of openness and reforms made it not only attractive country, but its role in 
the world policy and influence is growing like lightning speed. According to the present real situation, 
other world likes or not, is another issue, but it is the fact, that so far, developing and developed 
countries take into consideration and greet the revival of the country of the ancient civilization. 

Социализм китайской специфики

Резюме

Политика открытости и реформ не только превратил Китай самым привлекательным 
государством, но вместе с тем, влияние и роль Китая в мировой политике растёт с 
молниеносной скоростью. Исходя из нынешней обстановки, нравится это или нет остальному 
миру - это другой вопрос, но факт остаётся фактом, что пока развивающиеся и развитые страны 
мира считаются и приветствуют подъём этой страны с древней цивилизацией.
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turizmis roli saqarTvelos msubuqi mrewvelobis 
aRorZinebaSi

lia kapanaZe, qeTevan abaSiZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

kostavas q. 77, 0175, Tbilisi

saqarTveloSi turizmi qveynis ekonomikuri procesis erT-erTi 
Semadgeneli nawilia da mas qveynisaTvis sameurneo ekonomikuri mniS-
vneloba aqvs. turizmis mniSvneloba gansakuTrebiT didia dRevandeli 
saqarTvelos ekonomikis aRorZinebisa da ganviTarebisaTvis, romelic 
gamoirCeva msoflioSi unikaluri turistuli potencialiT da mra-
valferovnebiT. 

saerTaSoriso turistuli organizaciebis monacemebiT turistTa 
ricxvi 2010 wlisaTvs iyo 1 miliardamde, xolo 2020 wlisaTvis mi-
aRwevs 1,6 miliards da amave periodSi Semosavlebi turizmSi gaiz-
rdeba 2 trilion dolaramde [1]. 

aRsaniSnavia is faqti, rom 2008-2011 wlis msoflio turistuli 
organizaciis (UNWTO) monacemebis mixedvviT, yovelwliurad saerTaSo-
riso turizmiT garToba-dasvenebisaTvis sargeblobda 51%, samkurna-
lod da religiuri rwmenis mizniT 27%, sxvadasxva biznesSi mona-
wileobis misaRebad 15%, xolo aramiznobrivi daniSnulebiT saSualod 
7%. 

momavali 10 wlis ganmavlobaSi turizmis ganviTareba moxdeba 
swrafi tempiT imisgan damoukideblad, Tu rogori foni Seiqmneba 
msoflioSi. turizmi xels Seuwyobs saerTaSoriso biznesisa da iseTi 
dargebis ganviTarebas rogoricaa: vaWroba, transporti, kavSirgabmu-
loba, soflis meurneoba, msubuqi mrewveloba, xalxuri rewva da 
oqromWedloba, farTo moxmarebis sagnebis warmoeba da sxva [1]. bolo 4 
wlis periodSi msoflioSi mosaxleobis raodenoba 12%-iT gaizarda, 
turistebis Semosvlis maCvenebeli ki 38%-iT, rac migviTiTebs imaze Tu 
ramdenad seriozulia misi roli turistuli regionebis Semosavlebis 
formirebaSi.   

nebismier qveyana, romelsac gaaCnia adgilobrivi SesaZleblobebi 
da resursebi, dainteresebulia turizmis sxvadasxva formiT danergviT 
da ganviTarebiT, radgan turistuli biznesis gavlena didia TiToeuli 
regionis saerTo socialur mdgomareobaze. saerTaSoriso turizmis 
ganviTareba xels uwyobs ekonomikis im dargebis ganviTarebas, ro-
melic tradiciulia qveynisaTvis da romlebsac garkveuli wvlili 
SeaqvT qveynis ekonomikis saerTo mdgradobaSi.

turizmis ganviTareba Tanamedrove moTxovnebis Sesabamisad uq-
mnis qveyanas Sesabamisi resursuli potencialis gamoyenebis SesaZ-
leblobebs, rasac sabolood mivyevarT qveynis ekonomikur aRmavlobam-
de. turizmis xelSewyoba momgebiania qveynisaTvis radgan

 Seiqmneba axali sawarmoebi da axali samuSao adgilebi;

 qveyanaSi gaCndeba damatebiTi Semosavlebi;

 gaCndeba axali masalebis bazrebi adgilobrivi produqciisaTvis;
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 Seiqmneba axali teqnologiebi da profesiuli kvalifikaciis mqo-
ne muSaxeli;

 sazogadoeba meti pasuxismgeblobiT moekideba kulturuli 
memkvidreobis problemebs da maTi dacvis aucileblobas.
2020 wlisaTvis saerTaSoriso turistebis ricxvi 1,56 miliards 

gadaaWarbebs, sadac 1,18 miliardi Sida regionaluri, xolo 380 mi-
lioni saerTaSoriso turisti iqneba. am periodisaTvis  evropa Seinar-
Cunebs msoflio liderobas (turistuli bazris 46%-iT), aRmosavleT 
azia da okeaneTi gadava meore poziciaSi 25%-iT, amerika aRmondeba 
mesame poziciaze 18%-iT. gacilebiT mzardi tempiT ganviTardeba saer-
TaSoriso turizmi 5,4%, vidre Sida regionaluri (3,8%) [1].

msoflio turistul bazarze Camoyalibdeba evro-aziuri monstri, 
romelic mkveTrad gadaaswrebs danarCen samyaros. aseTi tendenciebis 
pirobebSi aqtiuri gaxdeba  „evro-aziuri koridori“ da „didi abreSu-
mis gza“.

sakamaTo aRar aris is faqtic, rom saxelmwifo ekonomikaze tu-
rizms dadebiTi zegavlenis moxdena SeuZlia mxolod im SemTxvevaSi, 
Tu is qveyanaSi  ganviTardeba yovelmxriv kompleqsurad, rac imas 
niSnavs, rom turizmi qveyanaSi sxva dargebTan  erTad da maT para-
lelurad unda ganviTardes.

saqarTveloSi msubuqi mrewveloba Rrma krizisSi imyofeba, mxo-
lod prioritetul dargebTan, kerZod turistul biznesTan urTier-
TobiT SesaZlebeli gaxdeba iseTi dargebis aRorZineba, rogoricaa 
qarTuli xalxuri rewva, oqromWedloba, fexsacmlis da tansacmlis 
warmoeba da sxva.

saqarTveloSi Camosuli ucxoel turistTa ricxobrivoba yovel-
wliurad izrdeba, rac naTlad Cans 2000-2011 wlebis monacemebiT 
agebul svetovan diagramaze (nax. 1).

nax.1

gansakuTrebiT mniSvnelovania dasasveneblad Camosuli turis-
tebis raodenoba, romlebic stumrobdnen saqarTvelos dedaqalaqs da 
aWaris avtonomiur respublikas.



სოციალური და ზოგადსამეცნიერო დისციპლინები    განათლება–Ganatleba–Ганатлеба №1(7) 20131
         Социальные и общенаучные дисциплины
                    Social and scientific disciplines

258

turizmis popularizaciisaTvis gaweuli samuSaoebis Sedegad 
saqarTveloSi turistebis Semosvlis procentulma maCvenebelma 40%-s 
gadaaWarba da 2012 wels 3 milions miaRwia. turizmis perspeqtiuli 
ganviTarebis gegma iZleva imis saSualebas, rom momavalSi saqar-
TveloSi turistTa ricxvi kidev ufro metad gaizrdeba. 2011 wels 
mestiasa da uSguls stumrobda 60 000 turisti, xolo gudaurSi, 
bakuarianSi da varZiaSi TiToeul regions stumrobda 30 000 
turistamde. turistul biznesis swrafi tempiT ganviTarebam dagvanaxa 
is naklovanebebi, romelmac Tavi iCina turistTa moTxovnebis 
dasakmayofileblad. amitom aucilebelia im realuri RonisZiebebis 
SemuSaveba, romlebic xels Seuwyobs turistuli biznesis ganviTarebas 
da Sesabamisad msubuqi mrewvelobis  aRorZinebas [2].

2009 wels saqarTveloSi stumrobda 1,5 milioni turisti, 2010 
wels 2.032 milioni, 2011 wels ki 2,82 milioni turisti. 2009–2011 wlis 
monacemebiT SeimCneva saqarTveloSi vizitorTa Camosvlebis stabiluri 
zrda. vizitorTa Camosvlebis raodenobrivi maCveneblis 
gansazRvrisaTvis gamoviyenoT wrfivi interpolaciis formula:  

       
 1

12

12
1 XX

XX

YY
YY ii 




         (1)

da davadginoT Tu ra raodenobis turisti ewveva saqarTvelos 
momdevno wlebSi. prognozirebisaTvis vixelmZRvaneloT 2009-2011 wlis 
monacemebiT.

    20091 X 5,11 Y mil.  2010iX 2032iY mil. 20112 X    82,22 Y mil.

formula (1) gamoyenebiT miiReba iY =2,16 milioni, lagranJis 

sainterpolacio formuliT gamoTvlili Sedegi gvaZlevs ≈ 6% cdo-
milebas.

analogiuri kvleva Catarda evropidan da dsT-s qveynebdan Camo-
suli vizitorebisaTvis. cdomileba realur da formuliT miRebul 
sidideebs Soris meryeobda 6% -is sazRvrebSi.

miRebuli Sedegebi iZleva imis saSualebas, rom lagranJis 
formulis gamoyeneba SesaZlebelia arsebuli monacemebisaTvis 6% 
cdomilebis gaTvaliswinebiT.

Tu lagranJis wrfivi interpolaciis formulas gamoviyenebT 
eqstrapolaciis SemTxvevaSi da sawyis sidideebad  miviCnevT 2010 da 
2011 wlis monacemebs, SegviZlia vivaraudoT ra raodenobis stumari 
ewveva saqarTvelos momdevno wlebSi. prognozirebiT  saqarTveloSi 
ucxoeli vizitorTa raodenoba 2012 wels iqneba≈ 3,39 milioni da yvela 
RonisZiebebis CatarebiT ver gadaaWarbebs 3,6 milions. 

cxrilSi �2 mocemulia saqarTveloSi ucxoel turistTa da vizi-
torTa  Camosvlebis prognozi lagranJis sainterpolacio formulis 
gamoyenebiT.
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cxrili №2
gaTvaliswinebulia 6% cdomileba

Camosvlebi 

milioni

2010 2011 2012 2013 2014 2015

centraluri da 

aRm. evropa “dsT” 

CaTvliT

1317000 1830000 2202000 2684000 3166000 3648000

CrdiloeT evropa 18135 21130 22700 25500 28300 31100

samxreT evropa 27319 32188 34800 39400 43900 48500

dasavleT evropa 37800 47800 54300 63700 73000 82400

aRm.xmelTaSua 

zRvispira evropa

555300 763930 914100 1110200 1306200 150230

dsT 1286148 1787666 2151800 2623200 3094600 35660

sul evropa 1956128 2695235 3228200 3923000 4617800 531250

amerika 24416 29286 32100 36600 41200 4110

afrika 2869 3798 4400 5300 6200 7001

aRm. azia da 

okeaneTi

14394 19613 23300 28200 33000 3800

axlo aRmosav-

leTi 

3413 5663 7400 9500 11600 1380

Camosvlebi sul 2031717 2822363 3395000 4138000 4880000 5572000

Teoriuli kvlevis Sedegebis gaTvaliswinebiT SesaZlebeli 
gaxdeba msubuqi mrewvelobis im dargebis gaaqtiureba, romelic 
uSualod moemsaxureba turistebs da daakmayofilebs maT 
mravalferovan moTxovnebs tansacmlis, fexsacmlis, qarTuli xalxuri 
rewvis da suvenirebis kuTxiT. amisaTvis aucilebelia saqarTvelos 
regionSi Semosuli turistebis procentuli  raodenobis winaswari 
gansazRvra, romlis mixedviT moxdeba Sesabamisi mcire simZlavris 
sawarmoebis amoqmedeba klimaturi pirobebisa da adgilobrivi 
nedleulis gamoyenebis gaTvaliswinebiT, rac komforts Seuqmnis 
saqarTveloSi stumris statusiT Semosul ucxoelebs.

gamoyenebuli literatura

1. saqarTvelos ekonomikuri ganviTarebis saministro, turizmisa da 
kurortebis erovnuli saagentos masalebi. 2012 weli.

2. aWaris turizmis departamentis masalebi.  2012 weli.

Роль туризма в возрождении легкой промышленности в Грузии

Лиа Капанадзе, Кетеван Абашидзе
Грузинский Технический Университет

В статье рассматрывается ворпосы  развитиии туризма совместно с легкой промышлен-
ности. Изучены вопросы прогнозирования туристического бизнеса в Грузии. В исследованиях 
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применены формулы интерполяции и экстраполяции и даны предварительние результаты 
численности туристов 2013-2015 в годах.

Tourism role in revival of light industry in Georgia

Lia Kapanadze, Ketevan Abashidze
Georgian technical university

In article questions are considered tourism development together with light industry. Questions of 
forecasting of travel business in Georgia are studied. In researches interpolation and extrapolation 
formulas are applied and preliminary results of number of tourists 2013-2015 advanced in years are 
yielded.

xalxuri rewva da misi gavlena msubuq 
mrewvelobaze

l. kapanaZe, q. abaSiZe, n. fxakaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti,
kostavas q. 77, 0175, Tbilisi

reziume: naSromSi Seswavlilia msubuqi mrewvelobis dargebis ganviTarebis 
SesaZleblobebi qarTul xalxur rewvasTan mimarTebaSi. SemoTavazebulia 
qarTuli xalxuri rewvis ubnebis gaxsna Salis sarTav sawarmoebSi. 

sakvanZo sityvebi: turizmi, xalxuri rewva, nedleuli, sawarmo, xelsaqme. 

saerTaSoriso turizmis ganviTarebam saqarTveloSi dRis wes-
rigSi daayena qarTuli xalxuri rewvis ganviTarebis aucilebloba. 
kvlevebiT dadginda, rom momdevno wlebSi turizmi ufro metad popu-
laruli gaxdeba saqarTveloSi, rac xels Seuwyobs xalxuri rewvis 
nawarmis farTo asortimentis gamoSvebas. aRniSvnis Rissia is, rom am 
dargis profesionalebi saqarTveloSi Zalzed mcirea, maT mier Seq-
mnili produqcia ki unikaluria. bunebrivia, gazrdilia moTxovnebi 
qarTuli tradiciuli wesebiT Seqmnil xalxuri rewvis nawarmze, 
romelic ver akmayofilebs bazris moTxovnebs raodenobrivi maCveneb-
lebiT da xarisxiT. bazarze produqciis miwodeba ar xdeba gegma-
zomierad, Zveleburi saxeebi Seicvala axliT, romelic umetesad uge-
movnod aris Sesrulebuli. ar aris daculi ferTa Sexamebis Tavi-
seburi koloriti, rac TviTmyofadobas aniWebda nawarms. Tu Zvel 
tradiciul nawarmSi ferTa odenoba sakmaod SezRuduli iyo, magram 
maTi simravlis STabeWdileba iqmneboda, axlebur nawarmSi ki ferTa 
mravalferovneba gvaqvs. Warbobs myvirala ferebi. qarTuli xalxuri 
rewvis nawarmis umetesoba romelic gayidvaSia, dabejiTebiT SeiZleba 
iTqvas, rom ar aris qarTuli xelovnebis nimuSi. mqsoveli iSviaTad 
iyenebs Zvel tradiciul ornamentebs da cdilobs nawarmis gaTanamed-
rovebas. 
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maRalxarisxiani produqciis bazarze misawodeblad da myid-
velTa gazrdili moTxovnebis dasakmayofileblad aucilebelia Seiq-
mnas msubuqi mrewvelobis sawarmoebi, romlebic dakveTebs xalxuri 
rewvis sxvadasxva saxis nawarmze Seasruleben tradiciuli ornamen-
tebis gamoyenebiT da bazris moTxovna-miwodebis gaTvaliswinebiT. 
aucilebelia Seiqmnas profesiuli swavlebis kursebi, romlebic xels 
Seuwyobs maRalkvalificiuri xelosnebis momzadebas da Zveli tra-
diciuli meTodebis Seswavla-SenarCunebas. unda gvaxsovdes is, rom 
xalxur mxatvrul sarewaoTa sawarmoebebi – es aris xalxuri Semoq-
medebis erT-erTi gamovlena, Tanamedrove pirobebSi ganuyoflad Sedu-
Rabebuli warsulTan, amitom xalxuri Semoqmedebis saukeTeso tradi-
ciebis SesanarCuneblad da turistTa gazrdili moTxovnebis dasak-
mayofileblad mizanSewonilia qarTuli xalxuri rewvis sawarmoebis 
marTvaSi mniSvnelovani roli Seasrulos msubuqma mrewvelobam, rome-
lic pasuxismgebeli iqneba sawarmoebis masaliT momaragebaze, kadrebiT 
dakompleqtebaze, gamoSvebuli nawarmis xarisxis marTvaze. dasanania is 
garemoeba, rom xalxur rewvas mTavroba ar aqcevda saTanado yurad-
Rebas. igi mas Tvlida rogorc msubuqi mrewvelobis danamats, romelic 
mas sWirdeboda mxolod gamofenebze qarTuli unikaluri xelovnebis 
warmosaCenad. mxolod XX saukunis 70-iani wlebidan seriozuli Zvrebi 
moxda xalxuri rewvis gansaviTareblad. 

1975 wels mTavrobam miiRo dadgenileba mxatvruli sarewaoebis 
Semdgomi srulyofisa da ganviTarebis Sesaxeb. am dadgenilebiT gaT-
valiswinebuli iyo didi kompleqsuri RonisZiebani, romelic mimar-
Tuli iyo saxalxo mxatvruli sarewaoebis Semdgomi ganviTarebisaken 
da samxatvro sarewaoebis muSaoebaSi mTeli rigi naklovanebaTa aRmo-
safxvrelad. dasaxuli iyo mravalsaxovani produqciis gamoSvebis 
Semdgomi zrda, ideur-mxatvruli donis aucilebeli amaRleba, asorti-
mentis Semdgomi gazrda, tradiciuli nimuSebis damuSaveba da aRdgena. 

aRniSnulma dadgenilebebma didad Seuwyves xeli saqarTvelos 
adgilobrivi mrewvelobis saministros xalxuri mxatvruli rewvisa da 
suvenirebis sawarmoTa gaertTianebas “solans” muSaobis Semdgom amaR-
lebaSi (“solani” svanurad niSnavs SinamrewvelTa mfarvel RvTaebas). 

gaerTianeba “solanma” didi samuSaoebis Caatara xalxuri xelos-
nuri warmoebis aRdgenisa da ganviTarebis mxriv. TuSeTSi axmetis sam-
rewvelo kombinatSi Camoyalibda TuSuri Teqebis damamzadebeli 
sawarmoo ubani, romelmac mokle droSi Tavi mouyara xalxuri xelov-
nebis SesaniSnav ostatebs. kombinatma daiwyo tradiciul motivebze 
Seqmnili nawarmis gamoSveba.

sawarmoo gaerTianebis produqcia respublikur, sakavSiro da 
saerTaSoriso gamofenebze didi mowonebiT sargeblobda. gaizarda 
sawarmoo produqciis eqsporti. mxatvruli fardagebisa da fiandazebis 
qsovis namdvili ostatebi qmnidnen mxatvrul – dekoratiul Teqebs. 

kompoziciuri da feradovani gamomsaxvelobiT aRsavse TuSurma 
xaliCebma mxatvrebis, eTnografebis yuradReba miipyro da mravali Sem-
fasebeli hpova. mxatvrul – dekoratiuli Teqisadmi interesi gansakuT-
rebiT gaZlierda TbilisSi, moskovSi, poloneTSi, avstriaSi, saf-
rangeTSi, avRaneTSi, germaniasa da CexoslovakiaSi. am qveynebSi gamar-
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Tul gamofenebze Cvenma saxalxo ostatebma erTsulovani aRiareba da 
jildoebi daimsaxures. 

qarTuli xalxuri dekoratiuli xelovnebisadmi didma sazoga-
doebrivma interesma, misma propagandam udaod didi gavlena iqonia 
bevri mxatvris Semoqmedebaze. TuSi ostati qalebis xelovnebas gamo-
exmaurnen Tbilisis samxatvro akademiis safeiqro da msubuqi mrew-
velobis nawarmTa mxatvruli gaformebisa da modelirebis kaTedris 
specialistebi. 

profesionali mxatvrebi TuSeTis mTian soflebSi saxalxo 
ostat qalebisagan swavlobdnen feradi Teqebis damzadebis procesebs, 
ris Sedegadac sakuTar kompoziciebs Txzavdnen. maT Seqmnes mxatvrul-
dekoratiuli Teqebis mravalferovani eskizi da kompozicia, gaam-
didres da daxvewes Zveleburi saxeebi. Tavdapirvelad isini cdilob-
dnen zustad warmoeCinaT Teqaze TuSuri xalxuri TeqebisaTvis dama-
xasiaTebeli saxeebi da ornamantebi, SeenarCunebinaT maTi damzadebis 
teqnika da Seferiloba, magram droTa ganmavlobaSi mxatvrebma Seqmnes 
damoukidebeli naxatebi mravalferovani mdidari saxeebiTa da propor-
ciebiT. aseTi Teqebi gamoyenebul iqna sazogadoebriv SenobaTa interi-
erebis mosarTavad Tbilissa da moskovSi. 

1976 wels q. brnoSi moewyo qarTvel profesionalTa da saxalxo 
mxatvarTa namuSevrebis, mxatvrul – dekoratiuli Teqebis gamofena, 
romelmac Cexoslovakieli xalxis mowoneba daimsaxura. 

90-iani wlebidan daiwyo qarTuli xalxuri rewvis sawarmoebis 
erTmaneTze miyolebiT daxurva, ramac gamoiwvia qaosi am sferoSi da 
Sedegad miviReT qarTuli xalxuri tradiciebis sruli ugulvelyofa. 
qarTuli Teqis nimuSebi, romelic sawarmoo gaerTianeba “solanSi” iyo 
Tavmoyrili nawilobriv daikarga, nawili ki interesTa sferos miRma 
aRmoCnda. samwuxarod, xalxuri rewvis bevri dargi TandaTan da-
viwyebas mieca. 

amJamad, roca saqarTvelos stumrobs 3 milionamde turisti, maTi 
moTxovnebis dasakmayofilablad da aseve qarTuli sarewao sawarmo-
ebis asaRorZineblad saWiroa mTian regionebSi gaixsnas mcire 
simZlavris sawarmoebi, sadac dasaqmdeba adgilobrivi mosaxleoba. 
sasurvelia mTian regionebSi msubuqi mrewvelobis matylis sarTav 
sawarmoebSi Seiqmnas sarewao ubnebi, rogorc es iyo axmetis sawarmoo 
kombinatSi, sadac warmoeba pasuxismgebeli iqneba masalebiT momara-
gebaze, kadrebis SerCevaze, xarisxiani produqciis gamoSvebaze da 
gasaRebaze. 

saqarTveloSi Seqmnilia xelovnebis saerTaSoriso centris mier 
xalxuri rewvis ganviTarebis programa. xelovnebis saerTaSoriso cen-
tri qarTvel ostatebs praqtikul daxmarebas uwevs mxatvruli 
tradiciebis da kulturuli TviTmyofadobis SenarCunebis, ekonomikuri 
mdgradobis gaumjobesebis saqmeSi. produqciis Seqmnis, warmoebis mar-
ketingis dargSi swavlebisa da TanamSromlobis gziT, centri 
cdilobs gazardos xalxuri rewvis seqtoris ekonomikuri sicocxlis-
unarianoba. xelovnebis saerTaSoriso centris monacemTa bazaSi 600-ze 
meti individualuri ostati da sawarmoa. maT ricxvSi arian pro-
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fesiuli ostatebi, mcire studiebi da xelosnebi, mcire da saSualo 
sawarmoebi, patimrebi, unarSezRuduli pirebi da a.S.

xelovnebis saerTaSoriso centri xels uwyobs qarTuli xal-
xuri rewvis gamofenis mowyobas, muSaobs saqarTveloSi adgilobrivi 
bazris ganviTarebaze. adgilobriv marketings anxorcielebs tradici-
uli samuSao gamofenebsa da bazrobebSi, raTa gaizardos rewvis 
produqciis gayidva da moqmedebs msoflio bazarze rogorc qarTuli 
xalxuri rewvis eqsportiori [1]. 

samwuxarod centris mier Seqmnil monacemTa bazasi mwiri adgili 
eTmoba qsovis xelovnebis, jejimebis, abgebis, windebis, qalamnebis da 
tanisamosis sxvadasxva gasawyob-Sesakravebis damzadebas. Cveneburi 
windebis unikaluria formis mravalferovnebiT, ornamentTa siuxviT 
da ferTa SexamebiT. sxvadasxva raionebSi moqsovili windebi erTma-
neTisagan ZiriTadad gansxvavdebian ferTa wyobiT da zedapirze 
moxatuli ornamentebiT. rac dro gadis miT ufro naklebi windebis 
saxeoba rCeba da bevri unikaluri saxe ikargeba, amitom, aucilebelia 
axalgazrdobis mozidva am saqmianobis Sesasruleblad, romlebic 
Seiswavlian qsovisa da bunebrivi saRebavebiT Rebvis tradiciebs [2]. 
Tu gaviTvaliswinebT imas, rom saqarTveloSi Semosuli turistTa 
raodenoba yovelwliurad izrdeba, bunebrivia, maTi moTxovnebis 
dasakmayofileblad aucilebeli gaxdeba xalxuri rewvis mravalfero-
vani produqciis gamoSveba, romlis ganxorcieleba mxolod msubuqi 
mrewvelobis sarTav sawarmoebTan SerwymiT aris SesaZlebeli, radgan 
sawarmo pasuxismgebeli iqneba gamosaSvebi produqciis dagegmvaze, maT 
xarisxze da marketinguli sakiTxebis mogvarebaze. aseTi sawarmoebi 
Seecdebian Seqmnan moqnili menejmentis sistema, romelic xels Seuw-
yobs profesionali kadrebis mozidvas da axalgazrdobis CarTvas am 
saintereso da sapasuxismgeblo saqmianobaSi. aseTma sawarmoebma 
gansakuTrebuli adgili unda dauTmos xeliT naqsovi sayofacxovrebo 
momsaxurebis sxvadasxva nawarmis gamoSvebas. xalxuri rewvis sa-
warmoebis msubuqi mrewvelobis sawarmoebTan gaerTianeba xels Se-
uwyobs aramarto am xelobis aRorZinebas da turistTa gazrdili moT-
xovnebis dakmayofilebas, aramed aseve qarTuli unikaluri naqsovebis 
SenarCunebas da momaval Taobaze gadacemas. 

gamoyenebuli literatura

1. http://hereti.Webnode.com /hroducts/    21.10.2011
2. n. azikuri – TuSuri fardagebi. Tbilisi 1999w. 

Народные промыслы и его влияния на развития легкой промышленности

                                 
Л. Капанадзе, К. Абашидзе, Н. Рхакадзе

В работе рассмотрены вопросы о развития грузинского  народных промыслов. На 
основе  анализа рекомендуется в горных районах Грузии в предприятиях прядения шерсти 
создать  участки  народного рукоделия.
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National crafts and its influences on developments of light industry

L. Kapanadze, K. Abashidze, N. Phakadze

In work questions about developments Georgian national crafts are considered. On the basis of the 
analysis it is recommended in the mountain regions of Georgia in the enterprises of spinning of wool 
to create sites of national needlework.

XIX saukunis qalaquri Cacmulobis saxeebis kvleva

l. lursmanaSvili, d. qorCilava, n. fxakaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

m. kostavas q. 77, 0175, Tbilisi

tansacmeli aris adamianis sxeulis xelovnuri safarveli. mis 
formebs gansazRvravs eTnikuri normebi da ekologiuri pirobebi, 
sameurneo mdgomareoba da xalxTa Soris kulturul _ istoriuli 
kavSiri.

tansacmeli, misi individualuri stili, erT-erTi kriteriumia 
admianis xasiaTis, misi azrovnebis Taviseburebebis da kulturis donis 
Sesafaseblad. individualuri stili yovelTvis mWidrod aris dakavSi-
rebuli drois, epoqis damaxasiaTebel stilTan. tansacmlis istoria, 
misi evolucia mWidro kavSirSia eris istoriasTan, kulturasTan da 
arqiteqturasTan.

tansacmelma gamoiara ganviTarebis grZeli da rTuli gza, vidre 
miiRebda amJamindel mizanSewonil formas. tansacmlis konstruqciis 
ganviTarebaSi SeiZleba gamoiyos ramdenime gamokveTili periodi.

pirveli periodi _ esaa tansacmlis prototipebis ganviTarebis 
periodebi da igi grZeldeboda ramdenime aseul-aTaseuli weliwadi. am 
periodis tansacmlis gamoyenebis ZiriTadi mizani damcavi funqcia iyo.

tansacmlis ganviTarebis meore periodisaTvis, romelic gag-
rZelda 5000 welze meti, adamianma SeZlo sxeulis Semosva ukve mis 
mier Seqmnili qsovilis meSveobiT. sazogadoebis ganviTarebis am etap-
ze erTmaneTs gaemijna qalisa da mamakacis, yoveldRiuri, sadResas-
waulo, ritualuri, saqorwilo, samgloviaro, sabrZolo da sxva 
tansacmeli. imisdamixedviT Tu rogoraa qsovili sxeulze wamosxmuli, 
masSi drois saxe ikiTxeba.

Semdegi periodis dasawyisi xasiaTdeba gamoWrili tansacmlis ga-
moCeniT (Cv. w. aR. IXs.).

pirveli gamoWris sistema SemuSavda 19-e s-is dasawyisSi da masSi 
TvalsaCino adgili ekava proporciul_gaangariSebiT midgomas da man 
moaRwia dRevandel dRemde. gamoWris sistemis aRmocenebam aucilebeli 
gaxada zomebis aReba figuraze, an proporciuli gaangariSeba, romle-
bic gansazRvraven tansacmlis calkeul ubanTan zomebs naxazze.

tansacmeli uZvelesi droidan xasiaTdeba diferencirebulobiTa 
da Sromisa da yofa-cxovrebis pirobebTan SeTanxmebulobiT. samosi 
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atarebs socialur-ekonomikuri xasiaTis niSnebs. sxvadasxva socialu-
ri fenisaTvis gvxvdeba tansacmlis gansxvavebuli saxeebi (didgvarov-
nis, vaWris, xelosnis, sasuliero pirTa da sxv.) amasTan gansxvavebulia 
tansacmeli daniSnulebis mixedviTac: saSinao, sazeimo, samgloviaro, 
sanadiro, saomari da sxv. 

19 s-is qarTuli kostumis saxeebis Seswavlisa da kvlevis Sede-
gad dasturdeba, rom miuxedavad gansxvavebulobisa didgvarovnebisa da 
dabali fenis warmomadgenlebisaTvis erTi da igive formisa da saxel-
wodebis tansacmelic gamoiyeneboda Tumca, dabali socialuri fenis 
warmomadgenlebs ufleba ar hqondaT Zvirfasi qsovilebisagan damza-
debuli, TvlebiT mooWvili da oqromkediT damSvenebuli samosi eta-
rebinaT. imdroindel sazogadoebaSi Cacmuloba titulebis mixedviT 
ganisazRvreboda da wodebriobis gamomxatveli niSnebis dacvas kanoni 
awesrigebda. Gabatonebuli fena ufrTxildeboda mopovebul prestiJul 
mdgomareobas da Tavis upiratesobas saucxoo qsovilebiT, Zvirfasi 
qvebiTa da keTilSobili liTonebiT usvamda xazzs. sazogadoebaSi am 
wesis damrRvevi mkacrad isjeboda.

Cveni kvlevis sagans warmoadgens 19s-is saqarTveloSi gavrcele-
buli tansacmlis ZiriTadi tipebis dawvrilebiTi kvleva. cnobilia, 
rom 19 s-is meore naxevari gardatexis xanad iTvleba saqarTveloSi. am 
periodSi gatarebuli burJuaziuli reformebi xels uwyobda kapita-
lizmis ganviTarebas, ramac asaxva hpova TbilisSi ucxo nawarmiT 
movaWre maRaziaTa momravlebaSi, rac Tavis mxriv xels uwyobda ucxo-
uri formis tansacmlis farTo aTvisebas.  aRniSnavdnen kidec ,,19 s-is 
40-iani wlebis TbilisSi aRmosavluri Taviseburebebi TvalSi sacemi 
iyo, 70-ian wlebSi ki saZebario’’.

mniSvnelovan informacias qalaquri Cacmulobis Taviseburebebis 
Sesaxeb iZleva v. beriZe naSromSi ,,Zveli Tbilisis suraTebi’’. naS-
romSi mimoxilulia Tbilisis istoria 1800 wlidan 1935 wlamde.

,,Tbilisi orsaxovan ianuss hgavda. qalaqis Zveli nawili Tavisi 
viwro quCebiT, SukebiT, folorcebiT da baniani saxlebiT tipiuri 
Suasaukunovani, feodaluri xanis aziuri qalaqi iyo, xolo misi axali 
nawili _ farTo quCebiTa da arqiteqturulad gaformebuli lamazi 
saxlebiT _ evropuli.’’

,,SexvidodiT Zvel TbilisSi da erTbaSad evropidan aziaSi 
amoyofdiT Tavs. Aqaur viwro quCebSi ori uremi ki ara, fexiT mosi-
arulenic gaWirvebiT Tu auvlidnen erTmaneTs gverds. Mmere ranairi 
Cacmulobis, sityva_pasuxis, enisa Tu socialuri mdgomareobis ada-
mians ar SexvdebodiT aqaur Sukebsa da folorcebSi: CixtikopiT Tav-
daxurul qarTvel mandilosansa Tu Coxa_axaluxSi gamowyobil qar-
Tvel vaJkacs, kurtnian raWvel muSas, romelsac RviniT saves aTved-
roiani rumba zurgze ,,wamougorebia” da Rvinis sardafisken anda 
bazrisken miarbeninebs, Casuqebul somexs, Tavze rom ,,moskovuri 
kartuzi” xuravs, Sublze bewvis qudCamofxatul leks, eWvianad rom 
imzireba, TeTrCalmian molas, TeTrwvera spars frCxilebi rom iniT 
SeuRebavs da fexT Wreli windebi da qoSebi acvia, etlis kofoze wa-
momjdar duxaborsa Tu malakan meetles, serTukSi gamowyobil rus 
Cinovniks, polonelebs, germanelebs.”
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,,warmoudgenelia Zveli Tbilisi yaraCoxelTa qeifebisa da 
drostarebis gareSe. maT naxavdiT Tbilisis duqnebsa da samikitnoebSi, 
orTaWalisa Tu krwanisis baRebSi, mtkvris ,,talRebze’’ moqanave tivsa 
Tu navze. yaraCoxelis keTili gamoxedva geubneboda: sanam var, ase 
vicxovrebo. yaraCoxeli qalaqis dabal fenas ekuTvnoda. saxelwodeba 
Cacmulobidan miiRes, rac SavCoxians niSnavda. maT ecvaT xonjriTa da 
CarCubaRebiT Semkuli ganieri Sarvali, welze ertyaT gobakebiani qama-
ri, tanT ecvaT atlasis axaluxi da lekis SavSalisagan gamonakvali 
ayoSa Coxa, uRilkilebod, rom axaluxis naoWqveS sartylis foCi 
TvalnaTliv gamoCeniliyo; yelze gadagdebuli hqondaT abreSumis 
saxiani merdini. fexT emosaT erTadliani puWpuWebiani waRebi, xolo 
Tavze ,,wiwaka’’ qudi exuraT. sityva yaraCoxeli Tbilisuri, qalaquri, 
qarTuli warmoSobisaa’’.

,,Zveli Tbilisis folorcebsa da Sukebis erT-erTi kolorituli 
figura iyo Tavze xiliT saves TabaxSemodgmuli, anda viwro quCaSi 
virSebmuli patara ,,taCkiT” mimavali kinto. igi yaraCoxelis antipodi 
iyo rogorc CacmulobiT da mixvra-moxvriT, ise sityva-pasuxiTa da 
SexedulebebiT. Tu Tbilisel yaraCoxels Tavisi arsebobis mraval-
saukunovani istoria hqonda, kinto XIX saukunis pirmSoa. es udardeli, 
zanti, ,,bunebis nebieri Svili” neapolitanel laceronsa da parizel 
gamens _ biWs mogagonebdaT. Miuxedavad imisa, rom igi TiTqmis mTel 
sicocxles lazRandarobaSi, oinbazobasa da yalTabandobaSi atarebda, 
guliT mainc sul sevda da naRveli dahqonda. Cxovrebis ukuRmarTobam 
aiZula igi quCa-quCa exetiala.

kintos Cacmulobas Seadgenda gverdze Caxsnili da RilkiloebiT 
damSvenebuli xalaTi, axaluxi, windebSi Catanebuli farTo Sarvali, 
wuRebi da Tavze ,,kartuzi’’. cocxali, mkvircxli, moZravi, ,,loTiani’’ 
qeifis moyvaruli kinto, romelsac Tavze RviniT savse kvartiani 
boTli edga (xSirad boTlze RviniT savse ,,qamriani’’ _ welSi gamoy-
vanili Wiqac iyo dadgmuli), arRnis xmaze baRdadiT xelSi cekvavda 
kintours’’.

qalaquri Cacmulobis koloritulobis Sesaxeb sainteresoa z, 
kiknaZis Canaxatic:

gaiseirneT imJamindeli tfilisis quCebSi, vis SexvdebiT? visac 
SexvdebiT, Seucdomlad gamoicnobT _ vin vin aris. es kintoa, is yara-
Coxeli; es xelosania, is amqris Segirdi, es ustabaSi; es gimnazistia, 
is gimnaziis maswavlebeli; es Tavadia, is glexi; es studentia, is TaT-
ris moednis mkvidri; es saxelmwifo moxelea, es aziidan, is evropeli 
Camosulia, es vaWaria, es mRvdelia; is mola da ase Semdeg. es 
mravalferovneba da feradovneba, es xaliCa dRes waSlilia. samoseli 
am kuTvnilebebs aRar gamoxatavs. dRes ver gamoicnob _ vin vin aris. 
sxvadasxva wris da profesiis adamianebs erTnairi samoseli mosavs.

19 s-is meore naxevarSi erovnuli samosis gverdiT arsebobda 
evropuli Casacmelic. axalma evropulma tansacmelma romelic saqar-
TveloSi ruseTidan Semovida, upirveles yovlisa fexi burJuaziul 
fenebSi moikida. xolo mosaxleobis Rarib fenaSi qarTuli-xalxuri 
tansacmlis elementebi SedarebiT didxans Semoinaxa. Tumca kvlevis 
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Sedegad dadginda, rom nawarmis transformacia iqac TvalSi sacemia, 
rac vlindeba kidec garkveul formebsa da etimologiaSi.
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Исследование видов городских одеянии XIX века

Л. Лурсманашвили, Д. Корчилав, Н. Фхакадзе

Резюме

В статье рассмотрено исследование основных типов городских одеяний XIX векю
Согласно литературным и научным источником выявилось, что в старом Тбилиси, наряду
с традиционным одеянием – «чоха-ахалухи», доминировало колоритное «карачогули», 
так называемое «чёрное чоха». А со второй половины XIX в. вместе с национальной
одеждой, начало сосуществование европейское одеяние, которое, в первую очередь
нашло расспростронение среди буржуазии. 

Research of urban clothes types in XIX century

L.Lursmanashvili, D.Qorchilava, N. Phakadze

Summary

The article is about the detail research of urban clothes types in XIX century. According to the 
scientific and literatural sources, in old Tbilisi, colorate  “karachoxuli” so called black “chokha” 
dominated  with traditional costume (chokha) its antipode, Kinto’s clothing. But in the second part of 
the XIX century European clothing started coexistence with national clothing, which came into use in 
burjuar society.
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xarisxis marTvis sistema

elisabed xaxutaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, 0176, kostavas 75

anotacia

xarisxis marTvis sistema aris koncefcia, romelic gulisxmobs 
organizaciis konkurentunarianobis, efeqturobis da produqtiulobis gaum-
jobesebas. es aris mudmivi procesi.

xarisxis marTvis sistema iTvaliswinebs kompaniis biznes-modelis 
Seqmnas saerTaSoriso standartebis gaTvaliswinebiT, sadac momsaxureba an 
produqciis miRebis procesi uwyveti jaWvuri rgolia, romlis ukan dgas 
momxmarebeli.

sakvanZo sityvebi: xarisxis marTva, biznesi, menejmenti, procesebis ruqa, stan-
dartebi.

biznesis sferoSi warmatebebi bevradaa damokidebuli marTvis 
Teoriasa da dagrovebuli praqtikuli gamocdilebis codnasa da maT 
sworad gamoyenebaze. menejmentis universaluri principebis Seswavla 
daiwyo XIX saukunis bolos, industrializaciis epoqaSi evropasa da 
amerikis kontinentebze. menejmenti, rogorc marTvis sistema, 
Camoyalibda codnis damoukidebel dargad, mecnierebad XX saukuneSi. 
menejments uwodeben `mmarTvelobiT azrs~, masSi harmoniulad Ser-
wymulia mmarTvelobiTi xelovnebiT gamdidrebuli mecniereba, gamoc-
dileba, `nou-hau~.

menejmentis mniSvneloba gansakuTrebiT naTlad warmoCnda gasu-
li saukunis 30-ian wlebSi. es is periodia, rodesac Seiqmna giganturi 
korporaciebi, romlebic flobdnen uzarmazar ekonomikur, sawarmoo, 
mecnierul-teqnikur potencials, ramac dasabami misca `menejerTa revo-
lucias~.

menejmentis safuZvels Seadgens marTvis Sesaxeb saukuneebis man-
Zilze dagrovili praqtikuli codna, marTvis koncefciebi, wesebi da 
formebi. menejmentis Sinaarsi is aris, rom igi avlens marTvis 
kanonebsa da kanonzomierebebs, romelTa safuZvelzec yalibdeba 
marTvis Teoria.

menejmenti warmoadgens marTvis urTierTobebs anu urTierTobebs 
adamianebs Soris marTvis procesSi. es urTierTobebi mravalwaxnagi-
ania. isini gamoxataven ara marto ekonomikur, aramed, agreTve, garkve-
uli zomiT sazogadoebriv-politikur, fsiqologiur, samarTlebriv 
urTierTobebsac. magram ZiriTadi mainc ekonomikuri urTierTobebia da 
menejmenti ganekuTvneba mecnierebaTa kategorias. dRevandel swrafad 
cvalebad konkurentul biznes garemoSi kompaniis warmatebis ganmsaz-
Rvrel faqtors xarisxi warmoadgens.

sityva `xarisxis~ gamoyeneba biznesTan dakavSirebiT niSnavs, rom 
kompania mzadaa izrunos pirvel rigSi, Tavis momxmarebelze (gaaum-
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jobesos momxmareblis kmayofilebis done), aseve moaxdinos TanamSrom-
lebis aqtiuri CarTva procesebSi da am gziT miaRwios warmatebas. 
yovelive es ki SesaZlebelia mxolod im SemTxvevaSi, Tuki xarisxis 
marTvis principebi gaTavisebuli iqneba, rogorc kompaniis maRali 
donis menejers, aseve TiToeul TanamSromels, romelsac unda esmodes, 
rom misi muSaoba gavlenas axdens sxva momuSaveze da TviTonac 
ganicdis danarCenebis zegavlenas.

unda aRiniSnos, rom xarisxis marTvis sistema aris universalu-
ri, rac niSnavs rom igi SeiZleba gamoyenebuli iyos nebismier orga-
nizaciaSi miuxedavad misi moRvaweobis sferosi. igi esadageba, rogorc 
sawarmoebs, aseve momsaxureobis sferoSi moRvawe organizaciebs. 
xarisxis marTvis sistemaaris kompaniis Zalisxmeva, romlis mixedviTac 
misi TiToeuli wevri mudmivad miiswrafvis masze dakisrebuli samu-
Saos Sesrulebis gaumjobesebisken. organizacias aqvs Camoyalibebuli 
mizani da misi yvela ganyofileba urTierTdakavSirebuli muSaobiT 
miiswrafis am saerTo miznis miRwevisaken. amave dros, TiToeul Tanam-
Sromels gaTavisebuli aqvs, rom misi muSaoba gavlenas axdens yvela 
sxva momuSaveze da amave dros TviTonac ganicdis danarCenebis zegav-
lenas.

xarisxis marTvis sistema aris koncefcia, romelic gulisxmobs 
organizaciis konkurentunarianobis, efeqturobis da produqtiulobis 
gaumjobesebas. es ki SesaZlebelia im SemTxvevaSi, Tuki xarisxis mar-
Tvis principebi danergili iqneba organizaciis yvela ganyofilebaSi 
da menejmentis yvela doneze. marTalia koncefciis azri sakmaod mar-
tivad gamoiTqmis, magram am sistemis danergva ar SeiZleba ganvixiloT, 
rogorc problemebis gadawyvetis `saswrafo da erTjeradi saSualeba~. 
es aris mudmivi procesi, romlis danergvas moaqvs mravali upirate-
sobani.

xarisxis marTvis sistema (xms) uzrunvelyofs kompaniis mier 
warmoebuli produqciis an momsaxurebis xarisxis zrdas. masSi gaTva-
liswinebulia meTodebi da instrumentebi, romlebic iZleva winaswar 
Camoyalibebuli xarisxis kriteriumebisgan gadaxrebis gamovlenisa da 
aRmofxvris saSualebas. iqmneba sawarmoo procesebis iseTi struqtura, 
sadac produqciis xarisxi mudmivad umjobesdeba. anu, saubaria ara 
konkretul, ganyenebul SemTxvevaSi xarisxis zrdaze, aramed meqanizmis 
Seqmnaze, romelic mudmivad dakavebulia sistemis srulyofiT.

xarisxis  marTvis sistema uzrunvelyofs produqciis warmoebis 
procesis efeqturobis zrdas. mTeli sawarmoo cikli ganixileba, ro-
gorc erToblioba. es aris erT-erTi principi, romelsac efuZneba ISO-s 
saerTaSoriso standartebi seriidan 9000. amasTan, TiToeuli procesis 
analizi xdeba xarisxis kriteriumebis mixedviT, maTi ufro efeqturad 
warmarTvis mizniT.

xarisxis marTvis sistema uzrunvelyofs sawarmoo xarjebis 
Semcirebas. warmoebis xarisxisa da efeqturobis zrdasTan erTad mcir-
deba danakargebi, romlebic dakavSirebulia defeqtebTan, gauTvaliswi-
nebel xarjebTan da resursebis aramiznobriv gamoyenebasTan.

xarisxis marTvis sistema uzrunvelyofs sawarmos marTvis siste-
mis gaumjobesebas. specialistebi, produqciis xarisxis gaumjobesebis 
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sakiTxebze muSaobisas, mividnen im daskvnamde, rom Seusabamobebis Ziri-
Tadi mizezi aris marTvis sferoSi _ 80% da mxolod 20% aris warmo-
ebis sferoSi.xarisxis sistemis soliduri nawili esaa _ sxvadasxva 
procesebis mixedviT Seqmnili procedurebis kompleqsi, sadac ganisaz-
Rvreba pasuxismgeblobis sazRvrebi xelmZRvanelobasa da muSakebs So-
ris. dRes, rodesac arsebobs xarisxis sistemis warmatebuli magali-
Tebi specialistebisTvis gasagebi xdeba, rom xarisxis marTvis sistema 
didi xania gardaiqmna xarisxianad marTvis sistemad.

xarisxis marTvis sistema uzrunvelyofs sawarmos konkurent-
unarianobis zrdas. garda imisa, rom produqciis xarisxis zrda Tavi-
sTavad zrdis kompaniis konkurenciis SesaZleblobas, xarisxis sistema 
mizanmimarTulad aris fokusirebuli im procedurebze, romlebic 
gansazRvraven kompaniis sicocxlisunarianobis sabazro ekonomikis 
pirobebSi.xarisxis marTvis sistemis danergva moicavs Semdeg etapebs: 
mTliani organizaciis da aseve misi TiToeuli ganyofilebis organi-
zaciuli struqturebis SemuSaveba da daxvewa; organizaciaSi arsebuli 
TiToeuli poziciisaTvis samuSaos aRwerilobis SemuSavebas; organiza-
ciaSi arsebuli ZiriTadi procesebis dadgena da e.w. `procesebis ru-
qis~ SemuSaveba; kompaniis Sida komunikaciis gaumjobeseba _ gansakuT-
rebuli mniSvneloba eniWeba nakreb jgufebs, sadac gaerTianebulia 
sxvadasxva ganyofilebis warmomadgenlebi. aseTi midgoma xels uwyobs 
kompaniaSi arsebuli problemis efeqtur da droul gadawyvetas; Tanam-
SromelTa Sefasebis sistemis SemuSaveba _ SefasebisaTvis saWiro Ziri-
Tadi maCveneblebi warmoadgenen am etapis erT-erT Semadgenel nawils, 
magram amave dros moxdeba Sefasebis sistemis srulyofa; waxalisebis 
sistemis SemuSaveba.

xms-is danergvis erT-erT ZiriTadi mizania Sesabamisi pirobebis 
formireba mudmivi gaumjobesebisTvis, romelic erTis mxriv, uzru-
nvelyofs xarisxze mudmiv muSaobas da meores mxriv warmoaCens 
sawarmos inovaciur potencials. rac iZleva momxmareblis cvlad moT-
xovnilebebze swrafi reagirebisa da ufro konkurentuli produqciis 
warmoebis saSualebas.

unda aRiniSnos, rom mudmivi gaumjobeseba cikluri procesia, 
romlis danergvisaTvis gamoiyeneba demingis, anu e.w. dagegme _ 
Seasrule _ Seamowme _ danerge cikli. Tavdapirvelad xdeba situaciis 
gaanalizeba da gaumjobesebis dagegmva (dagegmvis etapi). Semdeg 
xorcieldeba am gaumjobesebis sacdeli variantis danergva (Sesrule-
bis etapi) da Sesabamisi monacemebis Segroveba imis dasadgenad, Tu 
rogor muSaobs axali midgoma (Semowmebis etapi). Tuki Semowmebis 
Sedegad miiReba sasurveli Sedegi, xdeba am iniciativis danergva 
(danergvis etapi), winaaRmdeg SemTxvevaSi xdeba axali iniciativis Semu-
Saveba da sruli ciklis gameoreba. mudmivi gaumjobesebis es procesi 
saSualebas iZleva Semcirdes gadaxra standartuli procesisagan da 
miuRebeli produqciis Tu momsaxurebis done miuaxlovdes nuls.

xarisxis marTvis sistemis danergvisas xdeba kompaniisaTvis 
mniSvnelovani procesebis standartizacia da dokumentireba, rac mar-
Tvis am sistemis Zireul sakiTxs warmoadgens. samuSaoebi ki sruldeba 
am dokumentirebuli standartebis Sesabamisad. Tuki moxdeba procese-
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bis cvlileba, es avtomaturad iwvevs dawerili procedurebis Sec-
vlas. aseTi standartebis ar arseboba kompaniaSi iwvevs gaumjobesebis 
iniciativis CaxSobas.

sistemis danergvis pirvel nabijad SeiZleba CaiTvalos Tana-
mSromlebis treningi Sesabamis organizaciaSi. Semdeg, kompaniis dire-
qtoris monawileobiTa da struqturuli qvedanayofebis mier warmo-
dgenili monacemebis safuZvelze unda Sedges sia im pirebisa, romleb-
mac unda miiRon monawileoba dokumentaciis SeqmnaSi.xolo amis Semdeg 
ki mniSvnelovania dokumentebis Sesaqmnelad grafikis SemuSaveba.

xarisxis marTvis sistemis miznebi, amocanebi da danergvis gzebi
cnobili unda iyos mTeli personalisTvis. amis miRweva SeiZleba Sem-
degnairad: xms-s is TanamSromlebi, romlebmac manamde gaiares saswa-
vlo kursebi, gadanawildebian im ganyofilebebSi, romlebic mona-
wileoben xarisxis sistemis danergvaSi. TiToeul am ganyofilebaSi 
isini atareben swavlebas xelmZRvanelobisa da specialistebisTvis, 
romlebic Tavis mxriv, aswavlian maTze daqvemdebarebul TanamSrom-
lebs. amrigad, organizaciuli struqturis yvela rgols miewodeba 
informacia xelmZRvanelobis gegmebsa da miznebze, rac iZleva 
mosalodneli gaugebrobebis Tavidan acilebis saSualebas. aseve, maTi 
informirebulobisTvis rekomendirebulia sxvadasxva dokumentebisa da 
broSurebis damzadeba, sadac misaRebi da gasagebi formiT iqneba 
ganmartebuli xarisxis marTvis siustemis Sinaarsi da gacemuli iqneba 
pasuxi kiTxvaze _ ratom aris aucilebeli xarisxis sistemis danergva 
da ra upiratesobas moutans is? rodesac damTavrdeba xarisxis mar-
Tvis sistemasTan dakavSirebuli ZiriTadi procesebis gansazRvra, unda 
SemuSavdes dokumenti `procesebis ruqa~, romelSic warmodgenili 
iqneba ZiriTadi procesebis sqema. xolo, ZiriTadi dokumentirebuli 
procedurebis sia gawerili iqneba organizaciis xarisxis saxelmZRva-
neloSi. aseve, unda ganisazRvros yvela poziciis pasuxismgeblobisa 
da uflebamosilebis gadanawilebis sakiTxi.

menejmentis sistemis dokumentaciis SemuSavebisa da danergvis 
Semdeg, kompaniis direqtori gamoscems brZanebas `xarisxis saxelmZRva-
nelos SemuSavebis Sesaxeb~, romelSic gansazRvrulia saxelmZRva-
nelos SemuSavebis vadebi da masze pasuxismgebeli direqtorebi.

dokumentirebuli procesebis danergvis Semdeg umniSvnelovanes 
etaps warmoadgens Sida auditi. Sida auditori erT-erTi sakvanZo rgo-
lia sistemis danergvisa da Semdgomi srulyofis procesSi.am pozici-
aze iniSnebian kadrebi, romlebic, didi xania muSaoben kompaniaSi da 
aqvT Sesabamisi codna da unarebi. Sida auditorebi, iseve, rogorc xms-
s sxva TanamSromlebi saWiroeben xSir treningebsa da seminarebs. reko-
mendirebulia maTi mivlineba sxva organizaciaSi praqtikaze an Sesa-
bamis kursebze.auditori ar aris arc kontroliori da arc inspeqtori 
Cveulebrivi gagebiT. isaa TanamSromeli, romelic exmareba yvela 
qvedanayofs saqmianobis gaumjobesebaSi, Semowmebisa da Seusabamobebis 
aRmoCenis gziT. xms-is danergvis dawyebidan 2-3 TveSi xmg-s is Tana-
mSromlebi qvedanayofebSi sistematurad atareben Sida audits. Sesaba-
misi samsaxuris mier momzadebul da SeTanxmebul `xarisxis uzrunvel-
yofis sistemis Sida auditis Catarebis grafiks~ amtkicebs direqtori.
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xms-is danergvis proeqti grZeldeba 6-24 Tvemde da TanamSrom-
lebisa da xelmZRvanelobisgan moiTxovs Zalian did Zalisxmevas. 
maserTificirebeli auditis kargi Sedegi miuTiebs, rom sawarmos top-
menejmenti erTgulia xarisxis mudmivi gaumjobesebis principisa da 
TanamSromlebi kargad arian gaTviTcnobierebulni am principebSi da 
maTi realizaciis mniSvnelobaSi.

xms-is danergva unda xdebodes aucileblad mxolod xelmZRvane-
lobis iniciativiT, radgan es procesi moiTxovs saqmis warmoebis 
arsebuli wesisa da TanamSromlebis stereotipebis cvlilebas. Tu 
xelmZRvaneloba ar aris dainteresebuli xms-iT, maSin proeqtis warma-
tebis albaToba miiswrafis nulisken.

aseve aRsaniSnavia Sromis organizaciisadmi erT-erTi popularu-
li midgoma, romlis safuZvelSi devs centralizebuli kontrolis 
filosofia da warmoadgens xarisxis kompleqsur marTvas(TQM), romlis 
mizans warmoadgens organizaciaSi Sesrulebadi yvela samuSaos xaris-
xis srulyofa uwyveti gaumjobesebis saSualebiT. TQM-is filosofiis 
safuZvelSi devs gunduri muSaobis principebi. TQM-is danergvas Tan 
sdevs menejerebis da yvela samsaxuris rigiT TanamSromlebs Soris 
TanamSromlobis aqtivizacia.

TQM-is koncefciis realizacia arafriT ar gansxvavdeba kontro-
lis sxva meTodebisagan. TanamSromlebs eniWebaT gamoasworon Secdo-
mebi da gamoavlinon warmoqmnili problemebi, monawileoba miiRon 
gadawyvetilebebis miRebaSi.

TQM-is danergva iTvaliswinebs menejmentis mier specifikur xer-
xebis da meTodebis gamoyenebas, xolo misi warmatebis SesaZlebloba 
izrdeba maSin, rodesac igi xels uwyobs SromiTi procesis Sinaarsis 
gamdidrebas. xarisxis zrdis programis efeqturobaze pozitiur gavle-
nas axdens korporatiuli kultura, romelSic fasdeba xarisxi da 
uwyveti srulyofa.

amrigad, xarisxis marTvis sistema emsaxureba biznesis marTvis 
xarisxis gaumjobesebas. igi moicavs kompaniis biznes-procesebis mar-
Tvis sistemas. imisTvis, rom sxvadasxva kompaniebi erTmaneTTan 
muSaobisas iyvnen darwmunebulni, rom araviTari moulodneloba ar 
iqneba partniorisgan, arsebobs xarisxis saerTaSoriso standartebi ISO 
9001:2008-is mixedviT serTificirebis procedura, romelic mkafiod 
sazRvravs aucilebel instruqciebs, kompaniis saxelmZRvanelo doku-
mentebs, sawarmoo Canawerebs, kompaniis muSaoebis efeqturobis 
gazomvas, momwodeblebis SerCevis saSualebebs da a.S.

xarisxis marTvis sistema iTvaliswinebs kompaniis biznes-modelis
Seqmnas, sadac TiToeuli momsaxureba an produqciis miRebis procesi 
ganixileba, rogorc rgoli uwyveti jaWvisa, romlis bolosac dgas 
momxmarebeli. modeli iTvaliswinebs axal horizontalur kavSirebsa 
da urTierTobebis gamovlenas, romelic mimarTuli funqciaTaSorisi 
barierebis daZlevisken.

aqedan gamomdinare, xarisxis marTvis sistema aris sando instru-
menti sawarmoo saqmianobis organizebisTvis da orientirebulia, 
pirvel rigSi, kompaniis mier dadgenili Sedegebis miRwevis albaTobis 
donisa da kompaniis saqmianobis xarisxis zrdaze. ase rom, xarisxis 
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marTvis sistema _ esaa, sawarmoo procesebis organizebis saSualeba, 
romelic uzrunvelyofs dagegmil Sedegebs.

Tanamedrove sazogadoebaSi, sadac gansakuTrebiT mZafrad Sei-
grZnoba konkurencia, organizaciisaTvis sasicocxlo mniSvnelobas 
warmoadgens xarsisxiani produqciis an momsaxurebis warmoeba da misi 
miwodeba momxmareblisaTvis. aqedan gamomdinare, am mimarTulebis 
mmarTvelma rgolma efeqturad unda danergos xarisxis marTvis siste-
mebi, SesabamisobaSi unda moiyvanos saerTaSoriso standartiT 
gaTvaliswinebulTan da gamudmebiT izrunos organizaciis uwyvet 
ganviTarebaze.

gamoyenebuli literatura

1. o. zumburiZe. menejmentis safuZvlebi. saxelmZRvanelo. stu., Tbilisi, 2008.
2. i. zedginiZe, m. baliaSvili. xarisxis marTva. saxelmZRvanelo, stu., 

Tbilisi, 2008.
3. Ричард Л. Дафт. Менеджмент. 6-ое издание, М., 2007.

Система управления качеством
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Резюме
В современной быстро меняющейcя конкурентной бизнес-среде, определяющим 

факторам успеха является качество. Управление системой качества определяет концепция, 
подразумевающая конкурентоспособность, эффективность и улучшение продуктивности 
организации. Это вечный процесс.

Система управления качеством учитывает создание бизнес - модели международных 
стандартов, где обслуживание или процесс получения продукта есть непрерывная цепная 
связь, за которой стоит пользователь.

System of quality management
Elisabed Khakhutashvili

Prof. (GTU)

The creation of international standard model for business company system of quality management.
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იუზა ევგენიძე – ქართული ლიტერატურის 

მეოცნებე რომანტიკოსი!

დამდეგი  თებერვლის 24-ში  70 წლის იუბილეს მისალოცად ვემზადე-

ბოდით... გაგონებაც კი არაფრისა სურდა. ბუნებით რიდიანს უცნაურად 

ეუხერხულებოდა ყველაფერი, რაც მას შეეხებოდა. ყოველთვის ჩრდილში ყოფნას 

ამჯობინებდა და უმცირეს ყურადღებასაც დიდად  უმადლიდა ახლობელსაც და 

შორებელსაც. არავის ამძიმებდა თავისი პიროვნებით და ამიტომაც საკუთარ 

იუბილეზე ფიქრიც კი უსაშველოობად და ზედმეტობად ეჩვენებოდა... განა თვისი 

თავის ფასი არ იცოდა, განა არ ჰქონდა გაცნობიერებული თავისი ადგილი იმ 

სივრცეში, სადაც იწვოდა... მორიდებულება იყო მისი მოქალაქეობრივი პოზიციის 

გამოხატულება და  იგი წარმოუდგენლად უცნაურად შერწყმოდა მის გურულ 

ტემპერამენტს და სიცოცხლით აღტაცების ემოცია-ექსპრესიულობას...  აქაც თავისი 

გაიტანა, სამწუხაროდ, იუბილე აღარ შედგება. თავად შეაჯამა საკუთარი ცხოვ-

რების გზის 70 წელი - იმქვეყნიურ საქართველოში გადასახლდა...  ამქვეყნად კი 

დატოვა სახელი და შთამბეჭდავი მემკვიდრეობა XIX საუკუნის ქართულ საზო-

გადოებრივ-ლიტერატურული აზროვნებისა და ახალი ქართული ლიტერატურის 

ისტორიაში;  დაგვიტოვა პირველხარისხოვანი  გამოკვლევები ქართული რომან-

ტიზმისა და რეალიზმის პრობლემებზე, არაერთი მონოგრაფია,  გამოკვლევა ვაჟას-

მცოდნეობასა და აკაკისმცოდნეობაში, XIX საუკუნის ქართულ კლასიკურ პუბლი-
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ცისტიკაში. ამით დარჩება პროფესორ იუზა ევგენიძის სახელი ქართული ფილო-

ლოგიის სამყაროში.

იუზა ევგენიძე დაიბადა 1943 წლის 24 თებერვალს ლანჩხუთის რაიონის 

სოფელ ახალსოფელში. დაწყებითი განათლება ახალსოფლის რვაწლიან სკოლაში 

მიიღო, საშუალო სკოლა კი ლანჩხუთის რაიონის სოფელ ლესაში დაამთავრა, 

ოქროს მედალზე, 1960 წელს. იმავე წელს სწავლა განაგძო თბილისის ივ. 

ჯავახიშვილის სახელობის სახელმწიფო უნივერსიტეტში, ფილოლოგიის 

ფაკულტეტზე. 1965 წელს  წარჩინებით დაამთავრა ფილოლოგიის  ფაკულტეტი და 

იმავე წელს ჩაირიცხა ასპირანტურაში ახალი ქართული ლიტერატურის ისტორიის 

სპეციალობით, გრიგოლ კიკნაძის ხელმძღვანელობით. ასპირანტი იუზა ევგენიძე 

ამგვარად აღმოჩნდა იმ დროის თბილისის უნივერსიტეტში შექმნილი უნიკალური 

ლიტერატურისმცოდნეობითი სკოლის შუაგულში. 

სოციალისტური რეალიზმისა და რევოლუციური რომანტიზმის  იდეოლო-

გიით გაჯერებულ საუნივერსიტეტო სივრცეში გრ. კიკნაძის სკოლა იმ დროს 

დიდად გამოირჩეოდა არა მხოლოდ ჭეშმარიტი აკადემიური ლიტერატურის-

მცოდნეობითი მეცნიერული ტრადიციებისადმიი ერთგულებით, არამედ სრუ-

ლიად მოულოდნელი და თამამი ინოვაციური ლიტერატურული კონცეპტუ-

ალიზმით და კვლევებით. მართალია, ამ სკოლის მაღალ აკადემიზმს მთლიანად 

გრ. კიკნაძის ტალანტი და გამორჩეული მეცნიერული ხედვა განსაზღვრავდა, 

მაგრამ იგი დამშვენებული იყო XX საუკუნის 70–იანი წლების ნიჭიერი და 

პერსპექტიული ახალგაზრდების გუნდით, რომლის წევრები შემდეგში ქართული 

ლიტერატურისმცოდნეობის და საერთოდ ფილოლოგიის აღიარებულ მკვლევ-

რებად ჩამოყალიბდნენ. მათ შორის იყვნენ და არიან: ჯუმბერ ჭუმბურიძე, ვახტანგ 

გოგუაძე,  ლადო მინაშვილი, ალექსი ჭინჭარაული,   დავით წოწკოლაური,  თემურ 

ჯაგოდნიშვილი.

იუზა ევგენიძე პროფ. გრ. კიკნაძის პირველი მოსწავლე იყო, რომელმაც

მთლიანად იმემკვიდრა მასწავლებლის კვლევაძიებითი პრინციპები, ტრადიციები 

და მისი ჭეშმარიტად სულიერი მიმდევარი შეიქმნა. ამას ცხადყოფს იუზა ევგე-

ნიძის მონოგრაფიების, გამოკვლევების კვლევაძიებითი პრინციპები, საკვლევი 

პრობლემების ხედვა–გააზრების მანერა. იუზა ევგენიძის,  როგორც მეცნიერის და 

პედაგოგის, პიროვნება სწორედ გრ. კიკნაძის ლიტერატურისმცოდნეობის სულის-

კვეთების და ტრადიციების ზეგავლენით ჩამოყალიბდა. სწორედ ამ სკოლის 

ტრადიციების შემოქმედებითად განვითარებამ და გაღრმავებამ აქცია იუზა ევგე-

ნიძე ახალი ქართული ლიტერატურისა და XIX საუკუნის ქართულ საზო-
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გადოებრივ-ლიტერატურული აზროვნების თვალსაჩინო მკვლევრად, მეცნიერად, 

პედაგოგად. უკვე ასპირანტურაში  განსწავლის წლებში შეუდგა იგი პედაგოგიურ 

საქმიანობას. იყო მასწავლებელი ატარებდა ლექციებსა და სემინარებს, ხელ-

მძღვანელობდა სასწავლო და საწარმოო პრაქტიკების ჩატარებას საქართველოს 

ქალაქებში. 1969 წლიდან კი, როგორც უფროსი მასწავლებელი, ლექცია–სემი-

ნარების გაძღოლასთან ერთად, ხელმძღვანელობდა საკურსო და სადიპლომო 

შრომებს.

1969 წელს უიზა ევგენიძემ დაამთავრა ასპირანტურა, ხოლო 1971 წელს 

დაიცვა საკანდიდატო დისერტაცია „ვაჟა–ფშაველას შემოქმედებითი ისტორი-

ისათვის“, ამასთან აგრძელებდა აქტიურ პედაგოგიურ მოღვაწეობას, ასევე 

ნაყოფიერ სამეცნიერო მუშაობას ეწეოდა თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის  

ფილოლოგიის ფაკულტეტის ვაჟა–ფშაველას კაბინეტში, რომელსაც ხელმძღვანე-

ლობდა პროფესორი გრიგოლ კიკნაძე. ამ კაბინეტის ეგიდით გამოქვეყნდა მისი 

ადრეული სამეცნიერო ნაშრომები, მაგალითად, ნარკვევი „ვაჟა–ფშაველას შემოქ-

მედებითი ისტორიისათვის“. (ვაჟას კრებული I,  1970). ი. ევგენიძე აქტიურად 

მონაწილეობდა ვაჟას კაბინეტის მნიშვნელოანი პროექტის დამუშავებაში, რომლის 

მიზანიც იყო ვაჟა–ფშაველას პოემა „ბახტრიონის“ იმ დროისათვის სრულიად 

უჩვეულო და მოულოდნელი მონოგრაფიული რაკურსებით–ენათმეცნიერული, 

ტექსტოლოგიური, ლიტერატურისმცოდნეობითი ფოლკლორისტული, ისტორი-

ული, ფილოსოფიური, ფსიქოლოგიური, სოციოლოგიური ასპექტებით შესწავლა. 

ი. ევგენიძე „ბახტრიონის“ ტექსტის დადგენაში მონაწილეობდა, როგორც ტექსტის 

დამდგენი კომისიის წევრი. 1972 წელს ცალკე კრებულის ფორმატით გამოიცა 

მრავალმხრივი კვლევების შედეგები, სახელოწოდებით ვაჟა–ფშაველას „ბახტრი-

ონი“ და ამ წიგნით ერთბაშად სრულიად ახალ სიმაღლეზე დადგა ჩვენში არა 

მხოლოდ ვაჟალოგია, არამედ მთლიანად ქართული ლიტერატურის მცოდნეობა. 

ამას გარდა, ი. ევგენიძემ ამავე პერიოდში გამოაქვეყნა მნიშვნელოვანი გამოკვლევა 

„ვაჟა–ფშაველას პოეტური მრწამსისათვის“ (კრებულში „ესთეტიკისა და 

ხელოვნებათმცოდნეობის საკითხები“  I, 1973).

1976 წელს ი. ევგენიძეს მიენიჭა დოცენტის სამეცნიერო წოდება და ამ 

რანგში განაგრძობდა სისხლსავსე  სამეცნიერო პედაგოგიურ მოღვაწეობას თბი-

ლისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ესთეტიკისა და ახალი ქართული ლიტე-

რატურის ისტორიის კათედრებზე.

1993 წელს ი. ევგენიძე სათავეში ჩაუდგა თბილისის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტში დაარსებულ აკაკი წერეთლის სასწავლო-სამეცნიერო კაბინეტს, 
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როგორც მისი მეცნიერ-ხელმძღვანელი. ამ კაბინეტის სასწავლო და სამეცნიერო 

მუშაობა მომავალში სათანადოდ დახასიათდება და კვალიფიციური პედაგო-

გიკური და ლიტერატურის  მცოდნეობითი შეფასება მიეცემა, მაგრამ ამ ეტაპზე 

უკვე შეიძლება იმის თქმა, რომ ამ სასწავლო–სამეცნიერო ცენტრმა მნიშვნელოვანი 

წვლილი შეიტანა დიდი ქართველი პოეტისა და თავისი დროის უთვალსაჩინოესი 

მოღვაწის აკაკი წერეთლის ცხოვრება–მოღვაწეობისა და შემოქმედების შესწავლა-

ში.

კაბინეტის მიერ განხორციელებულმა კვლევებმა ცხადყო, რომ აკაკის 

პიროვნებისა და შემოქმედებითი მემკვიდრეობისადმი ქართული საზოგადოებისა 

და ლიტერატურისმცოდნეობის საგანგებო ინტერესის მიუხედავად, უამრავი 

ფაქტი და მოვლენა შეუსწავლელი იყო. ეს კი იმით გახდა შესაძლებელი, რომ 

მუშაობა იმ თავითვე მრავალი მიმართულებით წარიმართა.  განსაკუთრებული 

ყურადღება დაეთმო იმას, თუ როგორ იცნობიერებდა აკაკის ფენომენს თანა-

მედროვე საქართველო–მკითხველიც და მკვლევარ–მეცნიერიც. ხოლო მეორე 

მხრივ, მუშაობა გაიშალა არქივებსა, კერძო კოლექციებსა თუ XIX  საუკუნის 

პრესასა და პერიოდიკაში აღბეჭდილი აკაკი წერეთელის ნაკლებ ცნობილი ან 

უცნობი ნაწერების გამოსავლენად და მეცნიერების სივრცეში შემოსატანად. მოკლე 

დროში საინტერესო მასალა გამოვლინდა. ასე, მაგალითად, იუზა ევგენიძის 

რედაქციით გამოიცა უაღრესად საინტერესო და მასალობრივად მნიშვნელოვანი 

სიახლეების შემცველი ლიტერატურათმცოდნეობითი პრობლემური წიგნები 

„აკაკის კრებული“ (I კრებული 1999, მეორე - 2005), „უცნობი აკაკი“ (2001). ამ 

კრებულებში იუზა ევგენიძის წვლილი მხოლოდ რედაქტორული მუშაობით არ 

შემოფარგლულა. სხვა ავტორების გვერდით თავადაც დაბეჭდა ისეთი ნაშრომები, 

როგორებიცაა „აკაკი წერეთლის კრიტიკულ-ესთეტიკური აზროვნების ერთი 

ნიმუში“ („აკაკის კრებული“, I, 1999), “ბოლოთქმა გრიგოლ კიკნაძის ნაშრომზე: 

ილია ჭავჭავაძისა და აკაკი წერეთლის მხატვრულ ნაწარბოებთა პედაგოგიური 

თვალსაზრისით შესწავლისათვის „(„აკაკის კრებული“, I, 1999), „კვალი ნათელი: 

ბეჟან ბარდაველიძის გახსენება”, (თანაავტორი) („აკაკის კრებული“, I, 1999), (ზოგი 

რამ აკაკი წერეთლის ახლად გამოვლენილ ნაწერთა გამო“ („უცნობი აკაკი“, 2001), 

„აკაკი წერეთლის ლირიკის ბუნებისათვის“ („აკაკის კრებული“, II, 2005), შესავალი 

ნარკვევი კრებულში „აკაკი წერეთელი ლიტერატურისა და ხელოვნების შესახებ“ 

(2004) და სხვა.

1995 წელს ი. ევგენიძემ დაიცვა სადოქტორო დისერტაცია და ნაყოფიერი 

პედაგოგიური და სამეცნიერო მუშაობა განაგრძო თბილისის სახელმწიფო 
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უნივერსიტეტის პროფესორის რანგში: კითხულობდა სალექციო კურსებს „ახალი 

ქართული ლიტერატურის ისტორია“, „ XIX საუკუნის ქართული საზოგადოებრივი 

ლიტერატურული აზროვნება“, „ქართული რომანტიზმი და რეალიზმის ძირი-

თადი პრობლემები“, „ვაჟას მცოდნეობა“ , „აკაკის მცოდნეობა“, „რომანტიზმი და 

რეალიზმი (ევროპული და ქართული მოცემულობა)”, ხელმძღვანელობდა მაგის-

ტრანტებსა და დოქტორანტებს, მისი ხელმძღვანელობით დისერტაცია დაიცვა 

შვიდმა დოქტორანტმა. 1997 წელს მიენიჭა პროფესორის სამეცნიერო-პედაგოგი-

ური წოდება.

2006 წლიდან 2012 წლის პირველ სექტემბრამდე პროფესორი ი. ევგენიძე 

იყო ივანე ჯავახიშვილის სახელობის თბილისის სახელწიფო უნივერსიტეტის 

ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ასოცირებული პროფესორი, ხოლო 

2012 წლის პირველი სექტემბრიდან სიცოცხლის ბოლომდე – პროფესორი ემერი-

ტუსი.

სხვადასხვა წლებში პროფესორი იუზა ევგენიძე პედაგოგიურ და 

სამეცნიერო მუშაობას ეწეოდა სხვადასხვა საგანმანათლებლო დაწესებულებებშიც. 

აქტიურად თანამშრომლობდა შოთა რუსთაველის სახელობის ქართული 

ლიტერატურის ინსტიტუტთან, რომლის ეგიდითაც არაერთი მნიშვნელოვანი 

სამეცნიერო ნაშრომი გამოაქვეყნა, მონაწილეობდა აკაკის თხზულებათა ოცტო-

მეულის გამოსაცემად მომზადებაში და ა. შ. შეთავსებით მუშაობდა თბილისის 

სასულიერო აკადემიაში პროფესორის თანამდებობაზე, საქართველოს ტექნიკური 

უნივერსიტეტის ქართული ენის, ლიტერატურისა და ჟურნალისტიკის მიმართუ-

ლების  (კათედრის) მოწვეული პროფესორის თანამდებობაზე (2000 წლიდან 

სიცოცხლის ბოლომდე), კითხულობდა სამაგისტრო კურსს „ქართული პუბლიცის-

ტიკის განვითარების ეტაპები და კლასიკოსი პუბლიცისტები“, ხელმძღვანელობდა 

დოქტორანტების მომზადებას,  დოქტორანტებს უკითხავდა  სპეციალურ სალექ-

ციო კურსებს  ლიტერატურის თეორიასა და ქართულ ლიტერატურაში. 

პროფ. ი. ევგენიძეს გამოქვეყნებული აქვს ასზე მეტი სამეცნიერო ნაშრომი, 

მათ შორის მონოგრაფიები: „ვაჟა-ფშაველას შემოქმედებითი ისტორიისათვის“ 

(1977), „ვაჟა-ფშაველა“ (1982), „ვაჟა-ფშაველა (ცხოვრება და შემოქმედებითი 

ისტორიის საკითხები)“ (1989), „ქართული რომანტიმის საკითხები“ (1982), „გრი-

გოლ ორბელიანი“ (1995) და სხვა.

პროფ. ი. ევგენიძის უშუალო მონაწილეობითა და ხელმძღვანელობით 

მომზადდა და გამოიცა  წიგნები და კრებულები: „ქართველი რომანტიკოსები ლი-

ტერატურისა და ხელოვნების შესახებ“ (ლ. მინაშვილთან ერთად, 1980), „გრ. 
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კიკნაძე (ვ. გოგუაძის, ლ. მინაშვილისა და ჯ. ჭუმბურიძის თანაავტორობით, 1976), 

„ილია ჭავჭავაძე ლიტერატურის და ხელოვნების შესახებ“ (თანაავტორი, ტ. I, –

1996; ტ. II –1998), „აკაკი წერეთელი ლიტერატურისა  და ხელოვნების შესახებ“ 

(პროექტის ხელმძღვანელი, 2004), „აკაკის კრებული“ (I–1999;  II–2005), „უცნობი 

აკაკი“ (ნ. ფრუიძესთან ერთად, 2001), „ქართველი მწერლები ვაჟა–ფშაველას 

შესახებ“ (2003).

პროფ. ი. ევგენიძის მეცნიერული ინტერესების და ქართული ლიტერა-

ტურის ისტორიის ლიტერატურისმცოდნეობის საკითხებისა თუ პრობლემების 

ხედვა-გააზრების თვალსაზრისით მნიშვნელოვანია მისი სოლიდური ნაშრომი 

„ნარკვევები ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან“, რომელიც 4 ტომისაგან 

შედგება. პირველი სამი ტომი 2000, 2003 და 2009 წლებში გამოიცა, მეოთხე ტომის 

გამოცემა, სამწუხაროდ, ავტორმა ვეღარ მოასწრო. დამხმარე სახელმძღვანელოებად 

გამიზნული ეს წიგნები აქტიურად გამოიყენება თბილისის ჯავახიშვილის 

უნივერსიტეტსა და  სხვა უმაღლეს სასწავლებლებში.

პროფესორი იუზა ევგენიძე აქტიური მონაწილე იყო თსუ ახალი ქართული 

ლიტერატურის ისტორიის კათედრის მიერ გამოცემული კოლექტიური სახელ-

მძღვანელოების შექმნისა. იგი არის თანაავტორი სახელმძღვანელოსი „ახალი ქარ-

თული ლიტერატურის ისტორია „(ტ. II-2011), ”აფხაზური ლიტერატურა. ქრეს-

ტომათია (1978), ”XIX საუკუნის ქართული ლიტერატურა” (ნაწილი I, რუსულ 

ენაზე, 1979). ი. ევგენიძის რედაქტორობით გამოცემულია 20-ზე მეტი სამეცნიერო 

ნაშრომი, რომელთა ავტორები არიან პროფესორები: თენგიზ კიკაჩეიშვილი, ლადო 

მინაშვილი, თამაზ გოგიჩაიშვილი, ომარ გოგიაშვილი, დავით წოწკოლაური, ნანა 

გაფრინდაშვილი, და მარიამ მირესაშვილი, გურამ ბახტაძე, ლეილა ჯაფარიძე, ნანა 

ფრუიძე და სხვა.

პროფ. ი. ევგენიძის არაერთი სამეცნიერო ნაშრომი გამოქვეყნებულია 

საზღვარგარეთ. მაგალითად, გერმანიაში ჟურნალ „გეორგიკაში“ დაიბეჭდა მისი 

ნარკვევი „ვაჟა ფშაველას მრწამსის საკითხი გრიგოლ რობაქიძის ნააზრევში“ (1996), 

ვატიკანში გერმანულ ენაზე გამოქვეყნდა „ნიკოლოზ ბარათაშვილის შემოქმედების 

თემატიკა“ (2006) და „ვაჟა ფშაველას პოეზიის რაიდული სული“ (2008).

უკანასკნელ ხანს პროფ. ი. ევგენიძე ინტენსიურად მუშაობდა აკაკი წერეთ-

ლის თხზულებათა აკადემიური გამოცემის საკითხებზე, როგორც ოცტომეულის 

სარედაქციო კოლეგიის წევრი და ცალკეული ტომების რედაქტორი.

პროფ ი. ევგენიძე აქტიური, სისხლსავსე ცხოვრებით ცხოვრობდა, როგორც 

მოქალაქე და როგორც პროფესიონალი ფილოლოგი მას არაერთხელ წარუდგენია 
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ქართული ლიტერატურისმცოდნეობა საერთაშორისო სამეცნიერო ფორუმებზე. 

მაგალითად, კავკასიოლოგთა პირველ საერთაშორისო კონგრესზე წაიკითხა 

მოხსენება „კავკასიის ხალხთა იერ სახე XIX საუკუნის ქართველ მწერალთა 

თვალთა ხედვით „(2007), საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენციაზე „ილია 

ჭავჭავაძე და მისი ეპოქა“ წაიკითხა „ევროპეიზმის როგორც კულტურულ–

ისტორიული გამოვლენის ილია ჭავჭავაძისეული ინტერპრეტაცია“ (2007), 

საქართველოს ლიტერატურათმცოდნეობითი აკადემიის სამეცნიერო კონფერენ-

ციაზე, რომელიც მიეძღვნა ვაჟა-ფშაველას დაბადების 150 წლის თავს, წარსდგა 

მოხსენებით „ვაჟა–ფშაველა და თანამედროვეობა“ (2011) და ბევრი სხვა.

პროფ. ი. ევგენიძე არჩეული იყო საქართველოს ლიტერატურათმცოდ-

ნეობითი აკადემიის ნამდვილ წევრად (2011). იგი  დაჯილდოებული იყო ივანე 

ჯავაკიშვილის მედლით (2003) და სრულიად საქართველოს კათალიკოს–

პატრიარქის ილია II–ს მადლობის სიგელით (2006).

პროფესორ იუზა ევგენიძის გარდაცვალება დიდი დანაკლისია ქართული 

ფილოლოგიური მეცნიერებისა და ქართველი ინტელიგენციისათვის.

ნოდარ ტაბიძე, თენგიზ კიკაჩეიშვილი, ლადო მინაშვილი,დავით წოწკოლაური,

ბეგო ბეჟუაშვილი, ოთარ ონიანი, ბორის იმნაძე, იგორ კვესელავა, რევაზ 

მიშველაძე, სოსო სიგუა, დავით გოცირიძე, რეზო ძნელაძე, თემურ 

ჯაგოდნიშვილი, ვანო ჯაგოდნიშვილი.
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pedagogika _ Pedagogics _ Педагогика    

umaRlesi skolis pedagogika grafikuli disciplinebis swavlebis samsaxurSi


stu asist. prof. maia barbaqaZe

stu asoc. prof. romeo gogalaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tbilisi, kostavas 77


reziume: civilizaciis ganviTarebis procesSi ganaTleba, rogorc zogadsakacobrio kulturis umniSvnelovanesi nawili, ganicdis mudmiv cvlilebas, rac ganpirobebulia adamianis swrafviT srulyofilebi-saken.



naSromi iTvaliswinebs ra dRevandel realobas, cdilobs war-moadginos is sirTuleebi da is maRali standartebi, rasac unda ak-mayofilebdnen dRevandeli umaRlesi teqnikuri saswavleblebis saiJinro grafikis disciplinebis wamyvani pedagogebi. 


rogorc cnobilia, mecnieruli codna gansxvavdeba primitiuli, empiriuli gamocdilebis gziT mopovebuli arasrulyofili cod-nisagan. es ukanaskneli gulisxmobs movlenebisa da faqtebis for-malur aRweras. mecnieruli codna ki moiTxovs movlenebisa da faq-tebis axsnas. yovel movlenas Tavisi obieqturi kanonzomiereba, Tavisi warmoSobisa da ganviTarebis mizezi axasiaTebs, mecnierebisaTvis swo-red am ukanasknelis dadgenaa damaxasiaTebeli. amdenad, naTelia, Tu ra maRali moTxovnebia im samWedlos mimarT, sadac yalibdebian mec-nierebi da inJinrebi.


     umaRles saswavlebelSi, leqciisaTvis SemoqmedebiTi xasiaTis mi-niWeba didad aris damokidebuli TviT leqtoris pedagogiur ganaT-lebasa da xelovnebaze, niWsa da unarze, mis moqalaqeobriv Rirsebaze. leqciaze daculi unda iyos misi struqturuli wyoba, logikuri Tan-mimdevroba, mecnieruli dasabuTeba, naTeli da gasagebi metyveleba. 


leqtorma maRalmecnierul doneze Catarebuli leqciiT unda ganaviTaros studentebSi mecnieruli Semecnebis, kritikuli analizis, movlenis yovelmxrivi ganWvretis da misi sxva movlenebTan kauzaluri urTierTobis bunebisa da damoukidebeli msjelobis gziT WeSmaritebis wvdomis unari. studenti umaRlesSi ise unda moemzados, rom momavalSi, rogorc specialistma, Tavis dargSi Tavisuflad SeZlos Sromis mecnieruli organizaciis principebis swori gamoyeneba. 


adamianis SesaZleblobebi yalibdeba TandaTan, viTardeba mis saq-mianobaSi da atarebs zogad da specialur xasiaTs. umaRlesi saswavleblis pedagogis profesiuli Semoqmedeba mravalwaxnagovania _ pedagogiuri, samecniero, meToduri, romelsac Seesabameba adamianis SesaZleblobaTa komleqsi _ gnoseologiuri, organizaciuli, komuni-kaciuri, refleqsuri. am unarebis erToblioba exmareba leqtors miaRwios maRali donis profesionalizms. aseT profesionals unari Seswevs studentze moaxdinos iseTi efeqturi gavlena, rom man srulad gamoavlinos sakuTari SesaZleblobani da moaxdinos TviTrealizacia Cvens rTul da winaaRmdegobebiT savse samyaroSi. 


umaRlesi skolis pedagogs unda hqondes maRali gnoseologiuri SesaZleblobebi, rac gulisxmobs pedagogis unars, aRiqvas gare samyaro, pirovnebis inteleqtualuri, SromiTi da gonebrivi Se-saZleblobani, swrafad da SemoqmedebiTad aiTvisos kvlevebis mec-nieruli meTodebi, Seiswavlos studenti misi pirovnebad Camoyalibebis mizniT. gnoseologiuri SesaZleblobebi uzrunvelyofen saWiro infor-maciis dagrovebas sakuTar Tavsa da sxvaTa Sesaxeb. maRalganvi-Tarebuli gnostikuri SesaZleblobebis niSania swavlebis mecnieruli meTodebis SemoqmedebiTi floba. 


umaRlesi skolis leqtori unda iyos erudirebuli adamiani da uyvardes adamiani, erkveodes mis fsiqologiaSi. kargi leqcia mecni-eruli erudiciis gareSe ar arsebobs, magram Caataro leqcia, aswavlo sxvas, ara marto xelovneba da Semoqmedebaa, aramed unaricaa, rac pirovnuli Tvisebaa da specialuri dargis codnas moiTxovs, rasac hqvia pedagogika.


pedagogikis mTavari daniSnuleba isaa, rom igi unda iyos ganmavi-Tarebeli. ganmaviTarebeli swavlebis idea momdinareobs konfucis droi-dan, romelic Tavis pedagogiur da didaqtikur gamonaTqvamebSi amtkice-bda, rom ganswavla _ es aris yovelmxrivi ganviTareba. es idea SemdgomSi Tavis SromebSi ganavrces sokratem da kvintilianma, mogvi-anebiT, 16-18 saukuneebSi ki ganTqmulma pedagogegbma da filosofosebma i.a. komenskim, m. montenma, J.J rusom.



komenski Tavis pedagogiur naSromebSi ZiriTad yuradRebas uT-mobs bunebrivi monacemebis _ niWis ganviTarebas. “niWiereba Cveni su-lis mebrZoli Zalaa, rac gvaqcevs adamianad” – aRniSnavda igi. 



niWiereba adamianis mowodebasTan da mis kompetenturobis struq-turasTan erTad, warmoadgens mTavar subieqtur faqtors profesiul-pedagogiur da samecniero moRvaweobaSi, saTanado simaRleebis mi-saRwevad.



unda aRiniSnos, rom pedagogiuri monacemebi miekuTvneba rTul kerZo, specialur SesaZleblobas, romelic formirdeba pedagogiuri moRvaweobisas, iseve, rogorc mecnierul kvlevebSi. pedagogi umaRles saswavlebelSi warmoadgens Zalian mniSvnelovan figuras. igi aris strategi studentis pirovnebis ganviTarebasa da CamoyalibebaSi pro-fesiuli swavlebis procesSi. pedagogis saqmianobis ZiriTadi Semad-geneli funqciebia: swavleba, aRzrda, organizeba da studentis dain-tereseba samecniero kvlevebiT. Tumca am yovelives yvela pedagogi metnaklebi warmatebiT arTmevs Tavs.



Tu pedagogiuri saqmianoba gamyarebuli ar aris samecniero saq-mianobiT, profesiul-pedagogiuri xelovneba fermkrTaldeba. profesi-onalizmi pedagogiuri amocanis danaxvasa da mis swor formulirebaSi gamoixateba.



pedagogis individualuri Semoqmedeba _ es aris misi saqmianobis umaRlesi daxasiaTeba da rogorc yvela Semoqmedeba, igi mWidro kav-SirSia pedagogis pirovnebasTan. pedagogis Sroma sami komponentisagan Sedgeba: pirovneba, pedagogiuri saqmianoba da pedagogiuri urTier-Toba.  


     
dRevandel, informaciiT gajerebul samyaroSi, pedagogis roli, rogorc mecnieruli codnis erTaderTi wyaro, Secvlilia, samagierod izrdeba misi roli, rogorc eqspertis da konsultatis, romelic ax-dens studentis orientirebas samecniero informaciis samyaroSi.



pedagogiuri moRvaweobis procesis realizebaSi saWiroa gadaiW-ras Semdegi saxis amocanebi:


saswavlo kursis formireba da misi miznis gansazRvra;


saswavlo kursis dagegmva dasaxuli miznis misaRwevad;


masalis SerCeva gansazRvruli mecadineobebisaTvis studenturi auditoriis SesaZleblobebis gaTvaliswinebiT;


davalebebis SerCeva da damuSaveba dasaxuli miznis misaRwevad;


masalis SerCeva damoukidebeli swavlisaTvis;


swavlebis aqtiuri formis organizeba: diskusia, treiningebi;


masalis naTlad da gasagebad gadacema, kanonzomierebaTa da ganzo-gadoebuli daskvnebis xazgasmiT gamoyofa; 


Tanamedrove teqnikur saSualebaTa aqtiuri gamoyeneba swavlebis procesSi;


studentebis CarTva samecniero-kvleviT saqmianobaSi.


      aqedan gamomdinare, umaRlesi saswavleblis pedagogis saqmianoba Zalian mravalferovania da moiTxovs specialur SesaZleblobebs. mas unda gaaCndes pedagogiuri taqti, unari _ saswavlo sagani daukav-Siros cxovrebas, iyos momTxovni da uyvardes studentebi. pedagogi unda iyos mecnieric.



araerTxel ucdiaT mecnierTa tipologiis Seqmna. magaliTad, v. ostvaldi gonebrivi reaqciebis siCqaris mixedviT mecnierebs yofda ”klasikosebad” (mecnierul moRvaweobas ewevian nela da siRrmiseulad) da ”romantikosebad” (swrafi, magram zedapiruli Semomqmedni).



a. puankares klasifikaciiT mecnierebi iyofian ”analitikosebad” (logikosi) da ”geometrebad” (intuitivistebi). g. selies mixedviT mecnierTa ori tipi arsebobs: ”gamomgoneblebi” (fenomenologebi) da ”amomxsnelebi” (Semsruleblebi).



n. volginis klasifikaciiT, muSaobis stilis mixedviT mecnierebi SeiZleba daiyos Teoretikosebad, eqsperimentatorebad da mecnierebis organizatorebad, rameTu SeuZlebelia arsebobdes mecnieri-univer-sali. 



sinamdvileSi, pedagogi studentis winaSe unda iyos Teoreti-kosic, analitikosic, eqsperimentatoric, amomxsnelic, organizatoric. am kriteriumebiT fasdeba pedagogis pedagogobis xarisxi. 


cnobilia, rom elementaruli, anu evklides geometria erT-erTi uZvelesi mecnierebaa, romelic aRmocenda adamianis yofiTi pirobebis dasakmayofileblad _ igi emsaxureboda miwis mzomelobas. evklides geometriam, rogorc aqsiomebis Teoremebisa da maTi damtkicebis mkac-rma sistemam, 2300-ze meti wlis arsebobiT daamtkica umaRlesi efeq-turoba, realurad arsebuli formebis poziciuri da metruli amoca-nebis gadawyvetis saqmeSi. geometria maTematikuri disciplinaa da igi aviTarebs logikur azrovnebas. 



Tavis mxriv grafika, rogorc adamianis warmosaxviTi saqmianobis procesi da misi Sedegebi: naxazi, naxati, eskizi, aviTarebs adamians emociurad, anu aviTarebs masSi perceptualur azrovnebas. 



amgvarad, geometria da grafika erTmaneTis SevsebiT kompleq-surad, warmatebiT Wris pedagogikis ZiriTad problemas _ viRebT yo-velmxrivad ganviTarebul adamians. 


yovelive es ganapirobebs imas, rom teqnikur universitetebSi, sadac yalibdebian inJinrebi, konstruqtorebi, arqiteqtorebi, dizaine-rebi, mxatvrebi, anu visi profesiuli saqmianobac mWidrod ukavSirdeba warmosaxviT saqmianobas, anu materialuri da sulieri sinTezis sfe-ros, grafikuli disciplinebis roli gadamwyvetia. am profesiis ada-mianebi qmnian komforts Cvens garSemo da gansazRvraven civilizaciis dones.


mxazvelobiTi geometria warmoadgens sainJinro-teqnikuri discip-linebis: xazvis, arqiteqturis, manqanaTa nawilebis da meqanizmebis, Teoriuli da samSeneblo meqanikis da sxva disciplinebis Teoriul bazas, sayrdens. igi iseve, rogorc maTematika aviTarebs logikur azrovnebas, sivrciT warmosaxvas, rac aucilebelia inJinris, konstruq-toris, dizaineris praqtikuli moRvaweobisTvis. amrigad sainJinro grafika miekuT-vneba im fundamentalur mecnierebebs, razec dgas teq-nikuri profilis universitetebi. SeiZleba iTqvas inJinrisaTvis sain-Jinro grafika bedisweraa, igi misi saukeTeso, erTguli megobaria. 


qveynis mecnierul-teqnikuri progresi, misi done didadaa damo-kidebuli mrewvelobis ganviTarebis niSnulze, rac warmoudgenelia sainJin-ro mecnierebebis ganviTarebis gareSe. aqedan gamomdinare, teqnikuri umaRlesi sasawavleblebis pedagogebi monawileni arian qvey-nis saerTaSoriso prestiJis SeqmnaSi. isini inawileben pasuxismgeb-lobas qveynis ganviTarebis donis gamo, raRa Tqma unda qveynis xeli-suflebasTan erTad, romelic aris qveynis ganviTarebis strategiis damgegmavi.


inJineri unda iTvaliswinebdes mrewvelobis ganviTarebis dina-mikas da Seqmnas moqnili, rezervebiT mdidari manqanebi, romlebic da-akmayofileben qveynis meurneobis moTxovnebs da xangrZlivad iqnebian daculni moraluri daZvelebisagan. manqanebi unda iyos xangamZle da saimedoni, ekologiurad usafrTxo, gaaCndeT maRali teqnikur-ekono-mikuri da saeqspluatacio maCveneblebi. manqanis konstruqciaSi unda igrZnobodes teqnikuri esTetika, unda gaaCndeT lamazi formebi da daxvewili Sesaxedaoba.   


naxazi, romelic aris unikaluri saerTaSoriso sakomunikacio saSualeba, unda Seicavdes gamosaxazi sagnis formisa da zomebis geome-triul informacias. mas waeyeneba Semdegi moTxovnebi:


iZleodes sivrcul warmodgenas originalze;


grafikuli TvalsazrisiT, Sesrulebis simartive;


sizuste.


”sivrce” miekuTvneba rogorc filosofiur, aseve geometriul cnebas. filosofiurad usazRvro, samganzomilebiani ”sivrce” gra-fikul disciplinebSi lokaluri masStabebiT aisaxeba da eqvemdebareba evkli-des geometrias da niutonis klasikur meqanikas. unda aRiniSnos, rom asaxvis es procesi urTierTSeqcevadia. grafikuli disciplinebi, iseve rogorc filosofia aris adamianis gonebis savarjiSo, misi di-aleqtikuri ganviTarebisTvis momxibvleli da saintereso saSualeba.


konstruqtori aris adamiani mxedvelobiTi azrovnebiT da mxedve-lobiTi mexsierebiT. misTvis naxazi, Tundac patara eskizic ki gacile-biT meti informaciis Semcvelia, vidre mravalfurcliani wigni savse ganmartebebiT. konstruqtors srulad Seefereba gamoTqma: “Qui vidit – bis legit”  (vinc xedavs, is orjer kiTxulobs).


analogiuri SeiZleba iTqvas mSenebelze, arqiteqtorze, fer-mwerze, grafikosze, moqandakeze. maTi sametyvelo ena naxazi, naxati, eskizia. am profesiis xalxisTvis sainJinro grafikis codnas didi SemecnebiTi mniSvneloba aqvs, radganac igi aris safuZveli arqiteq-turis Sesaswavlad, romelic xels uwyobs maT mxatvruli gemovnebis da proporciebis SegrZnebis ganviTarebas, amaRlebs mxatvris profesi-onaluri kulturis dones. 


mxatvars da grafikoss Tavis nawarmoebebSi xSirad uxdebaT sxva-dasxva epoqis arqitequruli nagebobebis gamosaxva. imisaTvis, rom sworad gamoisaxos xuroTmoZRvruli nageboba, saWiroa verkveodeT arqiteqturaSi, arqiteqturul formebSi da stilebSi. mxolod am Sem-TxvevaSi SesZlebs mxatvari Tavis suraTisaTvis saWiro arqiteqturuli motivis SerCevas. aseve aucilebel sagans warmoadgens grafikuli disciplinebi Teatris mxatvrebisaTvis, dizainerebisaTvis, modis in-dustriaSi dasaqmebuli adamianebisaTvis.


yovelive aqedan naTlad sCans, Tu ra didi pasuxismgebloba ekis-rebad grafikuli disciplinebis maswavleblebs umaRles saswavleb-lebSi. isini SesaZlebelia gaxdnen didi sainJinro Tu mxatvruli Sedevrebis Seqmnis Tanamonawileni, rameTu maT mier siyvaruliT da didi sifrTxiliT dadebul agurze SesaZlebelia didi saocreba wamoimarTos da ganadidos Tavisi qveynis, modgmis da jilagis saxeli. 


siyvaruliT da maRali profesionalizmiT gadacemulma codnam da RvTisgan boZebulma niWma Seqmna sveticxoveli, jvari, nikorwminda, sameba, parizis RvTismSoblis taZari, wminda petres taZari romSi, taj-mahali, Zveli da Tanamedrove satransporto saSualebani, samrewvelo da sayofacxovrebo saSualebani, samedicino aparatura, sabrZolo teq-nika, kosmosuri safreni aparatebi...


pedagogis gaweuli Sroma hgavs im sikeTes, romelsac gascems ada-miani, qvaze debs da ar elodeba, rameTu icis is sikeTe gaZlierdeba gaaTmagdeba da isev sikeTed moevlineba qveyanas, radganac bunebaSi araferi ar ikargeba ukvalod.
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Abstract:  The article considered recent reality, represents those difficulties and high standards that will be satisfied by leading teachers of graphic disciplines of modern technical universities.


XX saukunis cnobili maTematikosi pedagogi-


meTodistebi

lida beriZe, rusudan gogiberiZe

daviT parkaZe


parkaZeTa gvari saqarTveloSi Soreul warsulidan, III sauku-nidan moixsenieba. isini kaspis raionis, sof. qvemoWalis (yof. goris mazra, amJamad kaspis raioni) taxtis aznaurebi yofilan. vaxtang parkaZis papas daTas da didedas mzeqala ganZiels eqvsi qaliSvili hyavdaT. ojaxis ufrosi daTa maSin gardaicvala, roca ojaxi meSvide Svilis molodinSi iyo. vaJi 1882 wlis 5 maiss daibada. mas mamis pativsacemad daviTi daarqves. mamiT oboli bavSvi, daviT parkaZe, jer soflis dawyebiTi skolis pirvel klasSi Seiyvanes, Semdeg ki dedis Zmam swavlis gasagrZeleblad qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamav-rcelebeli sazogadoebis xarjze Tbilisis qarTul saTavadaznauro gimnaziis pansionSi me-2 klasSi gadmoiyvana. 1894 wlidan am gimnaziis direqtorad didi qarTveli mecnieri da saxelmwifo moRvawe eqvTime TayaiSvili dauniSnavT. SemdgomSi daviTis da batoni eqvTimes urTi-erToba Tbil mama-Svilur damokidebulebaSi gadaizarda. gimnaziis damTavrebisas d. parkaZem iseTi codna gamoamJRavna, gansakuTrebiT ki maTematikaSi, rom e. TayaiSvilis rCeviT da SuamdgomlobiT igi odesaSi gaemgzavra ganaTlebis misaRebad da wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis xarjze daeniSna stipendia 25 maneTis odenobiT. 


qarTuli gimnazia daviTma 1904 wels daamTavra. im dros am gimna-zias simwifis mowmobis gacemis ufleba ar hqonda, amitom kurs-damTavrebulebi iZulebuli iyvnen eqsternis wesiT CaebarebinaT gamocdebi saxelmwifo gimnaziaSi. daviT parkaZis klasSi 14 moswavle iricxeboda. amaTgan simwifis atestati mxolod daviTma miiRo. es faqti gazeT `cnobis furcelSi~ aRiniSna. 1904 welsve daviTi odesis universitetis sabunebismetyvelo-maTematikur fakultetze Cairicxa. rogorc cnobilia, im dros odesis universitetSi gamoCenili qarTve-li qimikosebi prof. v.petriaSvili da prof. p. meliqiSvili moRva-weobdnen. petre meliqiSvils daviTi sakuTar binaze gamouZaxnia da miumarTavs: `es Tqven xarT, amdeni aTasi maneTi rom RirxarT?~ daviTi ver mimxvdara ras ekiTxeboda profesori. maSin mas gadmouRia qar-Tuli Jurnal-gazeTebi da miuTiTebia im gazeTebze, romlebSic zemox-senebuli cnoba yofila moTavsebuli.


avtobiografiaSi daviT parkaZe wers: `am dros mTeli progre-suli studentoba revoluciurad iyo ganwyobili. mec am ukanasknelT mivekedle. 1905 wels, sxva studentebTan erTad gamomricxes universi-tetidan studentTa farul krebebze monawileobis miRebis gamo~. odesis policias gadawyvetili hqonda misi dapatimrebac, magram igi organi-zaciam garkveuli davalebiT saqarTveloSi gamoapara. imave wlis agvistoSi mefis mTavrobisa da Tavad-aznaurTa sawinaaRmdego agitaci-isaTvis daviT parkaZe dapatimrebul da gadasaxlebul iqna tobolskis guberniaSi 5 wlis vadiT, saidanac dabrunda xuTi Tvis Semdeg, avad-myofi (cixeSi mas fexi dauavadda).


1906 wels igi meored daapatimres revoluciur muSaobaSi mona-wileobisaTvis da gadaasaxles tambovis guberniaSi. masTan erTad gadaasaxles 30 qarTveli glexi (goris mazridan). daviTma gadasax-lebaSi SeZlo tambovis gubernatoris piradad naxva da aiZula igi gadasaxlebulTa erT nawilze gaevrcelebina e.w. `vites manifesti~.


1906 wels daviT parkaZem Tavi aRidgina odesis universitetSi, romelic 1910 wels daamTavra,


1909 wels daviTi daqorwinda nino lolaZeze, eyola erTi vaJi – vaxtang parkaZe  (SemdgomSi fizika-maTematikis mecnierebaTa doqtori, Tbilisis saxelmwifo universitetis yofili profesori).


samSobloSi dabrunebuls, rogorc politikurad arasaimedos, daviTs saxelmwifo gimnaziaSi samuSao ar misces, ris gamoc igi iZu-lebuli gaxda erTi weli maswavleblad emuSavna suramis kerZo pro-gimnaziaSi, xolo 1911 wlidan miwveul iqna im gimnaziaSi, romelSic adre TviTon swavlobda. aq daviT parkaZe aswavlida 1927 wlamde (1924 wels gimnazia teqnikumad gadakeTda); 1918 wlidan 1929 wlamde daviTi paralelurad muSaobda Tbilisis humanitaruli teqnikumis maswav-leblad, 1927 wlidan 1941 wlamde ki – maTematikis maswavleblad Tbi-lisis me-3 sacdel-saCvenebel aTwledSi (amJamad ilia WavWavaZis saxelobis 23-e saSualo skola), Semdeg ki – me-15 saSualo skolaSi. 1941-1944 wlebSi siRnaRis raionis sof. vaqiris saSualo skolaSi sas-wavlo nawilis gamge da maTematikis maswavlebeli iyo. 1944-1950 wlebSi igi aswavlida qalTa me-5, vaJTa me-7 da sxva skolebSi. amave dros daviTi SeTavsebiT muSaobda pedagogikis mecnierebaTa samecniero-kvleviT institutSi (1933-1934 da 1939-1940 wlebSi) mecnier Tanam-Sromlad da maTematikis kabinetis gamged, imave Tanamdebobaze – gan-saxkomis pedsadgurSi (1934-1937 wlebSi), gansaxkomis saskolo muSaobis kabinetSi (1937-1939 wlebSi). 1947-1949 wlebSi Camsvlel leqtorad muSaobda baTumis pedagogiur institutSi, sadac kiTxulobda maTe-matikis swavlebis meTodikas da elementaruli maTematikis specialur kurss. 1950 wels daviT parkaZe dainiSna saqarTvelos ssr ganaTlebis saministros saxalxo ganaTlebis muzeumis direqtorad.


daviT parkaZe Cveni eris TvalsaCino moRvawe iyo. 1905-1906 wlebSi gadasaxlebaSi yofnis dros igi iq myof qarTvel glexebs wera-kiTxvasa da ariTmetikas aswavlida, da, saerTod, maT gasaWirs iziarebda. 1910-1916 wlebSi usasyidlod amecadinebda Tbilisis muSebs saxalxo universitetis xaziT. Tbilisis qarTul gimnaziaSi sistema-turad muSaobda damlageblebTan da darajebTan, romlebsac aswavlida ara marto wera-kiTxvasa da maTematikas, aramed Tavisi cocxali saub-riT politikuradac aTviTcnobierebda.


saqarTveloSi dabrunebis Semdeg d. parkaZe ara mxolod Tbilis-Si, aramed saqarTveloSi cnobili pedagogi da maTematikosi iyo, romelmac aTasobiT axalgazrda aRzarda da cxovrebis gzaze daayena. misi Tvisebebidan yvelaze metad damaxasiaTebeli iyo Seupovroba, simtkice da samarTlianoba.


Tavisi mdidari praqtikul-pedagogiuri gamocdileba daviT par-kaZem safuZvlad daudo uamrav saxelmZRvanelosa da meTodur Sromas. maTgan gansakuTrebiT aRsaniSnavia `ariTmetikis amocanaTa krebuli da saxelmZRvanelo~ (nawili I, 1918 w.), romelic Sedgenilia d. parkaZisa da r. xuciSvilis mier. es aris ariTmetikis erT-erTi pirveli saxel-mZRvanelo qarTul enaze. igi Seicavs rogorc ariTmetikis Teoriul saxelmZRvanelos, ise amocanaTa savarjiSo krebuls. aq sruladaa gadmocemuli ariTmetikis saskolo kursis sakiTxebi: zepiri da weriTi numeracia, sazomTa sistema, saxeldebuli ricxvebi da moqmedebaTa warmoeba ricxvebze. 1934 wels daviT parkaZem aTanase xarabaZesTan erTad Seadgina `geometriis saxelmZRvanelo~ (nawili I). igi warmoadgens planimetriis sistematur kurss. am wignis Rirseba isaa, rom aq sakiT-xebi mocemulia sistemurad, dalagebulia Tanamimdevrulad, amasTan damtkicebaTa gzebi gamartivebulia. daviT parkaZes ekuTvnis mravali meToduri naSromi: `amocanebis amoxsna gantolebis SedgeniT~, `weriTi samuSaos saxeebi maTematikaSi~, `moswavleTa codnis Sefasebis normebi maTematikaSi~. `maCveneblian, logariTmuli da umaRlesi xarisxis gantolebebi”, “rogor movamzadoT da CavataroT gakveTilebi maTematikaSi~, `meToduri werili maTematikaSi~.


parkaZeebis arqivSi inaxeba e. TayaiSvilis xelmowerili werilo-biTi masala, romelic namdvil relikvias warmoadgens. aRsaniSnavia is faqti, rom roca safrangeTidan saqarTveloSi ganZTan erTad daab-runes, maSin igi ganmartoebiT cxovrobda da maSindeli komunisturi reJimis mier, faqtobrivad, SinapatimrobaSi imyofeboda. bunebrivia, Si-Sis gamo nacnob-megobarTa garkveul kategorias ekrZaleboda masTan urTierToba, zogi Segnebulad gaurboda b-n eqvTimesTan Sexvedras. Tumca misi mowafe daTa parkaZe ar Seepua am akrZalvas da piradad eaxla da moinaxula misi saTayvanebeli pedagogi, xolo roca 1951 w., janmrTelobaSeryeuli d. parkaZe gardaicvala, eqvTime TayaiSvili cocxali iyo. man samZimris baraTi gamougzavna damwuxrebul ojaxs, romelic parkaZeebis saojaxo albomSi inaxeba.
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aTanase xarabaZe


gamoCenili qarTveli pedagogi, maTematikis qarTuli origi-naluri saxelmZRvaneloebis avtori, brwyinvale maswavlebeli da leqtori, respublikaSi pirveli saxelmoxveWili meTodisti aTanase gabrielis Ze xarabaZe daibada 1882 wels sofel did jixaiSSi. 


1898 wels daamTavra dawyebiTi skola, xolo 1903 wels saostato seminaria da imave wels dainiSna didi jixaiSis orklasian sas-wavlebelSi maswavleblad, sadac muSaobda 1906 wlamde. 1907 wels man daamTavra quTaisis klasikuri gimnazia, saeqsterno gamocdebis Caba-rebis gziT; imave wels Sevida xarkovis universitetSi fizika-maTe-matikis fakultetze. 1911 wels a. xarabaZem pirveli xarisxis diplomiT daamTavra universiteti da dainiSna xonis saostato seminariis mas-wavleblad, sadac muSaobda 1918 wlamde. maTematikasTan erTad igi aswavlida qarTul enasac. 1917 wels a. xarabaZe dainiSna xonis saostato seminariis direqtorad, sadac muSaobda 1921 wlamde. 1919-1921 wlebSi igi SeTavsebiT xonis qalTa gimnaziis direqtoric iyo. 1921 wlis wlis seqtembridan ki TbilisSi gadavida me-5 Sromis skolis direqtorad. 1924-1928 wlebSi muSaobda saxelmwifo universitetTan arsebul peda-gogiur institutSi direqtoris moadgiled. 1928-1938 wlebSi ki Tbi-lisis ganaTlebis ganyofilebis inspeqtori da pedagogiuri teqnikumis maswavlebelia, xolo 1936-1967 wlebSi, pensiaze gasvlamde, muSaobda pedagogiur institutSi leqtorad. 1923 wels aTanase xarabaZem gamosca `sworxazovani trigonometria~, 1930 wels `planimetriis sistematuri kursi~.


1936 wlamde saSualo skolebSi algebra iswavleboda a. xara-baZisa da a. deviZis mier Sedgenili saxelmZRvaneloebiT. aTanase xara-baZe iyo pirveli avtori qarTul enaze maTematikis swavlebis meTo-dikis saxelmZRvaneloebisa jer dawyebiTi da Semdeg saSualo sko-lebisaTvis, iyo avtori saskolo maTematikis saxelmZRvaneloebis da rigi damxmare saxelmZRvaneloebisa, romlebic moicavda maTematikis swavlebis calkeuli sakiTxebis meTodikas, iyo mravali meToduri statiis avtori da agreTve brwyinvale leqtori maTematikis swavlebis meTodikaSi. misi saxiT Cven warmogvidgeba saxelovani mamuliSvili, romelic samSoblos samsaxuris magaliTad darCeba meTodistebisa da axalgazrdobisaTvis.


1957 wels aTanase xarabaZe pensiaSi gavida. mis irgvliv myofT ukvirdaT, energiulma, didi Sromis unaris mqone SemoqmeTebiT moRvaweobaSi aqtiurad Cabmulma gamocdilma mecnier-pedagogma ratom miatova pedagogiuri saqmianoba, romelsac is enTuziazmiT da siy-varuliT emsaxureboda naxevari saukunis manZilze, sadac is maRali mowodebis simaRleze idga mudam da momadlebuli niWiTA da unariT gverds umSvenebda Tavisi drois cnobil maTematikis maswavleblebsa da maTematikis swavlebis meTodistebs.


misi pensiaSi gasvlidan rva wlis Semdeg sruliad moulodnelad didma tragikulma SemTxvevam rva aTeul wels gadacilebul, magram jer kidev Warmag aTanase xarabaZes mZime xvedri arguna _ avto-katastrofaSi daiRupa misi uaxloesi megobari, saTno da mgrZnobiare, samoci wlis manZilze mis gverdSi myofi, misi erTguli da sayvareli meuRle, umcrosi vaJi da siZe. sami Zvirfasi adamianis daRupva aTanase xarabaZem garegnulad TiTqos gadaitana. ar gasula erTi welic da 1966 wlis 8 aprils aTanase xarabaZe gardaicvala. rogorc Cans tragikulma SemTxvevam daaCqara misi aRsasruli.


aTanase xarabaZe dakrZalulia TbilisSi, vakis sasaflaoze.


aleqsandre deviZe


aleqsandre (sandro) daviTis Ze deviZe gamoCenili qarTveli pedagogi, qarTul umaRles saswavleblebSi maTematikuri ganaTlebis erT-erTi pioneri da organizatoria, qarTuli originaluri maTema-tikis saxelmZRvaneloebis avtoria, igi daibada 1886 wels sofel did jixaiSSi, cnobili pedagogisa da moRvawis daviT deviZis ojaxSi. quTaisis ginmaziis damTavrebis Semdeg, 1906 wels Sedis xarkovis uni-versitetis fizika-maTematikis fakultetze. erTi wlis Semdeg gadadis odesis universitetSi, sadac swavlas ganagrZobs cnobili mecnieris, profesor v. f. kaganis xelmZRvanelobiT. 1910 wels amTavrebs universitets pirveli xarisxis diplomiT da imave wels iniSneba temir-xan-Suris realur saswavlebelSi maTematikis maswavleblad. 1917 wels iniSneba samtrediis axlad gaxsnili gimnaziis direqtorad.


1921 wlidan a. deviZe muSaobs saqarTvelos geofizikur obser-vatoriaSi fizikosad, xolo 1922 wlidan 1930 wlamde, samaswavleblo institutSi fizikis kaTedris gamgea. 1923 wlidan gardacvalebamde muSaobda Tbilisis pedagogiur institutSi, sadac daarsebidan (1935 w.) maTematikis kaTedras edga saTaveSi. 1930-1940 wlebSi saqarTvelos sasoflo-sameurneo institutis maTematikis kaTedris gamgea. 1928 wels a. deviZes eniWeba docentis wodeba da paralelurad muSaobas iwyebs Tbilisis saxelmwifo universitetSi, sadac sxvadasxva dros iyo fizika-maTematikis fakultetis da dauswrebeli swavlebis dekani.


1925-1940 wlebSi sandro deviZe SeTavsebiT muSaobda amierkavka-siis satransporto, industriul, politeqnikur institutebSi, gorisa da Telavis (am ukanasknelSi maTematikis kaTedris gamgec iyo) pedago-giur institutebSi. s. deviZis moRvaweoba ar amoiwureba mxolod umaR-les saswavleblebSi pedagogiuri da organizaciuli saqmianobiT. mis kalams ekuTvnis 20-mde originaluri saxelmZRvanelo maTematikaSi, romlebic daistamba 1923-1940 wlebSi da im dros qarTuli skole-bisaTvis ZiriTad literaturas warmoadgenda maTematikaSi.


reziume

naSromi `XX saukunis cnobili maTematikosi, pedagogi-meTodistebi~ eZRvneba me-20 saukunis cnobil maTematikosebs, Cveni eris TvalsaCino moRvaweebs, brwyinvale maswavleblebsa da leqtorebs daviT parkaZes, aTanase xarabaZesa da aleqsandre deviZes. naCvenebia maTi Rvawli axalgazrdebis winaSe, ganxilulia maTi amocanaTa krebulebi da maTematikis swavlebis meTodikis saxelmZRvaneloebi. naSromis mizania kidev erTxel gavixsenoT da pativi mivagoT warsuls, radgan `awmyo Sobili warsulisagan aris mSobeli momavalisa~, anu ar arsebobs momavali warsulis gareSe. 


Резюме

Работа  ”Известные грузинские математики, методисты, педагоги XX века“ посвящается блестательным лекторам, методистам Давиду Паркадзе, Афанасию Харабадзе, Александру Девидзе, показаны их заслуги перед грузинской молодёжью, разобраны их сборники по математике, учебники методики обучения математики. Цель работы - ещё раз оглянутся в прошлое, ибо ”нет будущего без прошлого“.

Summary


Abstract “Famous Mathematician, Teacher-Methodist of XX Century” dedicated to the famous mathematicians of 20th century, eminent scientists of our nation, excellent teachers and lecturers David Parkadze, Atanase Kharabadze and Alexander Devidze. Here is shown their merit to the young people, collections of their problems are considered and methodic manuals of mathematic study. Aim of the abstract is to remind once again and show respect to the past, because “the present is the offspring of the past, and becomes, in turn, the parent of the future” or there is no future without past. 


Тестирование как один из эффективных средств обучения 

русскому языку


Гурамишвили З., Чхенкели Л.


Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси, Костава 77



Методика как учебная и научная дисциплина за годы после распада СССР претерпела значительные изменения, происходившие как под влиянием самой методики и базисных для нее дисциплин, так и общественно-политических измененнй в жизни российского общества. На сегодняшний день методика окончательно офор-милась как самостоятельная научная дисциплина, ориентированная на формирование у изучающих язык черт языковой личности, делающих их активными и сознательными участниками межкультурной коммуникации. Произошло размежевание лингводи-дактики как теории обучения русскому языку и самой методики как совокупности сведений о процессе обучения, овладения языком и воспитания средствами изучаемого языка. На стыке лингвистики и культурологии возникла новая научная дисциплина – лингвокультурология, а термин «мир изучаемого языка» для многих стал объедин-яющим понятием для страноведения и культуроведения. Получила научное оформле-ние концепция коммуникативного иноязычного образования.



Одним из методов исследования, предусматривающих выполнение испытуемым специальных заданий – тестов, с помощью которых оценивается  уровень владения языками, определяются интересующие исследователя особенности личности испы-туемого, является тестирование.



Тесты классифицируются по нескольким основаниям, в том числе по форме, содержанию, цели тестирования. По форме проведения тесты могут быть индиви-дуальными и групповыми, устными и письменными, бланковыми (выполняемыми с помощью карандаша и бумаги), предметными (наряду с бланками в них используются разнобразные карточки, картинки), аппаратными (необходима специальная аппара-тура). По содержанию различают тесты интеллекта (используются для определения способностей личности или группы к выполнению той или иной деятельности) и учебные – для проверки знаний, навыков, умений по изучаемой дисциплине. Применение тестирования как метода исследования дает ценный материал для определения эффективности овладения учебным материалом и способностей обучающегося к овладению таким материалом. 



Основателем тестологии считается Ф Гамильтон, который  в конце ХIX в разработал и широко применял задания для оценки индивидуальных особенностей человека. Впервые термин «тест» введен в научный обиход американским психологом М Кеттелом (1890), который разработал теорию тестов, характеризующих интеллектуальный уровень человека. Одна из первых методик тестирования в России была предложена Г. И. Россолимо (1910), который предложил графическую систему измерений психологических процессов.




Тестирование как метод исследования получил широкое развитие в начале XIX в, в рамках психодиагностики – области психологии, объектом изучения которой являются особенности психического развития человека и их соответствие требованиям к разным видам деятельности, в том числе и речевой деятельности на иностранном языке. Разрабатываемые в рамках этой науки тесты позволяют диагностировать коммуникативные способности учащихся, особенности их памяти, профессиональные склонности и круг интересов.



Наиболее широкое применение в педагогической психологии и методике получили тесты интеллекта, тесты достижений, тесты способностей и личностные тесты.



Тесты интеллекта. Предназначены для изучения уровня интеллектуального, умственного развития человека. С этой целью стали применяться специальные шкалы для измерения индивидуально-психологических особенностей учащихся.  В психодиагностику прочно вошло понятие «коэффициента интеллектуальности» (IQ), в качестве основного и достаточно стабильного показателя умственного развития. Этот коэффициент вычисляется путем деления так называемого «умственного возраста» (число выполненных заданий теста на возраст испытуемого и умножение полученной величины на 100). Границы нормального интеллектуального развития человека располагаются в пределах показателей от 84 до 116. IQ ниже 84 рассматривается как показатель низкого интеллекта, а выше 116 – высокого. За рубежом, особенно в США, тесты интеллекта получили широкое распространение в системе образования и при поступлении в учебные заведения разного типа используются как обязательный инструмент в арсенале методик практического психолога.



Тесты достижений. Используются для оценки успешного овладения учебным материалом и являются, по мнению ученых, более объективным показателем обученности, чем оценка. Последняя часто становится не только оценкой знаний учащихся, но и инструментом воздействия на него. Тесты достижений при условии грамотного их составления и применения лишены этих недостатков. С помощью тестов обученности проверяется владение языком на уровне средств общения (лексика, грамматика, фонетика), деятельности общения (аудирование, говорение, чтение, письмо). Разработаны также тесты для комплексной проверки владения языком.



Oт формулировки тестового задания и его содержания во многом зависит успех/неуспех процедуры тестирования. В методике для проверки уровня владения языком наиболее распространение получили следующие типы заданий:


а) выбор правильного ответа из числа предложенных вариантов (multiple choice);


б) перекрестный выбор (matching technique); при выполнении задания следует подобрать пару, соотносимую по смыслу со словом (словосочетанием) в левой части;


в) выбор из двух возможностей (true-false technique). В тесте даны два утверждения (вопроса), лишь один из которых правильный. Такие задания используют для проверки понимания;


г) тест восстановления (close test). В связанном тексте пропущено каждое  7-10-е слово, которые должны быть восстановлены при чтении;


д) тест перемешивание – части предложения даны в произвольной последовательности, нужно восстановить правильную последовательность.


Пользуясь нумерацией абзацев, текст предъявляется в печатном виде.



В заключение отметим, что тестирование как метод исследования личности обучаемого и средство проверки достигнутого уровня овладения изучаемым предметом, в том числе и языком, является эффективным средством обучения и контроля. К тестированию по языку учащихся следует специально готовить. Для этого служат специальные пособия, получившие название тестовой практикум. 
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სტატიაში განხილულია  ერთ ერთი მეთოდი - ტესტირება, რომელიც გამოიყენება სწავლების მეთოდიკაში  ექსპერიმენტალურ დონეზე.


ამ მეთოდის წყალობით შესაძლებელია სწავლებისთვის შემუშავებული კონცეფციების ეფექტურობის და ენის დაუფლების საშუალებების შემოწმება.


განხილულია ტესტების რამოდენიმე სახეობა, რომლებიც ფართოდ გამოიყენება პედაგოგიკურ ფსიქოლოგიაში და მეთოდიკაში.


Testing, as one of the efficient methods for learning Russian language


Guramishvili Z.  Chkhenkeli L.


Georgian Technical University


77 str. Kostava, Tbilisi


The article tells us about  one of the methods- testing, which is used in the teaching methodology  on the experimental level.  The method makes possible  to examine the efficiency of   teaching concepts and means for mastering the language. 


Here is given several kind of tests which are widely used in pedagogical psychology and methodology.  


ქართველ სტუდენტთა მიერ რუსულ წერით მეტყველებაში


დაშვებული შეცდომების შესახებ


                                                              ოლღა კალანდარიშვილი

                                                საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

                                                                  თბილისი, კოსტავას 77


        
 დაკვირვებამ გვიჩვენა, რომ ქართველი სტუდენტების წერით მეტყველებაში დაშვებული შეცდომების გარკვეული რაოდენობა ფიქსირდება წინდებუ-ლებში,მორფემების შესაყარსა და სუფიქსებსი. განვიხილოთ ამ შეცდომების ტიპები ცალ-ცალკე.

შეცდომები  წინდებულებში

გარამოებებში  წინდებულების ცალ-ცალკე და დეფისით დაწერა ნაცვლად ერთად დაწერისა და პირიქით (повсюду, по дальше, в переди, в место, во круг, по-немногу, по-близости, по-середине,  в дали повидимому.


    2) წინდებულის როლში მყოფი «не»-ს არასწორად დაწერა გარემოებებსა და ზედსართავ სახელებში (не возможно, не умело, не ясная статья, не яркая звезда, не большой город, не в далике)


    3) ნაწილაკი»не-ს სიტყვასთან ერთად დაწერა(წინდებულთან არასწორი ანალოგიის საფუძველზე) სხვადასხვა მეტყველების ნაწილებთან (неусидишь, немог, небыло, нестало, немешает,ненадеясь, незамечая, непереставая);


    4) წინდებულებში“пре“ და „при“ასო и-ს დაწერა е-ს ნაცვლად და პირიქით, რაც გამოწვეულია ამ წინდებულების მნიშვნელობების განურჩევლობით (непристанно, припятствие, привасходство, преставка, преобрёл, непрекрытая дверь, пребрежные  скалы);  


    5) ასო“ა“-ს და „ო“-ს არასწორად ხმარება უცვლელ წინდებულებში(самкнувшись, даносился, посмурная погода);


    6) წინდებულის  ცალკე დაწერა თანდებულის ანალოგიის ზეგავლენით(за говорил, по темнел);


    7) წინდებულის „с“-ს ნაცვლად „з“-ს ხმარება მჟღერი თანხმოვნების წინ(зделал, збывается).


შეცდომები მორფემების შესაყარზე

ანალიზის პროცესში აღინიშნა შეცდომები წინდებულისა და სიტყვის ფუძის ან ძირის შეერთებისას, ძირისა და სუფიქსის, ფუძისა და დაბოლოების შესაყარზე. 


წინდებულის და სიტყვის ძირის შესაყარზე გამოვყავით შემდეგი შეცდომები:


       ხმოვნის გამოტოვება ან უადგილო ჩასმა თანხმოვანთა შესაყარზე(вскользнул ნაცვლად выскользнул, вписивал-выписивал, вхаживал-выха-живал); ასო „ს“-ს გამოტოვება ან ორი „ს“-ს დაწერა,  რასაც იწვევს რუსული ძირებისა და წინდებულების  არ ცოდნა და ფუძიდან მათი არასწორი გამოყოფა (рассмотреть,  рассчитаю, расстилалась, рассчет, расстения);


        მაგარ თანხმოვანზე დამთავრებული წინდებულის შემდეგ“и“- ასოს „ы“-თი შეცვლის წესის გაუთვალისწინებლობა(безимянная гора, безидейный человек, разискать вора, разиграть друга); 


        თანხმოვანზე დამთავრებული წინდებულების შემდეგ „е, ю, я, ё“-ხმოვანზე დაწყებული ფუძეების წინ „ъ“ გამოტოვება, „ь“ (отезд, изявил, подехал, объязательный, объязанность); წინდებულებში თანხმოვნის გამოტოვება ან თანხმოვნის ჩამატება ხმოვანზე დამთავრებულ წინადადებებში(проишествие, преставляет, отценила, потянутый);


ფუძისა და დაბოლოების  შესაყარზე  აღინიშნება შემდეგი  შეცდომები: კუთვნილებით ზედსართავ სახელებში “ь“-რბილი ნიშნის გამოტოვება ან უადგილოდ ჩასმა(на оленем меху, в соболей шапке, лебяжим пухом, человечим голосом, рыбачей лодкой); „ь“- რბილი ნიშნის არასწორად დაწერა არსებითი სახელების მოთხრობითი, მიცემითი და მოქმედებითი ბრუნვის დაბოლოებებში(к бушующему морью, знаменитому писателью, вождья племени, идти польем); მამრობითი სქესის მრავლობით რიცხვში მაგარ თანხმოვანზე დამთავრებული  ფუძის შემდეგ არსებითი სახელების დაბოლოებებში „ы“-სა და „и“-ს არასწორად დაწერა(соседы, медалы, кисты,); რბილ  შიშინა ბგერებზე დაბოლოებული ფუძის შემდეგ „ю“ ასოს დაწერა(спящюю, засипающюю);


ბოლო ძირეული  რბილი თანხმოვნის შემდეგ სუფიქსში „ск“-ს წინ „ь“ -რბილი ნიშნის გამოტოვება თვეების სახელებიდან ნაწარმოებ ზედსართავ სახე-ლებში (გარდა „январский“-სა) მაგ.(октябрский, сентябрский, февралский); „ь“-რბილი ნიშნის ჩამატება к, ин, და ян სუფიქსების წინ(мелький, деревьянные, журавльиные, гусьиный, курьиный) ყრუ თანხმოვნის მჟღერის მაგივრად დაწერა და პირიქით(блиско, вести, гигандские);


სუფიქსებში დაშვებულია შემდეგი შეცდომები :


ორი „нн“-ს დაწერა ერთი „н“-ს ნაცვლად ზედსართავ სახელებში(раненными бойцами, стриженный ребёнок, стрелянный воробей);   


ზედსართავი სახელების „ан, ян და ин“ სუფიქსებში ორი „нн“-ს დაწერა ერთი „н“-ს ნაცვლად (песчанных, ледянных, ледянной, серебрянный, журавлинный, змеинный); 

უსრული ასპექტის მქონე ზმნებისა და გერუნდივების „ыва» -„ива“- სუფიქსებში „и“ და „ы“-ს, და „о“ და „а“-ს არასწორად ჩაწერა(выписивал, прислу-шывался, не задумаваясь, старался записовать).


„к“ ასოს დაწერა „ск“-ს ნაცვლად და პირიქით(матроском, близким). ზმნებში ასო „и“-ს დაწერა „а“-ს ნაცვლად(стал небрежничить).


 
შეცდომების  კლასიფიკაცია გვეხმარება გამოვამჟღავნოთ წერითი მეტყვე-ლების ტიპიური შეცდომები, გვაძლევს მათი პროგნოზირების და ამ შეცდომების თავიდან არიდებისათვის სავარჯიშოთა სისტემის შემუშავების საშუალებას.


         შეცდომების ტიპების (ფონეტიკური და გრამატიკული) და მათი სიხშირის დადგენა მოგვეხმარა გამოგვერკვია ამ შეცდომების წარმოშობის ზოგიერთი მიზეზი, რომელთა შორის მთავარია:1)მშობლიური ენის ინტერფერენციული ზეგავლენა რუსული ენის ათვისებისას; 2)სტუდენტების მიერ ორთოგრაფიული წესების სუსტი ცოდნა;3)სიტყვის მორფემულ  ნაწილებად დაყოფის არ ცოდნა და მორფემების სემანტიკის ვერ გაგება.    
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Об ошибках в русской  письменной речи студентов- грузин


                                                Ольга Каландаришвили   

        Для методики обучения русскому языку на грузинских факультетах, проблемы,которые рассматриваем, особенно актуальны. 


        В статье описаны основные види отмеченных ошибок и даны некоторые предположения по их преодолению.


The spelling errors made in Russian language by Georgian students

O. Kalandarishvili

The problems which we are discussing in this article are particularly urgent in teaching methods of Russian language on Georgian faculties. The article gives detailed description of basic kinds of errors which are frequently made in Russian spelling by Georgian students and some predictions of ways to solve them.

სათამაშო კომპიუტერული პროგრამები ლიტვური ენის 

შესწავლის პროცესში

ვიდას კავალიაუსკასი Vidas Kavaliauskas


ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა დოქტორი, პროფესორი 


ლიტვის სასწავლო უნივერსიტეტი ,

ელექტრონული სასწავლო საშუალებების ზრდამ, სკოლებსა და ოჯახებში  კომპიუტერების რაოდენობის ზრდამ  ელექტრონული განათლების ინსტრუმენტები მოსწავლეებისათვის უფრო და უფრო  ხელმისაწვდომი გახადა. ლიტვის სკოლებისათვის შექმნილია მრავალფეროვანი კომპიუტერული სასწავლო პროგრამები, რომლებიც მოსწავლეს საშუალებას აძლევს შეისწავლოს სამყაროსმცოდნეობა, მათემატიკა, ქიმია, ფიზიკა, ბიოლოგია, ისტორია, გეოგრაფია, უცხო ენები. ბევრი მათგანის გაცნობა შესაძლებელია ინტერნეტპორტალზე  http://portalas.emokykla.lt. შექმნილია ბევრი პროგრამა ლიტვურის, როგორც მშობლიურის და როგორც უცხო ენის შესასწავლად.  ეს პროგრამები განკუთვნილია როგორც ლიტვური ენის მთელი სისტემის შესასწავლად, ისე  მისი გარკვეული ნაწილებისა: მორფოლოგიის, სინტაქსის, ფონეტიკის, აქცენტოლოგიის, ლექსიკის, მართლწერის, დიალექტოლოგიის, მეტყველების კულტურის. ეს პროგრამები  შექმნილია  სკოლაში (უნივერსიტეტში)  ან სახლში დამოუკიდებლად სამუშაოდ. სასწავლო პროცესში გამოიყენება ლიტვაში შექმნილი ლიტვური ენის ლინგვისტური  კომპიუტერული თამაშები. 


თამაშები, როგორც სასწავლო მეთოდი, ფართოდ გამოიყენება სკოლებში მთელ მსოფლიოში. თამაში, როგორც სწავლის მეთოდი, ყველაზე უფრო ხშირად გამოიყენება  სკოლის დაწყებით და საბაზისო  საფეხურებზე იმისათვის, რომ გაზარდოს ბავშვების ენობრივი ჩვევები და განავითაროს მოსწავლის ლოგიკური აზროვნება (იხ.: Šoblinskas, 1987, 84).  ამ მეთოდის გამოყენება შეიძლება სკოლის დამამთავრებელი კლასის მოსწავლეებთან და, აგრეთვე, სტუდენტებთან მუშაობისას. გარდა ამისა, ლინგვისტური თამაშები გამოადგება ენის თვითშემსწავლელს დამოუკიდებელი მუშაობისათვის. თამაშები ენის გაკვეთილზე გვეხმარება, რომ თავი ავარიდოთ მონოტონურობას, ამრავალფეროვნებს გაკვეთილს, ზრდის მოსწავლის აქტიურობასა და მოტივაციას, შემოქმედებითობას. სასწავლო პროცესში მრავალფეროვან თამაშებს შორის მნიშვნელოვანი ადგილი უჭირავს კომპიუტერულ თამაშებს. ლიტვური ენის შესასწავლად განკუთვნილი კომპიუტერული თამაშები შეიძლება დაიყოს ორ ჯგუფად:  სასწავლო კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც ლინგვისტური თამაშები ინტეგრირებულია როგორც ერთ-ერთი კონკრეტული, არც თუ დიდი, სეგმენტი. 

1. სასწავლო კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც ლინგვისტური თამაშები ინტეგრირებულია, როგორც ერთ-ერთი სეგმენტი.

არსებობს ლიტვური ენის შესასწავლად განკუთვნილი კომპიუტერული პროგრამების საკმაოდ დიდი რაოდენობა. 2008 წელს ლიტვის განათლებისა და მეცნიერების ტექნოლოგიების ცენტრმა ჩაატარა იმ  1433 კომპიუტერული პროგრამის ანალიზი, რომლებიც მეტნაკლებად, ხშირად ან იშვიათად, გამოიყენებოდა ლიტვის სკოლებში (იხ.: Kavaliauskas 2011, 50). ამ პროგრამებიდან ლიტვური ენის შესასწავლად გამოიყენება 169 კომპიუტერული პროგრამა, რომელთაგან უმეტესობა არ შეიცავდა თამაშის ელემენტებს. თუმცა, არსებობს კომპიუტერული პროგრამები, რომლებშიც თამაშები ინტეგრირებულია და ქმნის მის ცალკეულ სეგმენტებს. მათ შორისაა კომპიუტერული პროგრამა  ,,LIETUVIŲ KALBOS KOMPIUTERINIS SĄVADAS“ “ლიტვური ენის  ერთიანი კომპიუტერული სივრცე.” ეს პროგრამა განკუთვნილია ზრდასრული შემსწავლელებისა და იმ სტუდენტებისათვის, რომლებსაც სურთ, რომ გაიღრმავონ ცოდნა ლიტვური ენის თეორიულ და პრაქტიკულ ასპექტებში. ეს, თითქოს, ერთგვარი ელექტრონული წიგნია, რომელსაც შეუძლია ახსნას ლიტვური ენის მორფოლოგის, სიტყვაწარმოების, მართლწერის სხვადასხვა საკითხი. აქ  წარმოდგენილია ბევრი სავარჯიშო, კარნახი და სხვადასხვა ლინგვისტური თამაში. პროგრამა ძალიან ეფექტურია დამოუკიდებელი სამუშაოსა და თვითშეფასებისათვის. პროგრამა ავტომატურად აფასებს მოსწავლეთა ცოდნასა და უნარებს,  დავალების  შესრულების შემდეგ  აჩვენებს  შეცდომებს  და მიანიშნებს, თუ სად უნდა გადავიდეს, რომ შეივსოს ცოდნა იმ საკითხებში, რომლებშიც პრობლემა ჰქონდა. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, პროგრამაში დიდი ადგილი უჭირავს დიდაქტიკურ თამაშებს. მოსწავლეებს  ძალიან  მოსწონთ თამაშები "თაგვი  და ნანადირევი" და "ლაბირინთი".  პირველი თამაში განკუთვნილია სიტყვაწარმოების შესასწავლად. მაგალითად, მოსწავლე ”თაგუნიას” (მაუსის) საშუალებით ირჩევს ნაცვალსახელს, შემდეგ საჭირო სიტყვამაწარმოებელ ფორმანტს. თაგვს ნანადირევი მიაქვს ეშმაკუნასთან. მოცეკვავე ეშმაკუნა მიანიშნებს, რომ არჩეული ფორმანტი (ვარიანტი) სწორია. თამაში "ლაბირინთი" განკუთვნილია ლიტვური ენის მართლწერის შესასწავლად. თამაში მოსწავლეებს უვითარებს ორთოგრაფიული უნარების მექანიკურად ფლობის უნარს და სწრაფ ორიენტაციას. ეს თამაში შეიძლება გამოვიყენოთ კლასში ჩემპიონატის ჩასატარებლად  – რომელი მოსწავლე  უფრო სწრაფად და სწორად ამოხსნის მართლწერის ამოცანას. მართლწერის შედარებით რთული უბნების დროს შეიძლება გამოიყენოთ „დახმარების“ ფანჯარა, მაგრამ იკარგება დრო. პროგრამა ვიზუალურია, ამყარებს მხედველობით მეხსიერებას და მართლწერის მექანიკურ უნარებს.

2. ლიტვური  ენის კომპიუტერული თამაშები

    2.1.  კომპიუტერული პროგრამა ,,FRAZEOLOGIZMAI“  (”ფრაზეოლოგიზმები“). 

პროგრამა განკუთვნილია V- X  კლასების  მოსწავლეებისათვის.  ამ კომპიუტერულ პროგრამაში გამოიყენება ფრაზეოლოგიზმები, რომელთა მთავარი სიტყვა არის ადამიანის სხეულის ნაწილები: თვალები, ყურები, კბილები, თავი, ფეხი, ენა, ცხვირი, თითები, თმა, ფრჩხილი, ხელი და გული.  პროგრამა შედგება 2 თამაშისაგან -  "დაფა" და "მანქანა". თითოეულ თამაშში შეთავაზებულია ფრაზეოლოგიზმები და  რამდენიმე სავარაუდო პასუხი, რომელთაგან მხოლოდ ერთია სწორი. თუ არჩეული პასუხი არასწორია, პროგრამა აჩვენებს სწორ პასუხს. არსებობს თამაშის განსხვავებული დონეები. თუ მოსწავლე ერთი დონის  20 კითხვას სწორად უპასუხებს, გადავა  ახალ, უფრო მაღალ დონეზე.  პროგრამის  წარმატებით დასრულების შემდეგ ისმის ოვაციები. თამაშში "მანქანა" სწორი პასუხების მიხედვით იზრდება მანქანაში ბენზინის რაოდენობა, მანქანის სიჩქარე და ლურჯ ფონზე წარმოდგენილი თეთრი ისარი  მიუთითებს, რომ თქვენი პასუხები სწორია და სწორ გზაზე დგახართ. არასწორი პასუხის შემთხვევაში ბენზინის რაოდენობა მცირდება, სიჩქარეც მცირდება და ინთება ნიშანი "სდექ". ეს პროგრამა იძლევა ჯგუფური შეჯიბრის შესაძლებლობას.  ამ კომპიუტერული პროგრამით  სტუდენტებს საშუალება ეძლევათ, გაიმდიდრონ ლექსიკური მარაგი და ენის გამომსახველობითი საშუალებები, გაიცნონ  ლიტვური ენის მდიდარი ფრაზეოლოგია.

2.2. კომპიუტერული პროგრამა „ŠALTINĖLIS“ („ნაკადული“).


 ორიგინალური კომპიუტერული პროგრამა ”ნაკადული“ შეესაბამება ლიტვური ენის დაწყებითი კლასის სასკოლო სახელმძღვანელოს „Šaltinėlis“. სათამაშო ამოცანებში  გამოიყენება ანიმაცია, ხმა, სხვადასხვა ეფექტი. ეს ზრდის მოსწავლის ყურადღებისა და ინტერესის ხარისხს. თამაშის შექმნას დასჭირდა  ნახევარი წელი –  მუშაობდნენ პროფესიონალი მხატვრები, ანიმატორები და პროგრამისტები. თამაშის გახმოვანებაში მონაწილეობა მიიღეს  ბავშვებმა  და პროფესიონალმა მსახიობებმა. თამაშის დროს ბავშვი „ცურავს“ ნაკადულში  და გადალახავს სათამაშო, მხიარულ დაბრკოლებებს, რომლებიც სინამდვილეში სასწავლო ლინგვისტური დავალებებია. მოსწავლეებს ელოდებათ მხიარული მოგზაურობა, რომელიც  იწყება  ნაკადულის სათავეში და მთავრდება შორეულ ზღვაში, დაუსახლებელ კუნძულზე. ამ მოგზაურობისას ბავშვებს უხდებათ შვიდი დაბრკოლების გადალახვა: უნდა გადაარჩინონ კურდღელი, დაეხმარონ მგელს, რომ დაფქვას ხორბალი, შეაერთონ დახეული წერილის ნაწილები და ა. შ. ამოცანები თანდათან რთულდება, ამიტომ  ბარიერების გადასალახად სულ უფრო და უფრო მეტი ენობრივი უნარის ქონაა საჭირო. თამაშს აქვს ბევრი ვარიანტი, რადგან ყოველ დონეზე განსხვავებული ამოცანაა შესასრულებელი.

2.3. კომპიუტერული პროგრამა  „MOKOMASIS KOMPIUTERINIS LIETUVIŲ KALBOS ŽAIDIMAS 3-4 KLASEI“  („საგანმანათლებლო კომპიუტერული თამაში ლიტვური ენაში  მე-3 – მე-4 კლასებისათვის“; ავტორები: ვ. პლენტაიტე, დ. იაკავონიტე, 2010). 

ეს მხიარული ანიმაციური სასწავლო თამაში განკუთვნილია მე-3 – მე-4 კლასის მოსწავლეებისათვის. შედგება სამი ძირითადი ნაწილისაგან: სასწავლო თამაში, წესები და ლექსიკონი. თამაშის დროს ვმოგზაურობთ ლიტვის სხვადასხვა ქალაქში, ვნახულობთ, რით არის თავისებური და საინტერესო ეს ქალაქები და რეალურად რომელი ადგილები უნდა  მოვინახულოთ. ყოველ  გაჩერებაზე  უნდა შეასრულოთ  10 ლინგვისტური ამოცანა  – გახაზოთ ასო, ჩაწეროთ  გამოტოვებული ასო, ამოხსნათ კროსვორდები,  გამოიცნოთ გამოცანები, მოუსმინოთ ინფორმაციას  და უპასუხოთ კითხვებს, რომლებიც ამ ინფორმაციის შესახებაა დასმული. თამაშის პროცესში არა მხოლოდ წერისა და კითხვის ელემენტარული უნარები ვითარდება, არამედ ლოგიკური  აზროვნებაც. ამ თამაშის დროს ნახავთ ლიტვის მრავალ საინტერესო  ადგილს. 

2.4. კომპიუტერული პროგრამა „TARMIŲ KARAOKĖ“ („დიალექტების კარაოკე“).

ლიტვური  ენის ინსტიტუტმა შექმნა კომპიუტერული პროგრამა, რომელიც  წარმოადგენს ლიტვური ენის ყველა დიალექტს. პროგრამაში შესვლისას იხსნება ლიტვის რუკა, საიდანაც უნდა ამოირჩიოთ ერთ-ერთი დიალექტი.  გამოჩნდება სამი ტიპის ინფორმაცია ამ დიალექტის შესახებ: ა) დიალექტის  რუკა, რომელიც შევსებულია დიალექტის მოკლე ენობრივი დახასიათებითა და ანეკდოტით  იმ  დიალექტის წარმომადგენლების შესახებ. ბ) გახმოვანებული ავთენტური მაგალითები დიალექტისა (მოთხრობები, ზღაპრები, ლექსები და ა. შ.).  გ) კარაოკე.  კარაოკეში წარმოდგენილია სტუდიაში საგანგებოდ ჩაწერილი დიალექტური ტექსტები, რომელთა წაკითხვა შეიძლება იმ დიალექტის წარმომადგენელთან ერთად, რომელმაც გაახმოვანა ეს დიალექტი. თუ რამე გაუგებარია, შეიძლება შეამოწმოთ იქვე წარმოდგენილ ტექსტში, რომელიც ლიტვურ სალიტერატურო ენაზეა წარმოდგენილი.


მეორე ვარიანტი: შეგიძლიათ იმღეროთ სიმღერა, რომლის ტექსტიც  ამ დიალექტზეა შექმნილი, მაგრამ თუ გინდათ, რომ მოხვდეთ კარაოკეში, პასუხი უნდა გასცეთ რამდენიმე მარტივ შეკითხვას დიალექტების შესახებ. ეს ორიგინალური და თავისთავადი კომპიუტერული პროგრამა გამოიყენება არა მხოლოდ ლიტვური ენის გაკვეთილებზე, არამედ სხვადასხვა სასკოლო და სხვა ტიპის ღონისძიებებზე. სიამოვნებით თამაშობენ უფროსებიც. 


2.5. კომპიუტერული აქცენტუაციის პროგრამა  „KIETI RIEŠUTĖLIAI. Tadas Blinda. Kirčiavimas“.  ”კერკეტი კაკალი. ტადას ბლინდა.  აქცენტუაცია ”


 „ივოლგამუსი“ ვიდეოთამაშების მწარმოებელი ყველაზე დიდი  კომპანიაა ლიტვაში და ერთ-ერთი უდიდესი – აღმოსავლეთ ევროპაში. სწორედ ამ კომპანიამ, ლიტვური ენის ინსტიტუტის შეკვეთით, შექმნა ახალი კომპიუტერული თამაში, რომელიც განკუთვნილია მე-5 – მე-12 კლასის მოსწავლეებისა და, ასევე, ზრდასრულთათვის,  რომელთაც სურთ სრულყონ სიტყვების სწორად წარმოთქმისა და მახვილის გამოყენების უნარები, აითვისონ ენის ნორმატიული აქცენტუაციის სისტემა, მახვილის სწორად შეცვლის კანონზომიერება სიტყვის შეცვლის დროს (ბრუნება და უღლება). „ახალ კომპიუტერულ თამაშში მახვილის დასმის უნარები იხვეწება არა წესების მაგალითების ილუსტრირებით, არამედ მეთოდით, როდესაც თვითონ მოთამაშე არჩევს შესაფერის ვარიანტს. მოთამაშეს აქვს შესაძლებლობა, საჭიროების შემთხვევაში, შეამოწმოს არჩევანის სიზუსტე დამხმარე ნაწილში განთავსებული ლექსიკონისა და ცხრილების საშუალებით" (Miliūnaitė, 2008, 14). რადგანაც თამაში გახმოვანებულია (თამაში გაახმოვანა  მსახიობმა  გიედრიუს არბაჩიაუსკასმა), მოთამაშეს ესმის, როგორ უნდა დაისვას მახვილი, იმ შემთხვევაშიც, როდესაც უშეცდომოდ თამაშობს და მაშინაც, როდესაც შეცდომას უშვებს. თამაში, ჩვეულებრივ, მეორდება რამდენჯერმე. ხშირი გამეორება საშუალებას იძლევა, შეუმჩნევლად აითვისოთ მახვილის სწორად დასმის მოდელი.


თამაშის სიუჟეტის საფუძვლად გამოყენებულია ლიტვური ლეგენდები. ხალხურ გმირს, ტადას ბლინდას, შეუყვარდა მზეთუნახავი მარტა, მაგრამ გოგონა ეშმაკმა მოიტაცა და ჩაკეტა თავის მოჯადოებელ წისქვილში. ტადას ბლინდა დანებებას არ აპირებს, მას გადაწყვეტილი აქვს მარტას  გათავისუფლება. გზაში ბევრი წინააღმდეგობის გადალახვა უხდება.  ყველაფერი დამოკიდებულია იმაზე, რამდენად აქვს მოთამაშეს განვითარებული მახვილის სწორად დასმის უნარი. თამაში შედგება დავალების 8 ნაწილისაგან, მათში უნდა მიუთითონ, თუ სად არის მარცვალში მახვილის ადგილი  განსხვავებულ სიტყვებში (იგულისხმება არსებითი, ზედსართავი, რიცხვითი სახელები, ზმნები, პოპულარული საკუთარი სახელები, ტოპონიმები). 

იხილეთ  ცხრილი:

აქცენტუაციის კომპიუტერული პროგრამის სტრუქტურა  ”კერკეტი კაკალი. ტადას ბლინდა.  აქცენტუაცია ”.

		დავალება

		დავალების სახელწოდება




		რა უნდა გავაკეთოთ



		1

		საბაგირო გზით გადაადგილება

		დასვით მახვილი ნომინატიურ არსებით სახელებზე. 



		2

		სროლა 

		დასვით მახვილი არსებითი  სახელის 3 ბრუნვის ფორმაზე.



		3

		კომოდი საკეტით




		იპოვეთ სიტყვათშეხამებაში რიცხვითი სახელი და დასვით მახვილი.



		4

		 ტყის ბილიკები

		დასვით მახვილი ტოპონიმის 5 ბრუნვის ფორმაზე.



		5

		აბანო

		დასვით მახვილი ზმნურ ფორმებზე. 



		6

		ეშმაკების სუფრა 

		 დასვით მახვილი არსებითი სახელის განსხვავებულ ფორმებზე სიტყვათშეხამებაში.



		7

		დაწყევლილი ქვები

		 დასვით მახვილი საკუთარ სახელებში სახელობით და ნათესაობით ბრუნვის ფორმებში.



		8

		წისქვილი

		 დასვით მახვილი წინადადებებში წარმოდგენილ არსებითი და ზედსართავი სახელების სხვადასხვა ფორმაში.





ამ თამაშისას  საჭიროა შექმნილი დაბრკოლებების გადალახვა.  ამოცანის სწორად ამოხსნის დროს კაკლები იმტვრევა. თამაშის წარმატებით დასრულების შემდეგ კაკლის გულის შეგროვებული რაოდენობისა და ხარისხის მიხედვით მოძღვარი გადასცემს შესაბამის დიპლომს. თუ ბარიერი ვერ გადალახეთ, ისევ უნდა გაიმეოროთ დავალების ეს ნაწილი. თამაშის მეორე ნაწილში გადასვლა მხოლოდ იმ შემთხვევაშია შესაძლებელი, თუ წარმატებით დაასრულებთ წინა ნაწილს. თამაშში არსებობს მინიშნებები –  თუ არ იცით, როგორ უნდა დასვათ სწორად  მახვილი, შეგიძლიათ შეხვიდეთ დახმარების განყოფილებაში, რომელშიც წარმოდგენილია ცხრილი, რომელიც გთავაზობთ სწორ ვარიანტს. თითოეული ახალი ამოცანა წინაზე რთულია. კომპიუტერული თამაში სრულდება მარტას ეშმაკის წისქვილიდან გათავისუფლების შემდეგ. თამაში შედგება 3 დონისაგან: მარტივი, საშუალო და რთული. შერჩეული დონე განსაზღვრავს დავალების სირთულეს. მიუხედავად იმისა, რომ თამაშის გარემო ახლოსაა ლიტვურ ხალხურ ზღაპრებთან, ჩართულია დეტალები თანამედროვეობიდან. მაგალითად, ერთ-ერთ დავალებას ეწოდება „სროლა.“ თუ გინდათ, რომ ისარი მოხვდეს მიზანში, სწორად უნდა დასვათ მახვილი იმ სიტყვაში, რომელიც ეკრანზე ჩნდება. ამ თამაშის უფასოდ გადმომოწერა შესაძლებელია ვებგვერდიდან: www.kalbosnamai.lt. კომპიუტერული პროგრამების ავტორები ცდილობდნენ დაემტკიცებინათ, რომ ლიტვური ენის  აქცენტუაციის  რთული სისტემის გაგება და შესწავლა შეიძლება მხიარული, გართობის გზით მიღწეული თამაშით – ეს ძალიან კარგ შედეგს იძლევა (იხ.: Каваляускас, 2011, 220). საუკეთესო შედეგების მისაღებად ამ თამაშის მიმდინარეობისას  რეკომენდებულია აქცენტუაციის სხვადასხვა  ცხრილის, ლექსიკონებისა და სხვა ლიტერატურის გამოყენება (იხ.:Kavaliauskas, 2000, გვ. 3–24 ). 

2.6.  ამჟამად მუშავდება  კომპიუტერული თამაშის  „კერკეტი კაკალი”  მომდევნო ნაწილები:   ივარაუდება ლიტვური ენის მართლწერის, ლექსიკის, მორფოლოგიის, სიტყვაწარმოების, სინტაქსის საკითხების წარმოდგენა.



დასკვნა


ენის სასწავლო კომპიუტერული თამაშები ერთ-ერთი საუკეთესო საშუალებაა, მოსწავლე-სტუდენტები მოწყვიტოს უაზრო და ხშირად ძალადობის მაპროპაგანდირებელ კომპიუტერულ თამაშებს, რომლებიც იოლად მოსაპოვებელია ინტერნეტსივრცეში და, უკანასკნელი კვლევების თანახმად, უფრო და უფრო მეტ დროს ართმევს ახალგაზრდებს, არცთუ იშვიათად კი მავნე ზეგავლენას ახდენს მათს მსოფლმხედველობასა და ფასეულობათა სისტემაზე. ჩვენი კომპიუტერული ლინგვისტური თამაშები საინტერესოა, ამასთან, გართობაც არის და სწავლაც... ეს თამაშები შეიძლება ყველამ ითამაშოს: გაკვეთილზე, აუდიტორიაში, სახლის პირობებში... ამდენად, თანამედროვე საინფორმაციო ტექნოლოგიებს შემოაქვს ახალი შესაძლებლობები, რათა სასწავლო პროცესი გახდეს გაცილებით საინტერესო, უფრო მრავალფეროვანი, სახალისო და ეფექტური.
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Игровые компьютерные программы в процессе обучения 
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В процессе изучения иностранных языков широко используются разнообразные учебные компьютерные игры. В статье демонстрируются учебные компьютерные игры по изучению литовского языка и сделан вывод, что подобные программы способствуют разнообразию процесса обучения, его интенсификации, расширяют интерес обуча-ющихся и развивают навыки самостоятельного изучения иностранных языков.
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SUMMARY


Various educational software applications are widely used in the process of learning Lithuanian, both as a mother tongue and as a foreign language. Computer games intended for learning Lithuanian take a peculiar place among them. Such software applications make a learning process more varied, interesting and diverse, promote the learner’s motivation for learning and independence. The article discusses the most popular Lithuanian computer games and points out their didactic goals and methods.  
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1. Введение


В настоящее время все более возрастает роль информационно-социальных технологий в образовании, которые обеспечивают всеобщую компьютеризацию учащихся и преподавателей на уровне, позволяющем решать, как минимум, три основные задачи:


-обеспечение выхода в сеть Интернет каждого участника учебного процесса, причем, желательно, в любое время и из различных мест пребывания;


-развитие единного информационного пространства образовательных индустрий и присутсвие в нем в различное время и независимо друг от друга всех участников образовательного и творческого процесса;


-создание, развитие и эффективное использование управляемых информационных образовательных ресурсов, в том числе личных пользовательских баз и банков данных и знаний учащихся и педагогов с возможностью повсеместного доступа для работы с ними.



Исходя из сложившихся темпов компьютеризации отрасли непрерывного образования, а также учитывая неравномерность технологического компьютерно-сетевого обеспечения населения на дому, можно ожидать, что в самое ближайшее время указанные задачи в полном обьеме и комплексно решены не будут.



Вместе с тем, возрастает понимание того, что традиционная схема получения образования в первой половине жизни морально устарела и нуждается в замене непрерывным  образованием и обучением в течение всей жизни. Для новых форм образования характерны интерактивность и сотрудничество в процессе обучения. Должны быть разработаны новые теории обучения, такие как конструктивизм,образование, ориентировнное на студента, обучение без временных и пространственных границ. Для повышения качества образования предлагается также интенсивно использовать новые образовательные технологии.


2. Основная часть 


Различные подходы к определению образовательной технологии можно сумировать как совокупность способов реализации учебных планов и учебных программ, представляющую собой систему форм, методов и средств обучения, обеспечивающую достижение образовательных целей. Различие образовательных технологий специалисты обычно выводят из различия применяемых средств обучения. Информационные образовательные технологии возникают при использовании средств информационно-вычислительной техники. Образовательную среду, в которой осуществляются образовательные информационные технологии,определяют работающие с ней компоненты:


-техническая (вид используемых компьютерной техники и средств связи);


-программно-техническая (программные средства поддержки реализуемой технологии обучения);


-организационно-методическая (инструкции учащимся и преподавателям, организация учебного процесса).



Под образовательными технологиями в высшей школе понимается система научных и инженерных знаний, а также методов и средств, которые используются для создания, сбора, передачи, хранения и обработки информации в предметной области высшей школы. Формируется прямая зависимость между эффективностью выполнения учебных программ и степенью интеграции в них соответствующих информационно-коммуникационных технологий.



Сейчас многие менеджеры и теоретики высшего образования считают, что термин «образовательные технологии» сегодня не совсем адекватен. Чаще, как правило, говорят об информационных технологиях, о компьютерных технологиях, чуть реже- о коммуникационных технологиях, и совсем редко-это уже предмет специальных обсуждений-об аудиовизуальных технологиях. Мы рассматриваем информационные, коммуникационные и аудиовизуальные технологии в совокупности, как подчиненные решению более важной задачи-созданию новой образовательной среды, где информационные, коммуникационные и аудиовизуальные технологии органично включаются в учебный процесс для реализации новых образовательных моделей.



В докладе ЮНЕСКО об основных направлениях деятельности в области образования и информатики после Первого Международного конгреса «Информатика и образование» указано, что важна не сама технология, а ее взаимодействие с обучением и ее роль  в контексте системы образования в целом. Сегодня одной из характерных черт образовательной среды является возможность студентов и преподавателей обращатся к структурированным учебно-методическим материалам, обучающим мултимедийным комплексам всего университета в любое время и в любой точке пространства. Помимо доступности учебного материала, необходимо обеспечить обучаемому возможность связи с преподавателем, получения консультации в он-лайн или офф-лайн режимах, а также возможность получения индивидуальной «навигации» в освоении того или  иного предмета. Разработчики дистанционного образования (ДО) конкретизируют  индивидуализацию образовательного поведения следующим образом, считая, что в ДО наиболее ярко проявляются черты личностно-ориентированного способа обучения:



Гибкость - обучающийся волен самостоятельно планировать время, место и продолжительность занятий.


Модульность - материалы для изучения предлагаются в виде модулей, что позволяет обучаемому генерировать траекторию своего обучения в соответствии со своими запросами и потенциальными возможностями.


Доступность - независимость от географического и времнного положения обучающегося и образовательного учреждения позволяет не ограничивать в образовательных потребностях население страны.


Рентабельность - Экономическая эффективность проявляется за счет уменшения затрат на содержание площадей образовательных учреждений, экономии ресурсов временных, материальных (печать, размножение материалов и пр.).


Мобильность - эффективная реализация обратной связи между преподавателем и обучаемым является одним из основных требований и оснований успешности процесса ДО.


Охват - одновременное обращение ко многим источникам учебной информации (электронным библиотекам, банкам данных, базам знаний и пр.) большого количества обучающихся.


Технологичность - использование в образовательном процессе новейших достижений информационных и коммуникационных технологий.


Социальное равноправие - равные возможности получения образования независимо от места проживания, состояния здоровия, элитарности и  материальной обеспеченности обучаемого.


Интернациональность - экспорт и импорт мировых достижений на рынке образовательных услуг.


Информационные технологии приносят возможность и необходимость изменения самой модели учебного процесса: переход от репродуктивного обучения-«перелива» знаний из одной головы в другую, от преподавателя к студентам-к креативной модели (когда в учебной аудитории с помощью нового технологического и технического обеспечения моделируется жизненная ситуация или процесс, студенты под руководством преподавателя должны применить свои знания, проявить творческие способности для анализа моделируемой ситуации и выработать решения на поставленные задачи). Специалисты считают, что развитие традиционных и новых технологий должно идти по принципу дополнинетельности и взаимокоррелирования, что, в свою очередь, позволяет говорить о принципиально новом измерении образовательной среды-глобальном,измерении, существующем в реальном времени и ассоцирующем в себе всю совокупность образовательных технологий.


3. Заключение


,,Интернет-гипертехнология, включающая в себя все остальные,и ее успех обьясняется тем, что она может «дать всем все»... Тем не менее, всегда найдется область для применения технологий низшего уровня, таких как компьютерные конференции или электронная почта... Равным образом еще не пришло время отказатся от курсов дистанционного обучения, имеющих глобальный характер, но не использующих никакие компьютерные или коммуникационные технологии,,.



Благодаря Интернету различные стороны глобализации (научная,технологическая,экономическая, культурная и образовательная) оказали весьма значительное влияние как на традиционные очные учебные заведения, так и на развитие разнообразных новшеств, таких как дистанционное обучение и виртуальные университеты. Во всех этих организациях глобализация требует глубоких и радикальных перемен структуры, методики преподавания и исследований, а также подготовка управленческого и преподавательского персонала.
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ganaTlebis informaciuli teqnologiebi: sakvanZo cnebebi, gansazRvrebebi da amocanebi

vaxtang kvintraZe, ramaz kikviZe, vaxtang melaZe, jemal nikuraZe


fizikis departamenti, saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, 0175, Tbilisi, kostavas 77


reziume: amJamad ganaTlebaSi sul ufro izrdeba sainformacio-soci-aluri teqnologiebis roli, romlebic uzrunvelyofen maswavlebelTa da moswavleTa sayovelTao kompiuterizacias rac saSualebas iZleva, rogorc minimumi, gadawydes sami ZiriTadi sakiTxi.


- internetqseliT sargebloba saswavlo procesis monawileTaTvis, nebismier dros da nebismieri adgilidan.


- saganmanaTleblo teqnologiebis erTiani sainformacio sivrcis ganviTareba, rac saSualebas iZleva sxvadasxva dros da erTmaneTisagan damoukideblad saswavlo procesis yvela monawilis CarTulobas.


- marTvadi saganmanaTleblo-sainformacio resursebis Seqmna, ganviTareba da misawvdomoba.



Ddistanciuri swavlebis Semqmnelebs miaCniaT, rom am meTodSi gansa-kuTrebiT vlindeba studentis piradi SesaZleblobebi: igi moqnilia, misaw- vdomia, mobiluria da a.S.


sakvanZo sityvebi: moduloba, misawvdomoba, mobiloba, distanciuri swavleba

Informative technology of education: highlight notions, determinations

 and tasks


Vakhtang Kvintradze, Ramaz Kikvidze, Vakhtang Meladze, Jemal Nikuradze
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Resume: Nowadays the function of informative-social technology develop more and more, which guarantee common computerization of teachers and pupils, it  gives the opportunity to solve, at least, three question. 


-make use of internet by the participants of the educational process at any time and place.


-develop of the unit educational-informative space which gives ability to participants to join it. 


- create the manageable educational-informative resources and make them accessible.



The creators of distance education think that through this method appears the own ability of student. This method is flexible, accessible, mobile and etc.


Key words: mobility, accessibility, flexibility, the distance education.
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1. Введение



Одним из важных результатов применения информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) в сфере образования является дистанционное обучение. Наиболее эффективным  дистанционное обучение стало с появлением компьютерных средств обучения и сетей телекоммуникаций. Главной особенностью этого этапа развития дистанционного обучения являются использование интерактивных обучающих программ и наличие оперативной обратной связи между студентом и преподавателем. С этого времени дистанционное обучение становится важным направлением в инновационной деятельности вузов, приобретая самые различные организационные формы от подразделений вузов до консорциумов университетов.



2. Основная часть


Отличительные особенности открытого дистанционного образования (ОДО) требуют прежде всего определения роли и места этой отрасли в системе образования. Для этого необходима разработка единого подхода к системе открытого и дистанционного образования, формулировка единных принципов, определяющих взаимодействие всех элементов системы ОДО, включающих в себя: основные понятия, цели и задачи системы ОДО, принципы ее создания, структуру, содержание, характеристики системы ОДО и принципы ее управления. Несмотря на то, что технические средства обучения (ТСО) активно используются в учебном процессе, они являются вспомогательным дидактическим средством. Определяющая роль в традиционном обучении принадлежит преподавателю-интерпретатору знаний.



Иная ситуация возникает с использованием компьютера в учебном процессе. Главной особенностью, отличающей компьютер от обычных ТСО, является возможность организации диалога человека с копьютером посредством интерактивных программ. Тогда при наличии телекоммуникационного канала компьютер может выступать как посредником между преподавателем и студентом, так и брать на себя часть учебного процесса.



Однако применение компьютерных средств требует иной формы представления знаний, организации познавательной деятельности учащихся и выбора методов обучения. Прежде всего, это связано с появлением возможности оптимизации учебного процесса путем переноса его центра тяжести на самостоятельную работу студентов, активизации этой деятельности и повышения ее эффективности и качества. Использование компьютерных средств позволяет получать первичную информацию не только от преподавателя, но и с помощью интерактивных обучающих программ, которые помогают студенту при определенной степени компетентности освоить ту или иную дисциплину. Компьютер позволяет постоянно проводить различные формы самоконтроля, что повышает мотивацию познавательной деятельности и творческий характер обучения. Следующим важным следствием применения компьютерных средств является использование инновационных методов обучения, которые носят коллективный академический характер. Обучение становится гибким, не связанным жестким учебным планом и обязательным аудиторными мероприятиятиями. Роль преподавателя в этом случае по мере совершенствования технологий все более и более сводится к управлению учебным процессом, однако это не принижает его влияния в познавательной деятельности и не вытесняет его из учебного процесса.  



Таким образом, форма обучения с применением компьютерных средств отличается от существующих форм, как по организации учебного процесса, так и по методам обучения. Таким образом, компьютерные средства и телекоммуникации стали основой новой технологии дистанционного обучения.



Следующей особенностью дистанционного обучения является возможность реализации личностно-ориентированного обучения. Технологии реализации самостоятельной работы учащегося на основе интерактивных мультимедийных средств обучения позволяют построить индивидуализированное дифференцированное обучение. Таким образом, технологии дистанционного обучения-это педагогические технологии, основанные на широком применении методов развивающего обучения, проблемных и исследовательских методов в сочетании с максимальным использованием достижений в области информационно-коммуникационных технологий. Исходя из определения дистанционного обучения, как организации познавательной деятельности, основанной на самообразовании, где непосредственное педагогическое общение сведено к минимуму, необходимо определить дидактические принципы, отличающие дистанционное обучение и лежащие в основе построения дидактической модели. Итак, в дистанционном обучении должны соблюдатся следующие принципы. Процесс обучения строится в основном на самостоятельной познаватедьной деятельности студента. Познавательная деятельность студента должна носить активный характер. Дистанционное обучение должно быть личностно-ориентированным.



Педагогические технологии относятся к категории социальных, направленных на развитие личности. При этом исходным и конечным результатом социальной технологии выступает человек, подвергающися изменеию. Одной из наиболее важных отличительных черт социальной технологии является необходимость и неизбежность обратной связи, позволяющей контролировать процесс воздействия на личность с помощью определенных технологий и корректировать сами технологии. Усиление роли самостоятельной работы студентов, опосредованность педагогического общения приводят к усложнению педагогических технологий и их изменению. При этом под педагогическими технологиями дистанционного обучения имеются в виду технологии педагогического общения, способы организации познавательной деятельности учащихся, а также способы организации контроля качества знаний. 



Педагогические технологии дистанционного обучения –это педагогические технологии опосредованного  и непосредственного общения с использованием электронных телекоммуникаций и дидактических средств. При этом под дидактическими средствами дистанционного обучения понимаются материалы, методы и приемы обучения, формы организации учебно-познавательной деятельности, учитывающие ограниченность непосредственного общения с преподавателем.


Особенностью педагогических технологий является опережающий характер их развития по отношению к техническим средствам. Дело в том, что внедрение компьютера в образование приводит к пересмотру всех компонент процесса обучения. В интерактивной среде «учащийся-компьютер-преподаватель» больше внимания должно уделятся активизации образного мышления за счет использования технологий, активизирующих правоеполушарное, синтетическое мышление.



Учебный процесс при дистанционном обучении включает в себя все основные формы традиционной организации учебного процесса, которые позволяют осуществить на практике гибкое сочетание самостоятельной познавательной деятельности студентов с различными источниками информации, оперативного и систематического взаимодействия с ведущим преподавателем курса или тьютором и групповую работу обучающихся.


Основная роль, выполняемая телекоммуникационными технологиями в дистанционном обучении- обеспечение учебного диалога. Обучение без обратной связи, без постоянного диалога между преподавателем и обучаемым невозможно. Обучение (в отличие от самообразования) является диалогическим процессом по определению. В очном обучении возможность диалога определяется самой формой организации учебного процесса, присутствием преподавателя и обучаемого в одном месте в одно время. При дистанционном обучении учебный диалог необходимо организовать с помощью телекоммуникационных технологий.


3. Заключение 


Развитие информационных технологий и средств телекоммуникаций создает основу для осуществления образовательных программ на качественно новом уровне. Создание скоростных телекоммуникаций и разработка технологий реального времени дает возможность реализации моделей распределенной образовательной среды, построенной на технологиях удаленного доступа к информационным ресурсам и компьютерных средствах общения. Несмотря на дефицит телекоммуникационных ресурсов, уже сейчас эти технологии прочно вошли в практику образовательных учреждений.



Все сказанное выше показывает, что информационно-коммуникационные технологии могут широко использоватся в области дистанционного образования как для представления и доставки учебных материалов, так и для сопровождения учебного процесса, обеспечения учебного диалога.
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Resume:  Here are considered the distance education methods, based on the interactive educational programs and operative reciprocity of teacher and student.



The article is concerned, to the traditional and distance education interaction. There is a talk about increasing of role of distance education in future. The educational process is build up on student’s independent, perceptive activity.



All of this points out that informative-communicable technology may use in the distance education.
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reziume: mocemul statiaSi saubaria distanciuri swavlebis meTodebze interaqtiuri saswavlo programebis gamoyenebis safuZvelze da operatiul ukukavSirze pedagogsa da students Soris, pedagogis rolze ganaTlebis sistemaSi.



saubaria tradiciuli da distanciuri swavlebis meTodebis Sexamebaze im perspeqtiviT, rom gaizardos distanciuri swavlebis roli. swavlebis procesi ZiriTadad agebulia studentis damoukidebel SemecnebiT aqtivobaze.



zemoTqmulidan gamomdinare, sainformacio-sakomunikacio teqnologiebi SeiZleba gamoyenebul iqnas distanciuri swavlebis sferoSi, rogorc saswavlo masalis miwodebis saxiT, aseve saswavlo dialogis uzrunvelyofis saqmeSi.


sakvanZo sityvebi: interaqtiuri programebi, swavlebis teqnikuri saSualebebi, pedagogiuri teqnologiebi.


patriotizmi da oficris roli patriotul 

aRzrdaSi


manana maRraZe - daviT aRmaSeneblis saxelobis erovnuli Tavdacvis akademiis sruli profesori

vasil sisauri - daviT aRmaSeneblis saxelobis erovnuli Tavdacvis akademiis oficeri-ufrosi leitenanti

Patriotism means to stand by the country. 

It does not mean to stand by the president or any 

other public official


Theodore Roosevelt


patriotoba berZnulad niSnavs qveyanas,  patriotizmi niSnavs dadebiT ganwyobas sakuTar samSobloze, samSoblos siyvaruls. patriotizms gamoxatavs samSoblos dacva mtrebisagan, samSoblos gulSematkivroba, omSi monawileoba samSoblos mxares da a.S.


ra aris "patriotizmi" da romel adamians SeiZleba ewodos patrioti? am kiTxvaze pasuxis gacema sakmaod rTulia. pirveli, vinc met-naklebad gasagebad gansazRvra "patriotizmis" arsi SeiZleba iyos vladimer dali, romelic mas "mamulisadmi siyvaruls" uwodebda. patrioti dalis mixedviT aris _ "mamulis moyvaruli, misi keTildReobisTvis mebrZoli". "patriotizmis" ufro Tanamedrove gagebas ukavSireben adamianis Segnebaze im amocanebis zegavlenas, romelic mas uCndeba misi dabadebis adgilis, garemos, misi aRzrdis, bavSvobis da siyrmis wlebis STabeWdilebebis, misi pirovnebis Camoyalibebis zemoqmedebiT. 


maRali donis patriotizmi emTxveva mocemuli saxelmwifos sazRvrebs, romelsac samSoblos, mamuls vuwodebT. dabali donis es grZnoba, romelic TiTqmis antipatriotizms esazRvreba, sakuTari saxlis da ezos iqiT ar vrceldeba.


patriotozmia winaprebis pativiscema, siyvaruli da Semwynarebloba Tanamemamuleebis mimarT, maTi daxmarebis survili. patriotizmis yvelaze didi gamovlinebaa keTilganwyoba, yvela Tanamemamulis mimarT, romlebic Seni saxelmwifos moqalaqeebi arian, anu im sazogadoebrivi organizmis aRqma, romelsac mTel msoflioSi uwodeben "ers moqalaqeobis mixedviT".


patriotizmia yoveldRiuri konkretuli saqmeebis keTeba sakuTari samSoblos mdgomareobis gasaujobeseblad. sakuTari samSoblos sazRvrebis aRqma, Tanamemamuleebis mimarT siyvarulis done, im yoveldRiuri moRvaweobis CamonaTvali, romelic mimarTulia misi teritoriis da mosaxleobis aucilebel mdgomareobaSi SenarCunebisa da ganviTarebisaTvis, gasazRvravs TiToeuli individis patriotizmis xarisxs, warmoadgens misi WeSmaritad patriotuli Segnebis donis kriteriums. rac ufro didia teritoria, romelsac patrioti Tavis samSoblod Tvlis, rac ufro met siyvarulsa da zrunvas iCens Tavisi Tanamemamuleebis mimarT, rac met yoveldRiur saqmianobas anxorcielebs mocemuli teritoriis  da misi macxovreblebis sakeTildReod, miT ufro didi patriotia es adamiani, miT maRalia misi patriotizmi.


WeSmariti patrioti momxrea imaTi da imisi, rac ganamtkicebs da ganaviTarebs mis samSoblos da gamodis imaT da imis winaaRmdeg, vinc an rac angrevs, zians ayenebs samSoblos. namdvili patrioti pativs scems nebismieri sxva teritoriis patriots da ar Caidens iq mavneblobas. Tavis samSobloSi igi sxva patriot TanamoqalaqeebTan erTad ebrZvis maT, vinc zians ayenebs samSoblos, aseTebi ki SeiZleba iyvnen mxolod Tanamoqalaqe arapatriotebi Segnebis dabali doniT, an samSoblos moRalateebi. amasTan dakavSirebiT ioli gasagebia, ramdenad arapatriotebi arian CvenTan isini, vinc Tesavs Tavis irgvliv mtrobas Tanamemamuleebis mimarT, Cagravs Tavis moqalaqeebs, bilw-sityvaobs, anagvianebs, wamlavs garemos, brakonierobs, eweva cxovrebis arajansaR wess. mezobelTan Cxubi an mtroba, erTi partiis wevrTa Tavdasxmebi meore partiis wevrebze, erTi safexburTo gundis gulSe-matkivrebisa _ meoris gulSematkivrebze, alkoholizmi, narkomania, arasawesdebo urTirTobebi armiaSi, korufcia, xazinis qurdoba - es yovelive arapatriotulobis sxvadasxva formebis gamovlinebis ele-mentebia.


rogorc patriotizmi, aseve arapatriotizmi SeiZleba iyos indi-vidualuri, jgufuri da masobrivi. patriotuli aRzrda da yovel-mxrivi ganaTleba zrdis patriotebis ricxvs da aRrmavebs maT jansaR patriotul grZnobas da piriqiT uvicoba, uzrdeloba, sinamdvilisagan gaqceva, meSCanuri gandgoma, alkoholuri an narko damokidebuleba, sxvadasxva saxis mravalricxovani fsiqiuri da sxva gadaxrebi zrdis ara patriotebis, fsevdo da cru patriotebis ricxvs.


patriotizmi an arsebobs ama Tu im xarisxiT an saerTod ar arse-bobs. patriotizmi Zalian sanukvari grZnobaa, igi sulis siRmeSi (qvecnobierSi) aris moTavsebuli. yoveli adamianis patriotizmi ganisazRvreba ara sityvebiT, aramed saqmeebiT. patriotia ara is, vinc Tavis Tavs uwodebs aseTs, aramed is visac sxvebi, upirveles yovlisa ki misive Tanamemamuleebi scemen pativs rogorc patriots.  namdvil patriotad SeiZleba CaiTvalos, mxolod is adamiani, vinc mudmivad akaJebs Tavis fizikur da zneobriv janmrTelobas, kargi aRzrdilia, ganaTlebulia, aqvs normaluri ojaxi, pativs scems Tavis winaprebs, STamomavlobas zrdis saukeTeso tradiciebze, inaxavs Tavis sacxovrebels saWiro mdgomareobaSi da mudmivad aumjobesebs Tavis yofas, cxovrebis wess, qcevis kulturas, Sromobs Tavis mamulis  sakeTildReod, monawileobs sazogadoebriv RinisZiebebSi, romlebic mimarTulia TanamoqalaqeTa gasaerTianeblad patriotuli miznebis misaRwevad, samSoblos keTilmowyobis da ganviTarebisaTvis, ganaT-lebuli Tanamemamuleebis raodenobis gazrdis da gajansaRebisaTvis.


nebismieri adamiani warmoadgens eris, klasis, socialuri fenis, sawarmoo koleqtivis, interesiT gaerTianebuli koleqtivis da a.S. wevrs. yovel gaerTianebas aqvs Tavisi damaxasiaTebeli niSnebi, xolo misi wevrebi amayoben imiT, rom ekuTvnian mas. Sedegad SeiZleba vilaparakoT patriotizmis sxvadasxva kerZo variantebze: klasobrivi, nacionaluri, profesionaluri da sxva. qarTveli mudam ebrZoda im uamrav mters, romlebic saukuneebis ganmavlobaSi Tavs esxmodnen Cvens samSoblos. am brZolebsa da yoveldRiur SromaSi Camoyalibda qarTvelTa xasiaTi da maTi patriotizmic _ mamulisadmi usazRvro erTguleba da misTvis sicocxlis Segnebulad gawirvisTvis mzadyofna, samxedro ficis upirobo erTguleba da misi Sesruleba, oficrebis da jariskacebis mier movaleobis Rrma Segneba, simtkice da simamace brZolaSi, oficrebis piradi magaliTi xelqveiTebisaTvis, Tavisi profesiis umaRles doneze floba dawyebuli mxedarTmTavridan rigiTiT damTavrebuli. Tu samxedro mosamsaxureebi erTgulni arian samSoblos winaSe dadebuli ficisa, valdebulebebisa da arian patriotebi maTi damarcxeba SeuZlebelia.


samxedro mosamsaxureTa aRzrda warmoadgens meTaurebis mizanmimarTul moRvaweobas samxedroebisaTvis im sulieri Tvisebebis Camosayalibeblad, romlebic gamoxataven armiis specifikur xasiaTs, mis amocanebsa da daniSnulebas. gansakuTrebuli yuradReba eqceva im Tvisebebis formirebas, romlebic yovelTvis sWirdeba mebrZolebs, gansakuTrebiT sabrZolo amocanebis Sesrulebisas _ simamace, simtkice, vaJkacoba. 


yvelaze konkretulad samxedro aRzrdis Sinaarsi ganisazRvreba samxedro ficiT, romelSic koncentrirebuli saxiT formulirebulia moTxovnebi samSoblos damcvelTa mimarT da samxedro wesdebiT, romelic axdens armiis yoveldRiuri cxovrebis reglamentirebas saomar pirobebSi.


samxedro aRzrdam samxedro mosamsaxureebs unda ganuviTaros samxedro Zalebis istoriuli daniSnulebis, misi mSeneblobisa da funqcionirebis Taviseburebebis gageba, Camouyalibos pirad Semadgen-lobas samxedro ficis da wesdebis uryevi erTguleba, mudmivi swrafva samxedro saqmis, profesiis, teqnikis asaTviseblad, moraluri-sabrZo-lo Tvisebebis, disciplinis asamaRleblad, samxedro Tanamegobrobis gansamtkiceblad. piradi Semadgenloba unda amayobdes imiT, rom msaxurobs saqarTvelos samxedro ZalebSi. maTSi unda izrdebodes pativiscema kanonisadmi, samxedro ficisa da wesdebis aucilebeli dacva.


samxedro aRzrdis procesSi gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba oficerTa pirad magaliTs, maT unars kvalificiurad gadaWras dis-ciplinis amaRlebis amocanebi ara Zalismieri meTodebiT, daSinebiT da dasjis sxvadasxva meTodebis gamoyenebiT, aramed Segnebis donis amaRlebiT maT mier daqvemdebarebul nawilebsa da qvedanayofebSi.


samxedro aRzrdaSi mniSvnelovani adgili uWiravs sabrZolo tradiciebis propagandas. am sulieri simdidris aTviseba upirveles yovlisa uzrunvelyofs memkvidreobiTobas pirad SemadgenlobaSi samSoblos damcvelTa maRali moralur-sabrZolo Tvisebebis formi-rebaSi. amasTan, igi xels uwyobs winaparTa sagmiro saqmeebis, rogorc misabaZi magaliTis aRqmas.


sabrZolo tradiciebi, es istoriulad Camoyalibebuli Cveul-ebebi da moraluri wesebia, romlebic gadaiqcnen samxedroTa qcevis normad brZolebsa da mSvidobian droSi, aqtiurad ganawyoben maT sam-Soblos keTilsindisieri samsaxurisaTvis. 


samxedro praqtika cxadyofs, rom sabrZolo tradiciebi yvelgan miRebulia, rogorc mamaci, medgari da mcodne samSoblos damcvelebis aRzrdis gamocdili da efeqturi saSualeba.


patriotul aRzrdaSi gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba oficrebs. oficris profesia sabrZolo profesiaa. isini pirveli xazis mebrZolebia. maT ukan samSobloa. aucileblobis dros isini iReben pirvel dartymas. omi mxolod erTxel iwyeba da misi dasawyisis gadaTamaSeba SeuZlebelia. oficrebs ara aqvT mSvidi Zilis ufleba, radgan omebi RamiT iwyeba. ara aqvT mSvidad dasvenebis ufleba, radgan istoriam gviCvena, rom omebi dResaswaulebze, an SabaT-kviras iwyeba. oficris pasuxismgeblobas ver Seedreba nebismieri sxva profesiis pasuxismgebloba. misi profesia xom samSoblos dacvaa.


oficris profesia es inteleqtualuri profesiaa. samxedro saqme moiTxovs im donis codnas, romelic mTeli rigiT aRemateba sxva samoqalaqo specialobebisTvis saWiro codnas. Tanamedrove samxedro teqnika, gadawyvetilebebis swrafad miRebis da Sesrulebis aucileb-loba, mteri, romelic ar gpatiobs Secdomebs _ am yvelafers da kidev bevr sxva rames mivyavarT iqamde, rom Tanamedrove oms igebs is, vinc ukeT fiqrobs. Tu raRac saqmeSi SeiZleba iyo saSualo, saqmeSi, romelzec damokidebulia samSoblos bedi, unda iyo srulyofili.


oficris profesia romantiulicaa, Tumca samxedro yoveldRi-urobaSi ki ara, aramed mZime swavlebebis, rTuli laSqrobebis, daZabuli sabrZolo samsaxurebis saboloo SedegebSi, gadaulaxavi gansacdelis gadalaxvaSi da rac mTavaria imaSi, rom ajobo sakuTar Tavs. 


oficris profesia lamazi profesiaa. mas alamazebs samxedro forma da sabrZolo jildoebi, yoveldRiuri da sadResaswaulo sam-xedro ritualebi. mas alamazebs Taviseburi samxedro etiketi, mor-Cilebis da xelmZRvanelobis unari.

oficris profesia gmiruli maRalzneobrivi profesiaa. misi safuZveli samSoblos siyvaruli da erTgulebaa, TavganwirvisaTvis mzadyofnaa.


oficris profesia pedagogiuri profesiaa. 18 wlis biWebisagan maT unda Camoayalibon patriotebi, mebrZolebi, saqarTvelos Segnebuli moqalaqeebi. armia, Taviseburi universitetia.


patrioti rom aRzardos, TviTon aRmzrdeli unda iyos gul-wrfeli patrioti, ara marto qadagebdes samSoblos siyvaruls, aramed, swamdes da saqmeebiT amtkicebdes am siyvaruls.


samSoblos siyvaruli garkveulwilad instiqturi grZnobaa. amitom saWiroa mTvlemare patriotizmis gaRviZeba axalgazrdaSi. gaRviZeba da ara Tavs moxveva, radgan brZanebiT samSoblos verc Seiyvareb da verc SeiZuleb.


yvela qveyanaSi da Cvens samSobloSic, uamravi mSveniaria da arc Tu cota cudi, magram samSoblos, iseve rogorc mSoblebs ar irCeven, igi ubralod unda giyvardes. sxva samSoblo ar geqneba, igi erTaderTia.


samSoblos siyvarulis grZnoba gana marto siamayis, aramed misadmi TanagrZnobasac moicavs. unda ecado ar avno mas, mxolod mis winsvlas emsaxuro.


adamianebi patriotizmis gagebasTan sxvadasxva gziT midian: zogi misi istoriiT, zogi xelovnebiT da literaturiT, zogi religiiT, zogic armiaSi samsaxuriT. albaT, ramdeni adamiania imdenive gzaa.


patriotis aRzrda iwyeba ojaxSi. mSobliur enas dedis nanasTan erTad iTvisebs da Seiyvarebs bavSvi. ena ki, raRac gasaocari idumali da gamaxvilebuli saxiT moicavs xalxis mTel suls, mis warsuls, xalxis SemoqmedebiT Canafiqrs. ojaxSi mSobliuri enis kulti unda sufevdes.


locva _ adamians aZlevs sulier harmonias. man es harmonia unda ganicados mSobliur enaze. locva aswavlis mas grZnobebis da energiis koncentrirebas. rac ufro adreul asakSi da rac ufro Rrmad daatyvevebs bavSvis warmodgenas wmindanTa da gmirebis cxovreba da moRvaweoba, nacionaluri siwmindeebis da Rirsebis gacocxalebuli saxeebi. miT ukeTesia misTvis. 


xalxuri zRaprebi _ aRviZebs da atyvevebs ocnebas. erovnuli aRzrda arasrulfasovani iqneba mSobliuri zRaprebis gareSe, romelic aZlevs bavSvs gmirobis pirvel SegrZnebas. aswavlis erTgulebas da vaJkacobas, simarTlis da sicruis garCevas.


poezia da istoria _ orive bavSvobidan Seayvarebs samSoblos adamians. poeziam unda misces mas mSobliuri sityvis pirveli sixaruli da TandaTan daanaxos mTeli Tavisi saganZuri. istoriam unda agrZnobinos, rom is im xalxis Svilia, vis ukanac didebuli da tragikuli warsulia, xalxisa, romelmac gadaitana uamravi tanjva da dacema, magram amas mosdevda amaRleba da ayvaveba.


adamianma bavSvobidan unda gaigos, rom armia, misi samSoblos dasayrdenia, xalxis simamacis, Rirsebis, Tavdadebis da qveynisTvis samsaxuris gamoxatulebaa.  adamianis guli ekuTvnis im qveyanas da im xalxs, vis armiasac is Tavisad Tvlis. armiis gareSe, romelic sulierad da profesionalurad  saWiro simaRleze dgas, samSoblo rCeba daucveli, saxelmwifo iSleba da eri aRigveba pirisagan miwisa.


aseTi sulieri sazrdos mqone axalgazrdebis patriotuli aRzrda grZeldeba armiaSi, sadac xdeba socialurad mniSvnelovani Rirebulebebis, moqalaqeobriobis ganviTareba, TiTqmis Camoyalibebul  adamianebs kidev erTxel Seaxseneben samSoblos warsuls,  mis gmirebs, didi adamianebis cxovrebas, xelovnebas da literaturas, sxva TvaliT daanaxeben bunebas, aswavlian mis mofrTxilebas, aswavlian jildoebis da mundiris pativiscemas, samxedro ritualebis pativiscemas. mundiris Rirseba _ es simamace, valdebulebis erTgulebaa. mundiris Rirseba _ es disciplinaa.


samxedro mundiri, romelic ar aris mkacri discipliniT damSvenebuli, aRar aris Rirsebis simbolo, xdeba usaxuri samosi. amitom is, vinc Caicva oficris mundiri Tavis cxovrebas umorCilebs reglamentirebul wesrigs. mundiris Rirsebis kulti wmindaa oficrisTvis. igi moicavs erTgulebas droSisadmi, omSi warmoadgens gzamkvlevs, romelic giCvenebs gzas yvela winaaRmdegobebs Soris, es ara marto warsuli da awmyoa oficrisaTvis, aramed misi momavalic, radgan gmirobiT amaRlebuli, igi icocxlebs saukuneebi.

Tanamedrove pirobebSi, roca Zireulad icvleba Cveni sazogadoebis Sexedulebebi, roca daZabuli socialuri fonia saxelmwifoSi, SeiaraRebuli Zalebi unda darCnen stabilurobis da Tavdajerebulobis sayrdenad. es mniSvnelovnadaa damokidebuli samxedro Zalebis meTaurTa Semadgenlobaze. mniSvnelovan pirobad rCeba meTaurTa Semadgenlobis organizatoruli muSaobis srulyofa, misi profesionaluri kompetenturoba, pasuxismegbloba samxedro movaleobis Sesrulebisas, maRali momTxovneloba sakuTari Tavisa da qveSevrdomebisadmi. amas xels uwyobs yoveldRiuri mizanmimarTuli muSaoba piradi Semadgenlobis samxedro, samarTlebrivi da zneobrivi aRzrdisaTvis, wesebis mkacri dacva, meTaurTa mudmiva zrunva xelqveiTebis yofiTi pirobebis gaumjobesebaze, maTi interesebis gaTvaliswineba kulturuli, sacxovrebeli pirobebis, samedicino momsaxurebis srulyofaze, urTirTobebis zneobrivi sisufTavisaTvis.
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Tavisufali qarTulenovani enciklopedia

patriotizmi da oficris roli patriotul aRzrdaSi


reziume

qveynis usafrTxoeba da stabilurobis SenarCuneba mniSvnelovnadaa damokidebuli Zlier armiaze. armia ki, Tavis mxriv, samxedro Zalebis meTa-urTa Semadgenlobaze, amitom mravalmxriv ganaTlebuli da patriotuli suliskveTebis mqone oficerTa arseboba sasicocxlod mniSvnelovania saqar-Tvelos SeiaraRebuli ZalebisaTvis. warmodgenili naSromi ZiriTadad eZRvne-ba samxedro-profesionalur patriotizms. oficris rols armiis piradi Se-madgenlobis patriotuli suliskveTebis Camoyalibebasa da gazrdaSi.


Патриотизм и роль офицера в патриотическом воспитании 


Резюме


Безопасность и сохранение стабильности страны во многом зависит от сильной армии.  Армия  в свою очередь от командного состава вооружённых сил. Поэтому многосторонно образованные офицеры с патриотическим духом жизненно важны для вооруженных сил Гру-зии. Представленная работа в основном посвящена военно - профессиональному патриотизму, роли офицера в формировании и роста патриотического духа личного состава армии.


Patriotism and the Role of Officership in Patriotic Education


Resume


Security and stability of the country considerably depends on the strength of the Army. As for the Army, it is also based on the command of Armed Forces. Accordingly, the existence of the officers with patriotic ethos who are educated in many respects is of vital importance for the Georgian Armed Forces. The presented work is primarily dedicated to military professional patriotism and the role of officership in developing and improving patriotic ethos in military personnel.


Деловые письма в развитии прагматической, межкультурной коммуникативной компетенции

Чхенкели Л.В.    Гурамишвили З. Ш.

Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси


При современной тенденции в обучении письменной речи в связи с внедрением европейской системы уровней знаний, расширением интернациональных связей, развитием туризма, возможностей получения образования и поиска квалифи-цированной работы за пределами страны, знание иностранного языка (в частности и русского) приобретает все возрастающее значение.


В XXI веке конкурентноспособному специалисту необходимо практически владеть системой иностранного языка и принципами ее функционирования применительно к различным сферам письменной коммуникации.


Учитывая уровень знания русского языка студентов, изучающих письменную речь, важно определить цели её обучения, так как цели многообразны и определяются коммуникативными потребностями контингентов студентов с учетом социального статуса, формы обучения, наличия или отсутствия языковой среды и др.


Основная цель обучения иноязычной продуктивной письменной речи заключается в формировании лингвистической, коммуникативной лингвострано-ведческой компетенции. В этой связи обучаемые должны в значительной степени знать особенности письменного регистра иностранного языка, что предполагает умение выбрать тип письменного сообщения в соответствии с заданной коммуникативной ситуацией. 


Типы письменных сообщений часто рассматриваются как продукт речевой деятельности в письменной форме. Они являются объектом обучения  письменной практике. Выделяются основные типы экспрессивной письменной речи в зависимости от её назначения и сферы функционирования:


· академическая письменная речь (конспекты, рефераты, заметки, рецензии, эссе и т.д.);


· деловая письменная речь, которая используется в профессиональных целях (деловые письма, деловые записки, объявления, статьи и т.д.);


· письменная речь социальной направленности, которая используется для поддержки общения социальной значимости (записки, частные письма и т.д.);


· письменная речь личной направленности, которая используется для поддержания общения в личных целях, это могут быть записи адресов, рецептов и т.д.;


· творческая письменная речь, которая используется для экспрессивного письменного общения и выражения чувств и эмоций автора (стихи, рассказы и т.д.).

На сегодняшний день очевиден тот факт, что сфера распространения письма как типа текста значительно сужена, однако она сохраняет свою силу как в социально-бытовой, так и в профессионально-деловой сфере, потому что письмо – это документ.


Обучение студентов элементам личного и делового письма способствует развитию социокультурной, прагматической, межкультурной коммуникативной компетенции в письменной форме, а также повышению мотивации к изучению иностранного языка. 


В настоящее время ряд исследователей отмечают ухудшение качества русской письменной речи. Анализ письменных работ студентов технического профиля Грузинского технического университета также подтверждает сказанное, исходя из количества орфографических и пунктуационных ошибок, а также снижения способности студентов писать связанные, логически выстроенные, грамотные письменные тексты.


Основная проблема состоит в том, что обучению русской письменной речи отводится незначительное место в образовательном процессе, а учебные пособия не обеспечивают её поэтапного развития.


Коммуникативная компетенция в области иноязычной письменной речи предусматривает способность воспринимать и порождать иноязычную письменную речь в соответствии с условиями коммуникации. Формирование данной компетенции подразумевает развитие умений создавать также типы и жанры письменных сообщений – текстов, как официальное, деловое и письмо социальной направленности, функционирующих сегодня в процессе межкультурных коммуникаций, которые могут понадобиться, окончившим вуз, в их профессиональной деятельности, а также в личных целях.


Ссылаясь на авторов учебного пособия – „Деловое общение и искусство презентации“, считаем наиболее эффективными следующие этапы работы по письменной деловой речи: необходимость использования письма, рассмотрение общепринятых правил работы с деловой корреспонденцией; правила составления делового письма и его структура; правила подбора слов и фраз в деловом письме; типы деловых писем и особенности письма-просьбы; письма-приглашения; информационного письма и письма-извинения; особенности идентификации отправления и получения письма.


Результаты работы определяются методом тестирования. Уточняется ситуация совершенно необходимая для написания делового письма, которая происходит при наличии повышенной важности информации для совместного дела партнеров с учетом содержательной стороны письма – от того, как будет изложена, подана и структурирована информация, которая в нем содержится, во многом зависит эффективность использования этого способа коммуникации.  


Работа по написанию деловых писем проводится согласно их цели и ситуации. Такие письма, как: письмо-просьба, письмо-приглашение, информационное письмо, благодарственное письмо, письмо-извинение и т.п. выражают следующее: 


письмо-благодарность – простой и действительный способ уточнить отношения с деловым партнером;


письмо-просьба повышает вероятность получения отклика. Такое письмо особенно целесообразно, если это ваш первый контакт с организацией или лицом;


письмо-приглашение. Поводом для написания подобного письма служат переговоры, конференции, презентации, официальные или торжественные мероприятия и т.п. Уровень мероприятия диктует особенности такого письма. Если вы получили такое письмо, на него необходимо ответить независимо от того, принимаете ли вы это приглашение;


информационное письмо чаще всего может быть ответом на соответствующий запрос. Если такое письмо является одним из этапов налаженного процесса взаимодействия между деловыми партнерами, оно, помимо собственной информации, может выражать отношение автора к состоянию дела – удовлетворение, обеспокоенность и т.п.;


письмо-извинение. Необходимость такого письма возникает в случае невозможности выполнить обещание, а также срыв срока или допущенная ошибка и т.п.


При написании любого делового письма необходимо стремиться к тому, чтобы адресат захотел его прочитать и смог понять прочитанное. В этой связи в процессе занятий предлагаем образцы перечисленных писем с указанием структуры делового письма и его содержания.


Результаты работы определяются методом тестирования. Приводим образцы тестов по темам: „Подбор слов”,  „Общие правила”.


Тест по теме „Подбор слов”


1. Язык делового письма ...


А.  Имеет определяющее значение;


Б.  Не имеет большого значения, если это не переписка в среде филологов;


В.  Должен быть лишен эмоций и личностной окрашенности.


2. Первая фраза ...


А.  Должна содержать формальное приветствие;


Б.  Определяет восприятие всего письма;


3. Начать письмо с благодарности ...


А.  Это нелепо, тем более, если адресата не за что бдагодарить;


Б.  Необходимо в том случае, если адресат оказал вам персональную услугу;


В.  Это правило деловой корреспонденции.


4. Обращение ...


А.  Пишется слева, под датой;


Б.  Пишется в начале основного текста;


В.  Может быть написано в разных местах, в зависимости от общей композиции страницы.


5. Использовать в первой фразе местоимение Я ...


А.  Или какое-либо другое местоимение – это определяется смыслом конкретного письма;


Б.  Категорически не рекомендуется;


В.  Это удачный способ сразу заявить о себе.


Правильные ответы:  1 – А;  2 – Б;  3 – В;  4 – А;  5 – Б.


Тест по теме „Общие правила”


1. При написании любого письма необходимо стремиться к тому, чтобы адресат...


А.  Захотел его прочесть и понять прочитанное;


Б.  Захотел узнать имя автора и познакомиться с ним;


В.  захотел узнать имя автора и уйти в отпуск.


2. Краткость письма ...


А.  демонстрирует неуважение к адресату;


Б.  наилучшим образом характеризует автора в глазах адресата;


В.  демонстрирует несолидность автора.


3. простота изложения ...


А.  свидетельствует о недостаточном профессионализме автора;


Б.  демонстрирует неуважение к адресату;


В.  наилучшим образом характеризует автора в глазах адресата.


4. Внешний вид письма и его оформление ...


А.  в деловой переписке не имеют значения;


Б. не должны быть чересчур продуманными, чтобы у адресата не сложилось впечатления, что автор склонен тратить время на подобные пустяки;


В.  имеют большое значение и существенно влияют на его восприятие.


5. Ислользование черновика  ...


А.  очень полезно при написании делового письма;


Б.  необходимо только школьникам, когда они пишут сочинения, а не серьезным специалистам;


В.  Это пустая трата своего времени.


Правильные ответы:  1 – А;  2 – Б;  3 – В;  4 – В;  5 – А.


Итоги аудиторной и самостоятельной работы студентов подтверждают полезность и необходимость обучению письменной деловой речи, а также и то, что совершенствование методов обучения письменной деловой речи в вузах является требованием времени.
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saqmiani werilebi kulturaTaSoris pragmatuli komunikabeluri kompetenciis ganviTarebaSi
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reziume

umaRles saswavleblebSi weriTi metyvelebis swavlebis meTodebis srulyofa drois moTxovnaa. oficialuri, saqmiani da socialuri mimarTulebis zepir metyvelebas mniSvnelovani adgili eTmoba weriT komunikaciaze muSaobisas.


Business letters to develop pragmatical intercultural communicative competences 


L. Chkhenkeli   Z. Guramishvili

Georgian technical University, Tbilisi


The methods of mastering business written speech  at the institute is the time requirement. Official, business and social approaches of the oral speech takes an important place while working with written communication.
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Некоторые особенности электронного дискурса

Т.Бакурадзе,ассоциированный профессор


М.Чхартишвили,ассоциированный профессор


Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси, ул.Костава, 77


Неугасающий интерес к феномену дискурса обусловлен интересом исследователей к вопросу функционирования речи в условиях реального общения, что связано со стремлением современной лингвистики объяснить язык с опорой на экстралингвистические (социальные, психологические и др.) факторы. Мы исходим из понимания дискурса как текста, взятого не изолированно от всех обстоятельств, а в его событийном окружении.


В связи с тем, что в последнее время компьютерные и Интернет технологии все основательнее укореняются в жизни человека, актуальным в системе гуманитарных знаний становится выделение и исследование электронного дискурса, функционирующего в особой электронной коммуникативной сфере. Под электронным дискурсом мы понимаем «текст, погруженный в ситуацию общения посредством электронных средств связи, а точнее, посредством компьютера» (2, 9). 


Своеобразие электронного дискурса проявляется в специфике его консти-тутивных признаков, которые выявляются через описание следующих дискурсивных параметров: канал связи, коммуникативная цель, тип коммуникантов, жанровая организация дискурса, языковое воплощение.Особо остановимся на языковом воплощении электронного дискурса. 


Письменный дискурс представляет собой передачу письменно зафиксированной информации между коммуникантами, дистанцированными друг от друга, т.е. предполагается выход за пределы времени и пространства коммуникативного акта. Отсутствие визуального контакта обусловливает стремление коммуникантов описа-тельно передать эмоциональность, экспрессивность, интонационную сторону общения. Устный дискурс характеризуется совокупностью вербальных и паралингвистических средств, актуализируемых в условиях общей для адресата и адресанта ситуации общения. 


Противопоставляя устную и письменную формы речи, нельзя обойти вниманием такой аспект, как способность речевого произведения быть одновременно и продуктом и, и процессом. Оба эти аспекта неизменно присутствуют в любом речевом произведении, но их соотношение во многом задается каналом порождения.Говоря о традиционной ситуации, необходимо отметить, что пишущий имеет возможность выхода из процесса написания, затем вернуться к уже написанному, и, при необходимости, внести изменения, оттачивая языковую форму. При этом конечный результат его деятельности - тот текст, который получает адресат, скрывает от глаз получателя весь процесс создания текста, т.е. продуктивный аспект доминирует над процессуальным. При устном порождении, наоборот, процесс порождения речи происходит в условиях непосредственного восприятия слушающим,если говорящий выйдет из этого процесса, коммуникация прервется.Продуктивный же аспектскрыт как от слушающего, так и от самого говорящего, так как они оба «погружены» в этот процесс: говорящий - порождая речь, слушающий - воспринимая ее. 


Несколько иное, отличающееся и от ситуации устного, и от ситуации письменного общения, соотношение продуктивного и процессуального аспектов наблюдается в электронном дискурсе. Пользователь не может выйти из процесса коммуникации, так как она прервется при отсутствии одного из ее участников - это говорит о том, насколько важна процессуальность в электронном общении. Однако в нем не скрыт от пользователей ипродуктивный аспект, выражающийся в наличии некоего «отчужденного» результата — графически представленного текста на дисплее. Вследствие этого, можно говорить о том, что в то время как для устной и письменной форм общения характерна асимметрия - доминирование одного из указанных аспектов, электронный дискурс является видом коммуникации, стоящим на промежуточной ступени между устной коммуникацией (с доминантой процесса) и письменной (с доминантой продукта).


     Необходимо также отметить, что существование определенной модели порождения предполагает наличие и соответствующей модели восприятия, причем эти модели тесно взаимосвязаны. При устном порождении говорящий понимает, что успешность коммуникации зависит от того, насколько четко им будет выражена мысль, и что актуальным для слушающих его в данный момент является только то, что он говорит, а не то, что было произнесено раньше. Вследствие того, что устная речь имеет поступательный, необратимый характер развертывания, у слушающего нет возмож-ности вернуться к уже услышанному. Это отражается на синтаксическом строе устнопорождаемой речи: на границах между речевыми сегментами часто отсутствуют формальные связи, они сочленяются между собой по принципу нанизывания. Это отличает модель устного порождения /восприятия от модели письменного порождения / восприятия. При письменном порождении автор речевого произведения по-иному использует языковые средства, зная, что конечный продукт его творчества имеет «фиксированный» характер, и, соответственно, читающий будет в состоянии при необходимости вернуться к прочитанному или забежать вперед. Это определяет и характер работы над письменным текстом - она, как и его восприятие, двунаправлена, автор письменного речевого произведения может вернуться к тому, что уже написано с целью переосмысления. Под влиянием такого переосмысления текст может модифицироваться пишущим неограниченное количество раз. Кроме того, возможность выхода из процесса порождения без ущерба для процесса коммуникации предопределяет для пишущего необходимость и обязательность (поскольку он располагает для этого временем) соблюдения установленных для письма языковых норм.


В рамках соотношения продукт / процесс можно выделить процессуальность, которая в большей степени свойственна устнопорождаемой речи, и ту, которая свойственна речи


письменнопорождаемой. Для устной процессуальности характерна синхрон-ность мысли и ее вербального означивания, эта процессуальность имеет поступатель-ный характер, так как любые исправления могут только «продвинуть» речь вперед. Кроме того, устной процессуальности свойственна контактность, включенность в процесс коммуникации -


взаимодействие говорящего происходит только со слушающим, который воспринимает сообщение в момент его произнесения. Кроме того, в ситуацииустного порождения мысль не только синхронна, но и реактивна - говорящий меняет форму-лировку не только потому, что допустил ошибку, а чаще потому, что реакция слушающих показывает ему, что его не поняли,или поняли не так. Письменная процессуальность обладает другими чертами - ей свойственна «рефлексивная интер-активность» - пишущий располагаетвременем, чтобы вернуться к своему тексту с целью рефлексии, котораяпомогает при дальнейшем структурировании и развитии мысли, а также сцелью редактирования, чтобы внести в текст необходимые изменения, илишь затем представить его читающему.


Эти модели порождения традиционны, они складывались иотрабатывались веками, в отличие от новой модели порождения, которая нанаших глазах возникает в чате. Возникший канал порождения задает и новыйтип взаимодействия продукта и процесса, и, вследствие этого, новый типпроцессуальности. Назовем процессуальность, присущую чатам,электронной.


Итак, соотношение продукт / процесс обладает в чатах своейспецификой: в то время как письменное речевое произведение существуеткак продукт, в отчужденной форме, а устное существует только как процесс,речевые произведения пользователей чата появляются в окне чата в видереплик, которые, по мере появления новых, присланных другимикоммуникантами позже, перемещаются по экрану снизу вверх, пока нескроются за пределами видимого поля чата. Техническая возможностьвернуться к реплике, уже скрывшейся за этой границей, есть, так какпользователь имеет доступ ко всем репликам, присланным участниками смомента его входа в чат. Однако в действительности эта возможностьпрактически не используется. Скорость обмена репликами высока, и еслипользователь решит вернуться и перечитать реплику, уже вышедшую запределы видимого, активно использующегося поля чата, на это потребуетсявремя, и он может пропустить другие высказывания, адресованные ему, чтопрервет общение. Вместо этого посетители чата чаще всего просят повторить высказывание, которое они по каким-то причинам пропустили.


Таким образом, у участников чатов есть ограниченная временемвозможность возврата к уже прочитанной реплике. Это время зависит отинтенсивности обмена, а также от количества участников (чем вышеинтенсивность и чем больше участников, тем больше реплик присылается запериод времени, и соответственно, тем быстрее видимое поле чата


полностью обновляется). Таким образом, теоретически срок существования отрезка электронного дискурса, при порождении которого присутствовал каждый конкретныйпользователь, равен сроку нахождения пользователя в чате, если, конечно, онпо каким-то причинам не сохранит эту дискуссию в своем компьютере.Практически же срок существования отрезка электронного дискурса равен тому времени, втечение которого он находится в видимом поле чата, то есть, обычно он непревышает 2 - 3 минут.


Кроме того, модель общения в чате предполагает, что реплика,посланная собеседником является одновременно реакцией на егопредыдущую реплику и стимулом для последующей, вследствие чего дляобщающегося в чате смысл вернуться к уже прочитанной им реплике естьтолько до тех пор, пока им не был послан ответ на эту реплику, то есть, покаобщение не продвинулось вперед. После того, как это произошло,


пользователь больше заинтересован в чтении вновь поступающихсообщений, чем в перечитывании старых. Итак, электронное речевоепроизведение как продукт, в отличие от произведения письменного, имеетнесоизмеримо меньший срок существо-вания. Это делает электронныйдискурс ближе к устному порождению, несмотря на то, что материальнойформой существования электронного дискурса является письменный знак.


Рассмотрим в рамках нового соотношения продукт / процесс электронную процессуальность, которая отличается как от письменной, так и от устной процессуальности. Теоретически пишущий имеет возможностьперечитать создаваемое им сообщение, однако эта возможность, как ивозможность читающего вернуться к уже прочитанному, на делеиспользуется очень редко. Это обусловлено тем, что ситуация порожденияречи предполагает высокую скорость обмена информацией, и, вследствие этого, пользователь вынужден, чтобы не «выпасть» из общения, быстросоздавать свои сообщения и отправлять их. Таким образом, пользователь, создав сообщение, отправ-ляет его, не имея возможности его переосмыслить, а, следовательно, структурировать свою мысль таким образом, как этоделается при порождении письменного речевого произведения. Только когдаоно через несколько секунд появляется в окне чата, став доступным всемобщающимся, автор может его увидеть. Никакой корректировке этосообщение уже не подлежит, и, следовательно, единственный способулучшить каким-то образом то, как выражена мысль - это написать новоесообщение. 


Итак, электроннаяпроцессуальность обладает рядом особенностей.


1) В связи с тем, что она имеет поступательный характер,предоставляемая письменной субстанцией возможность перечитать иотредактировать создаваемый текст используется общающимися крайнередко.


2) Для электронного дискурса также характерна синхронность мысли и ее вербальногокодирования. Эта черта традиционно отождествляется с устным порожде-нием. Результатом переноса этого форматирующего признака написьменную субстан-цию является то, что пользователи, вынужденныенабирать реплики так быстро, насколько это возможно, стихийно ищут такиеспособы написания, которые обеспечили бы им необходимую скоростьнабора.


3) Реактивность в чатах также отличается как от реактивности устной, таки от реактивности письменной. В то время как при устном общении авторречевого произведения может увидеть реакцию на свою реплику,выраженную в виде таких паралингвистических факторов, как мимика илижесты, и, в соответствии с этой реакцией модифицировать свое высказывание, посетитель чата может увидеть реакцию на свою репликутолько в виде ответной реплики. Это, естественно, связано с отсутствием звукового и визуального контакта междуобщающимися в чате, и являетсяследствием того, что для общения в чатах используется графическая субстанция.


Таким образом, в электронном дискурсе наблюдается перенесение формати-рующих свойств устной процессуальности, на субстанцию, присущую письменной процессуальности, т.е. на графический знак. Очевидно, это является причиной того, что использование письменного кода в Интернете существенно отличается от традиционной ситуации письменного общения.


В рамках электронного дискурса существуют жанры, тяготеющие либо к устным, либо к письменным текстам. Так, например, чат близок к разговорной речи, а Интернет-конференция приближена к письменному тексту. Однако, несмотря на тяготение к одному из типов дискурса (письменному или устному), практически все жанры, функционирующие в сети Интернет, занимают промежуточное положение между устной и письменной формами речи.
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eleqtronuli diskursis Taviseburebani


T.bakuraZe, m.CxartiSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77


eleqtronuli diskursis Taviseburebebi ganpirobebulia im komuni-kaciis arxis specifikiT, romelis meSveobiTac xorcieldeba eleqtronuli urTierToba. eleqtronuli diskursi rogorcweriTi, aseve zepiri metyvelebis integrirebas warmoadgens, rac informaciisa da komunikaciis axali formebisa da xerxebis ganviTarebiT aris gamowveuli.


Peculiarities of Electronic Discourse


T.Bakuradze, V.Chkhartishvili


Georgian technical university, 

77 Kostava Str., Tbilisi, Georgia


Specific features of electronic discourse are caused by the peculiarities of the communication channel by means of which electronic relationships are carried out. Electronic discourse represents a combination of both written and spoken forms of language and is caused by the development of new forms and means of communication and information technologies.

eleqtronuli inglisuris variantuloba


T.bakuraZe, asocirebuliprofesori

m. CxartiSvili, asocirebuliprofesori

saqarTvelosteqnikuriuniversiteti, 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77


inglisur enas gaaCnia xangrZlivi, mravalsaukunovani damwer-lobis tradicia da kodificirebuli enobrivi, kerZod, orTografiuli norma. mravali saukunis manZilze Camoyalibebul am normas gaaCnia preskripciuli xasiaTi; es norma gamoixateba weris procesis mareg-lamentirebeli wesebis gansazRvrul krebulSi. internetis momxma-rebeli am wesebiT aris SezRuduli da dawerilobis SesaZlo gra-fikuli variantebidan mxolod erTaderTiა dasaSvebi da swori. magram sakvlevi enisaTvis damaxasiaTebelia garkveuli Seusabamoba fonemur da grafemul Semadgenloba sSoris. garda amisa, enaSi mimdinare yvela cvlileba pirvel rigSi exeba metyvelebis zepir formაs, romelic yvelaze iolad iTvisebs sxvadasxva gvarinovaciebs. isini Sedis saerTo zepir moxmarebaSi da SemdgomSi SeiZleba weriTmetyvelebaSic SeaR-wios, Tavdapirvelad okazionalizmebis saxiT da, Tu isini tradici-ulze ufro efeqturi aRmoCndeba, miiReba enobrivi subieqtებis umrav-lesobis mier. weriTmetyvelebaSi inovaciebis SeRwevis process mniSvnelovnad akavebs arsebuli preskripciuli norma, romelic Tavisi bunebiT konservatiulia.


weriTi da zepiri `enebis~ moyvana wonasworobasTan axlosmyof mdgomareobaSi rTuli amocanaa da misi gadawyveta araerTi mecnieris Zalisxmevis obieqtia. bgerebis weriTi formiT gadmocemis saSuale-bebTan Seusabamobis problema Zalze aqtualuria, da orTografiuli reformis momxreTa mTavar arguments swored bgerisa da asoTa simet-ria warmoadgens.


orTografiis problemebi am SemTxvevaSi ar warmoadgens Cveni kvlevis obieqts, Tumca, SeuZlebelia am sakiTxis uyuradRebod dato-veba imasTan dakavSirebiT, rom CatebSi, SesaZloa, amJamad SeiniS-nebodes orTografiis axali normebis stiqiuri Seqmna, romelTa Sesaxebac mecnierebi gacxovelebiT kamaToben. sityvebis dawerilobis axali grafikuli variantebis stiqiuri Ziebis procesi uzrunvelyo-filia imiT, rom orTografiis preskripciuli normebi momxmareblebi-saTvis maT kompiuterebs miRma rCeba. sakuTari enobrivi normatiuloba CatebSi jerac araa Camoyalibebuli da momxmareblebi gaucno-biereblad eZeben gamoxatvis saSualebebs, romlebic optimalurad Seesabamebodes axali arxis moTxovnilebebs da am Ziebas ufro nak-lebad akavebs preskripciulinorma, vidreesxdeba weriს dros Catis gareT. es gamoixateba weris dros sityvis ara tradiciuli orTo-grafiis, aramed grafikuli gadmocemis alternatiuli variantebis gamoyenebaSi, rac gazrdida replikis klaviaturaze akrefis moxer-xebulobas da, imavdroulad, SeinarCunebda sityvebis cnobadobas. grafikuli asimetria, romelic SeiniSneba inglisur enaSi, aris mTeli rigi sityvebis  dawerilobiს  monacvleobis wyaro.


amgvari monacvleoba farTod gamoiyeneba CatebSi. ganvixiloT  ZiriTadi faqtorebi, romlebic xels uwyobsaseTi saxis variantu-lobas.


ramdenime aTwleulis win Seqmnili interneti aRiqmeba sivrced, sadac SesaZlebelia tradiciuli enobrivi normebis ignorireba da adamiani Tavisufldeba CarCoebisgan. es ganTavisufleba gansakuTrebiT damaxasiaTebelia CatebisaTvis da exeba rogorc urTierTobis Tema-tikas (CatebSi ganixileba problemebi, romlebic xSirad `nebadar-Tulis~ zRvarze an  mis miRmaa), aseve gamoxatvis saSualebebs, rom-lebic gamoiyeneba am urTierTobebSi. qcevis Tavisufleba gamoixateba enisadmi garkveul damokidebulebaSi. Catebis monawileebs axasiaTebT enobrivi normebis Tavisufali gamoyeneba. amis gamo dawerilobis erTi, yvelasaTvis savaldebulo variantis nacvlad CatebSi SesaZlebelia ramdenime _ ori, sami, xandaxan ki oTxi variantის warmatebuli Tanaarseboba.


adamianebi, romlebic mudmivad urTierToben CatebSi, rogorc wesi, brwyinvaled floben klaviaturas. arsebuli grafikuli varian-tebidan romelimes realizaciisas momxmareblebi gaucnobiereblad emorCilebian xelis motorikas. amasTan dakavSirebiT saWiroa aRvniSnoT, Tu rogor aRwerda moZraobis Cvevis Camoyalibebas n.a. bernSteini (1, 43). nebismieri moZraobis Sesrulebisas centraluri nervuli sistemis muSaobaSi SeiZleba gamovyoT ramdenime done. erT-erTi maTgani wamyvania, danarCeni _ fonuriა. roca esa Tu is moqmedeba sruldeba pirvelad, misi yvela faza kontrolirdeba wamyvani doniT, Tumca moZraobis Cvevis ganviTarebis kvaldakval wamyvani done moZraobis ama Tu im elementebis Sesrulebas `andobs~ sxvadasxva fonur dones. amrigad, yoveli avtomatizebuli moZraoba warmoadgens kompleqss, romelsac marTavs wamyvani done. `misi diriJorobiT moZraobis SesrulebaSi monawileobs mTeli rigi fonuri doneebisa, romlebic emsaxureba moZraobis fonur an teqnikur komponentebs~ (iqve). momxmarebeli, romelic kargad flobs klaviaturas, xelis moZraobas asrulebs fonuri doneebiT. wamyvani done axorcielebs zogad kontrols im teqstze, romelic Cndeba ekranze. amrigad, CatebSi urTierTobisas, xeliT maqsimalurad ekonomiuri moZraobis `arCeva~ mimdinareobs fonur doneze, maSin roca wamyvan doneze ukukavSiris meqanizmis meSveobiT xdeba kontroli imaze, rom amis Sedegad miRebuli grafikuli varianti ar aferxebdes azris gadacemas. amasTan erTad, teqstis orTografiuli siswore meorexarisxovani xdeba, rad-gan wina planze iwevs akrefis siswrafe. grafemul doneze avto-matizmis nacvlad TamaSSi Semodis avtomaturoba xelis TiTebis moZ-raobis doneze da xSirad xeli Tavad poulobs dawerilobis variants. xSirad es varianti gansxvavdeba arsebuli normisagan.


kidev erTi faqtori, romelic gavlenas axdens dawerilobis ama Tu im grafikuli variantis arCevanze, aris is, Tu ramdenadaa igi gasagebi. variireba narCundeba adresatis mier teqstis adekvaturi dekodirebis SesaZleblobiT gansazRvrul farglebSi. es dasaSvebi zRvari kontrolirdeba ukukavSiris meqanizmiT. 


amrigad, kvlevis procesSi gamovlinda sami faqtori, romlebic winaswar gansazRvraven arsebulTagan erT-erTi grafikuli variantis realizacias. aRniSnuli faqtorebia: 1) urTierTobis Tavisufleba, romelic vlindeba grafikuli gadacemis Tavisufal monacvleobaSi; 2) teqstis akrefisasxelis moZraobebis avtomatizeba da drois danaxar-jebis minimizaciisaken swrafva ukana planze swevs teqstis orTogra-fiul siswores; 3) ukukavSiris meqanizmi, romelic zRudavs leqsikuri erTeulebis variantulobas.


zemoT CamoTvlili faqtorebis urTierTqmedeba uzrunvelyofs im intralingvistur specifikas, romelic SeiniSneba grafikuli varian-tulobis doneze da sxvadasxvagvarad vlindeba. 
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Variation in Electronic English


T.Bakuradze, V.Chkhartishvili


Georgian technical university, 77 Kostava Str., Tbilisi, Georgia


The kind of written English used in online chat rooms is adapted to the medium and context where it is used. Various temporal, spatial and social restrictions regulate and determine the form and size of communication in different ways. Most of the language features peculiar to chats are used in order to save time and space.However, some features are used in order to reflect spoken language, and to demonstrate mastery ofchatroomsocial conventions.


Вариативность электронного английского

Т.Бакурадзе, М.Чхартишвили


Грузинский технический университет, Грузия, Тбилиси, ул.Костава, 77

Используемый в чатах английский язык адаптируется к потребностям данного канала связи и соответствующему контексту. Разные временные, пространственные и социальные особенности регулируют и определяют формат общения. К большинству характерных для чатов языковых средств пользователи прибегают с целью экономии места и времени. Однако некоторые особенности заимствуются из разговорного языка, или же направлены на демонстрацию пользователями своего знанияс ложившихся вчатах социальных условностей.


ენის არსი და რაობა გრიგოლ რობაქიძის პუბლიცისტიკაში

ელგენდარაშვილი ნატალია


სტუ-ს სატრანსპორტო და მანქანათმშენებლობის ფაკულტეტი 


I  კორპუსი, უფროსი სპეციალისტი


ილია ჭავჭავაძის მიერ შემოთავაზებული ღვთიური ტრიადა – ,,ენა, მამული, სარწმუნოება”, ქართული მენტალიტეტისათვის ეჭვმიუტანელ ჭეშმ-არიტებად არის აღიარებული და ტრადიციული თვალთახედვის ქვაკუთხედადაა  მიჩნეული. ილიას შემდგომი არსისა და მისი ენობრივი გამოხატვის საკითხს მრავალგზის დაუფიქრდა და ჩაუღრმავდა გრიგოლ რობაქიძე,  მან მოგვცა მრავალი ორიგი-ნალური თვალთახედვა  ენაში იდუმალისა და რეალურის გამოხატვისა, რაც ქართულში სრულყოფილად არის წარმოდგენილი.


გრიგოლ რობაქიძე სარწმუნოებას და ენას გამუდმებით უკავშირებს ერთმანეთს, როცა სურს ყოფიერების ირაციონალური მუხტის ახსნა მკითხვე-ლისათვის.


ქართულს, როგორც ,,უგენიალურეს ენას” შეუძლია პრეისტორიული დაგ-ვაახლოვოს და თანამედროვე გარემოში დაგვანახოს უძველესი მოვლენის მარა-დიული არსებობა. ამის მაგალითია გრ. რობაქიძის მიერ ისეთი სიტყვების განმარტება, როგორიცაა: ,,თავადი” (,,არია”, ,,გონი”, ,,ესპრი”), ,,ზორვა” (,,სისხლი”. ,,გაშავება”, ,,შარავანდედი”), ,,ჯიში” (,,მზის ჭავლი”, ,,უჯიშობა”), ,,სიცოცხლე” (,,ცეცხლი”, ,,აცეცხლება”, ,,შლეგი”. ,,ხალასი”), ,,მიწიერი” (,,განფენა”, ,,აღწერა”), ,,მე” (,,ვარ”, ,,ხარება”, ,,ზრდა”), ,,ერთხელური” (,,გახარება”) და ა. შ.


ენის,  როგორც  ნაციის  შემკვრელის,  მისი  მენტალიტეტის ჩამომყალიბებ-ლის,  შესახებ  არაერთგზის  განსჯისას,  გრიგოლ  რობაქიძე იმ  დასკვნამდე  მი-დის,  რომ  სახელდებით  შესაძლებელია  ჩაწვდომა  და გაგება  ყველაფრისა.  იგი წერილში ,,ევგენი გეგერჭკორი” წერს: ,,ზრდილნი არიან იმერნი.., ცნობილია ძველთაგან.  მეგრელთა ზრდილობა მეტად ნიუანსიანია. ,,ზრდილობა” გულის-ხმობს ,,ზრდას” და ზრდა ,,ქცევას” – ქცევა კი: ,,თავდაჭერას” [1, 140].


ქართულ ხასიათზე დაკვირვებისას და მსჯელობისას გრიგოლ რობაქიძემ არაერთი სიტყვა დაუკავშირა ურთიერთს და მიიღო საერთო მახასიათებელი დასავლურ-ქართული კუთხეებისა. მისთვის ,,ზრდილობა” აუცილებლად ,,ზრდასთან” კავშირშია, რაც იმავდროულად პიროვნების თანდათანობით სრულყოფასა და სრულყოფილებას ნიშნავს და აუცილებლად ,,ქცევასაც” გულისხმობს და ,,ქცევიდან” ,,თავდაჭერამდე” მაღლდება.  გრიგოლ  რობაქიძის თვალთახედვა ორიგინალურია და დამაჯერებელი.  მართალია, იგი დიდხანს არ ჩერდება თავის სიტყვიერ მიგნებებსა და წიაღსვლებზე,  უმალ ახალს გვთავაზობს,  მაგრამ დაკვირვებული  თვალისთვის,  ცხადია, როგორი ვირტუოზი იყო იგი მშობლიური ენის არსის წვდომისას. ამ მხრივაც იგი მედიტაციურად ღრმა და შეუდარებელია.


  აკაკი წერეთელსა და მის ლირიკაზე მსჯელობისას გრიგოლ  რობაქიძე კვლავ ენაში შემჩნეულ ნიუანსებზე ამახვილებს ყურადღებას: იგი ,,ვედრებას” უწოდებს ლექსების მთელ წყებას, რომლებიც ,,გალობას” უტოლდება. ის ამ შემთხვევაში ამგვარ ტრიადას გვთავაზობს: ,,ვედრება” -> ,,გალობა” -> ,,სიმღერა”. მისივე დასკვნით, აკაკი თავისი ღვთაებრივი შაირებით საუკეთესოდ გამოხატავს ერის სულისკვეთებას, იგი ქართველი კაცის ,,ვედრებას” ,,გალობად”, ხოლო ამ უკანასკნელს საყოველთაოდ ასატაცებელ ,,სიმღერად” აქცევს.


  გრიგოლ რობაქიძის გონებრივ თვალსაწიერში ერთიან კონტექსტშია მოაზრებული ,,ლოცვა” და ,,გამარჯვება”. გრიგოლ რობაქიძე, როცა აანალიზებს აკაკის ,,ჩემს თავგადასავალს”, ქართველი ქალის – პოეტის დედის საქციელს, ასე აფასებს: ,,საგულისხმოა ფრიად: როგორ ეხება დედა შვილის გამარჯვებას. იგი ეკითხება შვილს: დღეს დილას, სანამ სასწავლებელში წახვიდოდი, დაუჯდომელი პარაკლისი ხომ არ დაგვიწყებიაო? ესმის პასუხი: როგორ დამავიწყდებოდა, მით უფრო, განსაცდელში მივდიოდიო!  დედა – თითქო ამ პასუხს უცდიდა – ეუბნება შვილს: კიდეც მიტომ გაგიმარჯვნია – უღმერთოდ, რაც უნდა იცოდე, ვერას გააწყობო” [2, 258].


 გრიგოლ რობაქიძეს ენისა და სარწმუნოების, ენისა და ეროვნული იდენტობის საკითხებზე მსჯელობისას ყოველთვის ორიგინალური თვალთახედვა აქვს.  იგი ამოდის ლექსიკური მონაცემების ერთობიდან, ასე აგებს იგი საკუთარ კონცეფციებს;  მისთვის მთავარი ,,ფესვების” წვდომაა, პირველწყაროს მიგნება და მისი გაშლა-განვრცობა.


 ქრისტეს და ქრისტიანობას ქართულ სინამდვილეში განუმეორებელი ენობრივი გამოხატვა შეეფარდა. გრიგოლ რობაქიძე აქ ჭვრეტს ყველაზე სათუთ მომენტებს ჩვენი ერის ბედისწერაში. იგი ქრისტიანობას განყენებულად და ცალკე მოვლენად არ მიიჩნევს, მისთვის ვნებული და ჯვარცმული ღვთაება მარადი-ულად მყოფი და იმდროიდანაც არსებული მოვლენაა, სანამ კაცობრიობის ერთი ნაწილი შეიცნობდა და აღიარებდა მას. მსგავსი ვიზიონერული აღქმა,  გან-საკუთრებით ორიგინალური ქართული გარემოსათვის, მწერალმა ნიშნეულად მიიჩნია და ეს თავისებურად ახსნა კიდეც არაერთ ,,ექსკურსში”, რაც თავიდანვე არც კი ეხებოდა სარწმუნოებას ან ენას.


გრიგოლ რობაქიძის აზროვნებას თავისთავადობა და ენის ღვთიური არსის ჩვენების მცდელობა კარგად ჩანს მის მსჯელობაში ,,გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების” შესახებ, რომელსაც ,,ზემიწიერის ქართულ მიწაზე დაფენა” უწოდა,  ასევე ვაჟას ,,ფშაველი ჯარისკაცის წერილსა” და უიარაღოს ,,მამელუკის” ბოლო სცენაში. სამივე ნაწარმოების არსი, მათი ენობრივი გარსი და მათში ასახული იდეა გრიგოლ რობაქიძეს მთლიანი ქართული ყოფის გაგებას აძლევს. ,,გრიგოლ ხანცთელის ცხოვრება” და მასში ასახული ქრისტეანული თავგანწირვა, ქართული ენის მნიშვნელობის აღიარებითა და უსისხლო თავშეწირვით, უძველესი რელიგიების კეთილშობილი, არამიწიერი და მიუწვდომელის სიმბოლოა მისთვის, ხოლო ვაჟას ,,ფშაველი ჯარისკაცის წერილში” აშკარად ხედავს ,,ქრისტეს მხედრების” ანუ ქართველი რაინდების მფარველის უძველეს პლასტს და ,,უიარაღოს” ფინალში ჩვენი მარადიული ბრძოლის, სისხლის ნთხევისა და სხვათა სიკეთისაკენ ბრძოლის ბედისწერას.


 ენის, როგორც ეროვნული იდეოლოგიის მთავარი სუბსტანციის აღქმა, მისი დაკავშირება ადამიანთა რასასთან, ჯიშთან, ბედისწერასთან, ყოველთვის იყო გრიგოლ რობაქიძის აზროვნების ქვაკუთხედი. ამ კუთხით იგი ხშირად თანამედ-როვეთათვის გაუგებარ გზებს ადგა და ასეთი გამომწვევი ,,რჩეულობისათვის” მისი მიწიერი ხატი სასტიკად დაისაჯა კიდეც.


გრიგოლ რობაქიძე ენას და ჯვარს ერთ კონტექსტში მოიაზრებდა, რადგან ქრისტიანული რელიგია მწიგნობრობასთან იგივდებოდა. მისთვის ენა და აზროვნება ,,ხმლის” ანუ ,,ძალის” თანაბარ ოდენობად განიხილებოდა.


უნდა აღვნიშნოთ, რომ რწმენისა (ჯვარი) და ძალის (ხმალი) ერთიანობის იდეა ქართული აზროვნებისათვის ყოველთვის იყო დამახასიათებელი.  გრიგოლ  რობაქიძემ ეს იდეა მემკვიდრეობით წინაპრებისაგან მიიღო და გაითავისა. მისი ყველაზე პოპულარული დრამა ,,ლამარა” სწორედ რწმენისა და ძალის ერთი-ანობის აუცილებლობაზე მიუთითებს: მწერლის ინტერპრეტაცია  ვაჟა-ფშაველას ,,გველისმჭამელზეა” დამყარებული, ხოლო თავად ვაჟა აღმოსავლეთ საქარ-თველოს მთიანეთში გავრცელებული ,,ხოგაის ძის მითს” ეფუძნებოდა.


გენიალურმა  ვაჟა-ფშაველამ თავის პოემაში ხალხური სიტყვიერების მონაცემები შესანიშნავად გამოიყენა, მასში მცირედი ცვლილება შეიტანა და ახალი ძალით დაუბრუნა საკუთარ ხალხს; გრიგოლ რობაქიძემ კი კიდევ უფრო გაამკვეთრა ირაციონალური მუხტი თავის დრამაში და ,,ხმალისა” და ,,ჯვარის” ერთიანობის ტრიუმფად აქცია [3, 105-114].


  ამრიგად, დიდმა შემოქმედმა ,,ლამარაში” სწორედ ,,ჯვარსა” და ,,ხმალს” ერთად გაატანინა ლელო. ეს ტრადიცია ,,ჯვრისა და ხმლისა” აკაკი წერეთლის პოეზიიდან მომდინარეობს. აკაკიმ თავის ,,გორგასლიანში” ინტელექტუალური ,,ჯვარი” და უხეში ძალა ,,ხმალი” ქვეყნის სამსახურში ერთად მოიხსენია. იდეოლოგია, როცა ,,ხმალსა და “ჯვარს,, ერთად გააქვთ ლელო, დღესაც მთავარ თემად რჩება ჩვენი ერის ცხოვრებაში.


გრიგოლ რობაქიძე გრძნობდა ქართული ენის ფარულ მხარეებს, აშკარად იზიარებდა მისი შინაგანი რჩეულობის იდეას და ამას თავისებურად ასაბუთებდა კიდეც. იგი სიცოცხლის დასასრულს გიორგი გამყრელიძეს წერდა: “ქართულში ,,დამარხულ” საიდუმლოთა ,,გამოშიგვნისას” წინ მეშლებოდა ქართული ზეპიროვნული გენიის მიერ წარმოსახული სამყარო, ესე იგი: ,,მსოფლხატი”. მოყვანილ მაგალითებშიც ქართული სიტყვის ლოგოურო (ულოგო) ქვედენისა ილანდება ეს მსოფლხატი. მივუახლოვდეთ ამ ,,ლანდურს”. 1. ქართველი მევენახე მწიფობისას ყურძენისა იტყვის ხოლმე ,,თვალი ჩასულა მტევანში”. ,,თვალით” აქ ნაგულისხმევია მზე: ,,მზერა” – ,,მზე”. მითიური ხატი პირდაპირ უმაგალითო!… ახლა ვიხილოთ ,,ჯვარი ვაზისა”. ქრისტე მითიურად არის მზე. მის მიმართ მევენახის ნათქვამი გამოდის ასე: ,,ძე ღვთისა“ ჩასულა ,,ვაზის ნასხლებში: ჩასულა ვითარ ვნებული (ბახოფენის მოწმობით, მითოლოგიაში “ვნებული მზეც,, არის). ვნება ქრისტესი ,,ვაზის ჯვარში” თითქო ლერწად იქცევა, რომელსაც მოაქვს ,,შვება” – ჯვარცმა ქრისტესი ხომ ,,ხსნა” არის (,,შვება”: ,,ბადება”, ,,განთავისუფ-ლება”, ,,სიხარული” – აი კიდევ ერთ საიდუმლო, ქართულში ,,დამარხული”!).


,,ჯვარი ვაზისა”. მითქვამს და ვიმეორებ: ასეთი უნივერსალური რეალსიმბოლო მთელს საქრისტიანოში არ მოიპოვება. ეს სიმბოლო შეიძლებოდა მხოლოდ იმ მხარეში წარმოშობილიყო, საცა მევენახე ამბობს: ,,თვალი ჩასულა მტევანში” [4, 302-303].


გრიგოლ რობაქიძის დასკვნით, ნებისმიერ განცდას აუცილებლად უნდა დაეძებნოს შესაფერისი სიტყვა, მაგრამ ეს სიტყვა იმავდროულად ,,ქვე-ფენების” არსსაც უნდა გამოხატავდეს – ასეთია გრიგოლ რობაქიძის მიდგომა სიტყვიერი მასალისადმი [5, 184].


გრიგოლ რობაქიძე იყო უერთგულესი განმგრძობი წმინდა ილია მართლის ღვთაებრივი ტრიადისა, რომელიც დღესაც აქტუალურია ქართული თუ ანტი-ქართული აზროვნებისათვის.
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გრიგოლ რობაქიძე სარწმუნოებას და ენას გამუდმებით უკავშირებს ერთმანეთს, როცა სურს ყოფიერების ირაციონალური მუხტის ახსნა. მას ენისა და სარწმუნოების, ენისა და ეროვნული იდენტობის საკითხებზე მსჯელობისას ყოველთვის ორიგინალური თვალთახედვა აქვს.  იგი ამოდის ლექსიკური მონაცემების ერთობიდან, ასე აგებს იგი საკუთარ კონცეფციებს;  მისთვის მთავარი ,,ფესვების” წვდომაა, პირველწყაროს მიგნება და მისი გაშლა-განვრცობა.

გრიგოლ რობაქიძე იყო უერთგულესი განმგრძობი წმინდა ილია მართლის ღვთაებრივი ტრიადისა, რომელიც დღესაც აქტუალურია ქართული თუ ანტიქართული აზროვნებისათვის.


Resume


Grigol Robakidze always continuously connected to each other the faith and language when he wants to explain an irrational existence charge. He at discussing the issues of language and faith, language and national identity always has the original conception. It rises from the lexical data unity, he construct his conceptions in such manner, for his primary is to acquisition of ,,roots", to find the original source and its extension-distribution.


Grigol Robakidze was a faithful disseminator of Saint Ilia divine triad, which is still topical in Georgian or anti-Georgian thinking.


Резюме


Григол Робакидзе постаянно  говорит о взаимосвязи вери и языка, когда желает объяснить существование иррационального заряда. При рассуждении о вопросе националь-ной идентичности языка и веры он имел свой оригинальный взгляд.


Он исходит из единства лексических данных и так строит их собственную концепцию; для него главное постижение «корней» и первоисточника и их разложение-расширение.


Григол Робакидзе был верным преданным божественной триаге Святого Ильи Справедливого, что и сегодня актуально для грузинского и негрузинского мышления.


zmnebi, romlebsac gaaCniaT moZraobis 


meoradi mniSvneloba


manana ivaniseli, TinaTin sinjiaSvili









stu, Tbilisi, kostavas 77


rodesac moZraobis aRmniSvneli zmnebis gamoyofis principebs vakonkretebdiT, aRvniSneT, rom sivrceSi gadaadgilebis srul process aqvs dasawyisi, dasasruli da Sualeduri wertilebi, saidanac moZraoba SesaZlebelia gagrZeldes da am nawilebis aRmniSvneli zmnebi aucileblad unda iqnen Seyvanilni, rogorc zogadad moZraobis aRmniSvnel, aseve sivrceSi gadaadgilebis gamomxatveli zmnebis rigebSi. mocemuli jgufis ganxilvisaTvis SegviZlia aviRoT am tipis ramodenime yvelaze xSirad gamoyenebadi zmna da davakvirdeT maT struqturul Taviseburebebs moZraobis aRmniSvnel zmnebTan erTad. dasawyisisaTvis ki unda gadavxedoT am zmnebis ganmartebebs inglisurenovan leqsikonebSi.


To stop - put an and to (the movement or progress of a person, thing, activity, etc). _ Sewyveta, SeCereba (moZraobis, progresis, saqmianobis da a.S.); [14]


To finish - bring or come to an end , complete _ daasrulo, daamTavro; [14]


To start - to begin, to leave; set out _ daiwyo, Seudge, gaudge (gzas); [14]


To begin - to start (Used of activities and states that come into existence) _ daiwyo, dasabami misce; [14]


To continue - go father; go on; start again after stopping _ ganagrZo, gaagrZelo; xelaxla daiwyo SeCerebis Semdeg; [14]


To keep - cause aprocess or state to continue _ gaagrZelo, ganavrco; [14]


Go on - continue, presereve, with _ ganagrZo, ar Sewyvito; [14]


Carry on - continue _ ganagrZo, ar Sewyvito; [14]


es magaliTebi gviCvenebs, rom yvela es zmna moZraobis dawyeba-damTavrebas an gagrZelebas gviCvenebs. warmodgenili zmnebis raodenoba ki sakmarisia am jgufis dasaxasiaTeblad.G


fexiT myar zedapirze gadaadgilebis  gamomxatveli jgufis zmnebis e.i. walk da run zmnebis ganxilvisas, sasurvelia davakvirdeT maT erTobliv gamoyenebas, aRniSnuli tipis zmnebTan.


Tu mocemuli qvejgufis `fexiT gadaadgileba myar zedapirze~ zmnebs ganvixilavT iseT winadadebebSi, sadac isini gamiyenebulni arian stop - begin - continue tipis zmnebTan erTad, naTeli gaxdeba, rom moZraobis dawyebis _ damTavrebis da gagrZelebis gamomxatveli zmnebi mocemuli qvejgufis zmnebs azrobrivad Seerwymian da maTTan erTad erT semantikur mTlianobad gadaiqcevian, vinaidan dawyeba, gagrZeleba da damTavreba mTliani moZraobis an gadaadgilebis garkveul nawils gamoxataven. Aanalogiur suraTs vxedavT, rodesac am tipis zmnebi gamoiyeneba cvlilebis gamomxatvel,anu abstraqtuli moZraobis aRmniSvnel zmnebTan. Aam dros isini abstraqtuli moZraobis nawili xdebian.


davakvirdeT winadadebebs: `He started walking along the gallery~. Tu sityva-sityviT gadmovcemT winadadebis azrs, miviRebT Semdeg variants: `man daiwyo nabijiT svla (an Seudga nabijiT svlas) galereis gayolebaze~. adeqvatur TargmanSi `daiwyo nabijiT svla~ an `Seudga nabijiT svlas~ miiRebs aseT saxes: `is nabij-nabij gauyva galereas~. Cven vxedavT, rom sityva started _ daiwyo TargmanSi SegviZlia saerTod ar gamoviyenoT, vinaidan igi Seerwya frazas ~nabij-nabij gauyva~ da am frazis organuli nawili gaxda. semantikuri analizisas vxedavT, rom mocemuli gvaqvs gadaadgilebis garemo gamoxatuli sityvebSi `along the gallery~ da es niSnavs, rom integraluri sema `gadaadgilebis garemo~ realizegulia diferencialur niSanSi `myar zedapirze~.  `gadaadgilebis saSualeba~ dakonkretebulia diferencialur niSanSi `fexiT, nabijiT~, integraluri sema `gadaadgilebis xasiaTi~ vlindeba diferencialur niSanSi `gadaadgileba frenis fazis gareSe~, rac imas niSnavs, rom gadaadgilebisas ar xdeba myari zedapiridan mowyveta. gadaadgilebis `intensiuroba~ `neitraluria~. aseve ~neitraluria~ gadaadgilebis `Tavisebureba~, xolo integraluri sema `subieqti~ aisaxeba diferencialur niSanSi `konkretuli, sulieri~. 


axla ganvixiloT sxva winadadebebi: `He stopped walking at the end of the street~. rogorc vxedavT, stopped walking (Sewyvita siaruli) igivea, rac SeCerda. es niSnavs, rom zmna stop gamoxatavs siarulis im procesis dasasruls, romelic savaraudod quCis dasawyisSi, an romelime sxva wertilSi daiwyo da Sewyda quCis bolos. e.i. konteqsti naTlad gviCvenebs `gadaadgilebis garemos~ (quCa), rac aisaxeba diferencialur niSanSi `myari zedapiri~. naTladaa mocemuli `gadaadgilebis saSualeba~ _ `fexiT, nabijiT~. integraluri sema `gadaadgilebis xasiaTi~ aisaxeba diferencialur niSanSi `myari zedapiridan mowyvetis gareSe~; `gadaadgilebis intensioba~ _ `neitraluria~, `gadaadgilebis Tavisebureba~ aseve `neitraluria~ da bolos `gadaadgilebis subieqti~ konkretdeba diferencialur niSanSi `konkretuli, sulieri~.


`They went on walking until they reached the station~. _ `isini agrZeleben siaruls, sanam sadgurs ar miaRwies~ (an `maT sadguramde SeuCereblad iares~). konteqsti am SemTxvevaSi ar iZleva informacias imis Sesaxeb, Tu sad daiwyo gadaadgilebis procesi, magram viciT Tu sad damTavrda is (sadgurTan), anu savaraudod viciT, rom gadaadgileba xdeba `myar zedapirze~. Aaseve naTladaa gamoxatuli yvela is integraluri sema da diferencialuri niSani, romlebic gveqneba winadadebaSi im SemTxvevaSi, Tu Semasmeneli iqneboda were walking, anu gamoyenebuli ar iqneboda fraza went on. Ees faqti ki gvaZlevs saSualebas stop - begin - continue zmnebis kombinaciebi walk tipis zmnebTan erTad warmovidginoT, rogorc erTi mTlianoba da gamovxatoT iseTive zogadi formuliT, rogorc es gvqonda calke aRebuli walk tipis zmnebTan:


		kategorialuri sema-


gadaadgi-leba myar zedapirze

		integraluri sema



		

		garemo

		saSualeba

		xasiaTi

		intensi-uroba

		Tavise-burebebi

		subieqti



		diferenci-aluri niSani

		myar zedapir-ze

		fexiT

		moZrao-ba fre-nis fazis gareSe

		neitra-luri

		neitra-luri

		konkre-tuli, sulieri





axla SegviZlia ganvixiloT winadadebebi, sadac moZraobis dawyebis, damTavrebis da gangrZobis gamomxatveli zmnebi run _ tipis zmnebTan erTad gvxvdeba:


_ `I turned my head and saw that he had stopped running sfter us~ _ Tavi movabrune da davinaxe, rom is aRar morboda Cvens ukan (sityva-sityviT _ Sewyvita Cvens ukan sirbili);


_ `She went on racing up and down the street looking for her purse~ _ is ganuwyvetliv darboda quCis erTi bolodan meorisaken safules ZebnaSi;


_ `Mary began running as fast as she could to leave the dark deserted street behind~_ meri Tavqudmoglejili gaiqca, raTa bneli, ukacrieli quCa ukan Camoetovebina.


mocemul sityvaTa kombinaciebi _ `had stopped running~, `went of racing~, `began running~ _ SegviZlia erTad davaxasiaToT, rogorc moZraoba `myar zedapirze~, sadac gadaadgileba xdeba `fexiT~. `gadaadgilebis xasiaTi~ realizebulia diferencialur niSanSi `frenis faziT~, `Tavisebureba~ `neitraluria~, xolo `subieqti~ _ `konkretuli, sulieri~. es monacemebi gvaZlevs zustad iseT models, rasac _ run tipis calke aRebuli zmnebi.
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ABSTRACT


The article studies such important process as motion and verbs expressing this process.


Two types of motion can be differentiated:


1) Directed movement of objects in space that can be called concrete motion; 2) Change of quality or movement from one particular state or condition to another that can be called abstract motion. Apart from the verbs expressing the main types of motion there are other ones, e.g. stop-begin-continue, that normally do not express motion but if they are used with motion verbs they acquire this meaning.


РЕЗЮМЕ


Статья изучает такой важний процесс как движение и глаголы, которые его выражают.


Можно различить два типа движения: 1) направленное передвижение объектов в пространстве, которое можно назвать конкретные движением; 2) Изменение качества или передвижение от одного качества или состояния к другому, которое можно назвать обстрактным движением.


Кроме глаголов, выражающих основные типы движения, есть глаголы (stop-begin-continue), которые нормально не выражают передвижение, но в случае их употребления с глаголами движение они преобретают это значение. 
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The question of intentionality has been studied by many scholars since ancient times. Plato, Aristotle, Quintilian, Horace have been trying to answer the question: What doest (or should) lite- rature do to us?  As a concept from scholastic philosophy, intentionality was reintroduced in contemporary philosophy by Franz Brentano who defined it as the main characteristic of "psychical phenomena" by which they could be distinguished from "physical phenomena”. Through the works of Husserl, the concept of intentionality received more widespread attention. Edmund Husserl Edmund Gustav Albrecht Husserl (April 8, 1859 - April 26, 1938, Freiburg) was a German philosopher, known as the father of phenomenology. ... ... Analytic philosophy is the dominant philosophical movement in University philosophy departments in English-speaking countries, although one of its founders, Gottlob Frege, was German, and many of its leading proponents, such as Ludwig Wittgenstein, Rudolf Carnap, Kurt GÃ¶del and Karl Popper, were Austrian. ...Searle defines "Intentionality" as the power of minds to be about, to represent, or to stand for things, properties and states of affairs in the world. 

Intentionality”, sometimes treated as “horizon”, has become a key concept in phenomenological theories about the mode of existence of literary works, the experience of reading, and the process of interpretation. In literary studies, the question of the validity of the methods of determining authorial intent has been debated since the early twentieth century. New Criticism, represented by Cleanth Brooks, W. K. Wimsatt, T. S. Eliot, and others, argued that authorial intent is irrelevant to unders- tanding a work of literature. The author, they argue, cannot be reconstructed from a writing as the text is the only source of meaning. For deconstruction, the authorial intent is irrelevant and unkno- wable. The critic's will and intention are superior to the author's. In other post-structuralist approa- ches, authorial intent exists as a psychological phenomenon, and texts endlessly recreate different psycho-linguistic aspects. 

In post-structuralism, there are a variety of approaches to authorial intent. For deconstruction, the authorial intent is again irrelevant and unknowable. The critic's will and intention are superior to the author's (cf. Roland Barthes's "The Death of the Author"). In other post-structuralist approaches, authorial intent exists as a psychological phenomenon, and texts endlessly recreate different psycho-linguistic aspects. For some of the theorists deriving from Jacques Lacan, and in particular theories variously called ecrit feminine, gender and sex predetermine the ways that texts will emerge, and the language of textuality itself will present an argument that is potentially counter to the author's conscious intent. Reader Response, primarily German and American literary theory, emphasized that the author's intent itself is immaterial and cannot be fully recovered. However, the author's intent will shape the text and limit the possible interpretations of a work. The reader's impression of the author's intent is a working force in interpretation, but the author's actual intent is not. 

The modern discussion of the role of authorial intention in the activity of the critic is usually taken to start with the aestheticist reaction against romantic individualism, which was an essentially intentionalist current. This reaction is linked to literary modernism and can be seen taking shape in various forms during the nineteenth and the first half of the twentienth century. It is seen, for ins- tance, in the work of Roger Fry, who once said,"I'm certain that the only meanings that are worth anything in a work of art, are those that the artist himself knows nothing about" (1957, 86). 


The best known and most influential theoretical statement of the anti-intentionalist school is W. K.Wimsatt and Monroe C.Beardsley's article "The Intentional Fallacy" (1967). The authors summarized their position in the statement that "the design or intention of the author is neither available nor desirable as a standard for judging the success of a work of literary art" (1967, Other critics have found that it is just as easy to hold that "the design of the author is both available and desirable." (Newton-De Molina 1976) From the extreme intentionalist position a text does not always convey the meaning the writer intended it to have; the writer is not always in control of everything which is at work in the text (Redpath 1976, 17), and he is definitely not in control of an anti-intentionalist interpreter.


Wimsatt and Beardsley take "intention" to mean first of all prior intention, the original intention of the author, previous to the actual composition of the work, or the personal intention of the author in those cases where it is different from any intention which may be inferred from the work itself. However, rejection of intention is meant as a rejection of psychologism, in favour of intrinsic criticism--of criticism based on the analysis of the text itself. 


Alastair Fowler has noted that "intention means different things at different stages of compo- sition." (Fowler 1976, 242). It also means different things from the point of view of the author at work and from the point of view of the interpreter. "Intention" understood as a working project of the author's is not a concern of the interpreter, except insofar as it may have some kind of bearing on the intention assumed to be present in the work. The response of intentionalist critics to "The Inten- tional Fallacy" has been to show that intention is, to use Wimsatt's terms, intrinsic to the literary work, that the public sharability of language is not separable from a concept of intention. In short, writing literature involves an intention in the action which is part of the communicative structure of the work. Intention is not merely something which precedes the work or exists apart from it; neither is intentionalism a blind submission to any meaning an author may claim for his work. It is a re- quirement to see the work in the right context. For Gadamer, too, the opposition between intentional meaning and unintended meaning is too simplistic, unsatisfactory (1988, 58). 

The critical act may evaluate the text according to an accidental meaning or significance which it has acquired by virtue of the evolution of language. This rests on a very specific conception of lan- guage, which has sometimes been called "semantic autonomism." According to this conception, once it is detached from its enunciator, language becomes autonomous; the author has no further rights over his utterance. This conception is shared by some structuralists critics. Roland Barthes speaks in this respect of "the death of the author." Barthes sees the author's enunciation, writing, as an empty process which needs no interlocutors. Conversely, the reader is free to make of the text whatever he wants. In this view, literature is not communication, and interpretation is a senseless activity: "Once the Author is removed, the claim to decipher a text becomes quite futile" (Barthes 1977, 147). The critic's meaning is as good as the author's. 

The critical act generally consists of: 1) interpreting the text to determine the range of possible interpretations and 2) an evaluation of these interpretations, without privileging the authorial mea- ning. But, given the intrinsically intentional nature of language, the creation of a kind of virtual author is presupposed in 2). The result is that the best meaning is regarded as if it were the authorial meaning of the text. It is clear that with such assumptions about the aims of interpretation the difference between authorial meaning and other kinds of meaning need not be a basic critical con- cept. Perhaps the closest example was T.S. Eliot, who viewing interpretation critically, none the less saw fit to provide The Waste Land with notes. 


It should be clear that the "intentional fallacy" is a particular choice of what is to count as validity in interpretation. The status of intention in interpretation has to be decided by the interpreter, in view of the aims he sets to his activity. The reader need not try to realize the author's intended meaning. The question of whether he should or not is an ethical question, which is answered affirmatively by Hirsch: "Unless there is a powerful overriding value in disregarding an author's intention (i.e. original meaning), we who interpret as a vocation should not disregard it." (Hirsch 1976, 90). 


Even if there are several correct modes of constructing or using intention, experience tells us that they are not all equally correct in all interpretive contexts. The present-day significance of a work resulting from the conventions of academic interpretation sometimes has more aesthetic relevance than its historical meaning. An interpretation must strive towards coherence and completeness, but in doing so it must not build a perfect structure with the data internal to the work while it conflicts with historical, psychological or cultural assumptions that we might wish to hold. Its hypotheses must remain translatable into other areas of knowledge, with the aim of increasing communication in culture at large.


Hirsch's basic interpretive rule is the distinction between "meaning" and significance. "Mea- ning"(1967) is "meaning in the author's context"; significance is "meaning for us, today." "Meaning" is the result of interpretation, which is logically prior to the inquiry for significance: Meaning is that which is represented by a text; it is what the author meant by his use of a particular sign sequence. Significance, on the other hand, names a relationship between that meaning, and a person, or a con- ception, or a situation, or indeed anything imaginable. (1967, 8) Hirsch relates this distinction to similar differences established by other theorists: Boeckh's "interpretation" and "criticism," Frege's "sense" and "reference," and Husserl's "inner" and "outer horizons of meaning." It is one of Hirsch's main arguements that significance is variable while "meaning" is fixed. Significance changes as each critic relates the work to his own interests or to his own knowledge of the subject-matter the original writer was dealing with (Hirsch 1967, 58, 63); this accounts for concepts such as the life of a work of art, which is relative to the changing significance of the work. "Meaning", on the other hand, is a fixed historical fact: "an author's original meaning cannot change" (1967, 9). 


Intentional meaning may not have been wholly conscious for the author himself at any given moment, but it must belong to his "horizon of expectations": "The interpreter's aim, then, is to posit the author's horizon and carefully exclude his own accidental associations" (1967, 222). The author's Intentionality does not necessarily warrant "consciousness of meaning": "there are usually compo- nents of an author's intended meaning that he is not conscious of" (1967, 21). Hirsch explains this apparent contradiction by means of the notion of typification. The author's Intentional acts (in the Husserlian sense) by which he wills a particular meaning into being are not directed towards each aspect of his intended (Intentional) meaning, but to a typical whole: "the acceptability of a sub- meaning depends upon the author's notion of the subsuming type whenever this notion is sharable in the particular linguistic circumstances" (1967, 49). Verbal meaning as such is nothing other than "a willed type which an author expresses by linguistic symbols and which can be understood by another through these symbols." (Hirsch 1967, 49) 


The ethics of interpretation starts with the respect towards the author's meaning and our efforts to grasp it objectively.  The historical meaning is only "a part" of the meaning of the text even from the purely interpretive point of view. However, anti-intentionalism results in anti-historicism. The knowledge of the author's original culture is also an essential asset for the interpreter. We also should not overlook the fact that one of the functions of great literature is to generate diverse interp- retations, which can affect the basic evaluation of the work peripherally.


Focusing on the reader's activity without a reference to the author's meaning does not unify the text; rather, it disintegrates it completely. Reading is an immersion in a conscience different from our own, and it requires total submission to the author's consciousness as it emerges from the work. As Dennett states: "Wanting to know more about your frame of mind, I put myself in it, or as close to being in it as I can, and see what I thereupon think (want, do...)" (1987, 100).The hermeneutical tradition since Schleiermacher already stressed that even the simple retrieval of meaning is an active process resting on the play of hypotheses and data, not an act of "reception" (Schleierma cher 1986, 113-17).


Accordingly, interpretation is the breaking down of complex semiotic spaces into others; showing how a new or complex code can be translated into other codes which are more fixed, accessible, or better known. This is based on the very essence of a text as a coded message and at the same time poses difficulties for interpretation. The presumption of a code enters into the concept of text. The code must be reconstructed according to a text. According to U.Eco, a work of art is not a mono-semantic message, it is a multitude of signified that coexist in one signifier (Eco U. 2004:6). U.Eco understands a text as an object which possesses definite structural features, which allow, but at the same time coordinate different interpretations, a change of perspective. According to I.Lotman, in the general system of culture texts carry out, at least, two basic functions: the adequate transfer of meanings and creation of new ones. The first function is best carried out when the codes of the speaker and listener coincide as in case of mono-semantic texts. 

The second function of text is creation of meanings. In this case a text is not a passive  transmit- ter of a certain constant information between an “addresser” and a “recipient”. A text now represents a system of different semiotic spaces, a continuum within which a certain message circulates. It is not a manifestation of one language, but requires at least two languages for its formation. In this case a certain background code, which has unconscious nature and, therefore, is usually impercep- tible, is introduced into structural consciousness and acquires realized significance. A text -code represents a text. It is a syntagmatically constructed whole, an organized structure of signs. In the course of cultural evolution, in the process of text interpretation, each sign of the text- code can represent a paradigm which on its intrinsic level is allotted not only by the unity of expression, but also by the unity of content. (Lotman I.1981, 6-18) A text of this type is always richer than any separate language and cannot be automatically derived from it. It is a semiotic space, within which languages interact, interfere and are hierarchically self-organized.


Pragmatic relations between text and a reader are characterized by such degree of complexity, that it is always possible to activate one or another aspect of text structure and transform nuclear struc- tures into peripheral, and peripheral -- into nuclear. Transformation of the bases of text structure signifies that it entered into interaction with heterogeneous to it consciousness and in the course of generation of new meanings reconstructed its immanent structure. The possibilities of such recons- tructions are final, and this fact assumes the limit of life of a text in time, and delimits reconstruction of text in the process of changing of cultural context from arbitrarily attached meanings for expre- ssion of which it does not have any means. Pragmatic relations can activate peripheral or automatic structures, but are not capable of introducing into a text non-existent codes. (Lotman I.1981:9)


Pragmatic function composes the active part of text functioning as such. Text, as a generator of meanings, needs a collocutor in order to be activated. This demonstrates the dialogical nature of consciousness as such.(Lotman I.1981:10) This is what U.Eco calls “an open text”. He understands openness as essentially complex in its meaning message, which is characteristic for any work of art at any time. ”Any work of art, ...  requires a free, creative answer to it, at least because it cannot be really understood unless an interpreter discovers it anw in the act of creative thinking with the author”. (Eco U. 2004 :10, 29)

Aristotle defined the process by which we acquire knowledge as the translation of the unknown into the known. In the Aristotelian view, interpretation consists of subsuming particulars under universals. Translatability does not exist in the void, but only in a particular cultural context. That is why coherence is so important for any intepretation. But we should be careful not to disrupt another kind of coherence which is just as essential: that which exists between the text and its author, or between the textual image of the author and our conception of the personality of the author, of his age and his culture.      
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Интенцональность произведения художественной литературы

       Тамар Мебуке


Вопрос интенции создания художественного произведения находится в центре внимания исследователей со времен античности. Платон, Аристотель, Квинтилиан и Гораций пытались ответить на вопрос: Какое влияние должна оказывать литература на читателя? Этот вопрос схоластической философии был вновь поднят Францем Брентано, определившим интенцию как основную характеристику «психических явлений», отличающую их от «явлений физи- ческих». Пройдя долгий путь развития, теория интенциональности заняла важное место в теории литературы при обсуждении вопроса об адекватном восприятии и интерпретации художественного произведения. Данный вопрос является также и темой настоящей статьи.


მხატვრული ლიტერატურის ნაწარმოების ინტენციონალურობა

                  თამარ მებუკე


მხატვრული ნაწარმოების შექმნის ინტენციის საკითხი მკვლევარების ყურადღების ცენტრში იმყოფება ანტიკური დროიდან. პლატონი, არისტოტელე, კვინტილიანი და ჰორაციუსი პასუხს ეძებდნენ კითხვაზე: რა გავლენა უნდა ჰქონდეს ლიტერატურას მკითხველზე? ეს სქოლასტიკური ფილოსოფიის საკითხი ხელახლა დაყენებული იყო ფრანც ბრენტანოს მიერ, რომელმაც ინტენცია განსაზღვრა როგორც „ფსიქიკური მოვლე– ნების“ ძირითადი თვისება, რომლითაც ისინი განსხვავდებიან „ფიზიკური მოვლენები– საგან“. ხანგრძლივი განვითარების შემდეგ ინტენციონალურობის თეორიამ დაიკავა მნიშვნელოვანი ადგილი ლიტერატურის თეორიაში როგორც ლიტერატურული ნაწარ– მოების ადეკვატური აღქმის და ინტერპრეტაციის საკითხი.  ეს საკითხი აგრეთვე წარმო– ადგენს ჩვენი სტატიის თემას.


მედიაციისა და ცოდნის როლი 


თამარ ნატროშვილი


საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი


ინტერტექსუალურ კავშირთა აღქმაში

მედიაცია არის საკმაოდ მნიშვნელოვანი კონცეპტი, რომელსაც მჭიდრო  კავშირი აქვს ინტერტექსტუალურობასთან.


მედიაცია მოიცავს ინტერტექსტუალურობის იმ სფეროს, სადაც ადამიანი თავის დაგროვილი ცოდნის რეალიზებას ახდენს კომუნიკაციურ სიტუაციაში. რაც უფრო ნაკლებია კავშირი მიმდინარე და წინარე ტექსტებს შორის, მით უფრო მეტად საჭიროებს ტექსტების აღქმა მედიაციას. ამ შემთხვევაში უფრო მეტი მნიშვნელობა ენიჭება ტექსტის ალუზიას, სადაც ამოსავალ წერტილად მიიჩნევა ნაცნობი ტექსტი. ასეთი ტექსტების გამოყენება აადვილებს მედიაციის პროცესს, დრო და წინარე ტექსტის ხასიათი მნიშვნელოვან როლს თამაშობს და განსაზღვრავს მედიაციის ხარისხს, მიუხედავად იმ ფაქტისა, რომ ორიგინალი  და მიმდინარე ტექსტი სხვადასხვა დროს შეიძლება იყოს შექმნილი.


წინარე ცოდნა საკმაოდ მნიშვნელოვანი ფაქტორია მედიაციისა და მიმდინარე ტექსტის ადეკვატურად აღქმისათვის. რეალურად, რაც უფრო მცოდნეა  ინფორმაციის მიმღები, მით უფრო მეტი ინტერტექსტუალური კავშირის აღმოჩენას შესძლებს იგი ტექსტის კითხვისას. ტექსტი არის სიტყვების კომპილაცია, რომელიც მკითხველმა უნდა გააცოცხლოს მასში არსებული მინიშნებებისა და მათი ინტენციის დადგენით. ადრესატმა უნდა გაითვალისწინოს ადრესანტის განათლება, რადგან რაც უფრო ფართო წარმოდგენა აქვს ადრესანტს ამა თუ იმ მოვლენასთან დაკავშირებით, მით უფრო სპეციალიზებულია ტექსტი და ნაკლები მინიშნებების გაკეთება უწევს ავტორს; ხოლო თუ მკითხველი არ არის ინფორმირებული,  ნათელი და გასაგები მინიშნებების გარეშე მას გაუჭირდება ტექსტის ადეკვატურად აღქმა.


ბახტინი მიიჩნევს რომ კომუნიკაციის დამყარებისას ადამაინები იყენებენ დისკურსთა განსხვავებულ ერთობლიობას, რათა ზუსტად გადმოსცენ თავიანთი ინტენცია. თუმცა იქვე აღნიშნავს, რომ ადრესატმა უნდა გაითვალისწინოს სიტყვის პირველადი მნიშვნელობა და ინტერლოკუტორის განსხვავებული მიზანი. (Bakhtin, M. 1986 Speech Genres and Other Late Essays. Austin. University of Texas Press)

ჩვენი წინარე ცოდნის აუცილებლობას განაპირობებს ორი მიზეზი: პირველი არის ის ფაქტი, რომ ჩვენი საზოგადოება და ისტორია ქმნის იმ ტექსტებს, რომელთაც ჩვენ საკმაოდ ხშირად ვაწყდებით; მეორე კი არის ფაქტი, რომ სწორედ ამ საზოგადოებაზე ახდენს გავლენას ის გარემოება,  თუ როგორ ხდება ამ ტექსტების გაანალიზება და ინტერპრეტირება ყოველდღიურ ცხოვრებაში.  ეს ორი ასპექტი წარმოგვიდგენს ინტერტექსტუალურობის ორ განზომილებას: ტექსტის რეცეფციასა და პროდუცირებას.


ამ პროცესს ბიუგრანდი და დრესლერი უწოდებენ “განგრძობითობას”, რაც გულისხმობს ტექსტის შინაარსის ადეკვატურად აღსაქმელად საჭირო აკუმულირებული ცოდნის სწორად გამოყენებას. მეცნიერების თვალსაზრისით, აკუმულირებული ცოდნისა და ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის გაანალიზების შედარებისას  შეიმჩნევა შემდეგი ტენდენციები: (de Beaugrande R. and Dressler W. 1981 Introduction to Text Linguistic, Longman, London.)


ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის აღქმა გაცილებით მარტივია თუ იგი ემთხვევა აკუმულირებულ ცოდნას.


ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაცია იმ შემთხვევაშიც ადვილი აღსაქმელია, როდესაც იგი მოიცავს გლობალურ საკითხებს.  


ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაცია განიცდის ცვლილებას აკუმულირე-ბული ცოდნის მიხედვით.


ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის ზოგიერთი ელემენტი შეიძლება ბუნდოვანი და გაურკვეველი იყოს, თუ იგი მოითხოვს კონკრეტული სფეროს აკუმულირებულ ცოდნას.


ტექსტში წარმოდგენილი ინფორმაციის აღქმა საკმაოდ რთული და ხშირად შეუძლებელი ხდება, თუ დაგროვილი ცოდნა არასისტემურია და ერთჯერად ხასიათს ატარებს.


აკუმულირებული ცოდნის ინტერტექსტუალურობის ჭრილში აქტივაციის-თვის კომუნიკანტმა უნდა გააცნობიეროს, რომ ტექსტის ადეკვატურად აღქმისათვის აუცილებელია კონკრეტული სფეროს ღრმა და ამომწურავი ცოდნა, რითაც მოწმდება მკითხველის უნარი თავი გაართვას ამა თუ იმ ტექსტს.


რიფატერის აზრით, როდესაც ინტერტექსტზე ვსაუბრობთ, ერთმანეთისგან უნდა გავმიჯნოთ ერთის მხრივ, ინტერტექსტის ფორმისა და შინაარსის რეალური ცოდნა და მეორეს მხრივ, ვარაუდი, რომ მსგავსი ინტერტექსტი შეიძლება არსებობდეს. ეს ვარაუდი მკითხველს უჩნდება, იმ შემთხვევაში, თუ აღმოაჩენს, რომ ტექსტს აკლია ინფორმაცია და იქმნება გარკვეული სიცარიელე, რაც მიგვანიშნებს ინტერტექსტის არსებობაზე. მნიშვნელოვანია გვახსოვდეს, რომ აღნიშნული სიცარიელის ამოსავსებად და ტექსტის კავშირების დასადგენად აუცილებელია გარკვეული ტიპის „დიალოგი“ მანამდე არსებულ ცოდნასა და ტექსტში მოწოდებულ ინფორმაციას შორის. (Riffaterre M. 1990 Compulsory Reader Response: The Intertextual Drive, Manchester University Press, Manchester)


ნებისმიერი ადამიანი, ვინც გარკვეულია ინტერტექსტუალურობის არსში, ტექსტის გაცნობისას ადვილად განსაზღვრავს იმ  გარემოებებს, რომელიც ინტერაქტიულობას წარმოაჩენს. თუ ადრესანტს განზრახული აქვს, რომ მაქსიმალურად ინფორმატიული გახადოს კითხვის პროცესი, დიდი ძალისხმევა დასჭირდება ტექსტის აქტივაციისთვის, რადგანაც სიტყვა მატერიალური  ფენომენი კი არ არის, არამედ ის წარმოადგენს დიალოგური ინტერაქციის მუდმივად ტრანსფორმირებად საშუალებას. იგი არ შეიძლება იყოს მხოლოდ ერთი ადამიანის ცნობიერების ნაყოფი, არამედ ტრანსფორმირებს ერთი ინდივიდიდან მეორე ინდივიდისკენ, ერთი კონტექსტიდან მეორისკენ, გადადის ერთი სოციალური ჯგუფიდან მეორეზე და გადაეცემა თაობიდან თაობას. 


საგულისხმოა იმ ფაქტის დადგენა, თუ რომელი მაჩვენებლებით ხდება კავშირის დამყარება წინარე ტექსტებთან,  მიუხედავად კულტურული ცვლილებე-ბისა, რა მექანიზმებით შეიძლება არსებული „სიცარიელის ამოვსება“ და „დაფარული ინფორმაციის გამოაშკარავება“. მეცნიერები მკითხველის მიერ შინაარსის სუბიექტურ აღქმას ინტერტექსტუალურობის გამჭვირვალობას უკავშირებენ, რადგან ინტერტექსტუალურობა მხოლოდ ტექსტების ურთიერთკავ-შირისას  არსებობს. თუ ადრესანტს არ აქვს წარმოდგენა წინარე ტექსტზე, ბუნებრივია იგი  ინტერტექსტუალურ კავშირსაც ვერც აღმოაჩენს. ხოლო ამ კავშირის დადგენა კი, თავის მხრივ, დამოკიდებულია წარმოდგენილი ინფორმაციის გამჭვირვალობისა და ბუნდოვანების ხარისხზე. შესაბამისად, კითხვის პროცესი ხდება სხვადასხვა ტექსტებს შორის კავშირების გამოვლენის მექანიზმი. 



ამრიგად, იმისთვის, რომ ადეკვატურად მოხდეს მკითხველის მიერ ტექსტში მოცემული ინფორმაციის აღქმა, ის კარგად უნდა უწყოდეს რა რთულ და დინამიკურ პროცესშია ჩართული. ასეთ შემთხვევაში ადრესანტი გარკვეულ ეტაპზე მაინც ახდენს ტექსტში ჩადებული იდეოლოგიური ელემენტის სწორ რეცეფციას.


The Role of Mediation and Knowledge in Identifying 

Intertextual References


The article deals with the significance of previous knowledge in the concept of mediation and in making sense of current texts. In fact, the more knowledgeable the receiver, the more intertextual references are likely to be identified while reading a text. The previous knowledge is a necessity for two major reasons. First - society and history have initially built up the texts we encounter. Second - our society and narratives will be influenced by the way these texts are processed in our daily life. These two aspects represent the two dimensions of intertextuality - reception and production of text.


Роль Медиации и Знаний в Опрделении  Интертекстуальных Связей


В статье рассматривается роль медиации и предыдущих знаний в определении  интертекстуальных связей. В каждом тексте присутствуют элементы, ранее употребляв- шиеся в других текстах. Информированный и образованный читатель сможет определить большее количество интертекстуальных связей при чтении текста по двум причинам: во первых, тексты, с которыми мы сталкиваемся были созданы в определенном обществе и в определенный исторический период. Во-вторых, как на общество, так и на нарратив влияет способ восприятия текстов в нашей жизни. Данные два аспекта представляют собой два измерения интертекстуальности – создание и восприятие текста. 


                                              2013, ianvari  


profesor iuza evgeniZis xsovnas

lado minaSvili


                        Tbilisis saxelmwifo universiteti


batonma iuza evgeniZem ganvlo mecnierisa da pedagogis rTuli da saxelovani gza Tbilisis ivane javaxiSvilis saxelobis saxelmwifo universitetis axali qarTuli literaturis istoriis kaTedris aspirantobidan profesorobamde, saqarTvelos pedagogiur mecnierebaTa da literaturaTmcodneobis akademiebis akademikosobamde.


iuza evgeniZe XX saukunis 60-ian wlebSi movida universitetSi, roca jer kidev Zalumad igrZnoboda misi damaarseblebis mier danergili tradiciebi, rodesac universitets jer kidev amSvenebdnen naTeli WaRariT mosili bolo damaarseblebi; universitetis aRzrdilTa pirveli Taobebis saukeTeso warmomadgenlebi jer kidev energiiT savseni iRwvodnen _ kiTxulobdnen leqciebs, eZiebdnen da ikvlevdnen.


batoni iuza evgeniZe im Taobis warmomadgeneli iyo, romelsac maTi sasaxelo saqmeebi unda gaegrZelebina, merkantilizmis da uxeSi praqticizmis aRzevebis xanaSi maT mier SemoTavazebuli zneobrivi simaRle, mecnieruli keTilsindisiereba da Tavganwiruleba SeenarCunebina. am Taobis saukeTeso warmomadgenlebTan erTad iuza evgeniZem Rirseulad zida es tvirTi.


iuza evgeniZem im TaviTve miiqcia yuradReba Tavisi uSualobiT, ubraloebiT, uSurvelobiT, irgvliv siwmindes da sikeTes Tesavda, axalgazrdobas unergavda rwmenas waruvali faseulobebisadmi. uyvarda sagangebod momarjveba misTvis saTayvano didi vaJas sityvebisa:


`Zvirfasi mxolod suli gvaqvs,


sxva yvelaferi mCvaria”.


batoni iuza evgeniZe iyo Cinebuli aRmzrdeli-pedagogi, misi leqciebi xasiaTdeboda maRalmecnierulobiT, didZali saanalizo masalis moxmoba-momarjvebiT mecnierebis sxvadasxva dargidan, Zvirfasi saxelebis usazRvro pativisxemiT, azrovnebis, axali azrebis dabadebis saswauls xedavdnen misi studentebi yovel leqciaze. axalgazrdobas damsaxurebulad uyvarda Tavisi leqtori, masSi moiazrebdnen ufros megobars, mrCevels, qomags, damkvalianebels, mecnierul metrs.


prof. iuza evgeniZe advilad ar mosula mecnierebaSi. jer kidev studentobis Jams SeaWida misma saficarma maswavlebelma prof. gr. kiknaZem araordinalur problemebs: `groteskiseburi vaJa-fSavelas SemoqmedebaSi”, `vaJa-fSavelas iumori”. 


rac Seexeba misi sadisertacio Temis saTaurs _ `vaJa-fSavelas SemoqmedebiTi istoria” _ man xom mTeli maSindeli safakulteto da sadisertacio sabWoebi daabnia, mavanni aimriznen _ gagvigonia ama Tu im nawarmoebis SemoqmedebiTi istoria, vTqvaT, a. griboedovis `vai, Wkuisaganis” SemoqmedebiTi istoria, magram mwerlis SemoqmedebiTi istoria raRas niSnavs, an mwerals rogor SeiZleba hqondes SemoqmedebiTi istoriao. aseTi ram arc gagvigonia da arcaa gasagonio. bolo-bolo es Tema iuza evgeniZis didi maswavleblis da xelmZRvanelis grigol kiknaZis morig `axirebad” CaTvales, `sxva drosac bevrjer agvriao”, _ gaifiqres.


verc Tavad vaJas damowmebam uSvela saqmes _ `Cemi Semoqmedobis istoriis dawera advilia, magram vai Tu aman saqmes avnoso” wers erTgan vaJa.


TviT batoni iuza ki farulad mimdinare SemoqmedebiTi procesebis, genialuri poetis SemoqmedebiTi zrdisa da avsebis ufaqizesi da urTulesi saidumloebebis amoxsna-warmoCenis saqmes Seeba. didZali literaturuli, fsiqologiuri, filosofiuri... masala Seiswavla da daamuSava, xolo yovelive erT did mizans _ vaJas SemoqmedebiTi samyaros kvlevis mizans dauqvemdebara... Sedegad didi warmatebiT daculi sakandidato (1971w.) da sadoqtoro (1995w.) disertaciebi.


oTx aTeul welze meti eweoda prof. iuza evgeniZe Zalze nayofier samecniero-kvleviT saqmianobas qarTuli literaturis istoriis, literaturis Teoriisa da kritikis xaziT.


batoni iuza evgeniZe aris aRiarebuli mkvlevari, avtori mravali sayuradRebo naSromis, romelTagan didi umravlesoba wignebis saxiTaa gamoqveynebuli.


farToa prof. iuza evgeniZis literaturuli interesebis wre: qarTuli romantizmisa da realizmis problemebi, aleqsandre WavWavaZe, grigol orbeliani, nikoloz baraTaSvili, solomon dodaSvili, aleqsandre orbeliani, Ddaniel WonqaZe, lavrenti ardaziani, ilia WavWavaZe, akaki wereTeli, mamia gurieli, niko lomouri, baCana, egnate ninoSvili. batoni iuza evgeniZe aris ramdenime sayuradRebo narkvevis avtori XXs. qarTveli mwerlebis mixeil javaxiSvilis, niko lorTqifaniZis, ana kalandaZis, tariel Wanturias da sxvaTa Sesaxeb. 


prof. iuza evgeniZis kvleva-Ziebis gamorCeuli obieqti genialuri vaJa-fSavelas cxovreba, literaturul-sazogadoebrivi moRvaweoba da mravalmxrivi mxatvruli memkvidreobaa, romelsac man ramdenime mniSvnelovani monografiuli naSromi miuZRvna. vaJa-fSavelas Sesaxeb misma xangrZlivi kvleva-Ziebis Sedegebma Tavi moiyara 1989 wels gamoqveynebul fundamentur wignSi `vaJa-fSavela (cxovreba da SemoqmedebiTi istoriis sakiTxebi)”.


meore mxriv prof. i. evgeniZis interesebi warimarTa qarTuli romantizmis esTetikur-literaturuli problemebis kvlevis TvalsazrisiT. 1982 wels daistamba iuza evgeniZis wigni `qarTuli romantizmis sakiTxebi”.  es naSromi maSin Seiqmna, roca axali qarTuli literaturis istoriis specialobiT aspiranturis kursdamTavrebulis da disertaciadaculisaTvis kaTedraze adgili ar aRmoCnda da batoni iuza filosofiis fakultetis esTetikis kaTedram Seikedla, misi uaxloesi megobris prof. vaxtang goguaZis rekomendaciiT.


am uaRresad mniSvnelovanma wignma prof. iuza evgeniZes aRiarebac moutana da daumsaxurebeli tkivilic bevri miayena moSurneTagan.


1995 wels calke wignad gamoica prof. i. evgeniZis monografia `grigol orbeliani” romelSiac es didi, rTuli pirovneba da poeti warmodga mTeli Tavisi pirovnuli simaRliT da mravalmxrivobiT, ganTavisuflebuli yvela im braldebisagan, romlebsac jer kidev mas sicocxleSi uyenebdnen da samwuxarod misi xelyofa da lafis Sesxma ar wydeba axlac. Cveni kritikosebi da politikosebi iseTi rixiT esxmian Tavs grigol orbelianis pirovnebas, TiTqos misi saxiT saqarTvelos didi mteri unda CamoaSoron.


1967 wels qarTul sinamdvileSi Seiqmna erTgvari precendenti, roca prof. gr. kiknaZis xelmZRvanelobiT gamoica krebuli `vaJa-fSavela literaturisa da xelovnebis Sesaxeb”. krebulSi Tavi moiyara vaJas yvela mxatvrulma da literaturul-kritikulma Txzulebam, nawyvetebma nawarmoebebidan, calkeulma gamonaTqvamebma, romlebic exebodnen literaturasa da xelovnebas. krebuli SejavSnuli iyo gr. kiknaZis Sesavali narkveviT da yvelanairi samecniero aparaturiT. es iyo pirveli SemTxveva qarTul sinamdvileSi did mweralze amgvari krebulis Sedgenisa, ara da sxva mowinave qveynebSi yovel did mweralze aseTi araerTi krebuli arsebobs. prof. gr. kiknaZis mier CvenSi gakvalul gzaze amis Semdeg mis mimdevarTa Zalze saintereso muSaoba gaiSala. am mxrivac gamorCeulia prof. iuza evgeniZis roli. erTi iyo calke mwerlis Sesaxeb krebulis Sedgena, magram mTeli literaturuli mimarTulebis esTetikuri literaturuli naazrevis Tavmoyrisa da wignad gamocemis precendenti qarTul sinamdvileSi jer kidev ar arsebobda, miT umetes literaturuli mimarTulebisa, romelsac arc Teoriuli wanamZRvrebi hqonia CvenSi da arc mkacrad Camoyalibebuli literaturuli skolis saxe miuRia; mxolod zogadi ganwyobilebebiT da literaturuli atmosferoSi hqmnida mimarTulebis formas. swored prof. iuza evgeniZes udevs lomis wili krebulis `qarTveli romantikosebi literaturisa da xelovnebis Sesaxeb” momzadeba-gamoemis saqmeSi (1980w.). am krebulis Sesavali narkvevic prof. i. evgeniZes ekuTvnis.


didia prof. i. evgeniZis wvlili 1997-1998 wlebSi gamocemuli ortomeulis `ilia WavWavaZe literaturisa da xelovnebis Sesaxeb” momzadebaSi.


prof. iuza evgeniZis TaosnobiT da monawileobiT `akakis kabinetSi”, romelsac igi xelmZRvanelobda wlebis manZilze momzadda da gamoica vrceli krebuli `akaki wereTeli literaturisa da xelovnebis Sesaxeb” (2004w.)


 2004 wels ilias, akakisa da vaJas kabinetebis grifiT gamoica 700 gverdiani wigni `qarTveli mwerlebi vaJa-fSavelas Sesaxeb”. wignSi Tavi moiyara yvela qarTveli mwerlis calke Txzulebam, narkvevma, esem, gamonaTqvamma me-19 saukunidan moyolebuli XX saukunis 80-an wlebamde. wigni iTvaliswinebs qarTuli sityvis ostatTa wvlils vaJa-fSavelas memkvidreobis gaazreba-gaSinaarsebis saqmeSi. wigni saTanado mecnierul aparaturasTan erTad aRWurvilia prof. i. evgeniZIs vrceli narkveviT. wigni unkaluria. ara marto CvenSi _ krebuli, romelic gaiTvaliswinebs mweralTa wvlils, Rvawls didi xelovanis Seswavlis saqmeSi, praqtikulad pirvelad Seiqmna. am wignis Sedgena-gamocemaSic prof. i. evgeniZis wvlili gamorCeulia.


2000 wels mkiTxvelma miiRo prof. i. evgeniZis `narkvevebis qarTuli literaturis istoriidan” I wigni. 2009 wels mkiTxvels ukve hqonda xelT narkvevebis III tomi. avtors gamosacemad TiTqmis momzadebuli darCa `narkvevebis”... IV tomi. narkvevebis mravaltomeulSi, romelic navaraudevia damxmare saxelmZRvanelod studentebisaTvis, Cveni mdidari mwerlobis kardinaluri sakiTxebia ganxiluli da XIX-XX saukuneebis TvalsaCino mweralTa cxovrebisa da Semoqmedebis analizia warmodgenili. 


porf. i. evgeniZe Tanaavtoria `axali qarTuli literaturis istoriis” saxelmZRvanelos II tomisa (2003w.). mas ekuTvnis aq erTob sayuradRebo narkvevebi qarTul xalxosnobaze, niko lomourze da saukunis dasasrulze. vrceli narkvevi egnate ninoSvilis cxovrebasa da Semoqmedebaze, romlis mokle varianti saxelmZRvaneloSic Sevida, qarTul sinamdvileSi aris erTi saukeTeso naSromi egnate ninoSvilze. prof. i. eveniZes ekuTvnis saintereso narkvevebi qarTvel mwerlebze studentTa da moswavle-axalgazrdobisaTvis gankuTvnil damxmare saxelmZRvaneloebSi.


 prof. i. evgeniZis narkvevebi nikoloz baraTaSvilze, vaJa-fSavelaze gamoqveynda evropis qveynebis (germania, italia) periodul gamocemebSi.


 ra gamoarCevs prof. iuza evgeniZis mecnierul memkvidreobas. mis nawerebSi yvelgan Cans didi erudicia, analitikur-sinTezuri niWi, mecnierul gambedaobasTan Serwymuli sifrTxile da taqti. azrovnebis da Sromis mowesrigebuli, disciplinirebuli xasiaTi, didi keTilsin-disiereba, sxvaTa naRvawis danaxva da aRiareba, saTanadod warmoCena.


 prof. i. evgeniZa kompleqsurad ikvlevda literaturul proble-mebs, sagangebo aRniSvnis Rirsia mis mier mosazRvre disciplinaTa _ filosofiis, esTetikis, fsiqologiis, sociologiis, sazogadoebis istoriis... monapovarTa safuZvliani codna da saTanado momarjvebis unari. igi specialistis simaRleze iazrebda am rigis masalas da yovelTvis marjved uqvemdebarebda literaturaTmcodneobiT miznebs. 


metad rTulia mxatvruli faqtis analizi, analizi ara imdagvari, roca ise nawevrdeba mxatvruli qmnileba, rom Semdeg misi gamTlianeba praqtikulad veRar xerxdeba da xelT mxolod sqemebi gvrCeba, romlebic ara Tu gvaaxlovebs mxatvrul fenomens, aramed usaSvelod gviSorebs masTan misasvlel gzebs. prof. i. evgeniZis kvleva ara Tu TvalsaCino nimuSia imisa, rom mxatvruli qmnileba ki ar daqucmacdes, aramed azris enaze iTargmnos, gaSinaarsdes, gacno-bierdes is xibli, zemoqmedebis Zala, rasac adamianebs aniWebda da momavalSic mianiWebs literatura, xelovnebis qmnileba saerTod. 


prof. i. evgeniZis muSaobis stili iyo akademiuri; igi sxvaTa SexedulebebSi cvlilebebis Setanis drosac uaRresad koreqtuli iyo. mis naSromebSi bevri iseTi sakiTxia wamoWrili da damajereblad pasuxgacemuli, rac sadReisod problemurad iTvleba. prof. iuza evgeniZisaTvis damaxasiaTebeli iyo literaturuli movlenebis warmoCena farTo WrilSi, sakiTxis istoriis warmodgenis Suqze, riTac mis adgilsac naTlad gansazRvravda literaturis ganviTarebis istoriaSi.


prof. i. evgeniZis kvlevis erTi mniSvnelovani aspeqti iyo mwer-lis naRvawis gaazreba Tanamedroveobis konteqstSi, rogorc erovnuli, aseve zogadsakacobrio masStabiT. did mweralTa Tviseba xom isaa, rom isini yovel droSi inarCuneben aqtualobas, yoveli epoqisTvis gaaCniaT saTqmeli, samoZRvro. mkvlevars swored am mxareebis wamoweva ainteresebda _ riT arian Cveni didi moZRvarni da winaswarmetyvelni ilia, akaki, vaJa... axlac CvenTvis aqtualurni, rogor unda vusminoT da viazroT isini.


prof. i. evgeniZis naSromebi mniSvnelovania ara mxolod konkre-tulad qarTvel mweralTa, qarTuli mwerlobis, aramed zogadTe-oriuli TvalsazrisiTac, ramdenadac swored konkretulze dayrdno-biT xdeba ganzogadebis moxdena, zogadTeoriulic imdenadaa cocxali, mniSvnelovani, ramdenadac igi efuZneba konkretulis analizs.


batoni i. evgeniZe literaturul movlenebs, procesebs ganixi-lavda mwerlisa da sazogadoebis urTierTobis aspeqtSi. problemebs wamoswevda ara marto literaturis, aramed kulturisa da inteli-genciis istoriis, sociologiis aspeqtSi. 


batoni iuza evgeniZisaTvis udidesi bednierebis momniWebeli iyo axlo yofna, urTierToba iseT did pirovnebasTan, gamorCeul litera-turaTmcodnesTan, rogoric iyo prof. grigol kiknaZe. iuza evgeniZes wilad xvda yofiliyo misi erTaderTi oficialuri aspiranti, misi WeSmariti mowafe.


grigol kiknaZis, rogorc pirovnebis, mecnieris, didi moZRvris zneobriv-inteleqtualuri cxovrebis stilma didad gansazRvra iuza evgeniZis, rogorc pirovnebis formireba, xeli Seuwyo misi didi SesaZleblobebis gaSlas.


didi pirovnebis, miecnieris mowafed yofnisas arsebobs Zalian seriozuli safrTxe, rom mowafe darCes maswavleblis CrdilSi, mis did nebas daeqvemdebaros, im sakiTxebis wreSi itrialos, romlebic maswavlebelma moxaza, mxolod SemkeTeblis roliT Semoifarglos, miT uemets, roca sajildao qvad is genialuri xelovani SeirCa, romelic maswavleblis sruliad gamorCeuli interesis da kvlevis obieqti iyo. prof. i. evgeniZis SemTxvevaSi im bednier gamonaklisTan gvaqvs saqme, roca mowafe Tavisi didi maswavleblis WeSmarit Rirseul mowafed rCeba, romelic, marTalia, mihyveba msawavlebels, misi xedvis. mecnieruli meTodikis ZiriTad principebs iTvisebs, magram mas ar imeorebs, aramed axali midgomiT, axali aspeqtebis danaxviT amdidrebs.


erTi sityviT, prof. iuza evgeniZem seriozuli samecniero skola da wrToba gaiara, romlis principebia mkacri TviTkontroli, pasuxismgebloba, sifrTxile, akademiuroba kvleva-Ziebis procesSi.


ukve iTqva da daiwera didi qarTveli mecnieris grigol kiknaZis saxelTan dakavSirebul mecnierul skolaze; skolaze `im gagebiT, rom garkveuli Taoba mxatvrul movlenaTa axsnisas imarjvebs gr. kiknaZis xedvas, avlens maswavleblis Tvalsazrisze damyarebul midgomas mxatvruli procesebisadmi, rac zogjer maTi weris manerasa da leqsikur-frazeologiur qsovilSiac poulobs gamoxatulebas” (i. evgeniZe). unda garkveviTY iTqvas, rom am skolis yvelaze aRiarebuli, Rirseuli warmomadgeneli brZandeba prof. iuza evgeniZe. man Tavisi produqtiulobiT, Tavisi mecnieruli naRvawiT gaamdidra am skolis monapovari da axali perspeqtivebi dausaxa mas. misi mTeli moRvaweoba iyo SesaniSnavi magaliTi maswavleblis mimarT gamoxatuli didi madlierebisa, misi partiviscemisa da erTgulebisa.


didia prof. i. evgeniZis damsaxureba da uSualo monawileoba TaobaTa maswavleblis prof. grigol kiknaZis TxzulebaTa xuTtomeulis momzadeba-gamocemaSi (1999-2009ww.), romlis saredaqcio kolegiis wevri da pirveli tomis redaqtori brZandeboda. manve dawera vrceli narkvevi grigol kiknaZis cxovreba-moRvaweobisa da mecni-eruli memkvidreobis Sesaxeb. narkvevma daamSvena gr. kiknaZis Txzu-lebaTa xuTtomeulis pirveli tomi. amasTanave, batoni iuza evgeniZe brZandeboda erT-erTi avtori (prof. vaxtang goguaZesTan, prof. lado minaSvilTan da prof. j. WumburiZesTan erTad) sayuradRebo monografiisa grigol kiknaZis Sesaxeb, romelic 1976 wels daibeWda. 


prof. iuza evgeniZem metad nayofieri muSaoba gaSala univer-sitetSi filologiis fakultetTan arsebul akakis saswavlo-samecniero kabinetSi, romelsac igi edga saTaveSi rogorc misi mecnier-elmZRvaneli 90-iani wlebis dasawyisidan 2006 wlamde, roca axladmosuli xelisuflebis damangreveli `reformebis” wyalobiT universitetSi arsebuli mweralTa saswavlo-samecniero kabinetebi gaauqmes. sul mcire drois manZilze qveynisaTvis didad SeWirvebis Jams prof. i. evgeniZem Tavi daadga kabinetTan arsebuli mudmivmoqmedi seminaris samecniero Sromebis ori didi tomis momzadeba-gamocemas (I _ 1999 da II _ 2005w.). prof. iuza egeniZem kabinetis mecnier-TanamSromel nana fruiZesTan erTad momzada da misi redaqtorobiT da vrceli narkveviT daistamba krebuli `ucnobi akaki”. krebulSi warmodgenilia akakis mxatvruli da aramxatvruli nawerebi, romlebic an saerTod ucnobi an miviwyebuli iyo da am krebulis wyalobiT CaerTo aqtiur samecniero wrebrunvaSi. rogorc iTqva, batoni iuza evgeniZis TavkacobiT, misi redaqtorobiT da Sesavali narkveviT 2005 wels daibeWda sqeltaniani krebuli `akaki wereTeli literaturisa da xelovnebis Sesaxeb”.


`akakis kabinets” prof. iuza evgeniZis xelmZRvanelobiT kidev bevri Canafiqri hqonda xorcSesasxmeli, magram, samwuxarod, mavanTa ugunurma ngrevam es gegmebi CaSala. rogorc iTqva, aseTive bedi ewia prof. gr. kiknaZis mier jer kidev 1962 wels daarsebul mwerlis pirvel saswavlo-samecniero kabinets _ `vaJas kabinets” da 1990 wels daarsebul `ilias kabinets”, romelTa saswavlo-samecniero saqmiano-baSi aseve didi iyo wvlili batoni iuza evgeniZisa.


prof. iuza evgeniZes bevri madlieri mowafe darCa. misi xelmZRvanelobiT sakandidato da sadoqtoro disertaciebi daicves da saqarTvelos sxvadasxva umaRles saswavleblebSi, samecniero-kvleviT institutebSi nayofierad moRvaweoben misi aRzrdilebi. prof. iuza evgeniZe sruliad garkveul, konkretul amocanas usaxavda axalgazrda mecnierebs da maTgan moiTxovda keTilsindisier da mizanmimarTul Sromas.


prof. iuza evgeniZe nayofierad moRvaweobda Tbilisis ivane javaxiSvilis sax. saxelmwifo universitetis, Tbilisis teqnikuri universitetis da quTaisis saxelmwifo universitetis sadisertacio sabWoebSi. misi oponentobiT araerTma axalgazrdam daicva disertacia, misi recenziebi sakandidato da sadoqtoro disertaciebze gamoirCeva momTxovnelobiT, uSeRavaTobiT.


prof. iuza evgeniZe xasiaTdeboda mokrZalebulobiT, keTilsin-disierebiT da principulobiT. samecniero-pedagogiur moRvaweobaSi igi did mniSvnelobas ar aniWebda regaliebs, arc arasodes uZebnia isini. 


batoni iuza evgeniZe brZandeboda uerTgulesi da uSurveli megobari. igi ar miiswrafoda liderobisaken, magram Tavisi niWierebiT, erudirebiT did zemoqmedebas axdenda sxvebze da Tavis garSemo bunebrivad ikrebda nacnob-megobrebs-ufrosebs, Tanatolebs Tu umcros kolegebs, romlebic mas usmendnen da mihyvebodnen. igi ar iyo bunebiT Semtevi, mebrZoli, magram iyo ukompromiso, Seurigebeli yovelgvari uzneobis mimarT, `ver moawonebdiT... rac ar ujdeboda WkvaSi”. Tavis garSemo Tesavda sikeTisa da zneobrivi siwmindis atmosferos.


iuza evgeniZe brZandeboda Tavdadrekili, gulisxmieri Svili, uerTgulesi meuRle, Tavganwiruli mama da mTrTolvare, mosiyvarule babua.


samocdacxra weli mkvlevari-SemoqmedisaTvis sulac ar aris zamTris dadgomis mauwyebeli Jami. es is droa, roca, marTalia, mze aRar acxunebs, magram Tanabrad anawilebs Tbil sxivebs. am dros win kidev bevri mizania, bevri saintereso Canafiqri Cqarobs aRsrulebas da... swored am asakSi, samwuxarod, mas gulma umtyuna... misi wasvliT bevri dakarga qarTulma literaturaTmcodneobam, misma TanamebrZo-lebma... Zalian, Zalian gaWirdeba uimisod. misi adgili Seuvsebeli darCeba da vin icis, kidev rodis moevlineba Cvens erovnul mecnierebas, literaturaTmcodneobas misi rangis moazrovne-mkvlevari.


უზუალური ეპითეტი, როგორც  მწერლის ენობრივი


 სამყაროს  სურათ–ხატის  დეკოდირების ერთ-ერთი  მარკერი

ეკატერინე შაკიაშვილი


სტუ აკადემიური დოქტორი 

მხატვრული ხატის ფუნქცია ისაა, რომ ნათქვამმა საგანი გააცოცხლოს, მხატვრულად აამაღლოს და ისეთი ემოციური სიმკვეთრით წარმოსახოს, რომ მკითხველი არა მარტო ხედავდეს საგანს, არამედ კიდეც გრძნობდეს და განიცდიდეს მას. კარგად დანახული საგანი, ნათელი აზრი და ცოცხალი წარმოსახვა, სათანადო სიტყვიერი გაფორმების გარეშე კარგავს თავის ზემოქმედებით ძალას. მაგალითად, გიორგი ლეონიძის ენობრივ სამყაროში სახეობრივი აზროვნების სისტემაში ინტენსიურობით ყურადღებას იქცევს ეპითეტი.  ამ მხატვრული ხერხის ეფექტურობა, საერთოდ, ჩვეულებრივისაგან განსხვავებას ეფუძნება, ასასახავ საგანსა თუ მოვლენას რაიმე მოულოდნელი ნიშან–თვისებით განსაზღვრავს. აზროვნებისა თუ წარმოსახვის სიძლიერეს აქ სწორედ მოულოდნელობის ხარისხი წარმოაჩენს, რადგან მოულოდნელობა მხატვრული ხედვით აღქმითი, ცნებით კატეგორიათა სიმძლავრის მაჩვენებელია. აღწერა-დახასიათებისა თუ თხრობის ეპითეტური ეფექტისადმი მიდრეკილება ენობრივი ცნობიერებისათვის იმდენად ბუნებრივია, რომ ხშირად ჩვეულებრივად მოდელირებული ფრაზეოლოგიზმის ექსპრესიულობის მარკერებად აღიქმევა. სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, ეპითეტის მხატვრული ფუნქცია იმდენად ბუნებრივია და იმდენად აუცილებელია, რომ ყოფითი მეტყველების დონეზეც ენობრივი კომუნიკაცია მოელის, მოითხოვს ეპითეტურ ეფექტს. ამიტომაც მხატვრული ენის, მეტყველების სფეროში ეპითეტების ფუნქციური ეფექტის როლი კიდევ უფრო გამოკვეთილია. გიორგი ლეონიძის ენობრივ სამყაროში ეპითეტი უმთავრესად ორი სახესხვაობით ფუნქციონირებს. ერთ სახეობას ქმნის უზუალური ეპითეტები  მეორეს - ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტები.


უნდა აღინიშნოს, რომ ეროვნული ენობრივი სამყაროს სურათ-ხატთან განსაკუთრებული სიახლოვის მიუხედვად, გ. ლეონიძე უზუსის დონეზეც კი არ რჩება უბრალო მომხმარებლად. იგი ხალხური მეტყველებით შექმნილი ეპითეტური ლექსიკა-ფრაზეოლოგიით აღფრთოვანების მიუხედავად, რაღაცნაირ უკმარისობას განიცდის და ერთი, კონკრეტული გამონათქვამის ფარგლებში ერთდროულად რამდენიმე, ემოცია-ექსპრესიის გამოწვევით სინონიმური ეპითეტების თავმოყრით აღწევს მხატვრულ ეფექტს.


მაგალითად, გამონათქვამში „დიაკვანთან დარცხვენილი და ცეცხლმოკიდებული მღვდელი“ (გვ. 148) ეპითეტების ფუნქცია, თანაც მკაფიოდ უზუალური, ეკისრება ხაზგასმულ სიტყვებს: „დარცხვენილი“ და „ცეცხლმოკიდებული“. თითოეული, ცალკე აღებული, ჩვეულებრივ, სასაუბრო მეტყველებაში იმდენად ხშირად გამოიყენება, რომ უაღრესად გაფერმკრთალებული და მინავლებულია მათი ეპითეტური ეფექტი.


„დარცხვენილი“ ადამიანის განსაკუთრებულ სულიერ მდგმოარეობას გამოხატავს, რაიმე შეცდომის, რისამე მცდელობის წარუმატებლობის მიზეზის სკუთარ თავში პოვნას და თავისი თავის მხილებას. სულიერი მდგომარეობის გამომხატველი ეს სიტყვა სინანულის კონოტაციასაც შეიცავს და ამ თვალსაზრისით იგი სემანტიკურად მართლაც ტევადია, თუმცა ადამიანის ცხოვრებისათვის ამგვარი სულიერი მდგომარეობის არც თუ დიდი იშვიათობის გამო, სიტყვის ეპითეტური ეფექტი საკმაოდ შესუსტებულია.


დაახლოებით იმავეს თქმა შეიძლება ეპითეტზე „ცეცხლმოკიდებული“. ეს სიტყვა გრამატიკული სტრუქტურით კომპოზიტია და მისი თითოეული ფუძე თავისთავად ემსახურება ადამიანის კონკრეტული სულიერი განცდის ეფექტურად გამოხატვას. აქ საქმეს ვერც მისი სემანტიკური ნონსენსურობა აბრკოლებს - ცეცხლისათვის მოკიდება. ცეცხლი ხომ თავისთავად არის მოკიდების, დანთების შედეგი, ასე რომ, ორი სიტყვის კომპოზიტურ სტრუქტურაში გაერთიანება ეპითეტური ეფექტის გაძლიერებაზეა გათვლილი ადამიანის გარკვეული სულიერი მდგომარეობის გამოსახატავად.


„ცეცხლმოკიდებულში“ ქართულ ენობრივ ცნობიერებაში ისეთი ადამიანი მოიაზრება, რომელიც რაიმეთი ძალიან შეწუხებულია. ამ შეწუხების მიზეზი კი მრავალნაირი შეიძლება იყოს. ამდენად, ეპითეტური ეფექტურობის გამოხატვის თვალსაზრისით, იგი პოლივალენტურად ნეიტრალურია და კონკრეტულ სემანტიკას კონტექსტში იძენს. მოცემულ შემხთვევაში კონტექსტის შინაარსობრივი სპეციფიკის განსაზღვრის სიმძიმე გადატანილია პირველ ეპითეტზე. მწერალი ამ ეპითეტით, ბუნებრივია, ცეცხლის წაკიდების მიზეზს აკონკრეტებს, იმაზე მიუთითებს, რატომ არის მღვდელი„ცეცხლმოკიდებული“. დაიკვანი მღვდელზე რანგით დაბლა მდგომი სასულიერო პირია. ამიტომ მის წინაშე რაიმე ისეთის ჩადენა, რაც თავისთავად სამარცხვინოა, ზემდგომის (მღვდლის) მიერ განსაკუთრებული სიმწვავით განიცდება. ამ განცდის ემოციურობის მაჩვენებელია ცეცხლმოკიდებულობა. გ. ლეონიძემ თავისი პერსონაჟის სულიერი მდგმოარეობის ნიუანსობრივი აღწერა-დახასიათება ორი ეპითეტის მიზნობრივი შეწყვილებით განახორციელა.


ანალოგიურად არის კონსტრუირებული გამონათქვამი „მუდამ მოქუშული, სახეჩამოტირალი, გულდაბურული... არასოდეს არ გაეცინა“ (გვ. 107). მწერალი აქ ზედიზედ სამ ეპითეტს უყრის თავს და გრადუალურობის პრინციპით აღწერს პერსონაჟის (დურგლის) განწყობილების პოზიციურობას. ამ სამი ეპითეტიდან თითოეული, თავიანთი გრამატიკულად რთული (კომპოზიტური) სტრუქტურის მიუხედავად საკმაოდ გავრცელებულია სასაუბრო მეტყველებაში.


„მოქუშული“ ძველქართული „ქუში“-დან ნაწარმოები ზედსართავი სახელია და ფიქრითა და განცდით უაღრესად შეპყრობილი ადამიანის თავის თავში ჩაღრმავებულობა-ჩაკეტილობას ფერადოვნად გამოხატავს. აქ ეს ფერი შავია. ხალხური ენობრივი ცხოვრება შავ ფერს უკავშირებს ამგვარ განწყობილებას იმიტომ, რომ შავი ფერი მწუხარების გამომხატველია (სიმბოლოა).


„ქუში“ აღნიშნული სემატიკით „ვეფხისტყაოსანში“ გვხვდება („გული ერთსა დაჯეროს კუშტი მიხვდეს, თუნდა ქუში“). ხალხურმა მეტყველებამ, ჩანს, მყარად შეინარჩუნა და საუკუნეებს გამოატარა ეს სიტყვა სემანტიკის შეუცვლელად. იგი გ. ლეონიძემაც ხალხურ ენობრივ ცნობიერებაში გამოკვეთილი შინაარსით გამოიყენა.


განსახილველი გამონათქვამის დანარჩენი ორი ეპითეტი -„სახეჩამომტირალი“ და „გულდაბურული“ კომპოზიტებია. ისინი სემანტიკურად აზუსტებენ პერსონაჟის კონკრეტული განცდა-განწყობილებით აღბეჭდილ სიტყვეირ პორტრეტს. „სახეჩამომტირალი“ ტრადიციული ვიზიონური სახე-ხატია. მოტირალ სახეს კლასიკური ქართული მწერლობა სულ ცოტა „ვეფხისტყაოსნის“ ეპოქიდან იცნობს, წყლის პირას მჯდარი მოყმის სახით. ამ დროიდან მტირალი სახე ხალხურ ფრაზეოლოგიაში მყარად არის დამკვიდრებული. ტირილი მთლიანი სახის გარდა, ცალკეულ ნაწილებს და ნაკვთებსაც უკავშირდება (მაგალითად, თქმა „რა ცხვირ-პირი ჩამოგტირის?!“). გ. ლეონიძე ამ ეპითეტს შინაარსობრივადაც და ფორმითაც ხალხურის ბაძვით გამოიყენებს (მიმღეობური გაფორმებით).


„სახეჩამომტირალის“ ანალოგიური გაფორმებისაა „გულდაბურული“, ოღონდ გავრცელების თვალსაზრისით აშკარად ჩამორჩება თავის სინონიმურ ეპითეტებს „გულჩახვეული“, „გულღრძო“. მათი სემანტიკა იმდენად გათავისებულია ხალხურ მეტყველებაში, ძალდატანებულად და ადეკვატურად, ეპითეტურად აღიქმება. ამას ადასტურებს „ქართულ კილო-თქმათა“  ლექსიკონი, რომელშიც „გულღრძო“ ასე განიმარტება: გულჩახვეული, გაუტანელი ადამიანი [51, 164), გულჩახვეულს კი თ. სახოკია ასე განმარტავს: შემნახავი საიდუმლოსი, დარდ–ვარამის, ნაღველს სხვას რომ არ უმჟღავნებს, თავის მწუხარებას არავის ეუბნება[45, 81].


„გულდაბურული“ ანალოგიური, სინონიმური ეპითეტებისაგან მეორე ფუძით („დაბურული“) რამდენადმე განსხვავდება, თუმცა სხვაობა მაინც არ ქმნის ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტის კატეგორიაში გადაზრდის საფუძველს.


აღნიშნულის გამო, გამონათქვამი „მუდამ მოქუშული, სახეჩამოტირალი, გულდაბურული... არასოდეს არ გაეცინა“ მთლიანად ხალხური მეტყველების ენობრივ ველში თავსდება. ხალხურზე მძაფრი ექსპერსიულობა კი მიღწეულია ერთი სულიერი მდგომარეობის გამომხატველი სურათ-ხატის სამი უზუალური ეპითეტის გრადუალურობის პრინციპით გამოყენებით.


ეპითეტური გრადუალურობა კიდევ უფრო აშკარად არის გამოხატული გამონათქვამში „ჭაბუკობას მიტანებული შალია: ონავარი, ფიცხელი, კისკისა, თავისწვერა; არ უყვარდა რბილობი. „ომის თამაშის“ მიზდულობა ჰქონდა, დაუზოგავი იყო, ქოჩრაობდა, სულ ბრეს გვადენდა“ (გვ. 79). როგორც ვხედავთ, ამ გამონათქვამში ხუთი ეპითეტია. ყველა პირწმინდად ხალხური მეტყველების სამყაროს კუთვნილებაა, თანაც იმდენად ბუნებრივი, რომ ეპითეტური ექსპრესიის გამოხატვის უნარი თითქმის განულებულია. ასე, მაგალითად, „ონავარი“ ქეგლში ნიშნავს: ცელქს, ანცს  [49, 362].


აშკარაა, რომ ეს სიტყვა გ. ლეონიძესთანაც ანალოგიური სემანტიკითაა ავსებული. იგივე ითქმის ეპითეტებზე „ფიცხელი“, „კისკასი“, „დაუზოგავი“. ამას ცხადყოფს ქეგლის განსაზღვრებათა სიახლოვე ამ ეპითეტების ფუნქციურ სემანტიკასთან აღნიშნულ გამონათქვამებთან: „ფიცხელი“ ნიშნავს ცხარეს, სასტიკს, ულმობელს, ჩქარს (გვ. 446); „კისკასი“ განიმარტება, როგორც მარდი, სწრაფი, ცქვიტი (გვ. 265); „დაუზოგავი“ კი ნიშნავს შეუბრალებელს (გვ. 193).


აშკარად არაუზუალურის იერისაა „თავისწვერა“. ეს კომპოზიტი ტრადიციულ ენობრივ ქარგზეა აგებული. ხალხური ენობრივი სამყარო იცნობს ამგვარი ყალიბით გაფორმებულ არაერთ ლექსიკურ ერთეულს (მაგალითად, „თავის ძირა“, „თავის სარა“, „თავის კაცი“, თავის ნება(თავნება, თავის კერძა(თავკერძა და ა.შ.). უჩვეულოა „თავის“ შესიტყვება „წვერთან“, თანაც თავის კაცის, თავის თავის პატივისცემაზე გამეცადინებულის, მზრუნველის გაგებით, ხოლო ეს უჩვეულობა, ცხადია, იმაზედაც მიგვანიშნებს, რომ  ეპითეტური მეტყველების ექსპრესიულობის გასაძლიერებლად, გ. ლეონიძეს ეპითეტების გრადუალურ იერარქიაში უზუალური ეპითეტების გარემოცვაში შეაქვს იდენტური გრამატიკული სტრუქტურის ინდივიდუალურ-საავტორო ეპითეტი და სინონიმის ეფექტით ამძაფრებს ეპითეტების გრადუალური პრინციპით უზრუნველყოფილ შთაბეჭდილებას.


მსგავსი მიზანდასახულობისაა და ასეთივე სტრუქტურით არის გამოყენებული ეპითეტები  შემდეგ გამონათქვამებშიც:


● „დეიდა ჩახტაურა - მომჩინარი მანდილოსანი, მძლავრი და მკაცრი დედაკაცი, ყველასაგან პატივდებული, სოფლის ქალთა თავი“ (გვ. 77);


● „კალატოზის გვერდით იჯდა შავსევდიანი, მუშტრის ავთვალდაკრული, გაკოტრებული მეწვრილმანე ჩანჩუხა, რომელიც ხშირად შეურვებით ამოიგმინებდა: ავიამე, გავკოტრდიო“ (გვ. 98);


● „სწორედ ვარდს ვგავდი! - ალქალას, ოქროქალას, თვალჟუჟუნას მეძახდნენ“ (გვ. 29).

უზუალური ეპითეტების გამოყენება მსგავსი ენობრივი სტრუქტურის მყარი ტენდენციის გამოხატულებაა.


ზემოაღნიშნული კი ცხადყოფს, რომ გ. ლეონიძე მხატვრულ თხრობაში ინტენსიურად გამოიყენებს ეპითეტს, როგორც სახეობრივ-ემოციური ეფექტის მიღწევის საშუალებას. ერთ შემხთვევაში ორიგინალურად მოიმარჯვებს ტრადიციულ ენობრივ, ანუ უზუალურ ეპითეტს, მეორე მხრივ, გრადუალურობის პრინციპით უყრის თავს ერთ გამონათქვამში რამდენიმე ეპითეტს და გაერთიანებული, საერთო ახალ ექსპრესიას და ემოციას ქმნის, სხვა შემხთვევაში სიტყვის სემანტიკური ველის შეცვლით -ანალოგიის პრინციპით „უცხო“ ენობრივ ველში გადატანით ქმნის მოულოდნელ და შთამბეჭდავ ეპითეტურ ეფექტს. 
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Abstract


The article discusses uzual epithets, intertekst’s links linguistic marker function. Linguistic thinking in the intensity of species in the world attracts the attention of epithets. Effective methods of this art, in general, the distinction is based on normal,  subject of any unexpected event or mark - the features. If the strength of imagination to think there is a degree of unexpectedness, surprise as Perceptual artistic vision, the concept of power indicator categories. Description - a narrative description of the linguistic consciousness of epitet’s epekts inclination so natural that we are usually modeled prazeologic’s see so expression markers. Epithets are so natural and necessary feature of art that requires a level of everyday speech epitet effect. The Art of Language, Speech and epithets in the functional role of the effect is even identified.

Узуальный эпитет, как маркер декодирования картины


языкового мира писателя


Ека  Шакиашвили

Резюме

В статье рассматривается узуальный  эпитет в  функции языкового  маркера  интер-текстуальных связей. Отмечается, что эффективность данного  худежественного приема обуславливается отличительностью  от обыкновенного и определяет явление и  предмет отражения неожиданными признаками.


Коммуникативная стратегия парадокса


 в эмоциональном тексте


Чупринина Светлана 

Грузинский технический университет,
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Парадокс — суждение, внешне противоречащее здравому смыслу -
представляет интерес для прагмалингвистики с различных точек зрения.


Коммуникативная стратегия парадокса заключается в разрушении
стереотипных взглядов, бытующих в обществе. Дискурсивная организация парадокса состоит в накладке двух противоречивых суждений, одно из которых может быть выражено неявно. Существует типологическая общность между парадоксом и оксюмороном: в первом случае совмещаются противоречивые суждения, во втором - антонимичные понятия.


Парадокс содержит в себе определенную норму, опирается на системуценностей, вступающую в конфликт с иной аксиологической системой, противкоторой он собственно и используется, и в этом смысле парадоксальноесуждение по определению является эмоционально насыщенным. Парадокс тяготеет к выражению в виде универсального высказывания - сентенции, афоризмы, загадки, поскольку по своему жанру они обладают концентрированной силой воздействия [1]. Парадокс смыкается с другими коммуникативными образованиями - шутливым изречением, остроумной репликой в диалоге, комментарием - с одной стороны, и с неясными,непонятными, двусмысленными высказываниями - с другой. 


Разрушение стереотипов может быть деструктивным и конструктивным. В
первом случае говорящий ставит под сомнение некоторое общеизвестное
суждение, например, «В здоровом теле — здоровый дух. На самом деле — одно
из двух» (И. Иртеньев). Уничтожая квантор всеобщности в исходной латинской
сентенции, автор высмеивает общие посылки и формулирует заведомо
уязвимую шутливую истину в комментарии. Комический эффект в приведенном тексте достигается благодаря гиперболизации квантора всеобщности, сведения его к абсурду: «Всегда верно А»; «Никогда не верно А»; «Ничто не может быть всегда верным и никогда не верным». Противопоставление оказывается фиктивным, под сомнение ставится квантор «всегда», и это подчеркнуто противительным модальным оборотом «на самом деле». Заметим при этом, что уничтожение квантора всеобщности не 
расшатывает системы ценностей в сознании языковой личности.


Конструктивное разрушение стереотипов редко вызывает юмористический
эффект, поскольку связано с пересмотром фундаментальных ценностей. Эта
мысль четко выражена у А. Бергсона: «У смеха нет более серьезного врага, чем
переживание» [2, с. 12]. Примером конструктивного парадокса может быть
следующее высказывание: «Любите мир как средство к новым войнам» (Ф.
Ницше). Оно построено по правилам организации парадокса, столкновения
контрадикторных суждений: «Мир не ведет к войне — мир ведет к войне»,
«Следует любить мир — следует любить войну». Понятия мира и войны сопряжены с переживаниями, в коллективной памяти человечества выкристаллизовалась истина «Война есть зло, и мир есть благо».


Мена оценочных знаков конструирует новую систему ценностей, которая
является негативной по отношению к аксиологическим стандартам человечества, общечеловеческим нормам новейшего времени. Впрочем, приведенный парадокс вряд ли можно назвать абсолютно новым, поскольку он опирается на латинскую сентенцию «Si vis pacem, para bellum» — «Если хочешь мира, готовься к войне». Но существенное различие между исходной сентенцией, приписываемой римскому военному писателю Вегецию, и парадоксальным призывом Ф. Ницше состоит в том, что римлянин
сформулировал утилитарную политическую норму («Чтобы защищать мир,
нужно быть готовым к войне»), а немецкий философ выдвинул этический
принцип оправдания войны.


Эмоциональный заряд конструктивного парадокса увеличивается, если
парадоксы выстроены в определенную логическую и эстетическую линию [8, с.
46]. Например, в известном романе Дж. Оруэлла «1984» главные лозунги
тоталитарного государства сформулированы в виде парадоксальных девизов:
«War is реасе», «Freedom is slavery», «Ignorance is power» — «Война — это
мир», «Свобода — это рабство», «Незнание — это сила». Если деструктивный
парадокс приводит к выводу «Не всегда А есть Б», то конструктивный
заставляет усомниться в том, что есть зло и благо. Именно такую цель и
ставили перед собой софисты, придумывая упражнения для доказательства
тождественности противоречивых суждений. Разрушенная аксиологическая
база лишает адресата возможности критически оценивать смысл того или иного
суждения.


Как деструктивные, так и конструктивные парадоксы могут быть
преимущественно рационально ориентированными либо эмоционально
ориентированными.


Рационально ориентированные парадоксы ведут к уточнению понятия,
раскрытию новых качеств объекта. Например: «Человек — это толпа,
состоящая из людей, не знающих друг друга» (П. Успенский). Такие парадоксы
легко поддаются интерпретации: человек единичен, толпа — собрание людей,
человек единичен и неединичен одновременно, человек неединичен как сложное
психическое образование, неединичность человеческой психики может
проявляться в сосуществовании нескольких «Я».


Эмоционально ориентированные парадоксы содержат оценочную
характеристику некоторого суждения, которое ставится под сомнение.
Например, «Именно идиотские идеи быстрее всего овладевают массами» (В.
Войнович). В данном высказывании обыгрывается известный тезис: «Идея
становится материальной силой, когда она овладевает массами». Противоречие,
на котором построен приведенный парадокс, может быть выражено следующим
образом: «люди в большинстве своем разумны» — «люди в большинстве своём
неразумны». Оценочный эпитет создает эмоциональную окраску всему
суждению. 


С точки зрения мены оценочных знаков парадоксальные суждения можно
разбить на два типа. К первому относятся случаи замены положительного знака
на отрицательный, т. е. некоторое положительное качество ставится под
сомнение. Например: «Человек, который никогда не ошибается, — это ошибка
природы» (Л. Сухоруков). Отсутствие ошибок квалифицируется как
отрицательное свойство человека. Ко второму типу можно отнести случаи
замены отрицательного знака на положительный. Например, «Критик не враг, а
тщательно замаскированный друг» (В. Лебедев). Исходной пресуппозицией
является суждение «Критик есть враг», затем это суждение преобразуется в
отрицательную формулу «не враг, а друг», и, наконец, определение «тщательно
замаскированный» фактически нейтрализует определяемое слово «друг».
Отметим асимметричность оценочных суждений положительного и
отрицательного типов: фразы, в которых оценочный минус меняется на плюс,
содержат как бы вторичный отрицательный знак, т. е. плюс ставится под
сомнение.


Парадоксальные высказывания не всегда бывают выражены в виде
афоризмов и сентенций. Парадокс ситуативен, и в этом его главная
прагмалингвистическая характеристика. Парадоксальны многие русские
народные частушки. Например: «По деревне мы проходим в девяносто пятый
раз. Неужели нам, ребята, по шеям никто не даст?». В данном примере
юмористический эффект возникает из-за противоречия между пресуппозицией
и импликацией частушки: «Опасно вести себя вызывающе» — «Вызывающее
поведение остается безнаказанным». Англичане славятся своеобразным
чувством юмора. Примером может послужить следующая эпитафия,
датированная 1790 годом:


Here lies Mary the wife of John Ford


We hope her soul is gone to the Lord


But if for hell has she changed this life


She had better be there than be John Ford's wife.


Заключительная строка «Лучше быть ей в аду, чем женой Джона Форда»
парадоксально контрастирует с расхожим представлением об ужасах ада и тем
самым свидетельствует о трудной жизни этой женщины на земле.
Парадоксальным является также сам факт подобной надгробной надписи.


Минимальным парадоксальным высказыванием является оксюморон в
виде определения и сравнения, например, приписываемое И. Сталину
выражение «Врет как очевидец». Максимальным по объему парадоксом может,
по-видимому, быть целый текст художественного произведения, его сюжет,
композиция, конфликт. Например, парадоксальным является блестящий роман
В Набокова «Приглашение на казнь».


Афоризмы, сентенции и парадоксы в форме универсальных высказываний
являются авторскими произведениями. При этом автор парадокса намеренно
противопоставляет свою точку зрения мнению общества. Презрение к черни,
толпе, не понимающей художника, мечтателя, выдающегося человека,
прослеживается в блестящих парадоксах Оскарда Уайльда. Каждый парадокс
этого писателя может быть развернут в аксиологическую систему. Например: «Society often forgives the criminal; it never forgives the dreamer» «Общество
часто прощает преступника, но оно никогда не прощает мечтателя». Понятия
преступник и мечтатель семантически и позиционно сопоставляются и,
будучи оценочно несопоставимыми, образуют парадоксальное единство. Быть
мечтателем — это хуже, чем быть преступником. Субъектом оценки выступает общество.


Смысл парадокса заключается в том, что субъект оценки порочен и
оценочные знаки должны быть пересмотрены. В данном случае имеет место
раздвоения оценочного субъекта: различаются субъект внутренней оценки
(общество) и субъект внешней оценки (автор сентенции). О. Уайльд
предписывает обществу моральное требование уважать тех, кто отличается от
среднего представителя викторианской Англии. Существует список грехов,
которые могут погубить душу человека. Писатель весело полемизирует с
проповедниками, заявляя: «Тпеге is no sin except stupidity» — «Нет греха,
кроме тупости». Тупость, по его определению, не зависит от человека, и
поэтому грехом в общепринятом смысле слова быть не может. Он обвиняет в
тупости тех, кто придерживается общепринятых этико-религиозных взглядов.


Парадокс строится на контрасте, который часто бывает выражен
посредством аллюзий. Например: «Что такое собака Баскервилей? Это Муму,
которой удалось выплыть» (В. Шендерович). Противопоставление маленькой
безобидной собачки, утопленной по приказу жестокой барыни, и чудовища из
известной повести А. Конан-Дойла лежит в основе парадоксального суждения о
природе человеческой жестокости: самое безобидное существо становится
яростным зверем, пройдя жизненную школу борьбы за существование.


Поскольку парадоксальные суждения большей частью выражаются в виде
афоризмов, то типы парадоксов в значительной мере соответствуют типам
афоризмов. Можно выделить парадоксы, построенные как классификации,
дефиниции, иллюстрации, вопросы и комментарии.


Ярким представителем парадоксальной классификации является список
животных, якобы взятый из некоторой китайской энциклопедии. В изложении
X. Л. Борхеса «животные подразделяются на: 1) принадлежащих императору, 2)
бальзамированных, 3) прирученных, 4) молочных поросят, 5) сирен, 6)
сказочных, 7) бродячих собак, 8) включенных в настоящую классификацию, 9)
буйствующих, как в безумии, 10) неисчислимых, 11) нарисованных очень
тонкой кисточкой из верблюжьей шерсти, 12) и прочих, 13) только что
разбивших кувшин, 14) издалека кажущихся мухами».


Смысл такой классификации заключается в высмеивании классификаций
как таковых. Парадокс состоит в противопоставлении таксономического
принципа и выделяемых классов. Существуют также и классификации,
построенные на непротиворечивой основе, но с парадоксальными
характеристиками классов. Например: «Titles distinguish the mediocre, embarrass
the superior, and are disgraced by the inferior)) (G. B. Shaw) — «Титулы выделяют
посредственность, раздражают вышестоящих и вызывают презрение у
представителей низов». Неуважение к титулам со стороны знати и низших
слоев общества кажется странным явлением в иерархически организованном обществе, поэтому данная сентенция воспринимается как парадокс
(предполагается, что титулы вызывают уважение у всех). Следует отметить, что
данные социологических исследований подтверждают правоту наблюдения
Бернарда Шоу [4, с. 31].


Парадоксы-дефиниции построены на базе стандартных определений
понятия, но при этом содержат противоречивые признаки-характеристики.
Например: «The demagogue is one who preaches doctrines he knows to be untrue to
men he knows to be idiots (H. L. Меnскеn)» — «Демагог — это тот, кто
проповедует доктрины, которые, как он знает, лживы, людям, которые, как он
знает, идиоты». В приведенном определении имеет место рассогласование
оценочных признаков между понятием «проповедовать», т. е. излагать основы
вероучения, и уточняющими характеристиками — «лживые доктрины»,
«идиоты». Оксюморонная природа парадоксальной дефиниции прослеживается
в афоризме Л. Брюса «Satire is tragedy plus time» — «Сатира — это трагедия
плюс время». Понятие сатира имплицирует смех и веселье, понятие
«трагедия» вызывает ассоциации с печалью и слезами. Время же, по мнению
автора этого парадоксального высказывания, превращает трагическое в
комическое. Автор, бесспорно, опирается на знание английской пословицы
«Time is the great healer» — «Время — великий лекарь». Любое горе проходит
со временем, однако требуется парадоксальное восприятие мира, чтобы
прошедшее стало казаться смешным.


Парадокс-иллюстрация представляет собой расширенную дефиницию,
включающую конкретные характеристики-примечания, уточняющие смысл
высказывания. Например: «Hypocrisy is the most difficult and nerve-racking vice
that any man can persue; it needs an unceasing vigilance and a rare detachment of
spirit. It cannot, lie adultery or gluttony, be practised at spare moments; it is a wholetime job»  (S. Maugham) — «Лицемерие — это самый трудный и нервирующий
порок, которому может предаваться человек; это требует неустанной
бдительности и редкой отрешенности духа. Этим нельзя заниматься, как
прелюбодеянием или чревоугодием, в свободное время; это — постоянное
занятие». Парадоксальность приведенного описания заключается в том, что
лицемерие, притворная добродетель, трактуется как некоторое занятие,
выполнение которого вызывает трудности. Добродетельность в самом деле
сопряжена с преодолением трудностей, но имитация чистосердечного
добродетельного поведения вызывает у носителей языка ассоциации иного
плана: мы не сочувствуем лицемеру, а презираем его. В иллюстративной части
высказывания содержатся те характеристики лицемерия, которые и составляют
трудность при симулировании добродетели: неустанная бдительность, редкая
отрешенность духа, постоянство. Эти характеристики являются положительными качествами личности, и то обстоятельство, что неискреннее,
фальшивое поведение описывается при помощи положительно-оценочных
слов, приводит к парадоксальному звучанию высказывания в целом. Данный
пример показывает тесную связь между парадоксом и иронией.


Парадоксальные вопросы обычно бывают риторическими. Например: «С
какой стороны от дамы должен идти джентльмен, если дама не хочет идти с джентльменом?» (К. Мелихан). В данном случае имитируется задание из
руководства по обучению правилам хорошего тона. Вопрос является
абсурдным, и поэтому приведенное высказывание воспринимается как шутка.


Парадоксальный комментарий меняет оценочный знак предшествующего
высказывания. Например: «То be good is noble, but to teach others to be good is
nobler — and less trouble (M. Twain)» — «Быть добродетельным благородно, но
учить других быть добродетельными — благороднее и хлопот меньше». Все
высказывание воспринимается в юмористическом ключе благодаря
комментарию. Данный пример показывает, что парадокс лежит в основе
стилистического эффекта снижения (bathos).


В основе парадокса лежит эффект обманутого ожидания. Следует
подчеркнуть, что при таком расширенном понимании парадокса к предмету
нашего изучения можно отнести большую группу речевых явлений,
традиционно рассматриваемых отдельно, — от оксюморона до бурлеска.
Вместе с тем важно отметить принципиальное различие между
противоречивостью и несовместимостью суждений: несовместимые суждения
могут быть противоречивыми и разноплановыми. В основе разноплановых
суждений лежит катахрез — сочетание несочетаемых слов типа «Зеленые идеи
яростно спят». Аналогичным образом могут быть построены двухчастные
суждения, компоненты которых никак не связаны между собой. Парадокс же
базируется на четко осознаваемой связи противоречивых суждений. Если
катахреза и порождаемые ею метафоры относятся к изобразительным
средствам языка, то противопоставление и парадокс как частный случай
противопоставления относятся к выразительным языковым средствам.


Таким образом, природа парадокса заключается в коммуникативной потребности разрушить некоторые общепринятые истины и нормы. Выделяются две стратегии парадокса — деструктивная и конструктивная. Парадокс может быть выражен в виде афоризма и неафористического текста с парадоксальной связью суждений — от сравнения до крупного текстового образования. Парадокс часто имеет форму классификации, дефиниции, иллюстрации, вопроса и комментария. Эмоциональный заряд парадокса состоит в конфликте системы ценностей, сталкивающихся в пресуппозиции, и выраженной части либо импликации парадокса.


К этому следует добавить, что одной из главных отличительных черт парадокса (исключая научные, такие, как апории Зенона, логические парадоксы
самообращения Рассела, парадокс кучи, парадокс близнецов, парадокс петербургской игры, фотометрический парадокс и т. п.) является его экспрессивность и даже анекдотичность в узко бытовом плане. 
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Communicative Strategy of Paradox in the Emotional Text

Chuprinina Svetlana

The article deals with the issues concerning the origin of paradox, that lies in the necessity of communication aiming at destroying some certain conventional truth and norms. 


paradoqsis komuniciuri strategia emociur teqstSi
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am statiaSi ganixileba paradoqsis arsi, romelic arRvevs komunikaciuri moTxovnilebebis zogierT saerTomiRebul normebsa da WeSmaritebebs.
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gansxvavebul enaTa Sesabamisi struqturebis SepirispirebiTi analizi warmoadgens tipologiuri lingvistikis specialuri dargis _ kontrastuli lingvistikis kvlevis sagans. kontrastuli lingvistikis erT-erTi amocana mdgomareobs ucxo enis swavlebasTan dakavSirebuli strategiis gamomuSavebaSi, romelic mniSvnelovania swavlebis yvela etapze. strategia gulisxmobs im amocanebis gadaWras, romelic dgeba gansxvavebuli struqturis mqone enaTa SepirispirebiTi Seswavlis winaSe da emyareba am enebis struqturul TaviseburebaTa analizs.


Targmnis procesi ganixileba, rogorc ori enis sametyvelo da enobrivi erTeulebis Sepirispireba. Targmnis procesSi ekvivalentoba dgindeba ara marto or sxvadasxvaenovan teqsts Soris, aramed am teqstebis elementebs Sorisac. ori enis ekvivalenturi erTeulebi erTmaneTs Seefardebian ara rogorc maTi sistemebis erTeulebi, ara-med isini arseboben ekvivalenturi sametyvelo gamonaTqvamebis Semad-genlobaSi.


Targmnis procesSi xSirad dgeba calkeuli sityvebis, winadadebebis, Tu mozrdili monakveTebis formaluri ekvivalentobis miRwevis problema, teqstis calkeul monakveTSi sulac araa aucilebeli dedanSi gamoyenebul sityvas an winadadebas moeZebnos zusti struqturuli Tu stilisturi ekvivalenti. mTavaria ekvivalenturi elementebi gaCndes konteqstSi da monakveTs mianiWos dednis Sesabamisi stilisturi Seferiloba.


xSirad sakmaod rTulia dednis ZiriTadi sintaqsuri struqturebis SenarCuneba gansxvavebuli struqturis mqone enaze Targmnisas. gansakuTrebul sirTules warmoadgens zmnisa da masTan dakavSirebuli struqturebis azrobriv da gramatikul SesabamisobaSi moyvana. ganvixiloT es sakiTxi zmnis upiro (arauRlebadi) formebi-sagan (gerundivi da mimReoba) warmoebuli konstruqciebis Targmnisas gamoyenebuli xerxebis magaliTze mxatvruli prozis masalaze dayrdnobiT.


zogadad inglisuri zmnebis saerTo Tvisebebis garda, gerundivsa da mimReobas aqvT aseve garkveuli sakuTari Tvisebebi, romlebic maT uRlebadi zmnebisagan ganasxvavebs.


gerundivisa da mimReobis leqsiko-gramatikul mniSvnelobas, miuxedavad maTi zmnuri mniSvnelobisa, aqvs aseve sxva metyvelebis nawilebis leqsiko-gramatikuli mniSvnelobebi. mag., gerundivi gamo-xatavs qmedebas, romelic nawilobriv substanciis funqciebs atarebs. mimReoba asaxavs `damaxarisxebel qmedebas~, anu qmedebas, romelic romelime substanciis amsaxvel Tvisebad (rogorc zedsarTavi) an sxva qmedebis garemoebadaa (rogorc zmnizeda) miCneuli. am formebs ar aqvT uRlebadi zmnebis bevri kategoria, rogoricaa ricxvi, piri, an kilo.


gerundivi procesis saxelia, misi Tavsebadoba rogorc zmnis, aseve arsebiTi saxelis Tavsebadobis msgavsia. 

rogorc zmnas, gerundivs aqvs gvarisa da perfeqtulobis (dro-iTi mimarTebis) kategoriebi: writing (non-passive, non-perfect) – being written (passive, non-perfect), having written (non-passive, perfect) – having been written (passive, perfect). awmyo drois gerundivi (moqmedebiTi da vnebiTi) gviCvenebs, rom gerundiviTa da SemasmenliT gamoxatuli moqmedeba erTdroulia.


sruli drois gerundivi da mimReoba (moqmedebiTi da vnebiTi) gviCvenebs, rom gerundiviT gamoxatuli moqmedeba win uswrebs SemasmenliT gamoxatul moqmedebas.


gerundivs aqvs zmnis Semdegi sintaqsuri Tvisebebi: is iRebs pirdapir damatebas, mas gansazRvravs zmnizeda, is ixmareba, rogorc rTuli Semasmenlis nawili. gerundivi gamoiyeneba rogorc garemoeba (windebulTan erTad).


arsebiTi saxelis msgavsad, gerundivi ixmareba, rogorc qvemde-bare, pirdapiri damateba, windebuliani damateba, rogorc Sedgenili Semasmenlis saxeladi nawili, rogorc postpoziciuri gansazRvreba (TandebulTan erTad); gerundivi SeiZleba vixmaroT windebulTan erTad; igi SeiZleba gansazRvros kuTvnilebiTma nacvalsaxelma da arsebiTma saxelma kuTvnilebiT brunvaSi.


mimReobis Tavsebadoba nawilobriv zmnas, nawilobriv arsebiT saxels waagavs, aseve arsebiT saxelebTan da zmnizedebTan aris dakav-Sirebuli, nawilobriv ki _ zedsarTav saxelebTan (Tu arsebiT saxe-lebs gansazRvravs).


awmyo drois mimReoba gviCvenebs, rom mimReobiTa da SemasmenliT gamoxatuli moqmedeba erTdroulia _ He found her sitting at the table. moqmedebiTi gvaris sruli drois mimReoba gviCvenebs, rom mimReobiT gamoxatuli moqmedeba win uswrebs SemasmenliT gamoxatul moqmedebas _ Having written the letter, he went to post it.

awmyo drois mimReoba winadadebaSi ixmareba droebis sawar-moeblad; igi ixmareba, rogorc gansazRvreba, rogorc Sedgenili Semasmenlis saxeladi nawili, rogorc garemoeba; mas SeuZlia Secva-los gansazRvrebiTi damokidebuli winadadeba; igi SeiZleba iyos rTuli damatebis nawili see, feel, hear da zogi sxva zmnebis Semdeg. 


namyo drois mimReoba ixmareba sruli droebis sawarmoeblad, vnebiTi gvaris yvela drois sawarmoeblad; igi ixmareba, rogorc gan-sazRvreba, rogorc Sedgenili Semasmenlis saxeladi nawili. mas SeuZlia Secvalos gansazRvrebiTi damokidebuli winadadeba; igi SeiZleba iyos rTuli damatebis nawili. igi ixmareba, rogorc arsebiTi saxeli (gaarsebiTebuli mimReoba). moqmedebiTi gvaris sruli drois mimReoba gamoiyeneba, rogorc garemoeba: Having finished my work, I went home. vnebiTi gvaris sruli drois mimReoba gamoiyeneba rogorc garemoeba: Having been defeated, the enemy hastily retreated. 

gerundivs SeuZlia Seqmnas konstruqcia, romelic Sedgeba arse-biTi saxelisa da gerundivisagan: Do you mind John’s smoking in the room? arsebiTi saxeli SeiZleba iyos an naTesaobiT brunvaSi an saerTo brunvaSi: I insist on Mary’s going there, I insist on Mary going there. Tu gamoiyeneba nacvalsaxeli, es an kuTvnilebiTi nacvalsaxelia an piris nacval-saxeli obieqtur brunvaSi: I don’t like his coming here, I don’t like him coming here. am ori konstruqciis mniSvneloba gansxvavdeba: pirveli verbali ufro substanciuria mniSvnelobis mxriv, vidre meore. literaturaSi meore verbaluri winadadeba naxevar-gerundivad moixsenieba. gerundivis Sem-cveli konstruqcia ixmareba rogorc rTuli qvemdebare, rTuli pirdapiri an Tandebuliani damateba, rTuli gansazRvreba da rTuli garemoeba.


rogorc rTuli damateba, es konstruqcia SeiZleba iTargmnos:


Serwymuli winadadebiT:


Burns, I insist on your holding your head up… berns, gaswordi, gibrZaneb, maRla aswie Tavi;


martivi gavrcobili winadadebiT:


... a sure instinct always prevented me from going too far. …Cems utyuar winaTgrZnobas arasodes ar Sevyavdi Zalian Sors;


rTuli qvewyobili, damatebiT damokidebuli winadadebiT:


Bessie … insisted  on my taking off my bonnet and having some tea. besim ... moiTxova qudi momexada da Cai damelia;


rogorc rTuli gansazRvreba, es konstruqcia iTargmneba rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli winadadebiT:


… I shuddered at the thought of Grace Poole bursting out upon me... SiSiT vcaxcaxebdi, greis puli uceb Tavs ar damsxmoda.


arsebobs oTxi mimReobis Semcveli konstruqcia:


1. The objective – participle construction;

2. The subjective  – participle construction;

3. The subjective  – absolute participle construction;

4. The absolute participle construction.

pirveli konstruqcia Sesabamisi obieqtur-infinitivuri konstruq-ciis msgavsia. I saw John running away, I saw John run away. pirveli konstruqcia warmoadgens ganviTarebad situacias, meore _ dasrule-buls.


es konstruqcia iTargmneba:


rTuli qvewyobili, damatebiT damokidebuli winadadebiT:


I heard the rain still beating continuously on the staircase window, and the wind howling in the grove behind the hall…mesmoda, rogor ganuwyvetliv Sxapunobda wvima Semosasvleli kibis fanjris minebze, qari ki saxls ukan xeivanSi dausruleblad zuzunebda;


martivi gavrcobili winadadebiT:


… I perceived streaks of gray light edging the window curtains. ... fardis kideebze nacrisferi sinaTlis zolebi SevniSne;


rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:


… I thought I could distinguish the two volumes of Bewick’s British Birds occupying their old place. ... SemeZlo Tamamad gamomerCia bivikis `britaneTis frinve-lebis~ ori tomi, romelTac TavianTi Zveli adgili ekavaT...; 


rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadadebiT:


scarcely an hour ago I had heard her condemned by Miss Scatcherd to a dinner of bread and water on the morrow. ... erT saaTsac ki ar gaevlo, rac mis skeCerdma is dasaja da dahpirda, rom sadilad mxolod pursa da wyalze gadaatarebda;


Serwymuli winadadebiT:


I saw a second person in the chamber – a woman sitting on a chair by the bedside, and sewing rings to new curtains. cecxlis piras savarZelSi ijda viRac qali da axal fardebs rgolebs akerebda.


zogierT SemTxvevaSi TargmanSi mocemulia rTuli konstruqciis winadadeba, sadac pirveli nawili aris rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli winadadeba, meore ki _ martivi gavrcobili winadadeba:


“Mrs. Fairfax!” I called out: for now I heard her descending the great stairs. misis feirfeqs, _ davuZaxe me, _ radganac am wuTs momesma misi fexis xma; is kibeebze Cadioda.


meore konstruqcia subieqtur-infinitivuri konstruqciis msgav-sia. John was seen running away, John was seen to run away. pirveli konstruqciis SemTxvevaSi, subieqturi mimReoba process ganviTarebaSi ganixilavs, maSin rodesac subieqtur-infinitivuri konstruqcia process, rogorc dasrulebuls, asaxavs.


es konstruqcia iTargmneba:


martivi gavrcobili winadadebiT:


Ere long, Adèle’s little foot was heard tripping across the hall. male adelis pawawina fexis Cqari nabijebis xmac gaisma derefanSi.


ori martivi gavrcobili winadadebiT:


… the bulky figure of Sir George Lynn, … was seen enveloped in a white sheet. gamoCnda warmosadegi ser jorj lini... is TeTr zewarSi gaxveuliyo.


subieqtur-absoluturi mimReoba, tradiciulad `nominaciur abso-lutur konstruqciad~ wodebuli, Sedgeba saerTo brunvaSi myofi arsebiTi saxelisagan an nominaciuri mniSvnelobis mqone zedsarTavi saxelisagan. The elevator being out of order, everyone had to walk. piris nacvalsaxeli aseT konstruqciebSo ufro sasaubro inglisurSi arse-bobs, vidre formalur inglisur enaSi. He being sick, we’ll have to do his work. Tu piris nacvalsaxelis win Tandebuli dgas, nacvalsaxeli obieqtur brunvaSia: With him being sick, we’ll have to do his work. nominaluri pozicia sakuTari nominaciis sityvebiT icvleba. aseTi konstruqciebi winada-debaSi Cveulebriv garemoebis funqcias asrulebs da iTargmneba:


rTuli Tanwyobili winadadebiT:


A chapter having been read through twice, the books were closed and the girls examined. erTi Tavi orjer waikiTxes, Semdeg wignebi daxures da mas-wavlebelma gamokiTxva daiwyo;

martivi gavrcobili winadadebiT:


… this done, both followed me. ... amis Semdeg, orive gamomyva.


Serwymuli winadadebiT:


Half reclined on a couch appeared Mr. Rochester, his foot supported by the cushion; he was looking at Adèle and the dog. mister roCesteri... naxevrad iyo miwolili taxtze, fexi baliSze daeyrdno da ZaRlsa da adels Sehyurebda. 


rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli winada-debiT:

… but the night being wet and inclement, Mr. Rochester did not accompany them. ... xolo radgan saRamo civi da wvimiani iyo, mister roCesteri ar gah-yolia maT.

gankerZoebuli gansazRvrebiT:


And extending his cane he pointed to the awful object, his hand shaking as he did so. mere Tavisi lerwmis joxi aswia da gaiSvira yvelaze saSineli arsebi-saken; maRla aweuli xeli mRelvarebisagan ukankalebda.


arsebobs agreTve mimReobis Semcveli konstruqciebi, romlebic winadadebas with an without-is saSualebiT ukavSirdeba. isini winada-debaSi gansazRvrebis an garemoebis funqcias asrulebs da iTargmneba 


martivi winadadebiT gankerZoebuli viTarebis garemoebiT: 


... and the strange little figure there gazing at me with a white face and arms specking the gloom. sarkidan ucnauri da pawawina arseba mimzerda gafiTrebuli saxiT da akankalebuli xelebiT...

rTuli Tanwyobili winadadebiT:

… he fell asleep with his candle lit. ... CasZinebia da sanTeli anTebuli darCenia. 

rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:


Amidst this sordid scene, sat a man with his clenched hands resting on his knees, and his eyes bent on the ground. am Raribulad mowyobil scenaze ijda viRac mamakaci, romelsac erTmaneTze gadaWdobili xelebi muxlebze ewyo da Tvaldaxrili miwas Cahyurebda.


absoluturi konstruqciebi Seicavs mimReobas, romelic winadadebis romelime individualur elementze damokidebuli ar aris: Walking back, it snowed. am konstruqciebs aqvs garemoebis an CarTulis mniSvneloba. isini SeiZleba iTargmnos:


rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadadebiT:


While sobbing out this wish in broken accents, someone approached. qviTiniT vluRluRebdi am sityvebs, rom viRac momiaxlovda.


CarTuliT:


I returned to my book – Bewick’s History of British Birds: the letterpress thereof I cared little for, generally speaking… gulaxdilad rom vTqva, naklebad mizidavda ilustraciebs qvemoT minaweri teqstis Sinaarsi... 


amgvarad, cxadia, rom mxatvruli Targmani ar SeiZleba daviy-vanoT erTi enobrivi formis meoreTi Secvlis donemde, wminda lin-gvisturi midgoma uZluria mxatvruli nawarmoebis Targmnis anal-izisas. Targmanis ganviTarebis dRevandel etapze gamarTuli ena aris is safuZveli, romelic Targmans literaturul faqtad aqcevs. 


Targmanis mxolod enis doneze uaryofiTad an dadebiTad Sefaseba mcdar kriteriumebs emyareba, mxatvruli Targmani Semoqme-debis formaa da misi Rirseba ar SeiZleba wminda enobriv mxareze imaze metad iyos damokidebuli, vidre es originalur mxatvrul nawarmoebSia dasaSvebi.


mxatvruli nawarmoebis gramatikuli sistemis zogierTi elementi TargmanSi ikargeba or enas Soris arsebuli gramatikuli sxvaobis gamo. gramatikuli struqtura azris gamformebelia da mas erTi SexedviT, TiTqos arc gaaCnia damoukidebeli stilisturi Rirebuleba, magram gramatikul formaTa erToblioba, mxatvrul teqstSi maTi organizeba da xmarebis met-naklebi sixSire leqsikur erTeulebTan erTad ayalibebs nawarmoebis stilistur mravalferovnebas.
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Специфика перевода неличных глагольных конструкций


 М. Чхартишвили, Т. Бакурадзе, Н. Гогуадзе


Грузинский Технический Университет, 


Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77


Проблема эквивалентности грамматических структур представляет определенную сложность и не может быть решена одозначно. На любом уровне эквивалентности необходимо выявить различия и общие черты между основными грамматическими структурами обоих языков.


Невозможность формально точно передать значение той или иной грамматической формы, обусловленная несоответствиями между грамматическими системами двух языков, как правило, компенсируется с помощью других грамматических и лексических средств т.е. посредством различных лексико- грамматических трансформаций.


Peculiarities of Translating Non-Finite Verbal Constructions


 M. Chkhartishvili, T. Bakuradze, N. Goguadze


                                      Georgian Technical University, 


Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia.


The problem of equivalence of grammatical structures is rather complicated and cannot be solved unambiguously. On any level of the equivalence it is necessary to reveal the differences and common features between basic grammatical structures of both languages.


The impossibility to convey the exact meaning of a certain grammatical form due to the lack of correspondence between grammatical systems of two languages is, as a rule, compensated through other grammatical and lexical means i.e. by means of different lexico-grammatical transformations.


infinitivis Semcveli konstruqciebis inglisuridan qarTulad Targmnis zogierTi Taviseburebani

manana CxartiSvili, asocirebuli profesori

Tamar bakuraZe, asocirebuli profesori

mariam Sonia, asocirebuli profesori

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas q., 77


enis, rogorc sistemis gasagebad, aucilebelia ara marto misi Semadgeneli komponentebis ubralod CamoTvla, aramed im urTier-Tobebis dadgena, romlebic arsebobs am komponentebs Soris da qmnis enis struqturirebis safuZvels. enebs Soris saerTo swored im zogad principSi mdgomareobs, romelic arsebobs gansxvavebul enaTa struqturul organizaciaSi. es aris Sinagani struqturuli principi, romelic dgas gansxvavebul enaTa faqtebis mravalferovnebis ukan.


aRniSnuli problemis mniSvneloba gansakuTrebiT didia Targmanis sakiTxebTan dakavSirebiT. erTi enidan meoreze Targmnis umniSvnelovanesi amocanaa am enebs Soris garkveuli ekvivalentobis dadgena rogorc gramatikul struqturebSi, ise azrobrivi Sesabamisobis miRweva nawarmoebis mizandasaxulobisa da mxatvruli Taviseburebebis SenarCunebiT.


gramatikul struqturaTa ekvivalentobis sakiTxi, Tu gaviTva-liswinebT saTargmni masalis Janrs, stilistur Tu sxva Tavise-burebebs, sakmaod rTulia da erTmniSvnelovnad ver gadawydeba. ekviva-lentobas nebismier doneze safuZvlad udevs saTargmn da Targmnis enebs Soris ZiriTadi gramatikuli maxasiaTeblebis msgavsebisa da gansxvavebaTa gamovlena.


qarTulis Sedareba gansxvavebuli struqturis enebTan enis sxva-dasxva doneze sxvadasxva sirTuliT warmogvidgeba. inglisur-qarTul TargmanTan mimarTebiT SeiZleba iTqvas, rom zmnisa da masTan dakavSirebuli struqturebis azrobriv da gramatikul SesabamisobaSi moyvana garkveul sirTuleebTan aris dakavSirebuli, rac metwilad gamowveulia qarTuli zmnis TaviseburebaTa gauTvaliswineblobiT da gansakuTrebiT TvalsaCino xdeba mxatvruli Targmanis SemTxvevaSi.


naSromi exeba inglisuri infinitivisagan warmoebuli arauRle-badi konstruqciebis funqciur-semantikuri Sesatyvisebis dadgenas gansxvavebuli struqturis enebSi inglisuri da qarTuli enebis masalaze damyarebiT. masSi ganxilulia am konstruqciebis zogadi maxasiaTeblebi, gamoxatvis formebi da maTi qarTul enaze Targmnis xerxebi. saanalizo masalad SerCeul iqna Sarlota brontes romani `jein eari~ da misi Targmani qarTul enaze.


arauRlebadi zmnebi gamoxataven meorad qmedebebs. maT ar gaaC-niaT piris, ricxvisa da kilos kategoriebi. magram isini gamoxataven dros, romelic uRlebad zmnebSi aRweril dros emTxveva an win uswrebs.


arauRlebadi formebi (infinitivi, gerundivi, mimReoba) gamoxataven `SefardebiT~ procesebs, anu zmnasTan dakavSirebul ara-uRlebad zmnebSi procesis mniSvneloba warmoiSveba zmnis mniSvnelo-bidan. infinitivi aris procesi, romelic moicavs substanciurobis komponents; gerundivi aseve substanciuri procesia; mimReoba ki moqmedebis procesia. maTi ZiriTadi mniSvneloba process asaxavs. maTi verbaluroba an procesualoba morfologiuri katego-riebiT aixsneba (aspeqti, gvari, perfeqtuloba-araperfeqtuloba).


winadadebaSi am formebis funqciebi gansxvavdeba uRlebadi zmnebis funqciebisagan. uRlebadi zmnebi winadadebis predikatis rols asruleben. rogorc wesi, zmnis upiro formebi am funqciaSi ar arian CarTuli. magram isini sxva bevr funqcias asruleben. 


istoriulad, infinitivi aris verbaluri arsebiTi saxeli, radganac is ormagi bunebisaa: is iTavsebs zmnisa da arsebiTi saxelis Tvisebebs. es aris zmnis forma, romelic asaxavs process zogadad, anu process, romelic ar aris SezRuduli (dakonkretebuli) piris, ricxvisa Tu kilos maxasiaTeblebiT. misi zogadi procesis mniS-vnelobis gamo infinitivi zmnis paradigmis mTavar formadaa miCneuli. am WrilSi is gvagonebs nominaciur SemTxvevebs, romlebic fleqtiur enebSi arsebobs; infinitivisgan zmnis yvela forma warmoiSveba.


rogorc zmnis uRlebad formas, infinitivi gansazRvravs aspeq-tis, gvarisa da droiTi mimarTebis kategoriebs.


infinitivis paradigma 

		aspeqti 

		gvari



		

		moqmedebiTi 

		vnebiTi 



		non-perfect, non-continuous

		to write

		to be written



		non-perfect, continuous

		to be writing

		



		perfect, non-continuous

		to have written

		to have been written



		perfect, continuous

		to have been writing

		





infinitivis ganusazRvreli forma (moqmedebiTi da vnebiTi) gviCvenebs, rom infinitiviT da SemasmenliT gamoxatuli moqmedeba erTdroulia. infinitivis gangrZobiTi forma gamoxatavs uwyvet moqmedebas, romelic Semasmenlis mier gamoxatul moqmedebasTan erTdroulad mimdinareobs. infinitivis sruli forma (moqmedebiTi da vnebiTi) gviCvenebs, rom infinitiviT gamoxatuli moqmedeba win uswrebs SemasmenliT gamoxatul moqmedebas. infinitivis sruli gangrZobiTi forma gamoxatavs uwyvet moqmedebas, romelic win uswrebs SemasmenliT gamoxatul moqmedebas:


infinitivs gaaCnia zmnis Semdegi funqciebi: infinitivi iRebs pirdapir damatebas, mas gansazRvravs zmnizeda, infinitivi ixmareba rogorc rTuli Semasmenlis nawili, mas aqvs drois, gvarisa da aspeqtis formebi.


Tu infinitivi aris non-perfect, maSin is uRlebadi zmnis mier aRweril process emTxveva, winaaRmdeg SemTxvevaSi _ is aRwers uRlebadi zmnis mier asaxuli procesis wina process.


semantikurad da morfologiurad infinitivi ufro metad zmnas da ara arsebiT saxels hgavs, misi verbaluri Tvisebebi arsebiTi saxelis Tvisebebs aRemateba. rogorc arsebiTi saxeli, infinitivi SeiZleba gamoyenebuli iyos, rogorc subieqti an subieqtis nawili, damateba, Semasmenlis saxeladi nawili, gansazRvreba, garemoeba an rTuli damatebis nawili.


tradiciulad, filologebi gamoyofen infinitivis Semdeg konstruqciebs:


1. The objective infinitive construction;


2. The subjective infinitive construction;

3. The for-to infinitive construction;



pirveli konstruqcia Sedgeba saerTo brunvaSi myofi arsebiTi saxelisa da infinitivisagan an obieqtur brunvaSi mdgari piris nacvalsaxelisa da infinitivisagan. winadadebaSi am konstruqcias aqvs kompleqsuri obieqtis funqcia, I saw John cross the street. es konstruqcia gamoiyeneba mentaluri procesis amsaxveli zmnis Semdeg (hear, watch, feel, observe, notice, know, think, consider, believe, suppose, expect, imagine, find, like, want, wish, desire, mean, intend, choose), verbaluri (pronounce, report, declare) da mizezobrivi procesebis amsaxveli (make, cause, get, have, order, allow) zmnebis Semdeg.



es konstruqcia, umetes SemTxvevaSi, iTargmneba rTuli qvewyo-bili winadadebiT, romelic Seicavs damatebiT damokidebul wina-dadebas:


I felt a burning glow mount to my face. vigrZeni, saxeze almuri momedo.

I wished the wind to howl more wildly, the gloom to deepen the darkness, and the confusion to rise to clamour. vnatrobdi, qars ufro Zalumad ezuzuna, sibnele ukuneTiT Secvliliyo, xolo xmauri da uwesrigoba _ xmamaRali yviriliT.


I allowed Adèle to sit up much later than usual. adels neba davrTe Cveulebrivze gvian daeZina.

zogierT SemTxvevaSi es konstruqcia iTargmneba


a) martivi gavrcobili winadadebiT:


I felt a drop or two of blood from my head trickle down my neck… Wrilobidan sisxli wveT-wveTad kvlav Camomdioda kiserze.

I was carried into an inn, where the guard wanted me to have some dinner. gamyolma sauzmis saWmelad sastumroSi Semiyvana.

b) rTuli qvewyobili, gansazRvrebiT damokidebuli winadadebiT:


... I dimly perceived that she was already obliterating hope from the new phase of existence which she destined me to enter. ... mainc vxedavdi, misis rids undoda im umciresi imedis gaqrobiT moewamla is axali cxovrebac, romelsac axla TviT mTavazobda.

g) Serwymuli winadadebiT:


... but when I saw him lift and poise the book and stand in act to hurl it, I instinctively started aside with a cry of alarm. man wigni aiRo, damimizna da is iyo unda esrola, rom SeSinebulma Sevkivle da uneburad ganze gadavxti.

d) rTuli qvewyobili, drois garemoebiT damokidebuli winadadebiT:


On the evening of the day on which I had seen Miss Scatchard flog her pupil Burns, I wandered as usual among the forms and tables and laughing groups without a companion... im dRes saRamoTi, roca mis skeCerdma gawkepla misi aRsazrdeli bernsi, me Cveulebriv davexetebodi magidebs, merxebsa da mokiskise gogonebs Soris martodmarto...

e) Tanwyobili winadadebiT:


… they made my heart tremble, my veins glow when I viewed them…maT danaxvaze guli siamiT amiTrTolda, sisxli amiCqarda...

v) rTuli qvewyobili, mizezis garemoebiT damokidebuli wina-dadebiT:


… had not a scruple about the unhealthiness of the situation … made my conscience recoil from the arrangement. magram sindisi mqenjnida ... amitomac vTqvi uari Cem aseT ganzraxvaze.

meore konstruqcia Sedgeba saerTo brunvaSi myofi arsebiTi saxelisagan an saxelobiT brunvaSi myofi nacvalsaxelisagan, aseve infinitivisagan. winadadebaSi konstruqcia muSaobs, rogorc kompleq-suri subieqti John was seen to cross the street. konstruqcia gamoiyeneba pasiuri formis zmnebTan erTad mentaluri (see, hear), verbaluri (say, report), modaluri procesebis (appear, be likely) amsaxveli zmnebis Semdeg, aseve mizezobrivi zmnebis (make, order, allow) Semdeg.


es konstruqcia SeiZleba iTargmnebodes


a) martivi gavrcobili winadadebiT:


The party were expected to arrive on Thursday afternoon, in time for dinner at six. stumrebs xuTSabaTs, eqvsi saaTisTvis elodnen.


She appeared to be on her high horse to-night. am saRamos gadametebul siamayes iCenda.

b) winadadebiT, romelSic gamoyenebulia gankerZoebuli sityva:


… he had been summoned to Millcote on business and was not likely to return till late. ... is raRaca saqmeebze milkotSi gamoiZaxes, rogorc Canda, gvian saRamomde arc unda dabrunebuliyo.


mesame konstruqcia Sedgeba for (of) Tandebulisgan, saerTo brun-vaSi myofi arsebiTi saxelisgan an obieqtur brunvaSi mdgari nacvalsaxelisa da infinitivisgan. He is a good man for you to know. Tande-bulebi gamoiyeneba, rodesac molaparake adamians surs infinitivis formaSi myogi subieqtis axsna. Tu subieqti axsnili ar aris, winadadeba gamoxatavs saerTo situacias.


He is a good man to know. vs. He is a good man for me/you to know.


sintaqsurad, konstruqcia mravalfunqciuria: is SeiZleba gamoye-nebuli iyos rogorc kompleqsuri subieqti (For you to do such a thing will only cause trouble):

... and now it is time for you to come in; axla ki droa Sen TviTon SigniT Semoxvide (rTuli qvewyobili winadadeba iribi damatebiT damoki-debuli winadadebiT);

kompleqsuri obieqti (The store arranged for us to pay the money in three instalments):

Mr. Mason … asked for more coal to be put on the fire… mister mezoni ... moiTxovda cecxlisaTvis qvanaxSiri daematebinaT (rTuli qvewyobili winadadeba damatebiT damokidebuli winadadebiT).

kompleqsuri predikativi (The regulation is for boys and girls to live in separate dormitories), kompleqsuri zmnizeda (In order for me to buy a car. I’ll have to take a loan from the bank), kompleqsuri gansazRvreba:


… he sends directions for all the best bedrooms to be prepared brZanebs, mzad daxvdes yvela saukeTeso sawoli oTaxi (rTuli qvewyobili winadadeba damatebiT damokidebuli winadadebiT).

infinitivis Semcveli konstruqciebi agreTve gamoiyeneba CarTu-lis funqciiT:


To speak truth, I had not the least wish to go into company… unda vaRiaro, arc me mindoda maTTan yofna.

... to speak truth, I have an acquaintance with one of them – Mrs. Poole. marTali rom giTxraT, me myavs maT Soris nacnobi misis puli.

To speak truth, St. John, my heart rather warms to the poor little soul. marTali giTxra, sent-jon, am patara sacodavi arsebisadmi raRac Tbili grZnobac gamiCnda.

amgvarad, masalis detaluri Seswavlis Sedegad, SeiZleba davas-kvnaT, rom infinitivis Semcveli arauRlebadi konstruqciebis Tar-gmnas qarTul enaze ganapirobebs, rogorc am or enas Soris arsebuli mniSvnelovani struqturuli sxvaoba, aseve mravali stilisturi Tu leqsikuri faqtori, rac ganapirobebs am konstruqciebis sxvadasxva Sesatyvisis gamoyenebas avtoris azris srulyofilad gadmosacemad.
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Некоторые особенности перевода инфинитивных конструкций с апглийского языка на  русский


М. Чхартишвили, Т. Бакурадзе, М. Шония


                        Грузинский технический университет,


 Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77 


При переводе с одного языка на другой возникает необходимость как установить наличие эквивалентности грамматических структур, так и достичь семантического соответствия, не нарушая смысла и художественных особенностей оригинала. Исходя из положений сопоставительной стилистики и с использованием комплексного и сопоставительного анализа рассмотрены и изучены инфинитивные конструкции и различные способы их перевода на грузинский язык.                      


Some Peculiarities of Translating Infinitive Constructions from English into Georgian


M.Chkhartishvili, T. Bakuradze, M. Shonia


Georgian Technical University, 


Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia 


The most important problem that arises in the process of translation is how to establish a certain kind of equivalence between grammatical structures as well as to reach semantic correspondence between them while retaining the purport and specific artistic features of the original. On the basis of contrastive stylistics and with the help of complex and contrastive analysis methods infinitive constructions of the English verb, their characteristic features and functional-semantic equivalents in Georgian have been studied.
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kacobriobis ganviTarebis adreul etapze swrafi komunikaciis ararseboba da zogadad arasrulyofili teqnologia saTanadod aisaxeboda sazogadoebis wevrTa urTierTobebze, maT cxovrebasa da momavalze. maSin adamianebis erTmaneTTan Sor manZilze damakav-Sirebeli komunikaciis saSualeba mxolod ocneba da fantazia iyo. Semdeg ki TandaTan warmoudgenel realobad iqca. Tanamedrove radiom ganviTarebis grZeli da rTuli gza ganvlo. Mme-16 saukunis mecnierma jovani dela portam Tavis erT-erT naSromSi aRwera xelsawyo, romelsac SeeZlo “manZilze wera” da mas “simpaTikuri telegrafi” uwoda. Tumca im periodSi sxvadasxva subieqturi Tu obieqturi mizezebis gamo am ideas ganxorcieleba ar ewera. gavida ramdenime saukune da me-19 saukunis pirveli naxevridan daiwyo axali teqno-logiebis swrafi ganviTarebis procesi. Tavdapirvelad tire-wertilis telegrafi gamoigones, amas mohyva telefoni, mere umavTulo teleg-rafi da bolos, 1906 wels radiotelefoni, rac udidesi progresi da warmateba iyo komunikaciis sferoSi. drom moitana da sagrZnoblad daCqarda adamianTa cxovrebis tempi, sazogadoebrivi urTierTobebis cvlilebebis kvaldakval Zlierdeboda survili, SeeqmnaT iseTi mowyobiloba, romlis daxmarebiT adamiani Sor manZilze SeZlebda komunikaciis swrafad damyarebas. amisTvis, ra Tqma unda, mxolod sur-vili sakmarisi ver iqneboda, saWiro iyo ukve aRmoCenil principebze dayrdnobiT daewyoT radioteqnologiis Seqmna. eleqtrobis saidumlos amoxsna ukve aSkarad mowmobda kacobriobis mauwyeblobisken sworad gadadgmul nabijs. Semdeg eleqtroenergiis praqtikulad gamoyenebac SesaZlebeli gaxda. voltas, amperisa da maqsvelis cdebi da aRmoCenebi telegrafis, mogvianebiT ki radio da telemauwyeblobis safuZveli gaxda. telegrafis mamad amerikel semuel morzes miiCneven. 1918 welma kidev erTi mniSvnelovani aRmoCeniT daamaxsovra Tavi kacobriobas. Hhans oersTedma daadgina, rom sadens, romelSic denis nakadi gadis, magnituri isris mimarTulebis Secvlis unari aqvs, denis nakadis mimarTulebis Secvlas ki isris gadanacvleba ZaluZs. es iyo pirveli martivi telegrafi, Semdeg cdebi da dakvirveba gagrZelda procesis srulyofis mizniT. 1844 wels morzem moaxerxa gacilebiT efeqturi sistemis Camoyalibeba. man gamoiyena 1825 wels uiliam starjonis mier aRmoCenili eleqtromagniti. morzes saxels ukavSirdeba aseve teleg-rafis aparatis da kodis Seqmna. misi Semdegi qmedeba iyo amerikis SeerTebuli Statebis mTavrobisgan miRebuli grantis daxmarebiT naturaluri zomebis telegrafis ageba da spilenZis mavTulis gada-Wimva baltimors, merilendsa da vaSingtons Soris, daaxloebiT 40 milis manZilze.


radiomauwyeblobis adreul etapze saubrisas ar SeiZleba ar vaxsenoT germaneli mecnieri hainrix herci, romelmac 1887 wels aago martivi gadamcemi da daamtkica sinaTlis siCqariT moZravi ra-diotalRebis arseboba. gavida ramdenime xani da gilieremo markonis xelSi Cauvarda informacia hercis talRebis Sesaxeb. am oci wlis axalgazrdam, romelic sakmaod SeZlebuli ojaxidan iyo da SeeZlo nebismieri Canafiqris ganxorcieleba, mamis mamulSi sakuTari gegmis mixedviT Seqmnili mowyobilobiT miiRo da gamoscada radiotalRebi, ris Semdegac man miznad daisaxa moexerxebina Setyobinebis morzes anbaniT umavTulod miReba-gadacema. amis miRwevas talRebis sistematu-rad gaSveba-SewyvetiT varaudobda. marTlac, 1895 wels man moaxerxa koduri Setyobinebis gagzavna. Semdeg axalgazrda markoni, romelic fiqrobda, rom es aRmoCena qveynisTvis sasargeblo iqneboda, Seecada misi Semdgomi saqmianoba italiis mTavrobas daefinansebina, magram amas ver miaRwia, mmarTveli wreebis daintereseba ver SeZlo da verc saWiro Tanxa moipova. Semdeg, naxevrad ingliselma, dedis samSobloSi wasvla gadawyvita da londonSi gaemgzavra. 1897 wels SeiZina patenti da moipova finansuri mxardaWera “usadeno telegrafis” Sesaqmnelad. daZabuli muSaobis Semdeg markonim aago mZlavri gadamcemi da Set-yobineba atlantikis meore mxares gagzavna. radio aSkarad bevrad ufro praqtikuli iyo telegrafTan SedarebiT, radgan am ukanasknels mavTuli sWirdeboda. usadeno telegrafi iyo udidesi miRweva, Tumca pirvel aparatebs, bunebrivia naklic hqonda, imdenad did da mZime aRWurvilobas saWiroebda, rom erT oTaxSi SeuZlebeli iyo misi da-teva. Semdeg gamomgonebeli mixvda, rom bevrad efeqturi iqneboda momcro zomis aparati, romelic Zalian mokle talRaze imuSavebda. markonim ramdenime komerciuli korporaciac daafuZna, maT Soris 1899 wels “American Martoni Company”.


Semdegi didi miRweva iyo radiotelefoni. radiomauwyeblobis swrafi ganviTarebis periodi ukavSirdeba me-20 saukunis dasawyiss. rejinald fesenderma moaxerxa sakuTari xma gaeJRerebina eTerSi, bostonidan mauwyeblobis dros. 1906 wels li de forestma sakuTari gamogonebiT SesaZlebeli gaxada radiosignalis gaZliereba. MmaSin ra-dio kerZo mediasakuTreba iyo, mas sazogadoebriv saSualebad veravin miiCnevda. Tavdapirvelad radioaparati Zalian Zviri iyo, did fufunebas warmoadgenda, misi SeZena bevrs ar SeeZlo. zogierTma radiomoyvarulma gamosavals miagno, yidulobda nawilebs da Tavad, sakuTari xeliT awyobda radiomimRebs. jer kidev didi gza iyo gasav-leli imisTvis, rom damkvidrebuliyo regularuli mauwyebloba da xalxs miscemoda saSualeba sakuTar saxlSi moesminaT gadaceme-bisTvis. mas Semdeg, rac radio masebisTvis xelmisawvdomi gaxda, dRis wesrigSi dadga iseTi programebis momzadeba, msmenels rom daain-teresebda. aucilebeli iyo Sesaferisi teqnikuri baza, sakmaod didi Tanxis moZieba uamravi xarjis dasafarad. am problemebis mogvarebis Semdeg radio ukve masobriv radiosaSualebad iqca. 1916 wels markonis kompaniaSi muSaobas iwyebs devid sernofi, avtori cnobili memoran-dumisa, romelSic zedmiwevniTaa gaanalizebuli da Camoyalibebuli, Tu rogor SeiZleba radio masobrivi komunikaciis saSualeba gaxdes. sernofs miaCnda, rom sruliad SesaZlebelia radiom nebismier ojaxSi kuTvnili adgili daimkvidros, adamianebis cxovrebis ganuyofel atri-butad iqces. is mimRebs sxvadasxva sigrZis radiotalRebze momuSave “musikalur yuTs” uwodebda, romlis gamoyeneba da regulireba umartivesad, Rilakze TiTis daWeriT an gadamrTvelis saSualebiT iqneboda SesaZlebeli. sernofis ideam mxardaWera ver hpova, Tumca mas far-xmali ar dauyria. 1919 wels is gaxda menejeri kompaniisa (RCA) Radio Corporation America da ganagrZo radios popularizacia.


1920-iani wlebidan mwarmoeblebi dainteresdnen axali biznesiT da iwyes mosaxleobisTvis sxvadasxva saxis radiomimRebebis damzadeba, romlebic sakmaod kargad iyideboda. sul male Seiqmna uzarmazari radiocentri, romelic komerciul reklamasTan mWidrod TanamSrom-lobda da aSkarad momgebiani biznesi iyo. radios - am msoflio mniSvnelobis mediasakuTrebis “oqros xanad” 1930-1950 wlebis periods Tvlian. Semdeg ukve gaCnda axali samauwyeblo mediasaSualeba, ro-melmac uamravi adamianis guli moigo, es iyo televizia. radioma-uwyebloba Tavisi arsebobis manZilze araerTi problemis gadawyvetis aucileblobis winaSe dadga. erT-erTi maTgani iyo sakiTxi imis Sesaxeb, SeiZleboda Tu ara radioTi axali ambebis gadacema. louel Tomasi iyo pirveli adamiani, romelmac axali ambebis eTerSi kiTxva daiwyo. beWdviTi presa amas Tavdapirvelad mZafrad ewinaaRmdegeboda. presis warmomadgenlebs konkurenciis SiSi amoZravebdaT, roca cdilobdnen radiomauwyeblobisTvis maT mier gamoqveynebuli masale-bidan axali ambebis momzadeba aekrZalaT, amas saavtoro uflebebis darRvevad Tvlidnen da mmarTvel wreebs saTanado reagirebisken mo-uwodebdnen. Mmagram maTi Zalisxmeva uSedego aRmoCnda, radgan mTav-robam CaTvala, rom axali ambebi romelime kerZo piris sakuTreba ar aris, is sazogadoa da radiosadgurebs aqvs sruli ufleba maTi eTerSi gadacemisa. Semdeg, droTa ganmavlobaSi, gazeTis mesveurebi mixvdnen, rom maTi SiSi usafuZvlo iyo. radios gazeTisTvis xeli ar SeuSlia, radgan radioTi axali ambebis mxolod mokle mimoxilvas gadascemdnen, dainteresebuli msmeneli ki detalebs ukve gazeTebidan igebda, ase rom, radiom erTgvarad xelic ki Seuwyo gazeTebis popularizacias. Semdeg radios msxvilma qselebma ukve moaxerxes axali ambebis calke sistemis Camoyalibeba. radios axali ambebis sam-saxurma TandaTanobiT mTeli msoflio moicva.


1948 wlidan, rodesac satelevizio sadgurebma regularuli mauwyebloba daiwyes, telemayurebelTa raodenoba Zalian swrafad gaizarda, radiomauwyebloba erTgvarad CrdilSi moeqca. teleaudito-riis gazrdis paralelurad iklebda radiomoyvarulTa da msmenelTa ricxvi. radio iZulebuli gaxda, gaeZlo televiziis gamowvevisTvis sakuTar TavSi resursebis moZiebis gziT, rac gulisxmobda saqmianobis Zireulad ganaxlebas, mauwyeblobis formatis Secvlas. radiom moaxerxa SeenarCunebina Tavisi adgili komunikaciis sferoSi, da-amtkica, rom aris efeqturi mediasaSualeba, romelic msmenels awvdis informacias, movlenaTa analizs, saintereso komentars, gasarTob programebs, reklamas. radios da televizias bevri saerTo Tviseba aqvs, Tumca maT Soris gansxvavebac SeiniSneba. erTi ram ki udavod aSkaraa, Tanamedrove komunikacia maT gareSe warmoudgenelia. ZiriTadi, arsebiTi gansxvaveba komunikaciis am or saxeobas Soris aris is, rom radio moklebulia xedviTobas, Tvali ki, romelsac “sulis sarkmels” uwodeben, mTavari saSualebaa, romliTac samyaros aRqma xdeba, yuri meore adgilzea. aseve dadgenilia, rom informaciis moculobis naxevarze meti adamians mxedvelobis saSualebiT miewodeba. radio zemoqmedebas axdens smenaze, televizia ki – mxedvelobazec. orives safuZveli bgeriT-mxedvelobiTi saxea, romelic cnobierebaze moqmedebs mxedvelobisa da smenis saSualebiT. televizia, marTalia, komunikaciis popularuli da mTavari saSualebaa, magram radiosac aqvs Tavisi upiratesoba, upirvelesa _ es aris yvelgan SeRwevis unari, aseve martooden bgeraze dayrdnobiT radios SeuZlia imoqmedos msmenelis warmosaxvasa da fantaziaze, Tanac radiogadacema naklebad Rlis adamians, naklebad Zabavs, gansakuTrebiT musikaluri gadacemebi. Kkomunikaciis am or saxeobas Soris mTavari msgavseba imaSi mdgomareoba, rom teqnikuri aspeqtiT, faqtobrivad, ar gansxvavdebian erTmaneTisgan. maT ZiriTad maxasiaTeblebad SeiZleba miviCnioT: signalis gavrcelebis eleqtronuli saSualebani, auditoriis erTi-anoba, aRqmis msgavsi pirobebi, saerTo miznebi da amocanebi, sazoga-doebrivi funqciebis identuroba. radio televiziasTan erTad aris is masobrivi informaciis saSualeba, romelic adamians mTeli cxovrebis manZilze uSualod Tan sdevs, mas Tavisi SesaZleblobebi ar amo-uwuravs. Mmisi Semdgomi ganviTarebisa da daxvewis, axal epoqasTan maqsimalurad morgebis da Tanamedroveobis moTxovnaTa srulad dakmayofilebis procesi dResac grZeldeba.
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This work speaks about preconditions for creation of modern radio and difficult and long way of its development, significance of Morse, Herz, Marconi, Sernof and others, as well as attention is drawn to similarity and disparity of  two broadcasting media means  –  radio and TV.  It  is mentioned  that  radio has not exhausted  its  possibilities,  process  of  its  further development  and  improvement,  maximal adjustment with new epoch and complete satisfaction of contemporaneity is still continuing.
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В труде речь идет о предпосылках созданиа современного радио, сложном и долгом пути его развития; о вожности открытий Морзе, Герца, Маркони, Сернофа и других. Внимание обострено также на ходствах и различиях между двумя весщательними средсевами: радио и телевидением. Отмечено, что радио не щерпала свои возможности и процесс его дальнейшего развития, максимального сближения с новой эпохой и польного удовлетварения современных требованний продолжается и по сей ден.
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1917 wlis ivnisSi partiis damfuZnebel yrilobaze oficialurad gaformda erovnul-demokratiuli partia. igi ilias gzas agrZelebda da Sesabamisad misi programac sam ZiriTad debulebas daemyara: eris TviTgamorkvevas, erovnuli damoukideblobis ideas, kerZo sakuTrebis dacvas da saxelmwifoebrivi wyobilebis demokratiuli mmarTvelobis safuZvelze agebas.


partiis mTavari komitetis Tavmjdomared airCies spiridon kedia, moadgiled – al. asaTiani, xolo partiis sapatio Tavmjdomared – niko nikolaZe. 


axali partia aqtiurad CaerTo qveynis saSinao da sagareo saqme-ebis marTvaSi. 1921 wels, saqarTvelos damoukideblobis dakargvisa da 1924 wlis ajanyebis damarcxebis Semdeg partiis wevrebi iZulebulni gaxdnen ucxoeTSi gaxiznuliyvnen da iqidan ebrZolaT qveynis Tavi-suflebisaTvis. imdroisaTvis parizSi Tavi moiyares erovnul-demokra-tiuli partiis cnobilma warmomadgenlebma: spiridon kediam, revaz gabaSvilma, Salva amirejibma, ivane zurabiSvilma, eqvTime TayaiSvilma, DdaviT vaCnaZem, qaquca ColoyaSvilma, r.ingilom, mixeil qavTaraZem da sxvebma. 1925 wels daaarses sakuTari perioduli organo, Jurnali “samSoblosaTvis”. redaqtoroba partiis liderma, sp. kediam iTava, Tumca r,gabaSvili gazeT “mamuliSvilis” meoTxe nomerSi aRniSnavda, rom 1925 wels sp. Kkediam partiis daukiTxavad gamosca Jurnali “sam-SoblosaTvis”, raTa partiebis daSla eqadagao. Aasea Tu ise, Jurnali saqarTvelos suverenitetis aRdgenas qadagebs da masSi gamoqveynebuli publikaciebic swored am mizans emsaxureba. marTalia, Cvenamde srulad ver moaRwies Jurnalis nomrebma, magram rac xelTa gvaqvs, na-Tel warmodgenas gviqmnis erovnul-demokratiuli partiis mier ucxo-eTSi daarsebuli pirveli perioduli organos mizandasaxulobaze.


Mmowinave statiebs TviT redaqtori, sp.kedia werda. Mmisi publi-cisturi Tu polemikuri werilebi da saerTod JurnalSi dabeWdili masala, sabWoTa xelisuflebis winaaRmdegaa mimarTuli. Aaseve Jurnalidan aSkarad Cans, rom ucxoeTSi gaxiznuli partiebi erT poziciaze dgomas ver axerxeben da erTianobis nacvlad daqsaqsulni arian.


Aam mxriv sainteresoa masala, romlidanac vigebT, rom sp. Kkedia ukmayofiloa noe Jordaniasa da misi partiis moqmedebiT. mas ar mos-wons maTi brZolis meTodebi, radgan Tvlis, rom isini socialisturi internacionalizmis xaziT apireben moqmedebas da ara erovnuliT. JurnalSi vkiTxulobT: “mizani miRweulia: qarTuli social-menSevizmi ukve mTeli saqarTvelosagan gamijnulia ideologiurad am erovnuli brZolis procesSi... didi erovnuli agzneba, samSoblos maRali kulti da Tavdadebuli patriotizmi, romelic am xuTi wlis ganmavlobaSi stiqiuris ZlierebiT mTel xalxs moedo, amis Tqmas ase axdilad SeuZlebels yofda da iyo Zalauneburi miyola da Cumi dasturi, Tumca Sinagani yru winaaRmdegoba arasodes Sewyvetila. . . axla ki sul sxvaa. dRes amas ukve garkveulad laparakobs saqarTvelos social-demokratiuli partiis sazRvargareTuli biuro, igive saqarTvelos mTavroba, Tavisi oficialuri organos piriT”- vkiTxulobT 1925 wlis Jurnalis meeqvse nomerSi


Eerovnul-demokratTa liders miaCnia, rom social-demokratebi saqarTvelos damoukideblobas iTxoven mxolod imitom, rom ruseTi bolSevikuri da ara menSevikuri reJimiT Semovida saqarTveloSi, pi-riqiT rom momxdariyo, n.Jordania da misi partia Seurigdeboda saqar-Tvelos dapyrobaso.


seriozuli braldebaa, magram, vfiqrobT, samarTliani. sp. kedias ar moswons, rom n.Jordaniam datova erovnul-saxelmwifoebrivi fronti da socialisturi ideologiis politikas daadga. sp.kedias polemikur werilSi “frontis garRveva” vkiTxulobT: “es iyo dabruneba klasTa brZolis qadagebisaken da maSasadame, Sinauri fron-tebis gaCaRebisaken, mtris saqmis keTebisaken.” Aar SeiZleba ar daeTan-xmo avtors, roca SeniSnavs: n. Jordania saqarTvelos mTavrobis Tav-mjdomare iyo, ekuTvnoda mTel ers da ara romelime klass an wodebas. amitomac misi politika, sityva da moqmedeba iseTi unda yofiliyo, rom yvela gaeerTianebina da gars Semoekriba.


sainteresoa is faqti, rom erovnul-demokratiuli partiis erT-erTma liderma, gr. veSapelma, emigraciaSi pozicia Seicvala da qar-Tveli emigrantebis samSobloSi dabrunebasa da sabWoTa xelisuf-lebasTan TanamSromlobis qagagebas Seudga. amisaTvis gazeTic, “axali saqarTvelosaTvis”, daaarsa. gr.veSapels ar apaties Ralati da 1926 wlis 10 ivniss sicocxles gamoasalmes.


Jurnali rubrikiT “werilebi redaqciis mimarT” aqveynebs gr. veSapelisa da misi gazeTis politikuri poziciisadmi qarTvel emig-rantTa Seurigeblobis amsaxvel masalebs. Aaseve awvdis informacias parizis qarTuli emigraciis or mowinaaRmdege frTas Soris momxdari Setakebis Sesaxeb. JurnalSi vkiTxulobT: “9 agvistos, naSuadRevis sam saaTze, qarTvel bolSevikebs kreba gaumarTavs kafe “volterSi”, rom daearsebinaT qarTveli bolSevikebis qarTuli kolonia. Kkrebas xel-mZRvanelobda prezidiumi Semdgari: veSapelis, miwiSvilisa da alixa-naSvilisagan. saaTis oTxze ocamde qarTveli axalgazrda patrioti sxvadasxva mimarTulebisa da organizaciisa misula da eraTbaSad SeW-rila sxdomis darbazSi da yviriliT: “samSoblos gamyidveleboo”- darevia damswreebs. gamarTula cxare brZola. Bbevri dasisxlianebula. . . axalgazrda patriotebs samjer umReriaT “dideba”. amasobaSi policiac mosula. Mmas daupatimrebia 19 kaci. Aaqedan 16 axalgazrda patrioti, romlebic meore dResve gamouSves da sami komunisti: miwiSvili, demetraSvili da alixanaSvili, romelTac safrangeTidan asaxleben. Aam incidentma parizis presa Semoirbina”.


Zalze sainteresoa masala, romelic 1924 wlis amboxebis meTa-urTa sasamarTlo procesebs Seexeba.  yuradRebas imsaxurebs sp.kedias mowinave statia -  “ajanyebis gasamarTleba”. vfiqrobT, am publikaciiT  dRevandeli mkiTxveli bevr ucnob faqts Seityobs am ajanyebis Sesaxeb.                                        Jurnalis mesveurebi aseve did yuradRebas uTmoben Cveni erovnuli qonebisa da wiaRiseuli simdidreebis ucxoelebze miyidvis faqtebs,  gulistkivils gamoTqvamen WiaTuris Savi qvis @20 wlis vadiT gayidvis Taobaze, romelsac 1925 wels xeli moaweres amerikuli kompaniis mxridan jon snit eliotim, xolo sabWoTa kavSiris mxridan CiCerinma da ZerJinskim. Jurnalis pozicia aseTia: “WiaTuris Savi qva iyo saqarTvelos saxelmwifoebriobis uZlieresi ekonomikuri ZarRvi da es ZarRvi moskovma dRes gamoacala saqarTvelos sxeuls”.


Jurnals hqonda mudmivi rubrikebi: “qarTvel studentTa Soris”, “werilebi redaqciis mimarT”, “saqarTvelo Sin da GgareT”, “presa”. Aam rubrikebiT mkiTxveli ecnoba mraval saintereso cnobasa Tu doku-ments Cveni qveynis istoriis ukeT gasaazreblad da Sesaswavlad.


Jurnali “samSoblosaTvis” erovnul-demokratiuli partiis orga-no iyo da ZiriTadad politikuri sakiTxebiT Semoifargleboda. amitomac aris, rom masSi ver vxvdebiT mxatvrul masalas. Jurnalma erT wels iarseba. igi 1925 welsve daixura.


meore perioduli organo, romelic ucxoeTSi erovnul-demokra-tiulma partiam daaarsa, iyo gazeTi “mamuliSvili.” Mmas erovnul-demokratiuli partiis erT-erTi lideri, revaz gabaSvili xelmZRva-nelobda. 


pirvelsave nomerSi gacxadebulia gazeTis mizani: saqarTvelos damoukideblobis aRdgena da yvela erovnuli Zalis gaerTianeba miz-nis misaRwevad. Mmowinave werilSi – “nacadi gziT”- vkiTxulibT: “da-moukidebloba saqarTvelosi da gaerTianeba yvela erovnuli Zalisa mis mosapoveblad – ai, es lozungi. Aam lozungs iziarebs partiac da amis gamomxatveli iqneba gazeTic. brZola yvela erovnuli Zalebis mTliani frontiT, gaerTianeba erTi erovnuli idealis – damoukideb-lobis garSemo”.


revaz gabaSvilis dajgufeba naTlad xedavs, rom erovnuli Za-lebi daqsaqsulni arian, moqmedeben erTmaneTTan SeuTanxmeblad, arRveven mTlian politikur fronts, TiSaven qarTveli xalxis gam-Tlianebul Segnebas da ers samoqalaqo omisaken ubiZgeben. gazeTs amgvari moqnedeba damRupvelad miaCnia da cdilobs Tvali auxilos maT.


g. gvazavas werilSi, romelic gazeTis pirvel nomerSi daibeWda, naTlad Cans avtoris gulistkivili imis gamo, rom qarTvelma xalxma uTanasworo brZolaSi mopovebuli Tavisufleba uTanasworo brZola-Sive dakarga. publikaciaSi naTlad igrZnoba eris gamTlianebis sur-vili dakarguli saunjis aRsadgenad. avtorisaTvis miznis misaRwevad miuRebelia partiuli daqsaqsuloba da erTiani frontiT moqmedebi-saken mouwodebs Tanamemamuleebs.


erTiani frontis Seqmnaze saubrobs daviT vaCnaZec publikaciaSi “qarTvelTa erTobisaTvis”, romelic “mamuliSvilis” mesame nomerSi daibeWda. masSi vkiTxulobT: “dRes nametnavad, roca mtris mZime fexi gulzeda aqvs daWerili Cvens samSoblos, sircxvilia dava samSoblos momavali   mowyobis meTodebze. dRes yvela juris  qarTvels saerTo mteri gvyavs da ara jgufuri, ara partiuli, ara personaluri politika unda vawarmooT, aramed daviviwyoT droebiT yvelaferi gamyofi, gamTiSavi da ganvaviTaroT SemaerTebeli, saqarTvelos erT liTonad gadamqcevi, udidesi movaleobis winaSe – samSoblos daxsnisa. unda gavaerTianoT yvela Zalebi saerTo da xangrZlivi ieriSisaTvis da ara daqsaqsulobiT vuwyobdeT xels verag moZalades”.


rogorc vxedavT, revaz gabaSilis dajgufebisa da gazeTis pozicia calsaxaa: miznis misaRwevad partiaTa erTianoba, erT pozi-ciaze dgoma da ara is dapirispirebebi, ganxeTqilebebi, ramac Tavi iCi-na maT Soris. guldasawyvetia aseve is faqti, rom erTmaneTs daupi-rispirdnen TviT erovnul- demokratiuli partiis wevrebic. revaz gabaSvilma calke dajgufeba Seadgina da gazeTi “mamuliSvilic” axali dajgufebis ideebis sapropagandod daaarsa. 


revaz gabaSvili da erovnul-demokratiuli partiis parizis komitetis sazRvargareTis centraluri biuro sp.kedias brals debda erovnul-demokratiuli partiis daSlaSi. “mamuliSvilis” meoTxe nomerSi vkiTxulobT: “kediam aicrua guli partiul principze da partiebis daSlaze qadagebda. Aam mizniT da partiis daukiTxavad, jer kidev 1925 wels man gamosca Jurnali “samSoblosaTvis”, sadac misma qadagebam aSkara sajaro xasiaTi miiRo. Aam gazeTis mesame nomerSi ke-dia werda: “cxovrebam mospo da waleka partiuli asparezi da moq-medeba. es unda daadasturos Cvenma gonebam. b. kedia verc erovnul-demokratiul partiaSi xedavda “erovnul doqtrinas da organizacias” da imave werilSi ambobda: “amitom dRes gauqmebulia kidevac maTi /partiebis/ niSnoblivi Tvisebanio”. aseTi qadageba TavisTavad Zirs uTxrida erovnul-demokratiul partiasac. miT umetes, rom sxvadasxva jgufebis Seqmnis cdiT, b.kedia ukve praqtikulad Seudga sakuTari partiis daSlas”.


Yyovelive amas mohyva sp.kedias partiidan garicxva da erovnul-demokratiuli partiisagan rezo gabaSvilisa da misi dajgufebis gamoyofa.


sp.kedias, rogorc partiis liders, uaryofiTad axasiaTebs erov-nul-demokratiuli partiisa da SemdgomSi revaz gabaSvilis dajgu-febis weri, Salva amirejibi publikaciaSi, romelic “mamuliSvilis” meeqvse nomerSi daibeWda. masSi vkiTxulibT: “sp. Kkediam daamtkica, rom erovnul-demokratiuli partiis xelmZRvaneloba misi saqme ar aris. partia gaizarda da Tavis liders gauswro. Kkedia arasodes misdevda fexdafex partias, dRes samudamod CamorCa. Mme ar vici magaliTi, roca kedias Tavisi partiisaTvis gamamxnevebeli sityva eTqvas. Eerovnul-demokratiuli partia mas warmodgenili hyavda, rogorc dabeCavebuli arseba, romlis azrsa da survils arsad gasavali ar hqonda”.


Zalze samwuxaroa, rom erovnul-demokratiuli partiis wevrebi Sidapartiul kinklaobas undebodnen maSin, roca gaz. “mamuliSvili” qveynis gamoxsnisaTvis erTobas, yvela erovnuli Zalis gaerTianebas qadagebda.


erovnul-demokratiuli partia ilias gzis gamgrZelebelia. ami-tomac aris, rom igi ar iviwyebs Tavis did winapars da pativs miagebs mis naTel xsovnas. yuradRebas imsaxurebs 1927 wlis 18 dekembers, parizSi, ilia WavWavaZis tragikuli sikvdilidan 20 wlis mosagonebel dRes Salva amirejibis mier wakiTxuli moxseneba, romelic gazeTis mexuTe nomerSi daibeWda. Aavtoris mier sainteresod aris danaxuli didi mamuliSvilis pirovneba da Rvawli qveynis winaSe. publikaciis avtori Tanamemamuleebs kidev erTxel Seaxsenebs mamulze Seyvarebuli adamianis Tavganwirvas samSoblos, eris gadarCenisaTvis brZolaSi.


gazeTi mkiTxvels awvdida bevr saintereso cnobas rogorc qarTuli politikuri emigraciis, ise imdroindeli gasabWoebuli saqarTvelos Sinauri cxovrebidan; aqveynebda saqarTvelosaTvis Tavdadebuli mamuliSvilebis nekrologebs; esaubreboda safrangeTSi saqarTvelos Sesaxeb gamocemuli uaxlesi literaturis Sesaxeb; acnobda qarTveli patriotebis Seupovar brZolas dampyroblebis wina-aRmdeg. Tavisi publikaciebiT amxnevebda da patriotul suls uRviveb-da  emigraciaSi myof qarTvelebs.


gazeTi daixura 1928 wels. igi iseve, rogorc Jurn .”samSoblo-saTvis”, agrZelebda saqarTveloSi gamomavali erovnul-demokratiuli presis tradiciebs. “mamuliSvili” iyo ucxoeTSi samSoblos Tavisuf-lebisaTvis mebrZoli organo. 
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This work presents the press published abroad by the National – Demokratic party: “Samshoblosatvis” and  “Mamulishvili”. Here are talking about their targets and problems of National Belief , role and meaning are cleared up in histori of Georgian journalism and in struggle for freedom of our country. 
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          В статье  рассмотрена пресса , которую издавала за границей национал – демократическая  партия Грузии: журн. «Самшоблосатвис» и газ. «Мамулишвили». Речь идет о целях и задачах названной прессы, определена ее роль и значение в истории грузинской журналистики и в борьбе за независимость нашей страны.
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TviTregulireba demokratiuli Jurnalistikis funqciebis umTav-resi principia. sabWouri, Warbad ideologizebuli, monologuri JurnalistikisTvis es principi ucxo iyo da formalur xasiaTs atarebda. amis gamo, qarTul JurnalistikaSi TviTregulaciis auci-leblobasa da Sesabamisi wesebis saWiroebaze saubari mxolod 1997 wlidan daiwyo. swored am wels gaCnda presis pirveli kanonproeqti da daiwyo misi sajaro ganxilva masmediasa da saqarTvelos par-lamentSi. 


cnobilia, rom kanonproeqti medias did uflebebs aniWebda. amis gamo, parlamentarTa Soris gaCnda eWvi imis Taobaze, rom medias SesaZlebloba eZleoda, borotad gamoeyenebina gazrdili uflebebi. amitomac dRis wesrigSi dadga SemakavSirebeli faqtorebis amoqmedebis aucilebloba. aseT Semakavebel faqtorad JurnalistTa qcevis wesebi da eTikis kodeqsi dasaxelda. mTavari ki is iyo, rom qcevis wesebic da eTikis kodeqsic Tavad Jurnalistebs unda SeeqmnaT. im etapze Jurna-listebs, samwuxarod, sakiTxis aqtualoba bolomde da siRrmiseulad gacnobebuli ar hqondaT. amas ki, rogorc mediis mkvlevarni aRniSnaven, mohyva masmediisadmi, rogorc sando da miukerZoebeli wyarosadmi, ndobis Semcireba. amasTan erTad, dairRva informaciis momxmarebelTa umTavresi ufleba – srulfasovani, samarTliani, miukerZoebeli informaciis miRebis ufleba. 


XXI saukunis dasawyisSi mdgomareoba garkveulwilad Seicvala. ukve 2002 wels Jurnalisturi eTikis normebis SemuSavebis mizniT ramdenime Sexvedrac gaimarTa. gaCnda axali problemebic. erTi, umTav-resi, Seexeboda eTikis normebis Sinaarss, meore maTs praqtikul amuSavebas. JurnalistTa Soris gaCnda SiSi, rom eTikis normebi, SesaZloa, mediis dasjis instrumentad gadaqceuliyo. amis miuxedavad, 2003 wlis 25 ivliss sastumro `SeratonSi~ gaimarTa problemiT dainteresebulTa Sexvedra, sadac miiRes mediis TviTregulirebis pirveli dokumenti _ ,,mediis profesiuli standarti~. am dokumentis SeqmnaSi monawileobdnen Jurnalisturi profilis arasamTavrobo organizacia IREX-i da Tavisuflebis instituti. marTalia, Jurnalis-turi eTikis standartebi dadginda, magram problema amiT ar mogvarebula. mTavari iyo misi amoqmedeba, praqtikaSi realizeba, raTa eTikuri normebic da maTi dacvis meqanizmebic qaRaldze ar dar-Ceniliyo. 


im droisTvis qarTul JurnalistikaSi Seqmnili mdgomareoba sazogadoebaSi uaryofiT reaqcias iwvevda. Jurnalistebs gamudmebiT adanaSaulebdnen araeTikurobaSi. Tumca es azri zedapirul dakvirve-bebze iyo dafuZnebuli. arasamTavrobo organizaciebis warmomadgen-lebi aRniSnavdnen, am mimarTulebiT qarTul JurnalistikaSi arsebuli situacia profesiulad aravis Seuswavliao (1, gv. 6). amgvari gancxadeba savsebiT sworad asaxavda viTarebas. 


postsabWour wlebSi uamravi universiteti gaixsna da, rogorc wesi, yvelgan daarsda Jurnalistikis fakultetebi. Jurnalistebs bevrgan amzadeben. Tumca mediaeTikis kvleva arsad dawyebula. SesaZloa, sadRac raRac muSavdeboda, magram isic sabWouri inerciiT mimdinareobda. mizezi ki aseTi tradiciis ararseboba iyo, eTikas ideologia cvlida. 


eTikis normebis SemuSaveba Tavisi mniSvnelobiT dRes ukve scdeba profesiuli eTikis normebis akademiur miznebs da ufro farTo amocanebis ganxorcielebisTvis brZolas cxadyofs: eTika kvlavac ideologias utoldeba. 


Jurnalisturma eTikam unda aRmofxvras sabWoTa Jurnalistika, sabWoTa Jurnalistikismcodneoba da daamkvidros demokratiuli Jur-nalistika (jer praqtikuli, Semdeg Teoriuli Jurnalizmi). dRes am sibrtyeze ganixileba Jurnalisturi eTikis SemuSavebis sakiTxi. 


Jurnalisturi, profesiuli eTikis TvalsazrisiT, qarTuli media Seamowma mediis inovaciurma centrma da gamoavlina Jurnalisturi eTikis normebis dacvis meqanizmebi. dakvirvebebisTvis SeirCa gazeTebi: `alia~, `axali versia~, `rezonansi~, `24 saaTi~, `jorjian taimsi~, `axali Taoba~. 


kvlevebis ZiriTadi amocanebi iyo: 


1. Jurnalistebis damokidebuleba Jurnalisturi eTikis ZiriTadi principebisadmi;  


2. eTikuri normebis dacvis TvalsazrisiT arsebuli situaciis Sefaseba; 


3. Jurnalistebis mier profesiuli standartebis darRvevisadmi mkiTxvelis damokidebulebis kvleva. 


kvlevebi, Tavis mxriv, daemyara konkretul gegmasa da meTo-dologias, sadac gamoiyo Semdegi etapebi: 


I etapi: CaRrmavebuli interviuebi JurnalistebTan da media-menejerebTan; 


II etapi: winaswar SerCeul Temebze gamoqveynebuli masalis ana-lizi eTikuri normebis dacvis TvalsazrisiT; 


III etapi: mkiTxvelTa fokusjgufebis organizeba; 


IV etapi: Semajamebeli daskvnebis dawera. 


kvlevebis orientirebad SerCeuli iyo: 


Riaoba, sajarooba; 


kvlevis kriteriumebis winaswar gacnoba yvela JurnalistisTvis; 


mopovebuli masalebis konfidencialuroba; 


Sedegebis gamoqveyneba da xelmisawvdomoba; 


informaciis miwodeba yvela gazeTis xelmZRvanelisTvis dageg-mili kvlevis Sesaxeb; 


kvlevebSi upiratesad gamoyenebuli iyo: 


_ obieqturobisa da miukerZoeblobis principi; 


_ `sazogadoebrivi interesis~ cnebis ganmarteba; 


_ informaciisa da komentaris gamijvnis principi; 


_ pasuxisa da Secdomis gamosworebis ufleba; 


_ informacia da reklama; urTierToba informaciis wyaroebTan; 


_ damokidebuleba personaluri tipis informaciasTan; 


_ krizisuli situaciebis gaSuqebis principi; 


_ Jurnalistebis mier saCuqrebis miRebis, sxvaTa xarjze mogzaurobis faqtebi; 


_ Jurnalistur moRvaweobasTan sxva (sajaro, politikuri, biznesis) saqmianobis SeTavseba; 


_ sazogadoebrivi azris gamokiTxvebis gamoqveyneba; 


_ mkiTxvelTa werilebis, foto- da simboluri ilustraciebis, sasamarTlo reportaJebis, saTaurebis, anonsebis gamoyeneba; 


_ saavtoro da momijnave uflebebis gamoyeneba;


_ informaciis miRebisas faruli saSualebebis gamoyeneba; 


_ Zaladobis propaganda, rasobrivi da erovnuli diskriminacia; 


_ presis sabWos funqcionireba. 


analizi ganxorcielda Semdegi kriteriumebis safuZvelze: radgan qarTul mediasivrceSi ar arsebobda eTikuri normebisadmi erTiani pozicia, SemuSavda alternatiuli varianti. uaryofil iqna JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsi, Tanac im mizeziT, rom igi sakmaod zogadi xasiaTis iyo. amasTan, misi deklaraciuli punqtebis safuZvelze Zneli iqneboda masalebis obieqturi analizi; kvleva ar moicavda Jurnalisturi eTikis bevr mniSvnelovan sakiTxs. ai, amis gamo uaryves qarTvelma Jurnalistebma sakuTar kodeqsze muSaobis procesSi JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsis sabazisod gamoyeneba. 


aRniSnulis nacvlad, gamoyenebul iqna demokratiul inovaciaTa centris mier momzadebuli krebuli, romelSic Tavmoyrilia Jurna-listuri eTikis 30 sxvadasxva kodeqsi. 


kvlevebis kriteriumebi Semdegnairad Camoyalibda: 


1. obieqturoba, miukerZoebloba, balansi; 


2. informaciis gadamowmeba, wyaroebi; 


3. informacia da reklama; 


4. sazogadoebrivi azris gamokiTxvebi; 


5. sasamarTlo procesi da kriminaluri ambebi; 


6. anonsebi, e. w. lidebi, saTaurebi, fotoebi. 


es kriteriumebi sakmaod axlosaa im normebTan, romlebic qarTuli mediis warmomadgenlebma 2003 wlis 25 maiss miiRes. 


demokratiuli inovaciebis kvlevis centrma aRniSnuli kvlevebis ganxorcielebis safuZvelze qarTuli mediaspeqtrisaTvis Semdegi reko-mendaciebi SeimuSava. am rekomendaciebis mixedviT, qarTul Jurnalis-tikaSi profesiuli eTikis normebis Sesabamisad, Semdegi viTareba da-fiqsirda. 


im etapze Jurnalistebs profesiuli eTikisadmi sapirispiro midgomebi hqondaT. konkretul gamomcemlobebsac da sazogadoebasac erTnairi kriteriumebisa da normebis danergva sWirdeboda. aucile-beli iyo procesebis sajarooba, radgan mxolod kritikas Sedegi ver mohqonda. aseve aucileblad CaiTvala gazeTebis redaqciebSi ombudsmenis postis SemoReba. 


dafiqsirda is garemoebac, rom mediis warmomadgenlebi skepti-kurad iyvnen ganwyobilni presis sabWosadmi. isini naklebad iyvnen gaTviTcnobierebulni sociologiuri kvlevebis specifikaSi. aseTi kvlevebis SemTxvevaSi kvleviT organizaciebTan piradi urTierTobis praqtikiT xelmZRvanelobdnen da ara meTodologiuri principebiT. 


saintereso iyo Semdegi dakvirvebac: gazeTebis mier momzadebul sociologiur kvlevebs aklda iseTi mniSvnelovani komponenti, rogo-ricaa statistikuri Secdoma. cnobilia, rom kvlevebSi pasuxis ramde-nime variants Soris sxvaoba statistikuri Secdomis farglebSia, razedac ucxouri media (magaliTad, bi-bi-si) yovelTvis miuTiTebda. 


yuradReba gamaxvilda imazedac, rom mkiTxveli kargad grZnobda mediaSi arsebul problemebs. amas cxadyofda Tundac saTaurebis maga-liTebi: Zalze xSirad saTaurebi ar Seesabameboda Sinaarss. 


cnobilia, rom saTaurebi gazeTis gayidvis erT-erTi saSualebaa. saTaurebis avtorebi, amis gamo, ZiriTadad mediamenejerebi – gazeTis komerciul warmatebaze pasuxismgebeli pirebi iyvnen, mkiTxvelTa pozi-cias isini ar iTvaliswinebdnen. aseTive damokidebuleba gaamJRavnes maT Jurnalisturi eTikis sxva normebisadmic. 


gamovlinda kidev erTi mniSvnelovani garemoeba: eTikisadmi mkiT-xvelTa mxridan moTxovnebis dabali standartic aRmoCnda imis mizezi, rom gazeTebi Jurnalisturi eTikis normebs arRvevdnen. aRiniSna is garemoebac, rom im droisTvis Jurnalisturi eTikis normebis dacva seriozuli presisTvis biznesSi warmatebis aucilebel pirobad ar moiazreboda. 


aRniSnulTan erTad, dafiqsirda is garemoebac, rom gazeTebi naklebad cdilobdnen mkiTxvelis qcevisa da ganwyobis analizs. gaze-Tebis tiraJebis klebis mizezad mediasa da mkiTxvels Soris kavSiris dabali done gamocxadda. calkeuli respondentebi dauSveblad miiC-nevdnen faruli saSualebebis gamoyenebas. amas, sxvasTan erTad, im garemoebiTac xsnidnen, rom ar arsebobda erTiani azri imis Sesaxeb, SeiZleboda Tu ara amgvarad mopovebuli masalis gamoyeneba mtkice-bulebad sasamarTloSi. SeTanxmeba Seexo sakiTxis im mxares, rom informaciis faruli saSualebebiT mopovebis faqti aucileblad unda aRniSnuliyo. 


Jurnalisturi eTikis normad dafiqsirda Jurnalistis mier sajaro an sxva saxis samsaxuris SeTavseba, radgan iqmneboda interesTa konfliqtis safrTxe, rac, Tavis mxriv, SezRudavda JurnalistTa da-moukideblobas. aRiniSna isic, rom Jurnalistis obieqturobaze uaryo-fiTad aisaxeba samTavrobo da arasamTavrobo organizaciaTa dafinan-sebul RonisZiebebze daswreba. 


amgvar RonisZiebebze daswrebis iZulebiTobis gasaneitraleblad dafiqsirda Semdegi `dacviTi meqanizmebi~: Tu masmedia ,,farTod iyo mipatiJebuli’’, Cveulebriv ambad moiazreboda da eTikis normebis dar-Rveva gamoiricxeboda. xolo Tu mxolod erTi Jurnalisti iqneboda miwveuli, rogorc wesi, Tavs aridebda. Tumca imaze aravin saubrobda, rogor igebdnen, vin da ramdeni Jurnalisti iyo mipatiJebuli aseT Sexvedrebze. 


respondentTa erTi nawili sunamos, kalmis, yvavilebis Cuqebas pativiscemis gamoxatulebad miiCnevda da ara qrTamisa, meore nawili amtkicebda, rom qrTamis statuss gansazRvravda saCuqris Rirebuleba. 


sakmaod dabali iyo JurnalistTa informirebulobis done saav-toro uflebaTa Sesaxeb. 


dafiqsirda, agreTve, is garemoeba, rom samauwyeblo kompaniebi presis informacias gazeTebis miuTiTeblad iyenebdnen. mniSvnelovani iyo imis dafiqsirebac, rom saxelmwifo saidumloebis Semcveli infor-maciis gamoqveynebaze pasuxismgebelni iyvnen saxelmwifo moxeleebi, xolo Jurnalistebi aseTi masalis publikaciaze gadawyvetilebas redaqtorebTan erTad iRebdnen. 


qarTuli Jurnalistikis mediaeTikis normaTa dacvis Tvalsaz-risiT aRniSnuli pirveli monitoringis Catarebidan ukve didi dro gavida. misma Sedegebma araerTgvarovani gavlena iqonia qarTul Jur-nalistikaze da mniSvnelovnad Seuwyo xeli im Taviseburebebis gamokveTa-damkvidrebas, riTac igi dRes gamoirCeva. 
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Резюме

Рассматриваются вопросы саморегуляции грузинской медии в плане ее исторического становления. Излагаются факты ранней стадии мониторинга грузинской журналистики постсоветского периода. Указывается, что итоги мониторинга соблюдения грузинскими журналистами норм журналистской этики своеобразно повлияли на развитие журналистской профессиональной деятельности.


From the history of self-regulation of the Georgian media


Mariam Vardiashvili 


Georgian Technical University 


77 Kostava str., Tbilisi, Georgia 


Summary


Issues of self-regulation of the Georgian media from the viewpoint of its historical formation are considered. The facts of earlier stage of monitoring of Post-Soviet Georgian journalism are stated. It is mentioned that results of monitoring concerning observation of ethic standards of journalism by Georgian journalists have had peculiar effect on the development of journalistic professional activities. 
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adamianisa da sazogadoebis urTierTobas zogadad, adamianis sazogadoebasTan (sxva adamianebTan) damokidebulebis, movaleobis ganmsazRvrel wesebs, normebs (maTs sistemas) morali ewodeba, moZ-Rvrebas moralis Sesaxeb ki _ eTika. rogorc cnobilia, eTika (mora-lis msgavsad) adamianis zneobrivi qcevebis normaTa sistemaa, misi sazogadoebrivi movaleobis, xalxis, ojaxis, erTmaneTisadmi movale-obis normaTa erToblioba.


profesiuli morali sazogadoebrivi zneobriobis modifikaciaa. mecniereba, romelic moralis profesiul specifikas Seiswavlis, aris profesiuli eTika. 


profesia Jurnalists imis uflebasa da movaleobas aniWebs, rom sazogadoebis saxeliT sazogadoebrivad saintereso movlenebs dasdos msjavri da gamoutanos ganaCeni. 


Jurnalistis namuSevarSi _ mediaproduqciaSi, rogorc wesi, Caqsovilia zneobrivi (moraluri) urTierTobani, xolo namuSevari Tavidan bolomde (mTlianad, erTianad) Tavisi arsiT zneobriv muSa-obas warmoadgens. da es imitom, rom publikaciis Temisa da adresatis Zieba, miznis gansazRvra, faqtebis SerCeva, gmiris saqcielis Sefaseba an situaciis daxasiaTeba, TviT masalis dalageba (yoveli `teqnolo-giuri operacia~) aucileblad asaxavs Jurnalistis damokidebulebas maT mimarT, viszedac wers an visTvisac wers (1; gv. 129).  


aqedan gamomdinare, Jurnalisturi morali SeiZleba ganvixiloT sazogadoebrivi Segnebis formadac da pirovnebis subieqturi mdgomare-obis formadac, SeiZleba ganvixiloT, aseve, rogorc realuri sazoga-doebrivi urTierToba.  


Jurnalistis qcevis zneobrivi regulireba principisa da normis doneze xorcieldeba. isini erTmaneTisagan konkretulobis xarisxiT gansxvavdebian. 


zneobrivi principi msoflmxedvelobrivi xasiaTisaa. esaa ide-alis kavSiri qcevis regulatorTan. zneobrivi norma praqtikuli orientiria. 


zneobrivi normebis gamovlenis meqanizmi ase gamoiyureba: situ-acia _ Sefaseba _ moqmedeba _ Sedegi. normebi SeiZleba iyos saval-debulo (magaliTad, plagiatis akrZalva), sadiskusio (ar arsebobs erTiani azri, vTqvaT, zogierTi profesiis SeTavsebaze an diqtofoniT saubris faruli Caweris Taobaze). 


ase magaliTad, publikaciis personaJTan piradi Sexvedra maSinaa aucilebeli, roca misi saqcielis negatiuri Sefasebaa navaraudevi, sxva SemTxvevebSi, aseTi Sexvedra mxolod sasurvelia. 


xdeba xolme, rom masala ar Tavsdeba misTvis gamoyofil adgil-Si, aucilebelia misi Semcireba, avtori ki am dros sxva qalaqSia. redaqtori iZulebulia, aseT SemTxvevaSi, daarRvios avtoris ufleba. profesiuli morali amarTlebs amgvar Carevas. profesiuli moralis normebs zogadobis sxvadasxva xarisxi aqvs. isini specialists mini-malur orientacias mxolod kerZo (konkretuli) situaciis farglebSi aZleven, magaliTad, `gasworebis dros ar daamaxinjo mkiTxvelis werilis Sinaarsi~, `vidre dokuments gamoaqveynebde, avtoris Tanxmoba miiRe~. 


sxva moTxovnebi ufro saerTo xasiaTisaa. aseT moTxovnebs, rom-lebic scildeba kerZo (konkretul) SemTxvevebs, profesiuli moralis principebs uwodeben. 


zogierTi mkvlevari Jurnalistisadmi wayenebul moTxovnebs sam-sarTulian piramidad warmoadgens: 


zeda sarTulze iseT kategoriebs ganaTavseben, rogoricaa: pro-fesiuli vali, movaleoba, pasuxismgebloba, sindisi, Rirseba, pativi. 


meore sarTulzea is sawarmoo-eTikuri principebi, romlebSic Jurnalistisadmi wayenebuli ufro konkretuli moTxovnebia. 


pirvelze _ sakuTriv profesiuli eTikis normebia, anu Jurna-listis konkretul sawarmoo situaciebSi qcevis yvela aspeqtis akrZalvebi Tu waxalisebebi. 


eTikis moTxovnebi iseT SemTxvevebSi gadaiqceva wesebad, rom-lebic regularulad warmoiSveba urTierTobebSi Jurnalistsa da auditorias, Jurnalistsa da informaciis wyaroebs, Jurnalistsa da nawarmoebis personaJs, Jurnalistsa da avtors, Jurnalistsa da redaq-tors, Jurnalistsa da redaqciis koleqtivs, Jurnalistsa da mis kolegebs Soris. 


urTierTobaTa pirveli sami saxeoba dakavSirebulia Jurnalistis moqmedebasTan socialur garemoSi anu profesiul eTikasTan, danarCeni _ mis saqcielTan profesiul (Jurnalistur) garemoSi anu Jurnalistis samsaxureobriv eTikasTan. 


faqtebis Ziebis dros Jurnalists sxvadasxva wyarosTan uwevs muSaoba: individualurTan (adamiani), koleqtiurTan da dokumenturTan. 


adamianebi valdebulni ar arian, Jurnalists Seatyobinon cno-bebi sakuTari Tavis an amxanagebis Sesaxeb. maT `ena rom amoadgmevino~, rwmeniT (darwmunebiT) unda imoqmedo, Txovnis motivirebaa saWiro. 


ar SeiZleba Tanamosaubris daSineba, presis meSveobiT piradi angariSis gasworebis waxaliseba.


Tu adamianebi uars amboben cnobaTa miwodebaze dadebiTi masalebisTvis (an saamiso mizezs ver xedaven, an samuSaos Sedegebze laparakis dro ar damdgara da a.S.), yurad unda viRoT. uari cnobebis miwodebaze imis Sedegic SeiZleba iyos, rom adamiani, romelzedac iwereba narkvevi, raime mizezis gamo uars ambobs. Jurnalistma ndoba unda moipovos. 


aq efeqturia imitaciis xerxi _ adamianis yuradRebis gadatana sxva obieqtebze (sagnebze, movlenebze, faqtebze): saubari iwyeba ufro saerTo, zogad ambavze. amiT Tanamosaubres moexsneba daZabuloba da igi `gaixsneba~ saubrisTvis. ukve saubris msvlelobaSi ki Jurnalisti SefarviT Seexeba saubris WeSmarit (namdvil) Temas, Tanac ise, rom respondenti amas verc mixvdeba.


magaliTad, Jurnalists surs gaigos, respondents marTla mouvida Tu ara marcxi samuSaoze da ra iyo amis mizezi. igi ekiTxeba iseTnairad, rom respondenti Tavad ukeTebs komentars imas, rac Jurnalistma sxvebisgan icis, magram respondenti amas verc amCnevs: 


J.: ekiTxeba (vTqvaT), marTalia, rom Tqveni mRelvare cxovrebis gzaze arasodes mogsvliaT Secdoma? xalxi ambobs, rom Tqven erTaderTi brZanebiT, vinc aseT sapasuxismgeblo saqmeSi ar Semcdara. 


respondenti: `vina Tqva? _ ZiriTadad sworia, magram uSecdomo vinaa am qveyanaze? Secdoma, rasakvirvelia, mec momsvlia~ da TavisiT iwyebs saubars imaze, ris gasagebadac mivida masTan Jurnalisti.


informaciis moZiebis warmatebuloba imaSia, rom Jurnalisti unda grZnobdes respondentis ganwyobas, unda SeeZlos, daJinebiT (magram uaRresad didi taqtiT) ganaviTaros da gaaRrmaos saubris sul odnav gamokveTili Tema, saWiro mimarTulebiT warmarTos, miagnos da zustad dasvas am Temis gaRrmaveba-ganviTarebis ganmsazRvreli da xelSemwyobi kiTxvebi. 


Zalian xSirad sasurvel efeqts iZleva saubris dawyeba zogadi frazebiT, xumrobiT, megobruli replikiT an Tavsgadamxdari raime ambiT, azartis, emociuri ganwyobis gamowveviT, dabolos, responden-tisTvis gulSi dagrovili saTqmelis gamosamJRavnebeli atmosferos SeqmniT. a. moruas TqmiT, esaa erToblivi ZalisxmeviT agebuli Senoba. 


saubris procesSi Jurnalistis aqtiuroba da misi qcevis eTi-kuroba vlindeba sakiTxis dasmaSi, im SeniSvnebSi, rasac igi saubris dros moxmobil cnobebsa Tu faqtebs daurTavs, maT sityviT Se-fasebaSi, Jestebsa da mimikebSi. 


SekiTxvis eTikuroba, misi drouloba da situaciis Sesabamisoba Jurnalistis aRzrdilobis, misi profesiuli simwifis mTavari niSania (maCvenebelia). 


uadgiloa da utaqto iseTi kiTxvis dasma, razedac respondents pasuxis gacema ar SeuZlia da iZulebulia, banaluri pasuxi moZebnos. 


istorikosi v.o. kluCevski ambobda:L`iyo Wkviani _ niSnavs: ar ikiTxo is, rasac pasuxi ara aqvs~ (razedac pasuxi ar moiZebneba). aseTi SekiTxvebi amcirebs adamians, xolo gamoqveynebuli pasuxi amaxinjebs mis portrets (sityviers). 


uadgilo, araeTikur kiTxvebs ganekuTvneba iseTebic, romlebic respondents aiZulebs urigo pasuxis gacemas anda Tavisi warmatebebis arakristalur gaazreba-Sekavebas. imdenad, ramdenadac Jurnalistis mizani obieqturi informaciis mopovebaa, dauSvebelia iseTi SekiT-xvebis dasma, romlebic respondents pirdapir an iribad ukarnaxebs pasuxis im variants, romliTac Jurnalistia dainteresebuli. infor-maciis amgvarad mopovebis dros izrdeba namdvil cnobad imis miReba (miCneva), rac Tavad Jurnalistis mieraa inspirirebuli. 


didi mniSvneloba aqvs kiTxvebis Tanamimdevrobasa da urTierTSe-sabamobas. 


dauSvebelia mfarvelobiTi anda, piriqiT, pirmoTneobiTi toni, aseve, gamoTqmaTa kategoriuloba. 


adamianebi yvelaze metad dros afaseben da uadgilo, uWkuo, usargeblo SekiTxvebi aRizianebT, amas aRiqvamen, rogorc upasuxismgeb-lobis niSans (gamovlenas) Jurnalistisa, romelsac uceb surs guliTadi saubris warmarTva. 


amas rom Tavi davaRwioT, didi momzadebaa saWiro. SekiTxvebi SeiZleba iyos: 


ZiriTadi; 


damatebiTi; 


damakonkretebeli; 


Semaxsenebeli; 


makontrolebeli; 


pirdapiri (uSualo); 


iribi (arapirdapiri); 


alternatiuli; 


retrospeqtuli; 


mimdinare; 


gardamavali da a.S. 


mosaubres Caketiloba da daborkiloba rom movuxsnaT, SeiZleba winaswar momzadebuli foto, werili an iseTi Canaweri movasmeninoT, rac mas aRelvebs. 


zogjer mosaubre iZleva ama Tu im cnobas, magram gafrTxi-lebasac daurTavs _ ara presisTvis. man icis, rom faqtebi SeiZleba daibeWdos da iTxovs, rom es ar moxdes. Tumca man isic icis, rom Jur-nalists am cnobebis mopoveba sxva wyaroebiTac SeuZlia. rasak-virvelia, redaqcia wyvets, daibeWdos Tu ara masala `ara presisTvis~. es ambavi Jurnalistma informaciis mimwodebels unda acnobos, mas ki SeuZlia oficialuri gancxadebiT mosTxovos redaqcias, rom misi cnobebi ar daibeWdos. 


intimur monacemebs redaqcia personaJis TanxmobiT aqveynebs, xSi-rad misi saxelis SecvliT. 


dasaSveb normad (kritikuli masalebis momzadebisas) miiCneva im piris SecdomaSi Seyvana (dabneva), cnobebTan dakavSirebiT, visac Jurnalisti Tavis gankargulebaSi arsebul cnobebs awvdis. 


saubars emociursa da gulaxdils xdis misi polemikuri formiT warmarTva. 


informaciis moZiebis done, Semdeg ki misi publikaciis xarisxi mniSvnelovnad mcirdeba, Tu Jurnalists ara aqvs interesi adamiane-bisadmi, araa dakvirvebuli, ar gaaCnia maTi fsiqologiuri mdgo-mareobis swrafi da zusti Sefasebis unari. 


eTikuri Secdomebia Jurnalistis mier saubris sagnis codnis Taobaze sakuTari codnis kritikuli Seufasebloba, mosmenis unaris arqona, praqtikuli kiTxvebis dasma da a.S. am naklis daZleva TviT-kontroliT, arastandartuli azrovnebiT, gazeTis avtoritetze zrun-viTaa SesaZlebeli. 


informaciis koleqtiuri wyaroebi. esaa umTavresad krebebi, TaTbirebi, konferenciebi, `mrgvali magidebis~, `saqmiani Sexvedrebis klubebis~ sxdomebi, preskonferenciebi, araoficialur garemoSi adamianTa jgufebTan saubrebi. aseTi wyaroebis faseuloba urTierTo-bis bunebiTaa ganpirobebuli (demokratizmi, kritika, TviTkritika). es Jurnalists exmareba, ufro zustad gaerkves movlenis, situaciis, problemis arsSi, gaiRrmaos maTze warmodgena, Seamowmos pirveladi dakvirvebebi, anda, vTqvaT, moZebnos saintereso adamiani, Tema. 


saintereso da Zalian Rirebulia adamianTan saubari misi megob-rebis TandaswrebiT. Tumca informaciis Ziebisas gaxmaurebul viTare-baSi, korespondentma unda gaiTvaliswinos, rom cnobebi, SesaZloa, simarTlisagan Sors idges sxva adamianebis daswrebis gamo, presti-Juli xasiaTis mosazrebebis, formaluri Tu araformaluri lideris zewolis, koleqtivis ama Tu im `daavadebis~ (roca interesTa sxvaoba iCens Tavs) mizeziT. amitom koleqtiuri wyarosgan miRebuli infor-maciis Semdgom gamoyenebis dros, mniSvnelovania maTi Sedareba sxva wyaroebidan mopovebul cnobebTan. 


xSirad erTi adamianis azrs (roca ar surs misi dasaxeleba) Jur-nalisti Segnebulad asaRebs (miawers) koleqtivis mosazrebad. sxvana-irad: roca mkiTxveli gazeTSi individualur wyaroze miTiTebas (`rogorc Segvatyobina X-ma~) xedavs, SeuZlia ufro zusti misamarTis an informaciis wyaros gaidumalebis mizezis axsnis moTxovna. 


Jurnalisti Zalian xSirad gamoiyenebs dokumentebs, romlebic warmoadgens (Seicavs) iseT cnobebs, romlebic SeiZleba gamoiyenos cnobebis Seswavlis (kvlevis), dasabuTebisTvis. maTi gacnoba unda daiwyos avtoris nebarTviT. nebarTvis arseboba unda aisaxos publi-kaciaSi, citata unda gamoyos kursiviT, warmoaCinos (misces) gan-sxvaveba dokuments, mis Sefasebasa da Jurnalistur teqsts Soris. aseve unda amcnos SesaZlo uzustobebisa da damaxinjebaTa Sesaxeb. da, rasakvirvelia, madlobac unda gadauxados dokumentis miwodebis gamo. 


dadebiTi masalebisTvis cnobebis Segrovebis dros dasaSvebia, Jurnalistma ar warudginos Tavi mainformirebel (informaciis mimcem) adamianebs. es Jurnalists SesaZleblobas miscems, saqmis arsi Signidan dainaxos, adamianebs bunebriv garemoSi daakvirdes. Jurnalistis gamo-Cena xom xSirad daZabulobas iwvevs. aq ukve laparakia ara infor-maciis wyaroebis klasifikaciaze, aramed maTTan urTierTobis xerxeb-ze, cnobebis Segrovebis meTodebze: dakvirvebaze, profesiaTa SeTav-sebaze, moqmed pirobaze.


zogierTi Jurnalisti informaciis moZiebis mizniT Tanamdebobis pirTa jgufis wevrTan Sedis kontaqtSi (magaliTad, sarevizio an sain-speqcio komisiaSi), Tumca korespondentma ar unda itvirTos (aiRos Tavis Tavze) am pirTa funqciebi _ ar unda iZleodes rekomendaciebs.


`profesiaTa SeTavsebis~ meTodi eTikuri rigis sirTuleebs iw-vevs, kerZod, adamianebisa Tu organizaciebisTvis zneobrivi an materi-aluri zaralis miyenebis risks Seicavs. ase rom, aucilebelia gar-kveuli moTxovnebis dacva: Jurnalistis kvalifikacia unda Seesaba-mebodes `droebiTi profesiis~ moTxovnebs. mocemul samuSaoze misi droebiTi (mokle droiT) yofniT saqme ar waxdeba. 


kritikuli korespondenciisTvis monacemebis Sekrebis dros, Se-saZlebelia, informaciis wyaroebi ver xvdebodnen imas, rom Jurna-listis dakvirvebis obieqtad iqcnen, an ver xvdebodnen masalis Segro-vebis namdvil mizans. 


aseTi principi zogjer informaciis farul fiqsirebas erwymis. Tumca diqtofonis CarTva respondentis nebarTvis gareSe kanonmdeblo-biTaa akrZaluli. diqtofonis gamoyeneba arc im SemTxvevaSia mizan-Sewonili, rodesac respondents enobrivi defeqti aqvs. SesaZloa, utaqtobad eqces Jurnalists faruli kameris uadgilo gamoyenebac. 


aseT SemTxvevaSi, ufro samarTliania masalis aSkarad (Riad) Segroveba. JurnalistTa saerTaSoriso kodeqsi gansazRvravs: Jurna-listi unda urTxildebodes Tavisi profesiis Rirsebas. man ar unda gamoiyenos informaciis mopovebis uRirsi saSualebebi. Jurnalistma mkafiod da araorazrovnad unda gamoxatos Tavisi damokidebuleba uaryofiTi faqtebisadmi. 
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Некоторые вопросы профессиональной и служебной этики журналиста

Мариам Вардиашвили 


Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77


Резюме

В статье рассматриваются некоторые вопросы профессиональной и служебной этики журналиста. Отмечается, что журналисту в процессе творческой деятельности приходится считаться с взаимоотношениями, регулируемыми, с одной стороны, служебной деятель-ностью, а с другой, выполнением журналистского профессионального долга.


Some issues of professional and work ethics of journalist  
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Summary

In this paper are considered some issues of professional and work ethics of journalist. It is mentioned, that journalist in the process of his creative activity is forced to take into account mutual relations, which are regulated by employment activity, on the one hand, and by fulfilment of his journalistic professional duty, on the other.  


Tაnamedrove qarTuli Jurnalistikis zogierTi


filosofiuri problema


boris imnaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti


saqarTvelo, Tbilis, kostavas 75


reziume


statiaSi gaanalizebulia da filosofiis konteqstSi gaaz-rebulia sazogadoebaSi mimdinare procesebze damokidebuli urTierT-gamomricxavi problemebi: dro da sivrce, maTi realizeba, transfor-macia, arekvlis formebi, saSualebani da sainformacio sivrceSi moZra-obis formebi da saxeobani da daskvnebi, xazgasmulia, rom teqnika iqvemdebarebs da warmarTavs mis svlas da sagrZnoblad zrdis masob-riv auditoriasTan yvelanair teqstualur kontaqtebs.


sakvanZo sityvebi: urTierTgamomricxavi, dro, sivrce, transfor-macia, marTva, kontaqti


Tanamedrove qarTulma Jurnalistikam ganviTarebis metad rTuli gza ganvlo da mainc, SeiZleba iTqvas, jerac ver gansazRvra sazoga-doebis wiaRSi mimdinare procesebi. es procesebi urTierTisadmi winaaRmdegobrivni arian da maTi gadawyveta filosofiuri gaazrebis gareSe SeuZlebelia.


filosofiur problemaTa Soris upirvelesad unda gamoiyos sivrcisa da drois problemebi, masmediaSi maTi aTviseba, transfor-mireba, asaxva da funqcionioreba.


saukuneTa mijnaze fsiqologiurad ukve momwifda marTebuli az-ri masmediis, rogorc kulturuli garemos da adamianuri urTierTkav-Sirebis formebis cvlilebaTa ganmapirobebeli planetaruli movlenis adgilis da mniSvnelobis Sesaxeb.


XX s. damdegisaTvis planetis sivrcec xarisxobrivad ganaxlda ara mxolod teqnikis, socialuri yofis ritmisa da siCqaris cvlile-baTa gamo, aramed im procesebis Sedegad, romlebic dakavSirebulia maskomunikaciis saSualebaTa saqmianobasTan.


gazeTebi warmoadgenen sivrcul komunikaciebs, radio-droiTs, xolo televizia-drosivrculs. civilizaciis erTiani istoria adami-anis SesaZleblobaTa gaZlierebis didi gzaa. `teqnikis progresi siv-rcis dapyrobaSi mdgomareobda~ (akademikosi a. baxi). radios gamo-gonebamde es gza uaxloesi sivrcis aTvisebisa da ZiriTadad adamianis fizikuri Tvalsawieris zrdas gviCvenebda. XIX-XX ss. gazeTebma beWdviTi sityvis uzarmazari energia daagroves. datyvevebuli beWdviTi sityva cocxali yofis sivrceSi gasasvlels eZebda.


radiom da televiziam kidev ufro gaaZlieres droisa da sivrcis dauflebis adamianuri SesaZleblobebi. radios gaCenasTan erTad aTvi-sebul iqna manamde carieli planetis eTeri. radios gareSe SeuZle-beli iqneboda aviaciis srulyofa, Semdgom ki kosmosuri aparatebiT planetis maxlobeli sferos aTvisebis formebi. eTeri cocxali pla-netis garemomcvel sferod iqca. igi savse iyo iseTi monacemebiT, rom-lebic gamotanilni iyvnen cocxali yofiTi urTierTobebidan masob-rivi sociologiuri realizebis doneze. dedamiwis atmosferos eleq-tronuli garsi civilizaciis eleqtronul sunTqvas warmoadgens. masobrivi informaciis saSualebebis mier sivrcisa da drois aTvisebis xerxebi sicocxlis fizikuri da sulieri arealis cvlilebebis ga-momwvev faqtorad iqca. xmis Caweram SesaZlebeli gaxada drois dakon-serveba. dakonservebuli informacia SeiZleba gamoyenebul iqnas axal droiT konteqstebSi da SesaZlebeli gaxdeba drois ara mxolod mon-tireba axali sainformacio realobis Seqmnisas, aramed sivrcesTan sruliad sxva damokidebulebaSi Sesvlac. a. molis azriT, Cawerili xma arsebiTad warmoadgens drois anarekls sivrceSi, rodesac drois droiTi substancia iseT Tvisebebs iZens, romelic damaxasiaTebelia sivrciTi substancisaTvis da dRemde ar gaaCniaT drois substanciebi, kerZod, drois ucvleloba.


kulturis filosofiuri problemebi, civilizaciis ganviTareba maskomunikaciis saSualebaTa informaciebSi axal doneze gamoitaneba. eleqtronuli komunikaciebis winamorbedi xelovnebis yvela saxeoba, urTierTobaTa yvela forma, ar kargavs Tavis tradiciul suverenul funqcionirebasa da kvlavac Seiyvaneba masobrvi komunikaciebis konteq-stSi da imkvidrebs adgils, Semdeg ki maTSi ise transformirdeba, rom am konteqstis gavlenas ganicdis. masmedia iyenebs musikis, Teatris, literaturis, ferweris, estradis drosa da sivrcesTan damokidebu-lebas, romlebic ganpirobebulia am xelovnebaTa bunebis Tavisebure-bebiT, mravlgzis Seicvala yofiTi urTierTobebis yvela forma, in-formaciebis gacvla, stereotipebi, miTebi, Worebi da a.S.


masmediam samyaros axali suraT-xati Seqmna: eskizuri, sqematuri, dinamiuri, konveiruli. dro da sivrce Seivso Jurnalisturi Semoq-medebis kanonebiT organizebuli sametyvelo teqstebiT. cocxali sit-yvis, rogorc gansaxierebuli azrobriv-droiTi substanciis Sefardeba da urTierTqmedeba gamosaxvasTan qmnis am axali sainformacio realo-bis usasrulo mravalsaxovnebas. `msoflio sofeli~ (m. makliueni) er-Tian sainformacio `msoflio qalaqad~ gadaiqca. aqtualizdeba iseTi problemebi, rogorebicaa masmediis adamianis fsiqologia, romelic ganridebulia sakuTari realobidan. misi garemomcveli sivrcis da samyaros konteqstSi drois aRqma, romelic mas Tavs moaxvies masob-rivma komunikaciebma, gamoiwvies individumis Sinagani, sulieri sam-yaros ngreva. Tanamedrove masmediebi adamians aSoreben realur sam-yarosTan da gadahyavT ocnebebisa da iluziebis virtualur samyaroSi.


amrigad, masobrivi informaciis saSualebebi iseT formas iZenen, rom saocrad aZliereben adamianis gonebis, mxedvelobis, smenis SesaZ-leblobebs. ase rom, ionosferos gvirgvini Seivso ara mxolod ada-mianis saqmianobis produqtebiT (v. vernadski), aramed uSaulod Tavad adamianis azriT, romelic gamaterializda eleqtronuli saSuale-bebiT.


xelovnebis yvela saxeoba cxovrebis gaazrebis sazogadoebriv-esTetikur funqciebs asrulebs. isini Seicaven adamianis garemomcveli sinamdvilis mxatvrulad organizebul suraTebs, emyarebian Segnebis Tvisebebs – asaxaven da afiqsireben yvelafers, rac adamians emarTeba Tavisi Sinagani mxatvruli kanonebis mixedviT.


xelovneba, am cnebis yvelaze farTo gagebiT, pirvel rigSi, bune-bisa da sazogadoebrivi yofis gaadamianurebis formaa. saerTod igi qmnis samyaros ganzogadebul suraT-xats. igi kulturisa da Tavad ada-mianis evoluciis anarekls warmoadgens.


teqnikis ganviTarebasa da srulyofasTan erTad izrdeba adami-anis mier droisa da sivrcis aTvisebis, damorCilebis SesaZleblobebi da isini Cndeba masobrivi komunikaciebis saSualebebSi, romlebic sruliad sxva doneze asaxaven sinamdviles da gamoyofen misi wvdomis formas. masobrivi komunikaciebis saSualebebma gaafarToves xelov-nebis yvela saxeobis samoqmedo are, Seitanes cocxal garemoSi, moax-dines maTi demonstrirebis sinTezi da aRqma-gaazrebis da audito-riasTan urTierTobis sul sxva scenaze gamoiyvanes.


masobrivi komunikaciis saSualebebiT xelovnebis sxvadasxva saxeobaTa retransliacia, anu gamravleba da did manZilze gadatana teqnikuri civilizaciis udidesi gamarjvebaa. amas garda, masmediam xelovnebasTan erTad warmoSva adamianis cnobierebaze zemoqmedebis axali are – masobrivi kultura.


Tu virwmunebT, rom xelovneba tipur saxeebs, suraT-xatebs, gare-mos qmnis da ganzogadebisaken miiltvis, Jurnalistika konkretuli faqtebiTa da ideebiT operirebs. igi asaxavs faqtebs, movlenebs, sazo-gadoebrivi azris moZraobas, - yvelafers, rac mmarTveli socialuri jgufebis politikur interesebs warmoadgens da gamoxatavs, rac sagrZnob sazogadoebriv rezonass iwvevs da auditoriis garkveul moTxovnilebebs akmayofilebs.


masobrivi informaciis nebismieri saSualeba im masalas iyenebs, romlis asaxvac SesaZlebelia sxvadasxva sakomunikacio arxebis fizi-kuri SesaZleblobebiT da romlebic gansazRvrulia misi bunebiTa da auditoriasTan kontaqtis formebiT.


nebismieri individi imas xedavs, esmis, grZnobs da ganicdis, rac misi mxedvelobis areSi xvdeba. misi aRqmis suraTi, masStabebi, gaaz-rebis siRrme misi individualuri moTxovnilebebis erTobliobiT ganisazRvreba: niWiT, ganaTlebiT, sqesiT, asakiT, socialuri gamocdi-lebiT, tradiciebiT, yofierebiT da a.S.


masobrivi komunikaciebis funqcionireba Cveni aRqmis, gonebis Tvi-sebebs emyareba, maTzea damokidebuli. Tavidan isini programulni (drois msvlelobaze damokidebuli), asociaciurni da montaJurni ari-an. gonebas Seswevs mxedvelobisa da smenis marTvis, maTi Sexameba-SeTa-nadebis Zala. Cven xan saerTo gegmas vxedavT, xan umcires detalebs vixilavT, xan smeniT aRqmas viSveliebT, vaZlierebT maT da mivmarTavT konkretuli obieqtisaken. mexsiereba warsulis Taviseburi konservacia (dakonserveba `Cawera~ CvenTvis ucnob `fiorze~, misi fragmentebis aRdgenac asociaciuria da awyobas eqvemdebareba).


masobrivi komunikaciis saSualebebi ubralod aZliereben, zrdian Cveni SegrZnebebis SesaZleblobebs. adamianma daiwyo mTeli samyaros mosmena da xedva. masobrivi komunikaciis saSualebebi mas mudmivad ex-marebian am samyaros SeqmnaSi (danaxvaSi) misi asaxvis kanonebis mixedviT da adamians Tavs axveven samyaros sakuTar xedvas.


beWduri teqstebi informacias akodireben da amis gamo misi wakiTxvis dros deSifrireba ganwirulia nawilobrivi danakargebi-saTvis. radiomauwyebloba sinamdviles asaxavs bgerebSi (arCeva, mon-taJi, informaciis miwodeba. xorcieldeba bgeriTi masalis aRqmis kanonebiT, aRqmis fsiqologiis Sesabamisad). televizia, rogorc bge-riTmxedvelobiTi komunikacia, axdens beWdur teqstis nawilobriv sin-Tezs gamosaxvasa da JReradobasTan. igi sinamdviles asaxavs da  mis uSualo arekvlas uaxlovebs adamianuri grZnobebiT. realuri yofis aRqma xelovnebis sxvadasxva saxeobebis, beWduri Jurnalisturi teq-stebis, radio da teleprogramebis monacvleobiT, maTi rTuli kom-binaciebiT yalibdeba asaxuli samyaros Sinagani saxe.


amrigad, masobrivi komunikaciis saSualebebi qmnian uSvelebel sainformacio sivrces, romelic pirvel rigSi damokidebulia im po-litikur miznebsa da amocanebze, romlebic dgas komunikatoris winaSe (partiis, dawesebulebis, gazeTis tele da radioprogramebis, Jurnalistis pirovnebis).


masobrivi komunikaciebis saSualebebis informacia orsafexuro-vania – masobrivi auditoriis warmomadgeneli, masobrivi komunikaciis saSualebebis informaciiT, faqtobrivad, meoreul, gadamuSavebul si-namdviles ecnoba, romelic manamde komunikatoris mier ukve iyo asa-xuli am informacias meoreuli aRqma kidev ufro amaxinjebs. `sarke~, romelsac samyaros sainformacio saxeoba gvawvidis, sinamdviles ukve pirveladi warmoebis etapze fuTavs, malavs, afasoebs. meore etapi ki am gamosaxulebas individualur sakuTrebas m.makliuenma `mozaika~ darqva, sxvagvarad rom vTqvaT, samyaros dacalkevebul fragmentebad danawevrebas, rodesac nakuwebi erTimeores gadaekvrebian da raRac mTlianurs qmnian. magram es pirvelad mozaika individis gonebaSi gana mTlian surad gardaiqmneba?


eleqtronuli komunikaciebis programa adamians ukve mza formiT miewodeba, xolo masTan urTierTobis xasiaTi ukve iZulebiTia.


masobrivi komunikaciebis saSualebebis Taviseburebebs isic war-moadgens, rom isini samyaros uwyvetad (mTlianurad) asaxaven, uwyvet sainformacio nakads qmnian, magram nebismier adamians saqme mxolod am nakadis mcire nawilTan aqvs. igi informacias yovelTvis rodis gamo-iyenebs miznobrivad, gaazrebulad, arCeviTad. qaoturadac, SemTxve-viTac sargeblobs. adamiani informacias sxvadasxva fragmentebis gaer-Tianeba-gamTlianebiTac iZens.


arCevanis fizikuri, politikuri, sociokulturuli, fsiqologi-uri dasabuTeba (motivacia) da maTi asaxvis parametrebi, umTavresad ki maTi Sinagani aTviseba, ar eqvemdebareba zust, konkretul aRricxvas (gaTvaliswinebas). amavdroulad isini adamianis socialuri qcevis sa-fuZvels warmoadgenen, aqtiur gavlenas axdenen misi msoflmxedvelo-bis Camoyalibebaze, warmarTaven mis qceva-moqmedebas. samyaros anarek-li adamianis cnobierebaSi gadaixarSeba da mas amave samyaros ideebis, Sexedulebebis, Sefasebebis, qcevebis saxiT ubrundeba imisaTvis, raTa xval iseT axal informaciad iqces, romelic masobrivi komunikaciis saSualebebiT aisaxeba,


amrigad, masobrivi komunikaciis saSualebebi gardaiqmnebian ara mxolod sinamdvilis amsaxav arxebad, ara adamianze zemoqmed arxebad, aramed im instrumentebadac, romlebic aqtiurad monawileoben re-aluri samyaros SeqmnaSi.


filosofosebi amtkiceben, rom moZraoba materiis arsebobis for-maa. moZraobis formebi dakavSirebulia maTiT ganpirobebuli materiis formebTan. isini urTierTmoqmedeben agreTve sivrcesa da drosTan. xelovnebis yvela saxeoba, komunikaciebi gansazRvrul masalas gamo-iyeneben, asaxaven yofierebis gansxvavebul mxareebs, Tumca sinamdviles ganasaxiereben sxvadasxva formebSi, sistemebSi, radgan Tavad pirobi-Tebi arian.


sivrculi (literatura, ferwera, skulptura, fotografia), dro-iTi (musika), sivrcul-droiTi (Teatri, kino, estrada da qoreografia) tipis xelovnebis saxeobebi sicocxlis wvdomis mTlian (erTian) sis-temas qmnain, adamianisaTvis urTierTobis sakuTar Taviseburebebs aya-libeben da ase aRiqvamen xelovnebis nimuSebs maTi gavrcobisa Tu damagrebis xerxebs.


wignis beWdva xelovnebis araerTi saxeobis funqcionirebisaTvis mniSvnelovan etapad iqca (ilustraciebi, ferweruli nawarmoebebis, saxviTi xelovnebisaTvis im SemTxvevaSi, Tu gaviTvaliswinebT maTi asaxvisa da aRqmis gaormagebasa da pirobiTobas, raSic xedaven isini ufro masobriv auditoriaze). teqnikisa da xelovnebis aseTma sinTezma pirvelad gaadida xelovnebis am saxeobaTa auditoria, magram amave dros teqnikam amis gakeTeba SeZlo dedanTan kontaqtis dakargvis xarjze. teqnika aRmoCnda Semqmnelsa da aRmqmels, mayurebels Soris, riTac gaaZliera asaxulis (asaxvis) pirobiToba.


gazeTebisa da Jurnalebis gamoCenamde samyaros mxatvrul saxe-ebSi asaxavda xelovneba. mas mihqonda koncentrirebuli, tipizebuli, arsobrivi informacia sinamdvilis Sesaxeb.


masobrivi komunikaciis saSalebebis funqcionirebis safuZvlebSi Cadebulia drois faqtori, gafarToebuli da pirvel rigSi SemTxve-viTobiTi informaciebis sazRvrebi. mas Semdeg mis samyaros sakuTar sainformacio suraT-xats hqmnian da Taviseburad asaxaven mas. amave dros mas iseTi saSualebebiT ganamtkiceben, rogorebic moepoveba presas, radiosa da televizias.


gazeTi da Jurnali samyaros ZiriTadad kodirebuli, niSnobrivi informaciiT asaxaven. dro da sivrce maTSi fiqsirebulia, gaCerebuli. Cven moZraobis formebs ganvixilavT rogorc Tavad teqstSi (teqstis SigniT), ise masobrivi komunikaciebis saSualebaTa funqcionirebis procesSi. fotografiebma da kinom, rogorc teqnikurma saSalebebma xelovnebis pirobiToba kidev ufro gaaZlieres. moZaroba beWdur teq-stSi azris moZraobaSi gamoixateba. teqstSi Semofarglulia furclis SezRuduli formatiT. gazeTebsa da JurnalebSi drois Canaweri daskretulia. moZarobis nakadebi aRdgebian yoveli axali nomris gamo-cemisas. gazeTebisa da Jurnalebis gavrceleba ki aris moZraoba Ria sivrceSi am GaCerebuli drois tiraJirebiT.


radio da televizia eleqtronuli komunikaciebis saxeobebia. Tavisi fizikuri bunebiT droebiTia, aRqmisaTvis sworxazovani da Seuqcevadni. maT eleqtronuli talRebis giganturi siCqareebi aiTvises sainformacio signalis gadasacemad. esaa simulgaturi, retialuri komunikaciebi, aq saWiroa ganvasxvavoT moZraobis Semdegi formebi:


sivrceSi informaciis gavrcelebisas siCqare sainformacio velis dapyroba, sadac tiraJireba xorcieldeba signalis (niSnis) aRqmis momentSi da damokidebulia mimRebi xelsawyoebis raodenobaze, xmovani metyvelebis gamosaxulebis translaciis siCqare, romelic Seesabameba am niSnis aRqmis adamianur fizikur SesaZleblobebs.


ekranze asaxul moZraobaTa sxvadasxva formebis sareportaJo gadaRebebi, mimdinare movlenebis translacia da a.S. pirdapir asaxaven realuri yofis bunebriv moZraobebs, magram pirobiTad obieqtis mate-rializaciis TvalsazrisiT televizoris ekranze sityva da gamosa-xuleba, maTi dafiqsireba, signalis aRqmis veqtorSi demonstrirebis siCqare uzarmazar fsiqologiur gavlenas axdens adamianis qvecno-bierebaze. moZraoba metyvelebis nakadebSi (tempi, ritmi, intensiuroba, melodiuroba) zemoqmedebas ZiriTadad axdenen radiomsmenelisa da telemayureblis grZnobebze.


masobrivi komunikaciebis saSualebebis yvela forma gavlenas ax-dens recipientze.


informaciis momxmarebeli aris gazeTis mkiTxveli, radiomsme-neli, televiziisa da internetis mayurebeli. igi mzadaa moZraobis nairgvari xarisxisa da cvalebadobis aRqmisaTvis, magram samyaros realurad moZravi suraTis aRqmis gansakuTrebul ganwyobas maTi er-Toblioba qmnis.


masobrivi komunikaciebisa da xelovnebis yvela saxeoba sakuTar sivrcesa da dros iTvisebs, marTavs sakuTar Sinagan moZraobas da ipyrobs samyaroebas. xelovnebisa da mks moZraobis yvela forma rTu-li, mozaikuri Sexamebaa. maTi aRqmis fsiqologias arsebiTi mniSvne-loba aqvs mTliani individualuri samyaros saxeobaTa Camoyalibe-bisaTvis. igi am moZraobas afiqsirebs garkveul Sinagan suraTebSi, romlebic aqtiurad funqcionireben SemecnebaSi.


radiom, gansakuTrebiT ki televiziam, - masobrivi komunikaciis sinTetikurma saxeobebma, yvela winare xelovneba aramxolod tiraJi-rebis axal doneze gaiyvanes da amiT masobrivi gaxades, aramed xeli Seuwyves eleqtruli teqnikis Svilobilis – maskulturis warmoqmnasa da gavrcelebas. teqnika imorCilebs moZraobas, marTavs da mravalje-radad zrdis sxvadasxvagavri teqstebis kontaqts uzarmazar auditori-asTan.


reziume


statiaSi ganixileba Tanamedrove Jurnalistikis ramodenime filosofiuri problema, maT Soris: a) sivrce da dro, maTi aTviseba, transformacia, asaxva da funqcionireba masobrivi komunikaciebis saSualebebSi; b) asaxvis saxeebi, saSualebebi da sainformacio sivrceSi maTi moZraobis formebi.


Summary


The article deals with the following problems; a) space and time; their markers, transformation, manifest action and functioning in massmedia; b) Types means and forms of eireulation in information space.


mediis roli kulturuli faseulobebis formirebaSi


l. qaTamaZe
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kacobriobis svla ganviTarebisken, faqtobrivad, kulturaSi aisa-xeba. kultura ganuyoflad aris dakavSirebuli adamianTan,pirovnebis Camoyalibebasa da ganviTarebasTan.amave dros is sazogadoebrivi progresis xarisxobriv maCvenebels warmoadgens. kultura memkvidrea wina epoqis udidesi miRwevebisa da amave dros aris safuZveli inovaciebisa. amitomac Seicavs erTdroulad ucvlel Rirebulebebs, tradiciebsa da eqsperimentatorul dapirispirebas yovelive ukve arsebulTan. kultura Tavisi faseulobebiTa da kriteriumebiT isto-riulad cvalebadia da kacobriobis ganviTarebis sxvadasxva etapze specifikur maxasiaTeblebs warmoSobs. axali dro axali kulturis saTavea. Tanamedrove epoqam sruliad gansxvavebuli kultura Seq-mna, romelsac ukve naklebad ganapirobebs tradiciuli  memkvidreobiToba, xelovneba da filosofia, aramed mecniereba, teqnika da informaciuli teqnologiebi. dRes kultura gamoxatavs urTules procesebs, romlebic sazogadoebaSi sxvadasxva sferos informatizaciasTan dakav SirebiT xdeba. amave dros isic aRsaniSnavia, rom Tanamedrove kul-turas axasiaTebs institucionalizacia da rodesac ase gazrdilia socialuri institutebis roli sazogadoebis kulturul cxovrebaSi, bunebrivia, lomis wili aq masobrivi komunikaciisa da masobrivi informaciis saSualebebze modis.


 kulturis transformaciam kardinaluri cvlilebebi gamoiwvia RirebulebiT sferoSi dasakmaod seriozulad Searyia profesiuli Jurnalisturi orientirebi. maSin, rodesac masobrivi komunikaciis saSualebaTa funqciebis gansazRvrisas mediis erT-erT daniSnulebad miCneulia WeSmariti kulturuli Rirebulebebis dacva, yvelaze didi dartyma swored am fundamenturma msoflmxedvelobrivma moTxovnam miiRo. is, rasac dRes WeSmarit kulturul Rirebulebebs uwodeben, faqtobrivad, aris orientireba memkvidreobiTobaze da, ufro zustad, im aRiarebul kulturul faseulobebze, romlebzedac kacobrioba dRevandel dRemde SeTanxmda. es zogadsakacobrio kulturuli Rire-bulebebi, antikuri epoqidan moyolebuli, feodaluri da industriuli epoqebis CaTvliT, Tanamedrove epoqam Caanacvla Tvisebrivad gansxva-vebuli, masobriv kulturaze orientirebuli, tendenciebiT.


   masobrivi kultura imdenad daitvirTa negatiuri SinaarsiT, rom xSirad ufro Sefasebad aRiqmeba, vidre realobad. sinamdvileSi es aris movlena, romelic masebis cxovrebiseul asparezze gamosvlis Tanamdevia. es aris Sedegi im Seuqcevadi procesisa, romelic XX saukunis Tvisebriv cvlilebaTa gamovlenas warmoadgens. xose ortega i. gasetma gviCvena, Tu ra mohyva demokratizacias: civilizaciam “avto-maturad Seqmna masobrivi adamiani”, iatakqveSeTidan gamosuli mraval-ricxovani, energiuli da naxevradganaTlebuli axalgazrduli masa, romelic warsulis yvelanairi memkvidreobisgan iyo Tavisufali. (xose Oortega i. gaseti “masebis amboxi”).


  WeSmarit kulturul RirebulebaTa sistemaSi mniSvnelovani adgili uWiravs folklorulsa da elitur Semoqmedebebs. elituri kultura, romelic istoriulad, marTlac, elitis – aristokratiis  samsaxurSi myof kulturas warmoadgenda, Tanamedrove sazogadoebaSi sxva SinaarsiT Seivso. dResdReobiT is gansakuTrebuli gemovnebis adamianebis, ganaTlebuli sazogadoebis, romelic ukve aucilebeli ar aris maincdamainc aristokratiuli iyos, moTxovnilebebs akmayofi-lebs. “elituri xelovnebis nawarmoebi “maRali kulturis” nimuSia, romelsac niWieri da SemoqmedebiTi adamiani qmnis... elituri xelov-nebis nimuSi teqnikurad da Tematurad ufro rTuli da indivi-dualuria, radgan misi avtori Tavisi gamocdilebis interpretirebisa da gamoxatvis axal gzebs eZebs. elitur xelovnebaSi Sedis musika, qandakeba, cekvebi, opera da mxatvroba, romelic evropaSi Caisaxa da mTel msoflioSi gavrcelda. araCveulebrivi msoflio klasika, romelic elituri xelovnebis nimuSebisgan Sedgeba, dRiTidRe axali nawarmoebebiT ivseba. sxvadasxva qveynis prozaikosebi, kompozitorebi, mxatvrebi da sxva Semoqmedi adamianebi mudmivad axal formebsa da koncefciebs qmnian.” (deflori/denisi, masobrivi komunikaciis gaazre-bisTvis, gv. 229). folkloruli xelovneba SesaZlebelia naklebad dax-vewilia, vidre elituri, magram tradiciulobis Senaxvis, memkvid-reobiT gadacemis istoriul moTxovnilebas emyareba. amave dros gamoxatavs im individualurobas, romelic TiToeuli xalxis,eris saxes qmnis. marTalia, es aris mxolod dabali socialuri fenis xelovneba, romelic mis yoveldRiurobas, yofas asaxavs, magram isic faqtia, rom swored es xelovneba aris mTeli xalxis, eris mTavari kulturuli maxasiaTebeli. Tanamedrove sazogadoebaSi elituri da tradiciuli xelovnebebi gamijnulia masobrivi kulturisgan. amave dros isini erTmaneTs xSirad kveTen. urTierTSeRwevis safuZvelze warmoiSoba saSualo donis, e.w. midkultura, romelic aseve misaRebia masobrivi momxmareblisTvis.


masmediis zemoqmedeba kulturul procesebze udavoa.isic unda iTqvas, rom kulturis tranziti ar aris erTaderTi, rac medias SeuZlia. masobrivi informaciis saSualebebi xSirad Tavad qmnian kulturul faseulobebs. Tumca, masobrivi media ZiriTadad WeSmariti kulturis nacvlad surogats gvTavazobs. propaganda _ msoflmxedve-lobrivi iaraRi swored mediis xelSia da misi mizani ara mxolod politikuri ideologiebia, aramed kulturulic. adamianebis msofl-mWvreteloba _ mxatvruli msoflmxedveloba mediis komerciuli samizne xdeba. postmodernistuli tendenciebi TandaTan afermkrTalebs namdvil faseulobaTa konturebs, emociurad aRaribebs kulturul realobas da iaffasiani efeqtebiT ipyrobs farTo masebis kulturul Tvalsawiers. ase iWreba xelovnebis sferoSi momxmarebluri instin-qtebi da moxveWisaken ltolva. samecniero codnis gavrcelebas upiris-pirdeba crumecnieruli da mistikuri Sexedulebebi da swavlebebi: astrologia, parafsiqologia da sxv. mediis xelSi samecniero Temebi garTobas emsaxureba da amis safuZvelze masebis xedva mecnierul gaazrebas ukve veRar eyrdnoba.es saxifaToa adamianebisTvis, ramdenadac dawyebulia sazogadoebis kulturuli degradacia da msoflmxedvelobrivi ukusvla.


Role of Media in Formation  of Cultural Values


                                                                                                                    Leah Katamadze


Historically culture with its values and criteria is usteady.Modern epoch has created quite different culture which is less conditioned by heredity,art and philosophi, but by science,technique,information trchnology.In present time,when role of social institutions have been such increased in cultural life of society,it is natural that the media has the greatest merit on it.Transformation of culture has caused changing in the field of value _ universal values have been replaced with mass culture _oriented tendencies.of the culture,postmodernism conquers cultural areal of broad masses with cheap effects.This is dangerous for people because degradation of public has been started.


                     Роль СМИ в формировании культурных ценностей


              Лия Катамадзе


Культура со своими ценностями и критериями изменяемая.Современная эпоха создала совершенно различную культуру,обусловленную не наследственностью, искусством и философией,,а наукой, техникой, информационными технологиями. В наше время ,когда так увеличина роль социальных институтов в культурной жизни общества, естественно львиную долю  играют СМИ. Трансформация культуры вызвало изменение в сфере ценностей -  тенденции,ориентируемые на массовую культуру заменили общечеловеческие истинные культурные ценности. СМИ взамен подлинной культуры предлагают суррогат, постмодернизм с дешевыми эффектамы захватывает культурный ареал. Это опасно для людей,поскольку уже начата культурная деградация общества.


Jurnalisturi auditoriis sociologiuri


formireba


sruli prof. Temur  jagodniSvili


Tanamedrove Jurnalizmi gansakuTrebuli mniSvnelobis movlenad moiazrebs Jurnalistis sociologiuri azrovnebis CarTulobas pro-fesiul SemoqmedebiT saqmianobaSi. sociologiuri azrovnebis speci-fikas gansazRvravs ori aspeqti: Jurnalistur SemoqmedebaSi sociolo-giis adgilisa da mniSvnelobis gaazreba da sociologiisadmi intere-sis xasiaTi, Tumca institucionalurad maTi interesebi gacilebiT Rrmad da intensiurad aris gadabmuli. aRniSnuli imaSi  vlindeba, rom Jurnalistebi masobriv auditorias mediateqstebiT, faqtobriv, so-ciologiur informacias awvdian. Aamas garda, isini impliciturad Tu eqspliciturad sociologiuri kvlevebis Sedegebs iyeneben argumen-tebad da rac mTavaria, sociologiuri azrovnebiT Jurnalistebi, ro-gorc cnobilia, sociologiuri publicistikis aRmoceneba-damkvid-rebas uwyoben xels. xolo sociologiuri publicisturi teqsti gan-sakuTrebuli donis Jurnalisturi diskursia, sadac ara mxolod sin-Tezirebulia Jurnalistika da sociologia, aramed amgvari  interdis-ciplinarizmis informaciuli sisrulis ganmsazRvreli procesis inteleqtualuri aspeqtebia eqsplicitirebuli. 


Jurnalisturi auditoriis sociologiuri formirebis procesSi arcTu umniSvnelo rols TamaSobs informaciis gavrcelebis arxic, radgan xSirad swored igi uzrunvelyofs Tavad informaciis sando-obis dones. 


informaciisa da komunikaciis epoqa, cxadia, informaciis gavrce-lebis arxebis nairgvarobiT aris gamorCeuli. maTgan bevri tradici-ulia, e. i. winare epoqaSia aprobirebuli, zogic sruliad axalia da Tanamedroveobis suliskveTebis uzustesad amsaxveli. maTgan myari tendenciurobiT gamoirCeva: 


mediasivrceSi Tavad sociologebis “SeWra” sakuTari kvlevis SedegebiT gansazRvruli inteleqtualuri kapitali; 


sociologiuri kvlevebis Sedegebis miwodeba media saSualebebi-saTvis;


sociologebis mier kvlevis Sedegebis masobrivi auditoriisaT-vis damoukideblad gavrceleba. siaxle da Tanamedrove tendenciebic swored am SemTxvevaSi vlindeba yvelaze mkafiod. aq tradiciul formebad kvlavac rCeba preskonferenciebi da mokle angariSebis gav-rceleba. Tumca ufro efeqturia sociologiuri kvlevebis Sedegebis gavrceleba socialuri qselebiTa da arxebiT. dRes uamravi firma Tu jgufia orientirebuli sociologiur kvlevebze, romelTa mier warmoebuli kapitali swored am kvlevaTa Sedegebia (yvelaze mas-Stabur da STambeWdav formad aq SeiZleba dasaxeldes e. w. egzit-polebis praqtika).


Ggarkveulad Senelebulia, magram jerjerobiT fesvmagrobs kvlevebis damkveTebisagan masmediis saSualebebisaTvis presrelizebis miwodebis praqtika;


Eefeqturobas inarCunebs agreTve ZirZveli forma informaciis Ziebisa – Jurnalistebis mier nairgvari (maT Soris samecniero) wyaroebis damuSavebis safuZvelze;


sociologebis TvalTaxedviT, kvlevebis Sedegebis publicireba efeqturi maSin aris, rodesac amas Tavad sociologebi axorcieleben, radgan, maTi fiqriT, damkveTebis sociologiuri kompetenturobis ukma-risobam SesaZloa informaciis kvalificiuroba ver uzrunvelyos.   gasaTvaliswinebelia isic, rom Tanamedrove informaciuli sazogado-ebis komunikaciur cnobierebaSi Jurnalisturi informaciis sandoobis sakiTxi sul  ufro metad dgeba eWvqveS. Uundoblobis areSi eqceva, cxadia, sociologiuri kvlevebis Sedegebic da monacemebic. undob-lobis aRmofxvris martivi da Sedegismomtani saSualebaa sociolo-giuri kvlevebis principebis Sexseneba momxmareblisaTvis, aseve soci-ologiuri informaciis gavrcelebis ZiriTadi wesebis dacva, anu Semdegis gaTvaliswineba:


sociologiuri kvlevebis Catarebis TariRis dafiqsireba. es gan-sakuTrebiT aucilebelia politikuri gamiznulobis monacemebis pre-zentirebisas, radgan politikuri droJamuli mdinareba swrafad cva-lebadia – guSindelobisaTvis uaRresad aqtualuri faqti Tu movlena dReisaTvis, SesaZloa, sruliad gaufasurdes. Tumca Jurnalistiki-saTvis ase gaufasurebuli politikuri movlena Tu faqtic inarCunebs garkveul Rirebulebas Tundac sazogadoebrivi azrisa Tu politikur moZRvrebaTa istoriisaTvis. 


Uukanasknel xanebSi gansakuTrebul mniSvnelobas iZens sociolo-giuri kvlevis meTodis eqsplicitireba, radgan masze sul ufro metad damokidebuli xdeba informaciis sandooba.  magaliTad, nakleb ndobas imsaxurebs informaciis Zieba “satelefono gamokiTxvebiT” da “quCuri gamokiTxvebiT”, radgan erTi mxriv, gamokiTxvebi moicavs mosaxleobis mxolod erT nawils (vinc samsaxurSi ar imyofeba, an gamokiTxvis momentSi telefoniT sargebloba SeuZlia), meore mxriv, sazogadoeba TavisTavad eWviT ekideba yvelanair gamokiTxvebs da, rbilad rom vTqvaT, ar Cqarobs poziciis an Tvalsazrisis dafiqsirebas. araiSvi-aTad politikuri koniunqturis gamo, sajarod im poziciasa Tu Tval-sazriss afiqsirebs, rac prosaxelmwifoebriv-prosamTavroboa, realu-rad ki sul sxvas fiqrobs da akeTebs. amis gamo, bolo dros aseve kargavs aqtualobas da amiT Sedegianobasac “presismieri gamokiTxvis” meTodic. mizezi kvlav sakuTari Tvalsazrisis gacxadebis SiSia, rasac presisadmi gaucxoebis tendenciac emateba. gasaTvaliswinebeli aq, albaT, is garemoebacaa, rom mosaxleobis socialuri aqtivoba Tavis bunebriv, aumRvrevel, gawonasworebul myofobaSi ukiduresad dabalia da mxolod socialur-politikuri kataklizmebis Jams xdeba sagrZnobi.


sociologiuri kvlevebis meTodologia, rogorc wesi, iTvalis-winebs gamokiTxuli adamianebis raodenobrivi maCveneblis fiqsacias (magaliTad, mosaxleobis ra nawili iyo gamokiTxuli. qalaqisa Tu soflisa, profesiuli jgufi gamoikiTxa, Tu demografiuli, eqspertebi gamoikiTxnen Tu rigiTi moqalaqeebi da a.S.)


am moTxovnis marTebulobas da aqtualobas gansakuTrebiT Cveni sazogadoebrivi yofis wiaRSi mimdinare tendenciebi cxadyofs. mxedve-lobaSia, erTi mxriv, JurnalistTa dabali profesionalizmiT ganpi-robebuli cnobiereba, meore mxriv, masobrivi informaciiT manipuli-rebis SesaZleblobebi, romlis erTi gavrcelebuli formaa mcire ode-nobis socialuri jgufis mosazrebaTa miwera mTlianad sazogado-ebisaTvis. sociologebis varaudiT, kvlevebis Sedegebis sandoobis uzrunvelyofisaTvis mizanSewonilia iseTi damatebiTi cnobebis miwodeba, rogoricaa statistikuri monacemebi respondentebis asakob-rivi sazRvrebi, saqmianobis sfero, gansaxlebis areali, ricxovnoba, misi minimaluri zRvari (aranakleb 700-800 kaci). Aamas garda, mizan-Sewonilad aris miCneuli cnobebis darTva sociologiuri kvlevebis proeqtis SemsrulebelTa Sesaxeb (centri, firma, frilanseri soci-ologi). Aaq, bunebrivia, dgeba sociologiuri kvlevebis samsaxuris avtoritetulobis sakiTxi kvlevebis sandoobis TvalsazrisiT. 


Tanamedrove Jurnalistika xSirad iyenebs sociologiaSi kargad cnobil e. w. “saeqsperto gamokiTxvis” Sedegebsac, anu kompetenturi specialistebis mosazrebebis dagrovebasac. Tumca didi gamosavali arc es aris, radgan eqpertebi yovel sferoSi yovelTvis Zalian cotaa da miT ufro cota, rac ufro rTulia saanalizo sfero. amasTan isic aris gasaTvaliswinebeli, rom CvenSi ar arsebobs iseTi saarbitraJo organizacia, romelic eqspertobis statusis maZiebels eqspertobi-saTvis  aucilebeli codnis dones oficialurad daudasturebda, eqspertobis kvalifikacias mianiWebda. amis gamo, CvenSi xSiria SemTxve-vebi, rodesac erTi da igive pirovnebebi xan politologebis rangSi evlinebian masobriv auditorias, xan kritikosis, xan Jurnalistis, xanac eqspertisa, Tanac iseT sferoebSi, sadac maTi kompetenturoba sasurvelisagan sakmaod Sorsaa. aseTi adamianebis eqspertobis statu-sis dadgena, cxadia, didi sirTule araa, magram amis miuxedavad bevri, sensaciebsgamodevnebuli, mediasaSualeba siamovnebiT uTmobs tribunas masobriv auditoriasTan sakomunikaciod da arc Tu iSviaTad Tavisi arsiTa da daniSnulebiT saxelmwifoebrivad “konfidencialuri” informaciebic qveyndeba (es gansakuTrebiT e. w. samxedro eqspertebsa da problemebze iTqmis).


Jurnalistikis Teoretikosebi da sociologebi Jurnalisturi auditoriis sociologiur formirebaSi garkveul mniSvnelobas aniWe-ben sociologiuri monacemebis gadacemis, anu Txrobis procesis rag-varobas. Aaq, Jurnalistis enobriv cnobierebasa da sametyvelo kompe-tenturobasTan erTad, moiazreba informaciis paralingvisturi aspeq-tebic – masobrivi informaciis saSualebebis dizainuri SesaZleblo-bebi da vizualizmis doneebi, sadac aucileblad angariSi eweva masobrivi auditoriis kulturul cnobierebas da informaciis aRqmis unars.


Tanamedrove doneze aSkarad meti sandoobiT xasiaTdeba socio-logiuri kvlevebis Sedegebis e. w. “sufTa saxiT” gamoqveyneba. aseT SemTxvevaSi masobriv auditorias SeeTavazeba ara mxolod kvlevebis Sedegebi, aramed Tavad kvlevis procesis vizualizacia: SekiTxvebi (imave saxiT, rogorc SeeTavazeboda respondents), pasuxebi (Tavisi variantebiT da am variantebis Sefardebis procentuli maCvenebeli), anu monacemebis mTeli paketi, rasac sociologiis enaze  “krebsiT anketas” uwodeben. amgvar anketas redaqcia zogjer ganzogadebul das-kvnasac daurTavs xolme. Pprofesionali da saqmeSi Caxeduli mkiT-xveli swored aseT variants aniWebs upiratesobas, radgan misTvis statistika ufro damarwmunebelia, vidre gansja-analizis Sedegad gakeTebuli daskvnebi.


Tanamedrove doneze kvlav Sedegismomtania da efeqtur formad rCeba sociologiuri kvlevebis Sedegebis “xelSeuxeblad” – tabule-bis, diagramebis, naxatebis formiT gamoqveyneba. aseT SemTxvevaSi, sociologTa rekomendaciiT, amgvari modelis gamoyeneba: SekiTxva – pasuxi – komentarebi. am SemTxvevaSi gasaTvaliswinebelia Tanamedrove poligrafiis standartebi da SesaZleblobebi, kerZod, Sav-TeTr ferebSi vizualizaciis araefeqturoba. Aam garemoebas Tanamedrove prestiJuli Jurnal-gazeTebi (sxva mediasaSualebebic) mTeli seriozu-lobiT ekidebian da grafikul gamosaxulebebs nairgar ferebSi beWdaven. informaciaSi statistikuri monacemebis demonstrireba mom-xmarebels sociologiuri kvlevebis Sedegebis gansjisa da fiqris aucileblobis winaSe ayenebs, rac TavisTavad Rrma da seriozuli inteleqtualuri Sromis mimaniSnebelia. gansakuTrebul mniSvnelobas ki amgvari movlena im SemTxvevaSi iZens, rodesac masmediis mier gav-rcelebuli informaciis statistikuri monacemebis dekodirebis saWi-roeba dgeba.


sociologiuri kvelvebis Sedegebis naxatebiTa da diagramebiT Cvenebas Tavisi sirTuleebi axlavs. ekranze monacemTa swrafi cvlis, monacvleobis aRqma saTanado siRrmiT, amis gamo monacemebis Sesaxeb teleprogramis moderatoris komentirebuli informaciis mosmenas aniWebs upiratesobas. rogorc Cans,  dRes sociologiuri kvlevebis Sedegebis maskomunikaciis sferoSi gamoyenebis swored am formas – komentirebul aRwera-daxasiaTebas an Txrobas unda mieniWos upiratesoba.


zemoaRniSnulis gamo, masmediaSi karga xania damkvidrda (Tanac lamis sayovelTaod) e. w. aRweriTi xerxebi, rac kvlevebis Sedegebis SedarebaTa (procentuli an sxva saxis) formiT warmodgenas gulis-xmobs. magaliTad, mosaxleobis gamokiTxvam imis Sesaxeb, Tu romel telearxs aniWebs upiratesobas, cxadyo, rom 47% uyurebs pirvel arxs, 20% - meore arxs, 22% - “maestros”, 11% - “erTsulovnebas”; amgvari statistikuri monacemebis komentirebis dros Cveulebriv gamoiyeneba imgvari frazeologia, rogoricaa: “yoveli meaTe”, “yoveli mesame”. Mmonacemebis amgvari “dajgufebiT”, cxadia, sizuste klebulobs, magram masobrivi auditoriisaTvis arc ise didi danaklisia, radgan masobriv auditorias sociologiuri kvlevebis monacemebSi ufro konkretuli procesis dinamika ainteresebs, vidre, procentuli sizusteebi. aRniS-nuli ki TavisTavad cxadyofs Jurnalisturi auditoriis sociolo-giuri formirebis Taviseburebebsa da principebs.


Gganxiluli cxadyofs, sociologiuri kvlevebis Sedegebi sul ufro did mniSvnelobas iZens Tanamedrove JurnalistikisaTvis da mniSvnelovnad gansazRvravs masobrivi auditoriis raobas, mis raode-nobrivsa da Tvisebriv parametrebs. Aamis gamo, Jurnalistika sul uf-ro metad sociologiuri xdeba, xolo sociologia Tavis pragmatikas sul ufro metad afuZnebs JurnalistikaSi. Aaq, interdisciplinarizmi ukve sociologiis Jurnalistikisa da Jurnalistikis sociologiis, rogorc codnis axali sferoebis damkvidrebis ganmsazRvreli faqtori xdeba, radgan masobrivi auditoriis formirebaSi gadamwyvet rols sociologiuri kvlevebis Sedegebidan maTi demonstrirebis tradici-uli da axali sociologiuri xerxebi, meTodebi da meTodologia asrulebs.
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Sociological formation of journalistic audience 


Prof. T. Jagodnishvili 


Summary


Specificity of journalistic audience is in its mass. The community of intellectual and target interest of members of mass audience is the base of sociological formation of this audience. Therefore, the process of formation of journalistic audience is based on the target integration of different levels of journalistic and sociological knowledge. 


Социологическое формирование журналистской ауитории


                                                                                                 Проф. Т. Джагоднишвили


Резюме


      Специфика журналистской ауитории заключается в ее массовости. Основой социологического формирования этой аудитории является общность интеллектуальной и целевой заинтересованности членов массовой аудитории. Поэтому процесс формирования журналистской аудитории опирается на целевую интеграцию различных уровней журналистского и социологического знаний.


sunTqvis funqcia verbalur komunikaciebSi


sruli prof. iv. jagodniSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti


saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77


sunTqva komunikologiis interesTa sferoSi moeqceva imdenad, ramdenadac igi gansazRvravs enis ritmikul-melodikur struqturas, xolo metyvelebaSi ritmi da intonacia verbalizebisa da komuni-kaciebis arsebiTi maxasiaTebelia.


sunTqvis arsi, misi meqanizmebi enaTmecnierebaSic safuZvlianad aris Seswavlili. qarTul sinamdvileSi Cveni erovnuli enis ritmikul-melodikuri paradigmatikis kvleva intensiurad gasuli saukunis 60-iani wlebidan daiwyo. 1963 wels gasrulda qarTuli enis ritmikul-melodikuri struqturis kvleva da gamoica im droisaTvis mecnieruli siaxliT gamorCeuli naSromi sergi JRentisa `qarTuli enis ritmikul-melodikuri struqtura”. Tumca unda iTqvas, rom kvlevebi am avtor-Tanac, imJamindel mecnierul tradiciaTa doneze _ fonetikis amocana-Ta konteqstSi _ aris ganxorcielebuli. miuxedavad s. JRentis kvle-vebis Sedegianobisa, daskvnebi mecnierul-pedagogikur praqtikaSi (Tu ar CavTvliT sasceno metyvelebis aRwera-daxasiaTebebis cdebs), aseve tradiciulad nakleb gamoiyeneboda. erTi mizezi Tavad enaTmecniere-biTi interesebis enis gramatikuli struqturis Seswavlis priorite-tulobaSia saZiebeli. gramatikalizaciam xelmisawvdomi gaxada enis struqtura, magram mxedvelobis miRma datova metyveleba (verbalizeba) da metyveli adamiani. Tanamedrove lingvistikaSi metyvelebis fenome-nis wina planze wamowevam da mTavar figurantad metyveli adamianis aRiarebam arsebiTad gansxvavebul doneze daayena enis ritmikul-melodikuri struqturisa daTaviseburebebis kvleva, radgan cxadi gax-da metyvelebis ritmikisa da melodikis uaRresi roli verbalur komu-nikaciaSi.


Zalze didi xnis win aris SeniSnuli, rom adamianis sulis arse-bobis forma CasunTqva-amosunTqvis ritmia. adamiani CasunTqvis pro-cesSi JangbadiT ivseba, amosunTqvisas ki misi usargeblo narCenebisagan Tavisufldeba. biologebi migviTiTeben, rom Cven filtvebiT ki ar CavisunTqavT da amovisunTqavT, aramed mimReb-gamSvebi kunTebiT; yurad-Rebas amaxvileben im wesebze, romlebic xels uwyoben `sunTqvis daye-nebas” `xmis dayenebis” msgavsad.


aRiarebulia, rom sunTqvis dayenebis safuZveli Rrma sunTqvaa _ haeriT filtvebis bolomde avseba da amosunTqviT maTi bolomde dacla.


metyvelebis STambeWdaobis winapiroba srulqmnili sunTqvaa. zogis fiqriT, msmenelze STabeWdilebis moxdena SesaZlebelia uniWo msaxiobobiTa da ugergilo `mxatvruli kiTxvis” manerulobiT. realu-rad ki, cxadia, es ase ar aris. metyvelebis STambeWdaoba metyvelebis Semdeg mocemulobebs unda emyarebodes:


warmoTqmas (igi miRebul normebs didad ar unda scildebodes);


xmis JReradobas (xma JReradi unda iyos);


xmis siZlieres (xmis tonaloba, simaRle auditoriis Sesabamisi unda iyos);


azrobrivi momentebis gamoyofas (gamonaTqvamis danawilebas logikuri maxviliT gaerTianebul segmentad);


metyvelebis elfers (warmoTqmis intonaciuri melodikurobas metyvelebis gamiznulobis Sesabamisi unda iyos).


cnobilia, rom metyvelebis procesSi ZiriTadi datvirTva enasa da bageebze modis. sityvis warmoTqma ki artikulaciis simkveTris gan-msazRvreli kunTebis funqcionirebazea damokidebuli. rodesac bageebi nakleb arian mokumulebi, gamoTqma Tavisufalia da mkafio.


metyvelebaSi, rogorc miuTiTeben, gansakuTrebul funqcias asru-leben kisris kunTebi, radgan isini gansazRvraven qveda ybis moZraobis amplitudas. Tu kisris kunTebi daZabulia, metyveleba araefeqturia.


arasasurvel efeqts iZleva sityvaTa kbilebSi gamocriT lapa-raki. am dros mimReb-gamSvebi kunTebic da kisris kunTebic Zalian swrafad gadaitvirTebian, gadaiRlebian da metyveleba kargavs STam-beWdaobas. fonetikosebi yuradRebas amaxvileben im garemoebaze, rom metyvelebis STambeWdaobisaTvis aucilebelia gamoTqmis silbilisa da simwyobris gamomuSaveba, risTvisac aucilebelia xmovanTa fSvinva _ aspiracia. metyvelebis silbile da simwyobre verbalur komunikaciebSi metyvelebis efeqturobis da, aqedan gamomdinare, metyvelebis gamiznu-lobis realizebis umTavresi pirobaa. ioli warmosadgenia kisris kunTebdaWimuli, kbilebSi yoveli sityvis didi daZabvisT (gacriT) mosaubre komunikanti, nikapi rom win wauwevia, TvalebSic daZabuloba Casdgomia (Tundac azrsdaqvemdebarebuli) da raRacis damtkicebas cdilobs da aseve ioli gaxdeba misi metyvelebisadmi msmenelis ndobis xarisxi: msmenelisaTvis aseTi komunikatori pirovnulad miuRebeli iqneba da es miuRebloba pirdapirproporciulad aisaxeba misi infor-maciisadmi msmenelis damokidebulebazedac.


metyvelebis silbile, zomierad TvalSisacemi (aqcentirebuli) aspiracia (fSvinvadoba), piriqiT, xsnis mosaubris fizikur-sxeulebriv daZabulobas, Tavis TavSi Caketilobas, TvalSisacemi xdeba saxeze gamoxatuli Riaoba, izrdeba jer molaparakis pesonisadmi, xolo Semdeg misi nalaparakevisadmi ndoba.


metyvelebis STambeWdaobis miRwevaSi did rols TamaSobs sit-yvebSi Tanxmovani bgerebis gamokveTa. aucilebelia msmenelma TiTo-euli marcvali mkafiod gaigonos, erTmaneTisagan ganarCios. ar varga sityvis daboloebis miCumaTeba (Caylapva), radgan amiT maxinjdeba mTeli gamoTqma.


specialistebi gvirCeven, rom metyvelebis STambeWdaobas didad uwyobs xels sityvis sawyisi da bolo bgerebis gamokveTa, gansakuTre-biT iseT SemTxvevaSi, rodesac frazaSi erTmaneTs msgavsi JReradobis sityvebi emezobleba. magaliTad:


`aRmarT, aRmarT mivdiodi me nela,


serzed Sevdeq, Wmunvis ali menela”.


warmoTqmis mkafiobas didad uwyobs xels specialuri xerxebis gamoyeneba. erTi aseTi xerxia `mkafio CurCuli”. am CurCuls erTi, kon-kretuli adresati hyavs, Tumca igi Cveulebrivi CurCulis smenadobis zRvars iqiT imyofeba. adresanti sakomunikacio sivrcis gadafarvas CurCulis gamkveTrebiT axerxebs. amgvari komunikaciis tipuri modelia saskolo zepiri `Spargalka”.


erTi xerxia miznobrivad aCqarebuli metyveleba, Tanac imgvari, rodesac SenarCunebulia TiToeuli bgera.


metyvelebis STambeWdaobas, rogorc iTqva, gansazRvravs xmis Zala, JReradoba, xolo JReradoba miiRweva imgvari sityvebis momar-jveba, romlebSic uxvadaa e. w. narnara TanxmovnebiT (v, r, l, m, n).


uaRresad araefeqturia, metic, pirdapir destruqciulia metyve-lebis procesSi _ warmoTqmaSi Tanxmovnebis daxSoba. qarTveli tele-Jurnalistebis, gansakuTrebiT programebis wamyvanebis umetesoba ugu-lebelyofs mSobliuri (qarTuli) enisaTvis bunebriv warmoTqmas. aSkaraa ucxo enis (inglisuris) gavlena. mcirericxovani erebisaTvis da gansakuTrebiT qarTvelebisaTvis rasac moaswavebs amgvari tendenci-ebi, vfiqrobT, sruliad cxadia.


metyvelebis STambeWdaobas xels ueyofs metyvelebis aqcentireba. aqcentirebis procesi erT universalurobas emyareba: maxviliani mar-cvlebi mizanmimarTulad gamoiTqmis, xolo umaxviloebi narCundeba (ar iylapeba);


TxrobiTi winadadeba tonis daweviT (daRmavali tonalobiT) mTavrdeba. yovel winadadebas tonis awevis (xmis awevis) erTi piki aqvs. mTavari ki is aris, rom maxviliT gamoiyofa ara mxolod erTi sityva, aramed mTliani azrobrivi monakveTi.


metyvelebis aqcentireba, anu aqcentebis gadanawileba, frazeolo-giuri aqcentuacia, metyvelebis gamomsaxvelobis uzrunvelyofis saSu-alebaa.


rogorc cnobilia, tonis aweva, xmis aweva, _ gaZliereba gamonaTqvamis konteqstur semantikas erTianad cvlis. 


magaliTad: 


me qalaqs mivdivar. gamoTqma migvaniSnebs, rom qalaqSi swored me mivdivar da ara vinme sxva; 


me qalaqs mividvar. aq Semdegi azria aqcentirebuli: me qalaqSi mivdivar da ara sxvagan;


 me qalaqs mivdivar. am SemTxvevaSi aqcentirebulia is garemoeba, rom me qalaqSi mivdivar da ar mivfrinav.


verbaluri komunikaciebis doneze didi mniSvneloba aqvs imis codnas, rom metyvelebis procesSi raime momentis gamoyofa, gaxazva, aqcentireba samgvarad aris SesaZlebeli:


xmis aweviT;


tonis (xmis) gaZlierebiT;


sityvebis gawelviT (gawelilad warmoTqmiT).


gamonaTqvamis konteqstualobas metyvelebis aqcenturoba-intenciurobaa. metyvelebis STambeWdaobisa Tu zemoqmedebis done da xarisxi azrobrivi da emociuri datvirTvis ragvarobaa. amitom Tu raimes gamoyofis saWiroeba ar arseboobs, mizanSewonilia bunebrivi (sasaubro) metyvelebis ritmis SenarCuneba. metyvelebaSi sunTqvasTan dakavSirebuli araerTi naklovanebaa dafiqsirebuli. erTia gadaWarbebulad maRali tonaloba, rac gamaRizianeblad moqmedebs msmenelze, abrkolebs verbalizebas, komunikacias, amasTan azianebs saxmo ximebs.


xelSemSlelia `dagubuli xma”, anu arabunebrivi JReradobis xma, sunTqvis gaxSirebis da kisris kunTebis SekumSvis safuZvelze miRebuli xma. metyvelebis bunebrivi efeqtianobis kargva sityvebis bolo marcvlebis `CaylapviT”.


gansakuTrebiT sazianoa atavisturi bgerebis gamoyeneba (
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_, iy_iy, im_im,...)amgvari bgerebis Tavidan moSoreba Znelia, magram auci-lebelia, raTa aRmovfxvraT metyvelebaSi jloyini.


aRniSnuli naklovanebebis aRmofxvris erT-erTi gzaa maTi gamomwvevi mizezebis codna. am mizezTagan zogi verbaluria, zogic fsiqologiuri. zogierTi Tavisi gamovleniT aseTia:


komunikanti metyvelebis procesSi ver poulobs (ixsenebs) saWiro sityvas, miuxedavad imisa, rom `enis wverze” adgas. sityvisa, gamoTqmis Zebna metyvelebis Sewyvetas iwvevs. es garemoeba, Tavis mxriv, komunikatorSi msmenelisadmi `danaSaulis” gancdas badebs da amitom fiqrobs, rom gaCumebas (dadumebas) isev raimes Tqma jobs. gamosavlis ZiebaSi moimarjvebs atavistur bgerebs metyvelebaSi `Cavardnebis” Sesavsebad da verbaluri teqstis koheziurobis uzrunvelsayofad. am naklis aRmofxvris efeqturi saSualebaa sakutari metyvelebis kontroli audioCanawerebis reprezentaciebiT.


metyvelebis naklovanebebs Soris yuradRebas iqcevs cxvirismieroba, bageebidan nerwyvis frqveva, xveleba, enabluoba _ `gamoTqmis spazmatikuri nevrozuloba”, enaborZikoba (enis dabmuloba). am naklovanebebis umetesoba meToduri varjiSebiT daiZvreba.


gamoyenebuli literatura:


JRenti s., qarTuli enis ritmikul-melodiuri struqtura, Tb., 1963;


TevdoraZe n., teqstis lingvistika, Tb., 2010;


lebaniZe g., siRrmeTa dialogi da `tragikuli triada”, Tb., 2006.


Функция дыхания в вербальных коммуникациях

Ив. Джагоднишвили


профессор  ГТУ

Резюме

В статье рассматриваются особенности говорения, роли дыхания в произношении и коммуникативной четкости и ясности отдельных слов и высказиваний; анализируются вербальные  явления, связанные с дыханием и препятствующие  межличностным коммуникациям


Breathing function in verbal communications



Iv. Jagodnishvili 



Professor of GTU


Summary

The article discusses the features of speaking, the role of breathing in pronunciation and communicative clarity and vividness in individual words and set expressions; there are analyzed verbal phenomena associated with the breathing and preventing interpersonal communications in the article. 














139



_1420629378.unknown



_1420629379.unknown




№ 3(15) 2009

Sromebi_TRANSACTION_Tруды        sabunebismetyveli disciplinebi _

Естествоведческие дисциплины _ Science

[image: image1.png]

№ 1(16) 2010   _
Sromebi_TRANSACTION_Tруды        sabunebismetyveli disciplinebi

Естествоведческие дисциплины _


Science

[image: image304.wmf]l




sabunebismetyveli disciplinebi _  განათლება – Ganatleba – Ганатлеба  №1(7) 2013331

    Естествоведческие дисциплины _


                           Science

[image: image305.wmf]0


1


,


m


e






sabunebismetyveli disciplinebi- Естествоведческие дисциплины _ Science


samganzomilebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis  sigrZis  metrikis geometriuli  modelirebis  Sesaxeb  evklidur  sibrtyeze

                T. barTaia     


Tbilisis saxelmwifo samxatvro akademiis 


                media-xelovnebis fakultetis 


sruli profesori  

rogorc  cnobilia [1],  ainStainma  1905w.  Seqmna  e.w.  fardobi-Tobis  specialuri   Teoria,  romelSic  ganixileba  aTvlis  mxo-lod  inerciuli  sistemebi.  erTi  inerciuli  sistemidan  meoreze  gadasvla  xdeba  lorencis  gardaqmnis  formulebiT [2].   Llorencis  gardaqmnidan  gamodis,  rom  moZravi  Reros  sigrZe  naklebia  uZra-vi  Reros  sigrZeze  [image: image2.png] - jer,  sadac V moZravi Reros siCqarea, xolo C sinaTlis siCqare. rac ufro izrdeba Reros siCqare, miT  ufro  klebulobs  misi  sigrZe  moZraobis  mimarTulebiT.    saer-Tod,  rogorc  cnobilia,  sxeulis  sigrZe  fardobiTi  sididea  da  ara  absoluturi,  rogorc  amas  klasikuri  fizika  gulisxmobs.  rac  ufro  uaxlovdeba  sxeulis  siCqare  sinaTlis  siCqares,  miT  ufro  klebulobs  misi  sigrZe  moZraobis  mimarTulebiT.  sxeulis  sigrZe  maqsimaluria  iseTi  aTvlis  sistemis  mimarT,  romelSic  sxeuli  uZravia.  Tu  sxeulis  siCqare  sinaTlis  siCqares  gautol-deba,  maSin  misi  sigrZe  nuli  unda  gaxdes.  moZraobis  momar-TulebiT  sxeulis  sigrZis  Semokleba  misi  siCqaris  zrdasTan  erTad  warmoadgens  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  erTerT  umniSvnelovanes  Sedegs,  romelic   literaturaSi  cnobilia  sig-rZis  Semoklebis  movlenis  saxelwodebiT [2]. 


1908 w.  minkovskim  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  kanon-zomierebebi  warmoadgina  oTxganzomilebiani  fsevdoevkliduri  ge-ometriis  saSualebiT,  riTac  man  sivrcis  sami  da  drois  erTi  ganzomileba  gaaerTiana  [3].  minkovski  elementaruli  nawilakis  mdebareobas  sivrceSi  ganixilavs  rogorc  movlenas  da  Rebulobs  geometriul  wertilad.  aseT wertilebs  igi  samyaroul  wertilebs  uwodebs,  xolo  moZravi  samyarouli  wertilebis  mier  aRweril  wirebs – samyaroul  wirebs.  oTxganzomilebiani  samyaro  oTxganzo-milebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis  geometriiT  aris  axsnili,  sadac  yoveli  wertili  x,  y,  z,  t  oTxi  koordinatiT  aris  gan-sazRvruli.  amaTgan  x,  y  da  z  sivrculi  koordinatebia,  xolo  t  drois  koordinati. 


   naSromSi ganixileba sigrZis metrikis geometriuli  modeli-rebis  sakiTxi  fsevdoevkliduri  geomet-riis  TvalsazrisiT.  
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meti TvalsaCinoebisaTvis ganvixilavT  minkovskis  geometriis  samganzomilebian  (x, y, t)  variants, e.i. samganzomilebian  fsev-doevklidur  sivrces.  evklides  sivrceSi  wrfeze  sigrZis  metrika  yvela  mimarTu-lebiT  erTnairia,  romelsac  gansazRvravs  e.w. samaStabo  sfero  [4], xolo  sibrtyeze – samaStabo  K wrewiri. (sur. 1)  


evklidurisagan  gansxvavebiT,  samgan-zomilebian fsevdoevklidur sivrceSi, ro-gorc  cnobilia [5],  arsebobs  sami  saxis  samaStabo  sfero.  nam-dvilradiusiani,  warmosaxviTradiusiani  da  nulovanradiusiani.  ev-kliduri  geometriis  TvalsazrisiT,  pirveli  warmoadgens  cal-kalTa  hiperboloids,  meore – orkalTa  hiperboloids,  xolo  me-same – wriul  konuss.  es  ukanaskneli  pirveli  oris  asimptoturi  konusia  da  amitom  konstruqciulad  aris  maTTan  dakavSirebuli.  


fsevdoevklidur  sivrceSi  asimptoturi  konusi  izotropuli  konusia,  misi  msaxvelebi  izotropuli  wrfeebia  [6].  fardobiTobis  specialur  TeoriaSi  izotropul  konuss  sinaTlis  konuss  uwode-ben  imis  gamo,  rom  misi  msaxvelebi  sinaTlis  samyaroul  wrfe-ebs  warmoadgenen.  Uunda  aRiniSnos,  rom  sinaTlis  konusi  swored  minkovskis  samyaros  samganzomilebian  variants  Seesabameba,  vina-idan  minkovskis  oTxganzomilebiani  samyaros  Sesabamisi  sinaTlis  hiperkonusi  unda  iyos.  dakvirvebadi  samyaro  moTavsebulia  sinaT-lis  konusis  Siga  areSi.  mxolod  aq  mimdinare  movlenebi  ukav-Sirdeba  erTmaneTs  mizez-Sedegobrivi  principiT  [6].  aseTi  sinaT-lis  konusi  sivrcis  nebismier  wertils  gaaCnia.  


sinaTlis  konusi,  am  konusis  wveroSi  myofi  damkvir-veblisaTvis  gansazRvravs  warsuls,  awmyosa  da  momavals.  cno-bilia,  rom  igi  warmoadgens  gansakuTrebiT  sasargeblo  saSu-alebas  fizikuri  movlenebis  kvlevis  saqmeSi.


[image: image307.png]   sinaTlis  konusis  wveroze  mis  Sig-niT  gamavali  yvela  wrfe  fsevdoevkliduria.  maTTvis samaStabo  sferos  orkalTa  hiperbo-loidi  warmoadgens.  aseve  sinaTlis  konusis  wveroze  gamavali  da  misi  mkveTi  yoveli  sibrtye  fsevdoevkliduria.  sinaTlis  konu-sis wveroze gamaval iseT sibrtyeebze,  rom-lebic  sinaTlis  konuss  ar  hkveTen,  geomet-ria  evkliduria.  erTerTi  aseTi  sibrtyea  xoy. (sur. 2). 


 rodesac  fizikuri  sivrcis  ori  wer-tili  erTmaneTisagan  Zalian  didi  manZiliT  aris  daSorebuli,  maSin  maT  Soris  manZilis  gansasazRvravad  si-naTlis  signaliT  sargebloben. 


 ganvixiloT  ori  movlena:  pirveli  movlena  mdgomareobs  imaSi,  rom  romeliRac  inerciuli  sistemis  saTavidan  moxda  sinaTlis  gamosxiveba;  meore  movlena  mdgomareobs  imaSi,  rom  am  sxivma  miaRwia  M (x, y, t) samyaroul  wertils.  Tu  sivrcul  man-Zils  l-iT  AaRvniSnavT,  maSin  am  or  movlenas  Soris  intervali  iqneba:  d2=c2t2-l2  rogorc  cnobilia  [2],  movlenaTa  Soris  inter-vali  invariantuli  sididea  da  ar  aris  damokidebuli  koor-dinatTa  inerciuli  sistemis  arCevaze.  igi  relatiur  meqanikaSi  imave  rols  TamaSobs,  rasac  klasikur  meqanikaSi  or  wertils  Soris  manZili;  mxolod  im  gansxvavebiT,  rom  intervali  SeiZleba  iyos  rogorc  dadebiTi,  aseve  uaryofiTi  da  nulis  tolic [7].   pirvel  SemTxvevaSi  intervals  ewodeba  droismagvari,  meore  Sem-TxvevaSi  sivrcismagvari,  xolo  mesame  SemTxvevaSi – nulovani.  ufro  martivi  grafikuli  konstruqciis  misaRebad  mizanSewonilia  sazom  erTeulTa  sistema  ise  avirCioT,  rom  sinaTlis  siCqare  iyos  erTeulis  toli.  amisaTvis  drois  erTeulad  miviRoT  erTi  sekundi,  xolo  sigrZis  erTeulad  300000km.  drois  RerZze  t-s  nacvlad  ct  namravli  gadavzomoT.  vinaidan  am  namravls  sigrZis  ganzomileba  aqvs,  amitom  misi  gadazomva  ufro  moxerxebulia.  aseT SemTxvevaSi  intervals  eqneba  Semdegi  saxe:  d2=t2 - l2 .  es   hiperbolis  gantolebaa  da  fsevdoevklidur  sibrtyeze  samaStabo  wrewirs  gansazRvravs. 

 radganac,  fardobiTobis  specialuri  Teoriis  Tanaxmad,  nawilakis  siCqare  ar  SeiZleba  sinaTlis  siCqareze  meti  iyos,  amitom  arcerTi  samyarouli  wiris  daxra  drois  RerZTan  ar  Se-iZleba  iyos  45[image: image3.png]-ze  meti.  Ddrois  RerZTan 45[image: image4.png]-iT  daxrili  wrfeebi  sinaTlis  samyaroul  wrfeebs  warmoadgenen.


   axla  SevadaroT  erTmaneTs  sigrZis  metrika  evkliduri  da  fsevdoevkliduri  geometriebis  TvalsazrisiT.  amisaTvis  evkli-duri  samaStabo  sfero  fsevdoevklidur  samaStabo  sferoSi  /or-kalTa  hiperboloidSi/  homologiurad  gardavqmnaT.  cnobilia  [8],  rom  homologiis  centrisa  da  sibrtyis  arCevis  mixedviT,  sfero  nebismier  II rigis  arawrfovan  zedapirze  SeiZleba  aisaxos.  or-kalTa  hiperboloidze  asasaxavad  homologiis  centrad  miviRoT  sferos  nebismieri  S wertili,  xolo  homologiis  sibrtyed  am  wertilis  diametralurad  mopirdapire  P  wertilze  sferosadmi  mxebad  gatarebuli  [image: image6.png] sibrtye (sur. 3).  vinaidan  homologiis  centri  da sibrtye  homologiuri gardaqmnis ormagi elementebia,  amitom  orkalTa  hiperboloidi S da P wertilebze gaivlis. 

ganvixiloT  drois  RerZze  gamavali  nebismieri  [image: image8.png] sibrtye  (sur. 3).   Ees  sibrtye  evklidur  samaStabo  sferos  K'  evklidur  samaStabo  wrewirze  gadahkveTs,  xolo  fsevdoevklidur  samaStabo  sferos – fsevdoevklidur  K''  samaStabo  wrewirze (hiperbolaze) (sur. 2).  cxadia,  K'  da  K''  samaStabo  wrewirebi  sibrtyiTi  homo-logiiT  iqnebian  erTmaneTTan  dakavSirebulni.

[image: image308.jpg]ganvixiloT evkliduri ge-ometriis  TvalsazrisiT  toli  sami monakveTi OL, ON da OM,  romelTagan  pirveli  uZravia,  meore  moZraobs  garkveuli  V  siCqariT, xolo mesame – sinaT-lis  siCqariT.  OL  monakveTis  samyarouli wiri drois RerZs  emTxveva. ON monakveTis  samya-rouli wiri am monakveTiT  gan-sazRvruli  wrfea.  OM monak-veTis samyarouli wiri ki si-naTlis wrfea. naxazidan naT-lad Cans, rom uZravi OL  monak-veTis evkliduri da fsevdo-evkliduri sigrZeebi tolia,  vinaidan  tolia  samaStabo  er-Teulebi.  rac  Seexeba  moZravi  ON  monakveTis  fsevdoevklidur  sigrZes,  igi  monakveTis  siCqaris  zrdasTan erTad klebulobs, vinaidan evkliduri geometriis  Tval-sazrisiT  izrdeba  samaStabo  erTeulis  sigrZe.  magaliTad,  sinaT-lis siCqariT moZravi OM monakveTis fsevdoevkliduri sigrZe nulia,  radgan  samaStabo  erTeuli  am  SemTxvevaSi  usasrulod  didia.  is  siCqareebi,  romlebsac  klasikuri  meqanika  ganixilavs,  gacilebiT  ufro  mcirea  sinaTlis  siCqaresTan  SedarebiT.  magaliTad,  deda-miwis  siCqare  mzis  irgvliv  moZraobis  dros,  rogorc  cnobilia  30km/sek-is  tolia,  rac  dedamiwis  pirobebSi  Zalian  did  siCqared  iTvleba.  aseTi  siCqariT  moZravi  sxeulis  samyarouli  wiri  dro-is  RerZTan  0°5'-ian  kuTxes  adgens  da  amitom  gansxvaveba  evkli-dur da fsevdoevklidur maStabebs Soris Zalian mcirea da  mxedvelo-baSi  ar  miiReba.  


axla  sigrZis  Semoklebis  movlena  ganvixiloT  fsevdo-evkliduri  sivrcis  evklidur  xoy   sibrtyeze  modelirebis  Tval-sazrisiT.  naSromSi [9] ,  avtorma  uCvena,  rom  fardobiTobis  speci-aluri  Teoriis  maTematikuri  aparati  uSualod  aris  dakav-Sirebuli  geometriuli  modelirebis  meTodebTan.  Kkonstruqciuli  kavSiri  sivrcesa  da  sibrtyes  Soris  geometriul  modelirebaSi,  rogorc  cnobilia,  SeiZleba  damyardes  dagegmilebisa  da  kveTis  operaciebis  TvalsazrisiT.  Tanamedrove  geometriuli  modelireba  dagegmilebas  farTo  gagebiT  gulisxmobs  [10].   dagegmilebis  cen-tralur  elementad,  saerTod,  SeiZleba  miviRoT  dasagegmilebeli  sivrcis  nebismieri  qvesivrce.  Cven  aseT  elementad  vRebulobT  sinaTlis  konusis  arasakuTriv  wrewirs,  xolo  gegmilTa  sib-rtyed  sinaTlis  konusis  wveroze  drois  RerZis  marTobulad  ga-maval  xoy  sibrtyes (sur. 3). 


  anasaxi  unda  akmayofilebdes  sam  mTavar  moTxovnas:  1) uZ-ravi  monakveTis  anasaxis  sigrZe  maqsimaluri  unda  iyos.  2)  moZ-ravi  monakveTis  anasaxis  sigrZe  monakveTis  siCqaris  zrdasTan  erTad  unda  klebulobdes.  3)  sinaTlis  siCqariT  moZravi  monak-veTis  anasaxis  sigrZe  nulis  toli  unda  iyos.  lll moTxovnidan  gamomdinare,  sinaTlis  konusis  zedapiri  mTlianad  wertilad  unda  aisaxos,  rasac  adgili  eqneba  mxolod  im  SemTxvevaSi,  Tu am  zedapirs  sinaTlis  konusis  arasakuTrivi  wrewriris  werti-lebidan  davagegmilebT. 


   samganzomilebian fsevdoevklidur sivrceSi Tanabari siCqariT  moZravi N wertili drois RerZTan erTad fsevdoevklidur  [image: image10.png]sibrtyes  gansazRvravs,  romelic  sinaTlis  konusTan  yovelTvis  or  OE  da  OF sinaTlis wrfeze gadaikveTeba (sur. 2). N samyarouli  wertili-saTvis dagegmilebis mimarTulebad vRebulobT sinaTlis im wrfes, romelTanac N wertilis samyarouli wrfe mcire kuTxes adgens, vinaidan ON monakveTis siCqaris zrdasTan erTad es kuTxe  mcirdeba da amis gamo anasaxi mokldeba. aseve, dagegmilebis centrs yoveli  samyarouli wertilisaTvis am wertilis Sesabamisi sinaTlis wrfis  arasakuTrivi wertili warmoadgens. aseTi arasakuTrivi wertilebis  mTeli simravle sinaTlis konusis arasakuTrivi wrewiria, romelic  Cven dagegmilebis centralur elementad miviReT. dagegmileba  kon-struqciulad  Semdegnairad  SeiZleba  ganvaxorcieloT (sur. 2). 


П1   gegmilTa  sibrtyis  paralelluri  nebismieri[image: image12.png] sibrtye  si-naTlis  konuss  romeliRac  K  wrewirze  gadahkveTs.  Ddrois  Rer-Zisa  da  gasazomi  ON  monakveTis  samyarouli  wrfis  [image: image14.png]  sib-rtyesTan  gadakveTis  A  da  B  wertilebiT  gansazRvruli  wrfe  K  wrewirs  E  da  F  wertilebSi  gadahkveTs.  Cvens  SemTxvevaSi  OF  wrfe  warmoadgens  [image: image16.png] sibrtyisa  da  sinaTlis  konusis  gadakveTis  sinaTlis  im  wrfes,  romelic  gansazRvravs  П1 sibrtyeze  N  samya-rouli wertilis dagegmilebis mimarTulebas. amrigad,  samganzomi-lebioan  fsevdoevklidur  sibrtyeSi  aRebuli   yoveli  samyarouli  wertilis  dagegmilebis  mimarTulebas  Sesabamisi  sinaTlis  wrfe  gansazRvravs.   aseTi  wesiT  dagegmileba,  cxadia,  sinaTlis  konu-sis  mTel  zedapirs  П1  sibrtyeze  wertilad  asaxavs,  rac  imas  amtkicebs,  rom  sinaTlis  siCqariT  moZravi  monakveTebis  sigrZeebi  anasaxis  mixedviT  nulis  toli  iqneba.  amitom,  mesame  moTxovna dakmayofilebulia. 

vinaidan  sinaTlis  wrfeebi   П1  gegmilTa  sibrtyesTan  45°-iani  kuTxiTaa  daxrili,  cxadia,  rom  uZravi  OL  monakveTi  yvela  SemTxvevaSi  evklidurad  Tavis  tol  OL'1 monakveTze  dagegmildeba,  miuxedavad  imisa,  Tu  dagegmilebis  mimarTulebad  romel  sinaTlis  wrfes  miviRebT.  amitom  anasaxSic  monakveTis  sigrZe  maqsimaluri  iqneba.  Ee.i.  pirveli  moTxovnac  dakmayofilebulia.  fsevdoevklidur  sivrceSi  moZravi  ON  monakveTi  afinurad  mis  tol  ON'1 monakveTze  aisaxeba.  Ees  ukanaskneli   ON  monakveTis  sazomi  erTeulis  anasaxiT  unda  gaizomos.  ON  monakveTis  siCqa-ris  zrdasTan  erTad,  evkliduri  geometriis  TvalsazrisiT  iz-rdeba  am  monakveTis  sazomi  erTeuli.  Mmodelirebis  Tvalsazri-siT  ki  sazomi  erTeulic  Semcirebas  ganicdis.  Aanri  puankares  cnobili  azriTi eqsperimentis  mixedviT  [11],  mTel  samyaroSi  yve-laferi  nebismierjer  rom  gaizardos  an  Semcirdes  proporci-ulad,  CvenTvis  es  SeumCneveli  darCeba  imis  gamo,  rom  Sesa-bamisad  gaizrdeba  an  Semcirdeba  sazomi  erTeulebic.  amitom  ori  aseTi  samyaro  eqvivalentulia.  ON  da  ON'1 monakveTebic  zemoT  aRniSnuli  TvalsazrisiT  eqvivalenturia,  rasac  monakveTe-bis  afinurad  toloba  udevs  safuZvlad. (sur. 2) 


naxazidan  naTlad  Cans,  rom  rac  ufro  gaizrdeba   ON   mo-nakveTis  siCqare,  miR  ufro  Semcirdeba  misi  ON'1  anasaxis  sig-rZe.  Ees  imas  niSnavs,  rom  meore  moTxovnac  dakmayofilebulia.  


[image: image309.jpg]  axla sigrZis Semoklebis movlena ganvixiloT monJis epiuris  TvalsazrisiT. П1 sibrtye miviRoT horizontalur gegmilTa  sibrtyed,  xolo drois RerZze gamavali [image: image18.png] fsevdoevkliduri sibrtye П2 frontalur gegmilTa sibrtyed (sur. 4). OL, ON da OM monakveTebi  epiuris mixedviT П2 sibrtyeze mdebareoben da Tavisi gegmilebiT  (O1L1,  O2L2), (O1N1, O2N2), (O1M1, O2M2) aisaxebian. asazomi monakveTiT da drois  RerZiT gansazRvruli [image: image20.png] sibrtye yovelTvis horizontalurad magegmi-lebeli iqneba. es sibrtye sinaTlis konuss sinaTlis or wrfeze  ga-dahkveTs, romelTagan (O1F1, O2F2) dagegmilebis mimarTulebas  gansaz-Rvravs. Cven SemTxvevaSi OL, ON  da OM monakveTebi x wrfeSi  (gegmilTa RerZi) aisaxeba.  pir-veli - evklidurad mis  tol  OL'1 monakveTze. meore  afinurad – mis  tol ON'1 mo-nakveTze. xolo mesame - M'1  wertilze. epiuridan  naTlad  Cans,  rom,  rac  ufro izrde-ba OM minakveTis siCqare,  miT  ufro N'1 wertili O wertils  uaxlovdeba. xolo sinaTlis  siCqariT moZravi OM monak-veTis SemTxvevaSi anasaxi mas emTxveva. cxadia, aseve iqneba  nebismieri sxva ct RerZze  ga-mavali  fsevdoevklidur  sib-rtyeSi  mdebare  monakveTebisaTvis.


yovelive zemoT aRniSnuli, romelsac adgili aqvs samganzomi-lebiani fsevdoevkliduri sivrcis modelirebisas, SeiZleba ganvazo-gadoT oTxganzomilebiani fsevdoevkliduri sivrcis modelirebaze.
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samganzomilebiani  fsevdoevkliduri  sivrcis


sigrZis  metrikis  geometriuli  modelirebis  Sesaxeb  evklidur  sibrtyeze


naSromSi ganixileba sigrZis metrikis geometriuli modelirebis  sakiTxi evkliduri da fsevdoevkliduri geometriebis TvalsazrisiT.  sivrcis homologiuri gardaqmniT dadgenilia konstruqciuli kavSiri zemoT  aRniSnul metrikebs Soris. fardobiTobis specialuri Teoriis erTerTi umniSvnelovanesi Sedegi e.w. sigrZis Semoklebis movlena axsnilia  samganzo-milebiani fsevdoevkliduri sivrcis evklidur sibrtyeze  modelirebis  TvalsazrisiT.  Mmodelireba  ganxilulia  agreTve  monJis  epiuris  saSualebiT.


Моделирование  метрики  длины  трехмерного  псевдоевклидово

пространства  на эвклидовой  плоскости

                                        Тамаз  Бартаия  


профессор  факультета медии-искусств


Тбилисской Государственной Академий Художеств


В работе  рассматрывется  вопрос  геометрического  моделирования  метрики  длины  в  евклидовой и псевдоевклидовой  геометриях. Гомологическим  преобразованием  пространства  установлена  конструктивная  связь  между  этими  метриками.  Одно из  важнейших  следствии  специальной  теории  относительности – т.н. явление  сокращения  длины  объяснено  с  точки  зрения моделирования на плоскость трехмерного псевдоевклидово пространства.  Модели-рование  рассмотрено  также  на  эпюре  Монжа.


About geometric modeling of metric length of the tree-dimensional pseudo-Euclidean space on the Euclidean plane


   Tamaz  Bartaia,


PHD, Full professor at the Faculty of  Media Arts,


   Tbilisi State Academy of Art


In this work there’s presented an issue of  geometric  modeling of the metric length from the view of the Euclidean  and pseudo- Euclidean geometry. The constructional relation between the above noted metrics is figured out by the homological   transformation of the space. One of the most significant  outcomes  of the special theory of Relativity, the so named phenomenon of the length shortening is explained from the view of  modeling of the  tree-dimensional pseudo-Euclidean space on  the Euclidean plane. The modeling is also considered by applying the Monge  Epure.


სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა

ა.ბენაშვილი, გ.ბენაშვილი


სტუ, კოსტავას 77


სისტემური პლატა კომპიუტერის უმნიშვნელოვანესი კომპონენტია. მას უკავშირდება კომპიუტერის როგორც შიგა, ასევე გარე მოწყობილობები. სისტემური პლატის მახასიათებლები განსაზღვრავს კომპიუტერის შესაძლებ-ლობებს და უპირველეს ყოვლისა, კომპიუტერის წარმადობას.


თანამედროვე სისტემური პლატების წარმოდგენა შეუძლებელია სისტე-მური ლოგიკის მიკროსქემების გარეშე. მიკროსქემების კრებული განსაზღვრავს სისტემური პლატის ფუნქციურობას და მის შესაძლებლობებს.


სისტემური ლოგიკის მიკროსქემათა კრებული მოიცავს პროცესორის ინ-ტერფეისს (Front Side Bus – FSB), მეხსიერების კონტროლერს, სალტის კონტრო-ლერს, შეტანა-გამოტანის კონტროლერებს, სისტემურ და პერიფერიულ ინტერფეისებს და ა.შ. სისტემური პლატის მიკროსქემათა კრებულში გაერთიანებულია სისტემური პლატის ყველა სქემა. სისტემური პლატის გარეშე პროცესორი ვერ დაუკავშირდება მეხსიერებას, პლატა-ადაპტერებს და სხვა მოწყობილობებს [1]. 


 სისტემური ლოგიკის მიკროსქემათა კრებული მართავს ინტერფეისებს, ანუ პროცესორის სხვა მოწყობილობებთან კავშირებს. იგი განსაზღვრავს გამოყენებუ-ლი პროცესორის ტიპს და სწრაფქმედებას, სალტეების სამუშაო სიხშირეს, მეხსიერების სწრაფქმედებას, ტიპს და მოცულობას [2].


თანამედროვე მიკროსქემათა კრებულები კონცენტრატორულ არქიტექტუ-რას - Hub არქიტექტურას ეფუძნება. სტანდარული „ჩრდილოეთი/სამხრეთი ხიდი“ არქიტექტურის ნაცვლად, რომელშიც ჩიპსეტის კომპონენტებს შორის კავშირი PCI სალტის საშუალებით სრულდებოდა [3], Hub არქიტექტურაში მიკროსქემებს შო-რის კავშირი კონცენტრატორის გამოყოფილი ინტერფეისის საშუალებით სრულ-დება, რომლის სწრაფქმედება ორჯერ აღემატება PCI სალტის სწრაფქმედებას. Hub არქიტექტურას ტრადიციულ „ჩრდილოეთი/სამხრეთი ხიდი“ არქიტექტურასთან  შედარებით შემდეგი უპირატესობები გააჩნია:


· გაზრდილი გამტარუნარიანობა. 8xx მიკროსქემათა კრებულში გამოყენებული AHA (Accelerated Hub Architecture) ინტერფეისის გამტარუნარიანობა ორჯერ აღემატება PCI სალტის გამტარუნარიანობას. 3xx და 9xx მიკროსქემათა კრე-ბულში გამოიყენება კიდევ უფრო  სწრაფი DMI (Direct Media Interface) არქიტექტურა, რომელიც PCI სალტესთან შედარებით 7,5-14-ჯერ უფრო სწრა-ფია. 


· შემცირებული დატვირთვა PCI სალტეზე. Hub ინტერფეისი PCI სალტისგან დამოუკიდებელია. იგი არ მონაწილეობს  PCI სალტის რესურსების გადა-ნაწილებაში. ამრიგად მნიშვნელოვნად იზრდება PCI სალტესთან დაკავშირე-ბული მოწყობილობების ეფექტურობა, განსაკუთრებით ჯგუფური ოპერა-ციების შესრულების დროს.

· სამონტაჟო სქემის შემცირება. PCI სალტესთან შედარებით მინიმუმ გა-ორმაგებული გამტარუნარიანობის მიუხედავად, სტანდარტული Hub ინტერ-ფეისის სიგანე 8 თანრიგია და სისტემურ პლატასთან შეერთებისთვის იყენებს მხოლოდ 15 სიგნალს. PCI სალტეს იგივე ოპერაციის შესასრულებლად მინიმუმ 64 სიგნალს საჭიროებს, რაც ხელს უწყობს ელექტრომაგნიტური შეფერხებების გენერაციას, აუარესებს სიგნალს, წარმოქმნის "ხმაურს", რაც საბოლოო ჯამში ზრდის  სისტემური პლატების ღირებულებას.

კონცენტრატორის ინტერფეისის ორი ძირითადი ვარიანტი არსებობს [4]:


· AHA (Accelerated Hub Architecture). 8-თანრიგა 4x არქიტექტურის ინტერ-ფეისი, რომელიც 66 მჰც სიხშირეზე მუშაობს და 266 მბაიტი/წმ გამტარუნა-რიანობა გააჩნია, რაც PCI სალტის გამტარუნარიანობას ორჯერ აღემატება.

· DMI (Direct Media Interface). დამოუკიდებელი 4-თანრიგა ინტერფეისი, 4 გბაიტი/წმ სიჩქარით, რაც 7,5-14-ჯერ აღემატებს PCI სალტის გამტარ-უნარიანობას.

სისტემურ პლატას აგრეთვე გააჩნია სალტე  Low Pin Count (LPC), რომელიც PCI სალტის ოთხთანრიგა ვერსიაა. LPC სალტის საშუალებით ჩიპსეტს უკავ-შირდება ROM BIOS მიკროსქემა. მონაცემების, მისამართების და ბრძანებების ოთხ სიგნალთან ერთად სალტე ცხრა დამატებით სიგნალს საჭიროებს, რაც მთლი-ანობაში 13 სიგნალს სეადგენს. LPC სალტემ ჩაანაცვლა ძველი მოდელის სისტემურ პლატებში გამოყენებული ISA სალტე, რომლის  სიგნალების რაოდენობა 98-ს აღ-წევდა. LPC სალტის გამტარუნარიანობა 16,67 მბ/წმ-ს შეადგენს, რაც დაახლოებით უტოლდება ISA სალტის პარამეტრებს და სრულიად საკმარისია ROM BIOS მიკ-როსქემის მხარდაჭერისთვის.


კომპიუტერების განვითარების ადრეულ ეტპებზე უპირატესობა პარალე-ლურ სინქრონულ სალტეებს ენიჭებოდათ, რომელთა გამტარუნარიანობის ზრდა ძირითადად სალტის თანრიგიანობის და სამუშაო სიშირის მომატებით მიიღ-წეოდა. თუმცა რაღაც ეტაპზე პარალელური სინქრონული ინტერფეისების სწრაფ-ქმედების შემდგომი ზრდა პრობლემატური აღმოჩნდა [5]. ეს რამდენიმე მიზე-ზითაა განპირობებული: 


· პარალელურ ინტერფეისებს ახასიათებთ გადაცემული სიგნალების ფაზური ძვრა. ამიტომ პარალელური ინტერფეისის სიგრძე და სამუშაო სიხშირე ყო-ველთვის შეზღუდულია;

· მაღალ სიხშირეებზე მუშაობის დროს პარალელურ ინტერფეისებში მკვეთ-რად იზრდება შეფერხებების რაოდენობა, 

· მაღალ სიხშირეებზე მუშაობის დროს პარალელურ ინტერფეისებს დიდი ელექტრომაგნიტური გამოსხივება ახასიათებთ.

· პარალელურ ინტერფეისებში გამოყენებული მაღალი ძაბვის სიგნალების მიღება თანამედროვე, მაღალ სიხშირეებზე მომუშავე მიკროსქემების გამო-სასვლელებიდან გართულებულია.

სწორედ ამ ფაქტორებმა გახადა შეუძლებელი უნივერსალური პარა-ლელური სინქრონული PCI სალტის შემდგომი განვითარება, რომელიც ითავსებდა სისტემური და პერიფერიული ინტერფეისების ფუნქციას. ამჟამად მას მხოლოდ პერიფერიული ინტერფეისის ფუნქცია აკისრია, ხოლო სისტემური სალტის ფუნ-ქციებს ინაწილებენ Hub და LPC ინტერფეისები. ბუნებრივია, სხვადასხვა ტიპის რამდენიმე სალტის არსებობამ გაართულა სისტემური პლატის მუშაობის ლოგიკა.   


ინტერფეისების განვითარების თანამედროვე ეტაპზე, სალტეების გამტარ-უნარიანობისადმი სულ უფრო მზარდმა მოთხოვნებმა პარალელური სალტეების მიმდევრობითი სალტეებით თანდათანობითი ჩანაცვლების ტენდენცია. პარა-ლელური სალტეებისგან განსხვავებით, თანამედროვე მიმდევრობითი სალტეები მონაცემთა გადაცემისთვის გამტარების დიფერენციალურ წყვილებს იყენებენ. მათი სამუშაო სიხშირე განუწყვეტლივ იზრდება და მომავალში 10 გჰც-ს მიაღწევს.

სურ. 1-ზე წარმოდგენილია სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა. სისტემური სალტის (Internal Bus) სახით მიმდევრობითი მრავალარხიანი სალტის გამოყენების შემთხვევაში შესაძლებელია მისთვის პერიფერიული ინტერფეისის ფუნქციის დაკისრებაც. მაგალითად 32-არხიანი PCI Express სალტის მაქსიმალური გამტარუნარიანობა 32 გბ/წმ-ია [6], რაც მნიშვნელოვნად აღემატება როგორც Hub, ასევე პარალელური PCI სალტის გამტარუნარიანობას. 
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სურ.1 სისტემური პლატის ორჩიპიანი არქიტექტურა


1-ელ ცხრილში წარმოდგენილია PCI Express, AHA, DMI, PCI სალტის მახა-სიათებლები.

ცხრილი 1


სალტეების მახასიათებლები


		სალტე

		ბიტი

		გამტარუნარიანობა მბ/წმ



		PCI

		32-64

		266-4266



		AHA

		8-16

		266-1066



		DMI

		1 (4 Channels

		1000-4000



		PCI Express

		1 (32 channels)

		8000-32000






ამრიგად, უნივერსალური სისტემური სალტის სახით მიმდევრობითი 32-არხიანი PCI Express სალტის გამოყენება ამარტივებს ორჩიპიანი სისტემური პლატის არქიტექტურას და ზრდის მის სწრაფქმედებას.
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Двухчиповая архитектура системной платы


А.Бенашвили, Г.Бенашвили


ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77



В статье рассмотрена двухчиповая архитектура системной платы. Предложена модернизация системной шины в соответствии с современными тенденциями в области развития интерфеисов. В частности, реализовано асинхронное последовательное соединение между чипами, что резко увеличивант быстродействие системной платы. 


Two-chip architecture of a system board


A.Benashvili, G. Benashvili


GTU, Tbilisi, Kostava St. 77


The article considers the two-chip design of system board. It offers modernization of system bus according to modern trends and fields of development of interfaces. Particularly, asynchronous serial connection is realized between chips, which significantly increases the speed of system board.


Txevadkristaluri monitoris interfeisi


g. benaSvili


stu, Tbilisi, kostavas 77

monitori informaciis vizualuri gamosaxvis saSualebaa. signalebi, romelsac iRebs monitori (ricxvebi, simboloebi, gra-fikuli informacia, sinqronizaciis signalebi), videokontroleris mier formirdeba. amrigad, monitori da videokontroleri erTgvar tan-dems warmoadgens, romelic optimaluri muSaobisTvis Sesabamisad unda daregulirdes [1].


kompiuterebis ganviTarebasTan erTad videostandartebic viTar-deboda. wlebis ganmavlobaSi Seiqmna ramdenime videointerfeisi. maT Soris zogierTi analoguri iyo, xolo sxvebi – cifruli. Zvel personalur kompiuterebSi (80-ian wlebSi) gamoiyeneboda Monochrome Display Adapter (MDA), Enhanced Graphics Adapter (EGA), Hercules Graphics Card (HCG) videoadapterebi da Sesabamisi videointerfeisebi. yoveli maTgani cif-rul interfeiss warmoadgenda [2]. 


moZvelebuli cifruli videointerfeisebisgan gansxvavebiT, Seda-rebiT Tanamedrove da personalur kompiuterebSi amJamad farTod gavrcelebuli VGA standarti analoguria. rogorc vxedavT, indu-striam cifruli interfeisebidan analogur interfeisebze gada-inacvla, rac Semdegi mizeziTaa ganpirobebuli: analoguri interfeisi maqsimalurad iafia da eleqtronul sxivur milakian (Cathode Ray Tube, CRT) monitorebze sakmaod maRal garCevisunarianobas (rezolu-cias) uzrunvelyofs ferebis sakmaod didi arCevaniT. 


amJamad ganuwyvetliv viTardeba cifruli teqnologiebi, CRT monitorebi Txevadkristalurma (Liquid crystal display, LCD) monitorebma Caanacvla. 


nebismieri LCD monitoris topologias qmnis striqonebis da sve-tebis eleqtrodebisgan Sedgenili matrica [3]. amasTanave, gamosa-xulebis TiToeuli elementi striqonisa da svetis kveTis adgilze mdebareobs (sur. 1). striqonebis raodenoba yovelTvis naklebia svetebis raodenobaze. gamosaxulebis Sesabamisi wertilis (piqselis) CarTvis mizniT aucilebelia svetis SerCeva da im striqonis miTiTeba, romelzec mdebareobs aRniSnuli wertili. amis Semdeg gamosaxulebis Sesabamis elements miewodeba garkveuli, mmarTveli Zabva. striqonebis da svetebis arCeva tranzistorebis meSveobiT xdeba. tranzistorebi qmnian e.w. striqonebis da svetebis draiverebs. cxadia, svetebis dra-iverebSi gamoyenebuli tranzistorebis raodenoba aucilebelia Seesa-bamebodes svetebis raodenobas da aseve xdeba striqonebis SemTxvevaSi.

magaliTad, Tu ferad LCD monitors aqvs 1024X768 garCevadoba, maSin is aerTianebs 1024 svets da 768 striqons. amavdroulad, radgan monitori feradia, misi TiToeuli elementi (piqseli) damatebiT sami elementisgan (subpiqselisgan) Sedgeba. esenia wiTeli, mwvane da lurji feris subpiqselebi. maSasadame, Cvens mier aRwerili monitori sinam-dvileSi aerTianebs 3072 svets (1024x3) da 768 striqons da misi marTvisTvis aucilebelia 3072+768=3840 tranzistori. dResdReobiT tranzistorebis masivebi, cxadia, realizebulia integraluri mikros-qemis saxiT, romelic uSualod Txevadkristaluri monitoris kor-pusSi Tavsdeba da qmnis misgan ganuyofel konstruqcias.
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sur. 1. Txevadkristaluri (LCD) monitori


tranzistorebis gadarTvisTvis aucilebel signalebs gamoimu-Savebs monitoris mmarTvel ZiriTad plataze ganlagebuli mikro-procesori. analoguri VGA signalebis mikroprocesorisTvis cifruli formis miwodebas uzrunvelyofs analogur-cifruli gardamqmneli (acg). mikroprocesori kompiuteris mier miwodebul signalebs gardaqmnis Txevadkristaluri monitoris mmarTvel anu striqonebisa da svetebis draiverebis mmarTvel signalebad [4]. Txevadkristaluri monitoris sxvadasxva elementebis urTierTqmedebis sqema naCvenebia me-2 suraTze.

CRT monitors analoguri Sesasvlelebi aqvs, rom gamoc perso-naluri kompiuteris videoadapteri iZulebulia cifruli monacemebi anu 0-ebisa da 1-ebis erToblioba analogur Zabvebad gardaqmnas da ise miawodos CRT monitors. aRniSnul gardaqmnas asrulebs DAC (Digital-to-Analog Converter) mikrosqema. rac Seexeba LCD monitors, igi, iseve rogorc nebismieri videoadapteri, arsebiTad cifruli mowyobilobaa. Tu LCD monitors analoguri Sesasvlelebi gaaCnia, maSin gardaqmnis procesi kidev ufro rTuldeba, kerZod personaluri kompiuteri iZulebuli iqneba cifruli monacemebi analogur monacemebad gardaqmnas, xolo analoguri monacemebis mimRebi LCD monitori igive monacemebs ADC (Analog-to-Digital Converter) mikrosqemis meSveobiT kvlav 0-ebad da 1-ebad (cifrul monacemebad) gardaqmnis [5] (sur. 3). 
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sur. 2. LCD monitoris interfeisis elementebis urTierTqmedebis sqema
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sur. 3. cifrulidan analogurze da sapirispiro mimarTulebis gardaqmna


gardaqmnebis procesSi gamosaxulebis xarisxi uaresdeba. maga-liTad, teqsti an raime sxva uZravi gamosaxuleba SeiZleba acimcides an amoZravdes. garda amisa, analoguri interfeisi naklebad aris dacu-li Secdomebisa da xmaurisgan. dabolos, analoguridan cifrulze da sapirispiro mimarTulebis gardaqmnebi monitors damatebiT da sru-liad arasaWiro Rirebulebas matebs. 


amrigad, LCD monitorebis gavrcelebasTan erTad kvlav azri mieca cifrul interfeisebTan dabrunebas. Txevadkristaluri (LCD) monitoris da mikroprocesoris dakavSirebis ramdenime saSualeba (interfeisi) arsebobs. monacemebi gadaicema paralelur kodSi da TiToeul fers Seesabameba 8 biti anu mikroprocesoris gamosasvlelze TiToeuli piqseli daSifrulia 24 bitis meSveobiT.

garda amisa, gadacemuli monacemebis sinqronizaciis mizniT mikroprocesoris gamosasvlelze formirdeba striqonuli da kadruli sinqronizaciis signalebi. aRniSnuli signalebi (VSYNC da HSYNC) gansazRvravs axali striqonis da axali kadris dawyebas, ris Sedegadac dgindeba TiToeuli piqselis zusti adgilmdebareoba ekranze. striqonebisa da svetebis draiverebi TiToeul am signals, iqneba is grafikuli monacemebis Tu sinqronizaciis, gardaqmnis mmarTvel signalebad (sur. 4).
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sur. 4. grafikuli monacemebis da sinqrosignalebis gardaqmna mmarTvel signalebad

cifruli DVI (Digital Visual Interface) videointerfeisi iyenebs Transition Minimized Differential Signaling (TMDS) protokols. videoadapteri grafikuli monacemebis 24 bits (8 bits TiToeuli ZiriTadi ferisTvis) para-leluri formiT awvdis TMDS gadamcems. TMDS gadamcemi Semavali mona-cemebis nakads Sifravs da mimdevrobiTi formiT gadascems TMDS mim-Rebs TMDS arxis meSveobiT (sur. 5). 





sur. 5. TMDS arxis arqiteqtura


aRniSnuli monacemebi dabalansebuli (diferencialuri) salte-ebis meSveobiT maRali siCqariT miewodeba TMDS mimRebs. erTarxiani TMDS kavSiri iyenebs monacemebis oTx diferencialur grexil wyvils, maT Soris sami ferisTvis aris gankuTvnili, xolo meoTxe grexili wyviliT gadaicema sakontrolo monacemebi da sinqrosignali. garda amisa, gamoiyeneba mexuTe grexili wyvili (suraTze naCvenebi ar aris), romelsac Display Data Channel (DDC) ewodeba. aRniSnuli saltiT gadaicema videoadapteris da monitoris saidentifikacio Tu sakonfiguracio informacia, rogoric aris mxardaWerili rezoluciebis da ferTa gamebis CamonaTvali. 


cifruli videointerfeisi uzrunvelyofs monacemTa gadacemis maRal saimedoobas yovelgvari gardaqmnebis gareSe. is gvTavazobs saukeTeso xarisxis gamosaxulebas da uaRresad did garCevadobebs, maqsimum 3840X2400 (9,2 megapiqseli). cifruli videointerfeisi agreTve amcirebs analoguri signalis mxardaWerisTvis aucilebeli komponen-tebis xarjebs. 
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Interface of the liquid crystal monitor


G. Benashvili


GTU, 77 Kostava St., Tbilisi


The article considers the current trends of development of interfaces of liquid crystal monitors. The advantage of digital interfaces over analog interfaces are shown on the basis of image quality, resolution and cost.   

Интерфейс жидкокристаллического монитора


Г. Бенашвили


ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77

В статье рассмотрены современные тенденции развития Интерфейсов жидко-кристаллических мониторов. Обоснованны преймущества цифровых видеоинтерфейсов по сравнению с  аналоговыми по качеству изображения, разрешению и  стоймости.  



diofante aleqsandrieli, diofantes


gantolebebi

lida beriZe, rusudan gogiberiZe


cnobili berZeni maTematikosi diofante erT-erT yvelaze rTul gamocanas warmoadgens mecnierebis istoriaSi. CvenTvis ucnobia dro, rodesac is cxovrobda, aseve misi winamorbedebi, romlebic muSaobdnen imave sferoSi. misi Sromebi `srul ukuneTSi gabrwyinebuli cecxlis~ msgavsia. rac cnobilia mis Sesaxeb, maTematikuri amocanis saxiT amotvifrulia misi saflavis qvaze: `am qvis qveS ganisvenebs diofantes ferfli, romelic Rrma moxucebulobaSi gardaicvala. misi cxovrebis meeqvsedi nawilis ganmavlobaSi is iyo bavSvi, meTormetedi nawili – ymawvili, meSvidedi nawili gaatara ucolod, qorwinebidan xuTi wlis Semdeg SeeZina vaJi, romelmac icocxla orjer naklebi weli mamasTan SedarebiT, Svilis gardacvalebidan oTxi wlis Semdeg ganuteva suli TviT diofantem, datirebulma axloblebisagan. Tu SegiZlia Tvla, gviTxari, ramdeni weli icocxla diofantem?~


cxadia, diofantes cxovrebis wlebis gamoTvla SeiZleba gantolebidan:
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, diofante gardaicvala 84 wlis asakSi.


diofantes cxovrebis periodis qveda sazRvari advilad dgindeba, is Tavis wignSi araerTxel axsenebs maTematikos hipsikl aleq-sandriels, romelic cxovrobda Cvens welTaRricxvamde meore sauku-neSi. meores mxriv Teon aleqsandielis komentarebSi cnobili astro-nomis ptolomes naSromebis mimarT moyvanilia nawyvetebi diofantes naSromebidan. Teoni cxovrobda Cveni welTaRricxvis meoTxe saukuneSi, amiT ganisazRvra diofantes cxovrebis wlebis zeda sazRvari, amrigad, Sualedia 500 weli. anatoli aleqsandrieli, romelic cxovrobda Cveni welTaRricxvis mesame saukuneSi, ufro zustad, 270 wlamde, SemdgomSi episkoposi, megobrobda diofantesTan, romelsac diofante aleqsan-driels uwodebda, ise, rom didi albaTobiT, diofante cxovrobda Cveni welTaRricxvis mesame saukunis Sua wlebSi, ukeTesi versiebis uqonlobis gamo, miRebulia es TariRo.


diofantes sacxovrebeli adgili ki utyuaradaa cnobili – eli-nisturi samyaros mecnieruli azrovnebis centri aleqsandriaa.


aseve gamocanad rCeba diofantes moRvaweoba. is, rom Cvenamde moRweulia diofantes `ariTmetikis~ 13 wignidan mxolod 6, esec sain-tereso saidumloebaa.


diofantes `ariTmetika~ amocanebis krebulia (189 amocana). yovel amocanas axlavs amoxsnebi, zogjer amoxsnis ramdenime xerxi. amoca-nebis yuradRebiT wakiTxviT vrwmundebiT, rom isini SerCeulia didi codniT, yuradRebiT, isini gankuTvnilia mkacrad mofiqrebuli meTo-debis ilustraciebisaTvis.


diofantemde Seswavlili iyo ori saxis ganusazRvreli gantolebebi: 
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pirveli maTgani jer kidev Zvel babilonSi warmoiSva, maTi amosaxsneli formulebia
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meore ki srulad amoixsneba evklides `sawyisebSi~ 
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 mniS-vnelobisaTvis, amave dros mxolod mTel ricxvTa simravleSi.


II rigis da III rigis ganusazRvreli gantolebis amoxsna niSnavs racionalur ricxvTa simravleSi vipovoT 
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 gantolebis amonaxsnis zogadi saxe.


ganusazRvreli gantolebebis sistemis amoxsna formulirdeba ase: mocemulia n ucnobiani m mravalwevri, racionalur ricxvTa simravleSi amosaxsnelia sistema
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diofante Tavis II wignSi ixilavs sxvadasxva saxis meore rigis ganusazRvrel gantolebebs da adgens, rom orcvladian meore rigis ganusazRvrel gantolebebs an ar aqvT racionaluri amonaxseni, an aqvT uamravi amonaxseni, romlebic gamoisaxeba rogorc k parametrze damokidebuli racionaluri funqcia:
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sailustraciod moviyvanoT amocana # 8 II wignidan: `mocemuli kvadrati davyoT or kvadratad~. mocemuli 
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 unda warmovadginoT ori ucnobi x da y ricxvebis kvadratebis jamad
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es aris wrewiri centriT koordinatTa saTaveSi, radiusiT a. diofante iRebs mis erTerT amonaxsns 

[image: image41.wmf])


 


,


0


(


a


-


. Semdeg axdens Casmas: 

[image: image42.wmf]x


x


=


, 

[image: image43.wmf]a


kx


y


-


=


, e.i. 

[image: image44.wmf])


 


,


0


(


a


-


 wertilze avlebs wrfes.
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amrigad, yovel racionalur k-s mrudze 
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 Seesabameba erTi da mxolod erTi wertili 
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kidev ufro cxadad Cans diofantes meTodi misi II wignis # 9 amocanaSi: `mocemuli ori kvadratis jami davyoT ori sxvadasxva kvad-ratis jamad~.


magaliTad, 
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13 unda davSaloT sxva ori ricxvis kvadratebis jamad, e.i. 
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aseTive procedurebs iyenebs II wignis # 16, 17 da sxva amocanebSi.


vaCvenoT, rom diofantes meTodo zogadia.
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e.i. x da y gansazRvrulia.


amrigad, yoveli racionaluri k-saTvis miviRebT erTs da mxolod erT racionalur amonaxsens.
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Semdeg amocanebSi diofante kidev erTxel askvnis, rom mocemuli kvadrati SegviZlia davyoT ori kvadratis jamad, es dayofa araa erTaderTi. 


ganvixiloT kidev erTi amocana: `vipovoT sami iseTi ricxvis zogadi gamosaxuleba, rom nebismieri ori maTganis namravls plus erTi iqneba raime ricxvis kvadrati~.
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diofante IV wignSi ganixilavs mesame rigis ganusazRvrel gantolebebs 
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amocana # 24 IV wignidan:


`mocemuli ricxvi warmovadginoT ori ricxvis saSualebiT ise, rom maTi namravli toli iyos raime ricxvis kubs minus es ricxvi~.
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kidev erTi amocana: `vipoviT ori ricxvi, romelTa namravls damatebuli TiToeuli maTgani iqneba raime ricxvis kubi~.


diofante am amocanas xsnis ase:
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am gantolebis erTi amonaxseni iqneba 
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CavsvaT wina tolobaSi, gardaqmnebiT miviRebT:
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amrigad, amocana amoxsnilia.


am tipis amocanebi mravladaa diofantes Cvenamde moRweul wig-nebSi.


reziume


naSromi `diofante aleqsandrieli, diofantes gantolebebi~ eZRvneba Zveli berZeni maTematikosis diofante aleqsandrielis saidumloebiT mocu-li cxovrebas. naSromSi ganxilulia diofantes II da III rigis ganusazRvreli gantolebebi, garCeulia da amoxsnilia saintereso amocanebi `ariTmetikis~ Cvenamde moRweuli 6 wignidan, maTi raodenoba ki, cnobilia, rom 13 iyo.


Резюме

Диофант Александрийский – выдающийся древнегреческий математик представляет одну из наиболее трудных загадок в истории науки. Нам не известны ни время, когда он жил, ни предшественники его, труды его подобны сверкающему огню среди полной непроницаемой тьмы.


В работе «Диофант Александрийский, уравнения Диофанта» рассмотрены диофан-товые уравнения II и III порядков, разобраны наиболее интересные задачи из сохранившихся до нас 6 книг из 13-ти «Арифметики», даны их решения методами Диофанта. 


Summary


Abstract “Diophantus of Alexandria, Diophantine Equations” dedicated to secret life of ancient Greek mathematician Diophantus of Alexandria. In the abstract indeterminate  equations of II and III row is reviewed, interesting problems of “Arithmetic” is analyzed and solved from 6 books achieved to our era, it is known that their number was 13. 
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ასოცირებული პროფესორი

საქართველოს საავიაციო უნივერსიტეტი,

 ქ. წამებულის 17, ზოგადსაგანმანათლებლო და ზოგადტექნიკური დისციპლინების დეპარტამენტი,

 სრული პროფესორი.


           XX საუკუნის 80–ანი წლებიდან, გადამცემი ხაზების  და ზემაღალი  სიხშირეების მოწყობილობათა მახასიათებლების გაუმჯობესების მიზნით, ინტენსიურად მიმდინარეობს ღრუ და დიელექტრიკით ნაწილობრივ შევსებულ ტალღსატარებში ტალღათა დიფრაქციის გამოკვლევა როგორც თეორიული, ასევე პრაქტიკული   ასპექტით [1–4].


მიუხედავად იმისა, რომ ღრუ ტალღსატარებში ტალღათა დიფრაქციის კვლევაში მიღწეულია მნიშვნელოვანი წარმატებები [5,6], ეს საკითხი ნაკლებად შესწავლილია  დიელექტრიკით ნაწილობრივ შევსების შემთხვევაში [7]. ამ მიზნით წარმოდგენილ ნაშრომში განხილულია E0n  ტიპის ტალღის დიფრაქცია წრიულ არარეგულარულ ტალღსატარში ( დიელექტრიკით სიმეტრიულად შევსებულ წრიულ ტალღსატარებში [8]–ის თანახმად დამოუკიდებლად შეიძლება გავ-რცელდეს მხოლოდ სიმეტრიული  (აზიმუტალური მდგენელის არ მქონე) E0n    ელექტრული და H0n მაგნიტური  ტიპის ტალღები). 

მოცემულ ნაშრომში მკაცრადაა გადაწყვეტილი დიელექტრიკით ნაწილობრივ შევსებულ წრიულ ტალღსატარში ღრუ ტალღსატარის მხრიდან  გავრცელებული სიმეტრიულ ტალღათა ძირითადი ტიპის  E01 დიფრაქციის ამოცანა. ცხადია სიმეტრიულ არაერთგვაროვნებებზე ამ ტალღათა გაბნევისას აღიძვრება იგივე ტიპის ტალღები. ჩვენს მიერ შემოთავაზებული პროექციული მეთოდი არსებითად ანალოგიურია  [9] –ში გამოყენებული მეთოდის, რადგან სხვა მეთოდებისაგან განსხვავებით, ბაზისად გამოიყენება მოცემულ ინტერვალში ორთოგონალურ ფუნქციათა ორი სისტემა [10]. 


ამოცანა დაიყვანება მეორე რიგის წრფივ უსასრულო ალგებრულ განტოლებათა სისტემის ამოხსნაზე, რომელიც შეიძლება გადაწყვეტილი იქნეს რედუქციის მეთოდით   [11].


დავუშვათ მოცემულია წრიული ტალღსატარი, რომელიც წარმოადგენს ღრუ და ორფენიანი წრიული ტალღსატარის შერწყმას (ნახ.1),  რომელშიც ღრუ ტალღსატარის მხრიდან z ღერძის გასწვრივ ვრცელდება ძირითადი E01 ელექტრული ტალღა, რომლის გრძივი მდგენელია
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I0(x)  და N0(x)  ბესელისა და ნეიმანის ფუნქციებია, ხოლო    
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ეს სისტემა ანალოგიურია მართკუთხა ტალღსატარისათვის [4]–ში მიღებული შესაბამისი განტოლებათა სისტემის.


შევნიშნოთ, რომ ამ სისტემაში შემავალი საკუთარი ფუნქციები   
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(13) და (14) საშუალებას იძლევა ფუნქციონალურ განტოლებათა (12) სისტემა გარდავქმნათ Am  ან Bm კოეფიციენტთა მიმართ წრფივ ალგებრულ განტოლებათა უსასრულო სისტემად. კერძოდ Am  კოეფიციენტების მიმართ გვექნება:
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Bm  კოეფიციენტები კი ასე გამოითვლება:
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      (15) ფრედჰოლმის სისტემაა, რის გამოც შესაძლებელია მისი გამოკვლევა რედუქციის მეთოდით ტალღსატარის ნებისმიერი პარამეტრებისთვის [6].


რიცხვითი მონაცემები


        (15) სისტემა რიცხობრივად გამოკვლეულია რედუქციის მეთოდით ტალღსატარის სხვადასხვა 
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დამოკიდებულება ტალღსატარის  პარამეტრებზე. ცხრილიდან კარგად ჩანს ალგორითმის კრებადობა, რაც საშუალებას იძლევა შემოვიფარგლოთ რედუქციის N=7 რიგით. ალგორითმის კრებადობა უარესდება 
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პარამეტრების ზრდით, რაც დაკავშირებულია გავრცელებულ ტალღათა რიცხვის ზრდით.

ნახაზ (2)–ზე მოცემულია არეკვლის კოეფიციენტის მოდულის 
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დამოკიდებულება ტალღსატარის შევსების კოეფიციენტსა 
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ДИФРАКЦИЯ СИММЕТРИЧНЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ВОЛН  E0n  ТИПА НА ПОЛУБЕСКОНЕЧНОМ ДИЭЛЕКТРИЧЕСКОМ СТЕРЖНЕ, РАСПОЛОЖЕННОМ В ЦЕНТРЕ КРУГОВОГО ВОЛНОВОДА

Файк Гасанович Богданов, 

Омар Георгиевич Кетиладзе, 


Манана Николаевна Чихладзе


РЕЗЮМЕ

В работе решена задача дифракции симметричных волн основного  E0 типа, распространяющихся со стороны полого волновода в частично заполненном круговом волноводе. Полученная система линейных алгебраических уравнений исследована методом редукции. Получены зависимости модуля коэффициента отраженгия 
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 волны E01 от параметров волновода.

DIFFRACTION OF SYMMETRIC ELECTRIC WAVES OF E0n  TYPE AT A SEMI-INFINITE DIELECTRIC ROD LOCATED IN THE CENTER OF A CIRCULAR WAVEGUIDE


Faik G. Bogdanov, 

Omar G. Ketiladze, 

Manana N. Chikhladze

RESUME

In the paper the problem of diffraction of symmetric waves of E01 type, penetrating from the hollow waveguide into partially filled circular waveguide is solved. Received system of linear algebraic equations is investigated by the reduction method. Dependence of the modulus of the reflection coefficient 
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 of the wave E01 on the parameters of the waveguide are received.
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Ассоциированный профессор.

В 1927 г. Я. И. Френкелем [1] и В. Гейзенбергом [2] было показано, что электрическое обменное взаимодействие электронов приводит к упорядоченному расположению спинов. При положительном знаке обменного интеграла энергетически более выгодным является параллельное расположение спинов – ферромагнитное состояние. При отрицательном знаке обменной энергии соседние спины должны устанавливаться антипараллельно – такое состояние называется антиферромагнетизмом. Судя по кривой Дж. Слейтера [3] антиферромагнитное состояние должно встречаться даже чаще феррогмагнитного, хотя антиферро-магнетизм обнаружен лишь у Cr и Mn.


Если явление ферромагнетизма приводит к повышению магнитной восприимчивости по сравнению с парамагнетиками, то, очевидно, в антиферромагнитном состоянии магнитная восприимчивость должна быть меньше, чем в парамагнитном.


Экспериментально антиферромагнетизм был обнаружен раньше создания теории обменного взаимодействия при изучении магнитных свойств соединений (например, MnO). На рис. 1 показана типичная для антиферромагнетиков зависи-мость магнитной восприимчивости от температуры. Точка излома кривой называется антиферромагнитной точкой Кюри, в последнее время часто называемой точкой Нееля. Выше точки Нееля вещество находится в парамагнитном состоянии. Ниже этой точки магнитная восприимчивость падает с понижением температуры.


В антиферромагнитной точке Кюри (в точке Нееля), так же, как у ферро-магнетиков в точке Кюри, наблюдается максимум теплоемкости, скачком уменьшающейся при дальнейшем повышении температуры. На рис. 2 показана зависимость теплоемкости соединения MnF2 от температуры. Наблюдаются также аномалии коэффициента расширения и электропроводности, подобные аномалиям в ферромагнетиках.


С термодинамической точки зрения антиферромагнитная точка Кюри во всем подобна ферромагнитной, это также фазовый переход второго рода со скачком теплоемкости и других производных от термодинамических потенциалов, отсутствием скачка объема и скрытой теплоты перехода.


Теорию антиферромагнетизма впервые создал Л.Д. Ландау в 1933 г. на примере слоистых структур типа галоидных солей железа. Предполагая отрицательное обменное взаимодейтвие между электронами в соседних слоях, он на основании термодинамического рассмотрения показал, что в этих веществах спины электронов в соседних слоях устанавливаются антипараллельно.


Примерно в то же время Неелем было высказано предположение об антипараллельном расположении соседних спинов в кубических антиферромагнитных окислах (например, в MnO). Он предложил рассматривать решетку антиферромагнетика, как две вставленные друг в друга подрешетки, внутри каждой из которых спины параллельны, но по отношению друг к другу направления спинов в подрешетках антипараллельны.


Высказанное Неелем предположение о наличии в агтиферромагнетиках упорядоченного состояния с антипараллельным расположением спинов было трудно подтвердить экспериментально до приложения к исследованию этого вопроса дифракции нейтронов.


Метод дифракции нейтронов в своей основе подобен рентгеновскому методу определения структуры кристаллов. Дифракция нейтронов обусловлена их коге-рентным рассеянием на ядрах и электронных оболочках атомов. При малых углах рассеяния эффективное сечение рассеяния электронной оболочки атома оказывается величиной того же порядка, что и сечение рассеяняи на ядрах атомов и, кроме того, рассеяние на оболочке зависит от взаимной ориентации магнитного момента оболочки и плоскости рассеяния.


В тех случаях, когда размер магнитной ячейки не совпадает с размером химической, на нейтронограмме появляются дополнительные линии, отвечающие упорядоченному состоянию спинов. Если размеры ячеек совпадают, дополнитель-ные линии не появляются, хотя интенсивность линий под малыми углами зависит от характера упорядочения спинов.


Таким образом было доказано наличие антипараллельного расположения спинов в антиферромагнетиках. Этот метод обнаружения антиферромагнитного состояния оказался в ряде случаев более чувствительным, чем непосредственный магнитный.


Антиферромагнетизм обнаружен у многих редкоземельных элементов, хотя у большей их части наблюдается также и ферромагнетизм. В чистом виде антиферромагнитные свойства обнаружены у Ce, Nd, Sm и Tu.


Из переходных элементов с недостроенной d-оболочкой к настоящему времени антиферромагнетизм установлен лишь у марганца и хрома, причем у хрома эффективный момент, участвующий в упорядочении, мал, и точка возникновения антиферромагнитного порядочивания отмечается только нейтронографически.


Значительно более отчетливыми антиферромагнитными свойствами обладает ряд простейших соединений переходных элементов типа окислов, хлоридов, сульфидов, карбонатов и т.д.


Температуры перехода в антиферромагнитное состояние – порядка 102 – 103 К. Следовательно, так же, как и в случае ферромагнетиков, необходимая энергия взаимодействия не может являться следствием магнитных сил, а должна быть связана с электрическим взаимодействием. Естественно предположить, что антиферромагнитное состояние обязано обменному взаимодействию, но обменный интеграл в этом случае отрицателен. Кристаллическая структура большинства антиферромагнетиков такова, что ионы переходных металлов не находятся в непосредственном соседстве, поэтому обменное взаимодействие осуществляется косвенно посредством промежуточного иона.
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In the paper the problem of explanation of antiferromagnetism phenomenon studied by I.I. Frenkel and W. Heizenberg is considered, based on the quantum-mechanical theory of exchange electrostatic interaction of ferromagnetic electrons in case of the negative value of the exchange integral.
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Резюме

Посредством AutoCAD возможно создание, модифицирование и применение  трехмерных объектов. Создание трехмерной модели из двумерных объектов, а также получение изометрических проекций, в том числе  Wireframe (каркасным) методом. Он дает возможность не только увидеть модель на экране, но и испытать ее. 
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Abstract

Creation, modification and usage of three-dimensional objects as well as creating a three-dimensional model of two-dimensional objects, and getting isometric projections, including Wireframe (wireframe) method can be made through AutoCAD. It provides an opportunity not only to see the pattern on the screen but also to test it.
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AutoCAD-is saSualebiT SesaZlebelia samganzomilebiani obieq-tebis Seqmna, modificireba da gamoyeneba.  erT-erTi yvelaze sain-tereso meTodi 3D-Si muSaobis dros aris viziualizacia, romelic gvaZlevs saSualebas miviRoT Cvens mier Seqmnili obieqtis virtu-aluri gamosaxuleba. AutoCAD-is saSualebiT Cven viyenebdiT damalvis funqcias (hide) da aseve funqcias Crdili (Shade), romelsac AutoCAD-i avtomaturad aniWebda obieqtebs. maTi saSualebiT gveqmneboda warmod-gena, Tu rogori iqneboda saboloo Sedegi. axla ganvixiloT vizu-alizaciis sxva meTodi Render renderireba (tonireba). es aris vizu-alizaciis erT-erTi mZlavri saSualeba. misi saSualebiT SesaZle-belia Seqmnil models mivaniWoT realuri masalebi da ganaTeba, raTa miviRoT realisturi warmodgena Cvens mier Seqmnil modelze. 


am meTodis gamoyenebiT ra Tqma unda SesaZlebelia im obieqtebis vizualizaciac, romelTac ar aqvs miniWebuli masalebi, magram sabo-loo Sedegi ar iqneba iseTi realisturi, rogorc  masala miniWebuli obieqtis vizualizaciis dros.

[image: image178.png]

nax. 1

vizualizaciis meTodis gamoyenebis dros, sasurvelia samuSao are Workspace gadavrToT 3D Modeling (3D modelireba)  samuSao areze (nax. 1).

masalebis miniWeba TavisTavad ar warmoadgens rTul operacias, gacilebiT rTulia, rom saboloo Sedegi gamoiyurebodes ise, rogorc realuri. ganaTebisa da Crdilebis realisturad warmoCena warmo-adgens calke amocanas, romelsac AutoCAD-is Zveli versiebis momxma-reblebi wyvetden sxva programebis saSualebiT (magaliTad Autodesk 3ds Max), magram axali versiebi iZleva am amocanis warmatebiT gadawyvetis saSualebas. 



mas Semdeg rac SevqmniT obieqts unda gadavwyvitoT Tu ra masala gvinda mivaniWoT mas. AutoCAD-s gaaCnia sakuTari masalebis biblioTeka, romelic ra Tqma unda saWiroebisda mixedviT SegviZlia gamoviyenoT Cveni obieqtisaTvis. AutoCAD-i aseve iZleva axali masa-lebis Seqmnis saSualebas.


movZebnoT Tabs-ze Rilaki Render (tonireba), romelic 2-e naxazze aris moniSnuli. masze dawkapunebis Semdeg Ribbon-Si (lenti) gamoCndeba xelsawyoebis axali krebuli, romelTa saSualebiTac movaxdenT obieqtis vizualizacias.  


    
Tabs ( Render ( Ribbon
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  nax. 2

brZanebebis striqonSi avkrifoT Materials (masalebi) an Ribbon-Si (lenti) movZebnoT Materials (masalebi) da davawkapunoT mis gverdze mde-bare isarze, romelic 2-e naxazze aris moniSnuli. AutoCAD-is samuSao aris marcxena dabal kuTxeSi gamoCndeba warwera Materials (masalebi) 3-e naxazze igi wiTladaa moniSnuli, romelzec dawkapunebis Semdeg gaiSleba Materials Palette (masalebis palitra) (nax. 3). AutoCAD-is Zveli versiebis momxmarebelTaTvis es palitra sakmaod gansxvavebuli iqneba, magram maTTvis visac umuSavia 3D Studio MAX Si maTTvis es palitra nacnobi iqneba.  rogorc am palitridan Cans aq aris uamravi xelsawyo, romelTa saSualebiT SeiZleba miviRoT Render-ebis renderirebis (tonireba) Semdeg obieqtis ufro realisturi gamosaxuleba. ganvixi-loT zogierTi maTgani:

3-e naxazze marcxena kuTxeSi wiTlad moniSnulia sami piqtograma:   


1. Swatch Geometry – geometriuli nimuSi, romelSic moTavsebulia   sami geometriuli figura. TiTo-eul maTganze dawkapunebis Semdeg  fanjaraSi Available Materials Drawing (xelmisawvdomi masalebis naxazi) gamoCndeba Sesabamisi geometri-uli figura, figurebis Secvla saWiroa raTa TvalnaTliv davak-virdeT maTze Crdilebis ganla-gebas. 


2. Checkered Underlay On/Off – Wadra-kiseburi qveda fena CarTva/ga-morTva, misi saSualebiT xdeba ukana fonis cvlileba, rac aseve masalis sworad aRqmisTvis aris saWiro.

3. Preview Swatch Lighting – nimuSis ganaTebis winaswar naxva, masSi     ganTavsebulia ganaTebis ori ni-muSi. yuradRebiT davakvirdeT ga-naTebis mdebareobas, romelic yviTladaa moniSnuli sferos ze-dapirze.

4. davakvirdeT marjvena mxares wiT-lad moniSnul piqtogramebs.   ganvixiloT TiToeuli maTgani:

5. Create New Material – Seqmeni axali masala. misi saSualebiT SesaZle-belia axali masalis Seqmna.

6. Purge from Drawing – gaasufTave naxazi. misi daxmarebiT SegviZlia Seqmnili naxazis waSla.

7. Indicate Materials in Use – aCvene masa-lebi xmarebaSi. 


8. Apply Material to objects – miakuTvne masala obieqtebs. [image: image180.png] masze daw-kapunebis Semdeg kursori Seic-vlis formas da igi miiRebs fun-jis formas [image: image181.png]  misi saSualebiT movniSnoT CvenTvis sasurveli yvela obieqti da davaWiroT klaviSs Enter ris Semdegac yvela moniSnul obieqts mieniWeba masalebi.

9. Remove Materials from seleqted objects – gadaadgile (waSale) masala SerCeuli obieqtebidan. es operacia warmoadgens wina operaciis Sebrunebul operacias. obieqtebis funjiT moniSvnis Semdeg Enter klaviSze dawkapunebiT, obieqtebs moSordeba ukanasknelad miniWe-buli masala. Tu rogor unda mivaniWoT sxvadasxva masala obieqts, ganvixilavT qvemoT. axla movaxdinoT Render renderireba (tonireba).

      4-e naxazze naCvenebia ori kubi, romelTaganac pirvels mini-Webuli aqvs xis masala, xolo meores ki ara. rogorc naxazidan Cans maT Soris ar aris araviTari gansxvaveba. rom davrwmundeT, rom masa-la namdvilad aqvs miniWebuli pirvel kubs brZanebebis striqonSi av-krifoT Render renderireba (tonireba).

[image: image182.jpg]

nax.  4

brZanebebis striqonSi avkrifoT Render an Tabs ( Render ( Ribbon ( Render [image: image183.jpg]. gaixsneba axali fanjara, romelSic asaxulia informacia yvela Sesrulebuli operaciis Sesaxeb (nax 5).

[image: image184.jpg]

nax. 5


       garda renderirebisa, SesaZlebelia obieqtebze masalebis vizu-alizacia realur droSi. amisaTvis renderirebis zolSi, Visual Styles (vizualuri stili) panelze mivuTiToT opcia Realistic (nax. 6). 


[image: image185.jpg]        [image: image186.jpg]

 nax. 6                        nax. 7

Semdeg ki igive zolSi marjvena mxares aris xelsawyoTa paneli Materials (masalebi), romelSic mivuTiToT Materials/Textures ON (masa-la/teqstura CarTulia) (nax. 7). es ori parametri (nax. 6, 7) gvaZlevs sakmaod realur gamosaxulebas (nax. 8).


[image: image187.jpg]

nax. 8


       3-e naxazze Material Editor-Global (masalebis redaqtori-saerTo) wiTladaa moniSnuli da masSi ganTavsebuli xelsawyoebis saSualebiT SesaZlebelia masalebis redaqtireba. masalebis redaqtireba xdeba sasrialos daxmarebiT.

Shininess - sikaSkaSe


Opacity – gaumWvirvaloba


Refraction index – gardatexis indeqsi


Translucency – gamWvirvaloba


Self-Illumination – TviT-ganaTeba


Luminance – simkveTre


aqve aRvniSnoT, rom masalebis miniWeba SeuZlebelia karkasuli modelebisa da im 3D obieqtebisaTvis, romlebic xazis sisqis daxma-rebiTaa miRebuli.
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Materials and Rendering masalebi da tonireba

nana nozaZe, goCa CitaiSvili 



obieqtisaTvis masalis miniWebis dros, AutoCAD-i iyenebs programis mier avtomaturad miTiTebul parametrebs. imisaTvis, rom sworad movaxdinoT obieqtis tonireba (Render), saWiroa gamoviyenoT Mapping (gardaqmnebi), ris saSualebiTac xdeba masalebis maRalxarisxovani koreqtireba, raTa igi gamoiyurebodes ise, rogorc Cven gvsurs. am brZanebebis kargad daufleba da maTi sworad gamoyeneba mogvcems saSualebas, rom Cveni obieqti tonirebis (Render) Semdeg gamoiyurebodes realisturad.

Materials and Rendering  Материалы и тонирование

Нана Нозадзе, Гоча Читаишвили

 Резюме

При присвоении объекту материала, AutoCAD использует автоматически указанные программой параметры. Для того, чтобы правильно осуществить тонирование (Render), необходимо использовать Mapping (отображение), посредством которого происходит высококачественная корректировка материалов, чтобы они выглядели так, как мы желаем. Хорошее овладение этими приказами и их правильное применение даст нам возможность, чтобы наш объект после тонирования (Render) выглядел реалистично.

Materials and Rendering


Nana Nozadze, Gocha Chitaishvili


Abstract

When you assign a material to any object, AutoCAD automatically uses these program options. In order to properly implement the rendering (Render), you must use Mapping (mapping), through which the materials are corrected in high quality to make it look like we want. Good mastery of these orders and the correct application will enable us to look our object as realistic after rendering (Render).

AutoCAD-is gamoyeneba sainJinro praqtikaSi
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goCa CitaiSvili, stu doqtoranti
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AutoCAD-i  erT-erTi yvelaze popularuli sainJinro programuli paketia. sistemis saxelwodeba aris Sekvecili saxeli Automated Compu-ter Aided Drafting and Design-avtomaturi kompiuteruli xazva da dapro-eqteba. 


      gamoviyenoT programuli paketi AutoCAD-i  sainJinro praqtikis erT-erTi magaliTis Sesasruleblad. ganvixiloT saagarake saxlis gegma (nax. 1). brZanebebis striqonSi avkrifoT DDUNITS da gamosul dialogur fanjaraSi mivuTiToT sasurveli erTeulebi (nax. 2).

[image: image188.jpg]

nax. 1


gamovrToT zomebis fena da SevqmnaT regioni. brZanebebis striqonSi avkrifoT Reg ( Enter an Tabs ( Home ( Ribbon ( Draw ( Region [image: image189.jpg] brZanebebis striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba: Select objects: (SearCieobieqti:) marjvnidan marcxniv movniSnoT mTeli obieqti ( Ente.  Tu obieqti daxazulia gadafarvisa da napralebis gareSe (winaaRmdeg SemTxvevaSi gamoviyenoT brZaneba Bpoly), maSin moxdeba obieqtis daregioneba, ris Sesaxebac brZanebebis striqoni mogvcems informacias Regions created (regioni Seqmnilia) (nax. 3 b).


regionis Seqmnis Semdeg daviwyoT amowelvis (Extrude) operacia, risTvisac brZanebebis striqonSi avkrifoT Ext an Tabs ( Ribbon (Home ( Modeling ( Extrude [image: image190.jpg] ( Select objects to extrude: (SearCie obieqti amowelvisaTvis) movniSnoT marjvnidan marcxniv yvelaferi ( Enter ( Specify height of extrusion or
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            nax. 2                               nax. 3



[Direction/Path/Taper angle]: (mivuTiToT amowelvis simaRle an [mimarTuleba/traeqtoria/ daviwroebis kuTxe]: mivuTiToT amowelvis simaRle 3000 mm (nax. 3 g). operacia dasruldeba, magram Tu Cven vmu-SaobdiT zedxedSi (Top view), maSin cvlilebebis SemCneva SeuZlebeli iqneba. amitom gadavideT SW izometriaSi (SW isometric view), Cven davinaxavT amowelil obieqts. aseve Tu gamoviyenebT brZanebas Hide an Conceptual (damalva an konceptualuri) miviRebT 3 g-e naxazze naCveneb gamosaxulebas (am SemTxvevaSi gamoyenebulia brZaneba Conceoptual). Semdeg ukve SegviZlia SevasruloT gamoklebis operacia (Subtract).  


 Tabs ( Ribbon (Home ( Solid Editing ( Subtract  [image: image192.jpg] ( brZanebebis striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba  Select objects: (SearCieobieqti:) Tavdapirvelad movniSnoT yvelaze didi obieqti gare kedeli da ( Enter, xolo Semdeg movniSnoT saTiTaod yvela is obieqti, romelic gvinda rom gamovakloT ( Enter, ris Semdegac operacia dasruldeba. vizualizacisaTvis gamoviyenoT Visual Styles Manager (vizualuri stilis menejeri) an Tabs ( Home ( Ribbon ( View ( Conceoptual, ris Semdegac miviRebT 3-e naxazze naCveneb gamosaxulebas. 


igive Sedegis miRweva SesaZlebelia brZanebis POLYSOLID (poli-sxeuli) Tabs ( Ribbon (Home ( Modeling ( Polysolid[image: image193.jpg], am SemTxvevaSi brZanebebis striqonSi yuradReba unda mivaqcioT Polysolid-is Tvisebebs Polysolid Height = 4.0000, Width = 0.2500, Justification = Center (polisxeulis simaRle = 4.000, sigane = 0.2500, gasworeba = centri) Tavdapirvelad mivuTiToT CvenTvis sasurveli Tvisebebi Specify start point or [Object/Height/Width/Justify] <Object>: h (SearCie sawyisi wertili an [obieqti/simaRle/sigane/gasworeba]<obieqti>:h) mivuTiToT h raTa SevarCioT kedlis simaRle am SemTxvevaSi 3000 mm ( Enter ( mivuTiToT w raTa SevarCioT kedlis sigane am SemTxvevaSi 300 mm ( Enter ( Semdeg ki avkrifoT j raTa SevarCioT Tu, rogor gavasworoT Polysolid-i. moni-torze gamoCndeba patara dialoguri fanjara [image: image194.jpg]Cven mivuTiToT Left (marcxniv) da Tagunas marcxena RilakiT davawkapunoT masze. amis Semdeg SevarCioT sawyisi wertili, davawkapunoT masze Tagunas marcxena RilakiT da TanmimdevrobiT mivyveT gare kedels. yvela kuTxeSi Tagunas marcxena Rilakze davawkapunoT, sami kedlis Semovlis Semdeg davakvirdeT brZanebebis striqons Specify next point or [Arc/Close/Undo]: c (SearCieSemdegi wertili an [rkali/daxurva/gauqmeba: c) avkrifoT c ( Enter da polisxeuli Seikvreba. Cven miviRebT 4e naxazze naCveneb gamosaxulebas. amave meTodiT SesaZlebelia danrCeni kedlebis agebac.



yvelaze martiv gzas igive Sedegis misaRwevad warmoadgens brZaneba Press/Pull.

Tabs ( Ribbon (Home ( Modeling ( Press/Pull [image: image195.jpg] brZanebebis striqonSi gamoCndeba Semdegi miTiTeba Click inside bounded areas to press or pull (daawkapune Siga aris sazRvarze rom dawnexo an amowio) mivitanoT kursori gare kedlis

[image: image196.wmf] 


 


 




nax. 4


Siga aresTan da davinaxavT, wyvetilad moniSnul amosawev ares da davawkapunoT Tagunas marcxena Rilakze. davinaxavT, rom obieqti daiwyebs amowlvas, avkrifoT kedlis simaRle 3000 mm ( Enter. operacia dasruldeba da Sedegi iqneba igive rac 4-e suraTzea naCvenebi.  


       Senobis kedlebi SesaZlebelia avagoT zemoT ganxiluli erT-erTi meTodis daxmarebiT, romelic CvenTvis ufro misaRebia da xelsayrelia gegmis mixedviT. kedlebis agebis Semdeg davamatoT mas karebi. davxazoT marTkuTxedi im adgilas sadac unda iyos karebi. avagoT marTkuTxedi, romlis sabaziso wertilis koordinatebi aris 4350, 0.


Rec ( Enter an Tabs ( Home ( Ribbon ( Draw ( Rectangle  [image: image197.jpg]4350,0 ( Enter ( D ( Enter (  1610 ( Enter (  300 ( Enter da Tagunas marcxena RilakiT davawkapunoT saxlis Siga mxares.


[image: image198.jpg]   [image: image199.jpg]

nax. 5

Semdeg SevasruloT marTkuTxedis amowelvis operacia (EXTRUDE) (nax. 5), xolo Semdeg ki gamoklebis operacia (SUBTRACT). 

analogiuraT gamoviRoT Riobebi yvela karisaTvis. axla ki amoviRoT Riobebis fanjrisTvisac, romelic Sesruldeba analogiuri operaciebis saSualebiT. marTkuTxedis amowelvis Semdeg gadavaadgiloT igi vertikalurad zeviT Z RerZis mimarTulebiT 800 mm-ze da SevasruloT gamoklebis operacia (nax. 6).

[image: image200.jpg]                  [image: image201.wmf] 
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nax. 6

karebebisa da fanjrebis Riobebis amoRebis Semdeg  saWiroa davxazoT saxlis saxuravi. Tavdapirvelad aucilebelia SevcvaloT 

[image: image202.jpg]     [image: image203.jpg]

nax. 7

UCS. User Co-ordinate System (momxmareblis koordinatTa sistema). brZanebebis striqonSi avkrifoT  UCS ( Enter programa mogvcems Semdeg miTiTebas Specify origin of UCS or [Face/ NAmed/ OBject/ Previous/ View/World/X/Y/Z/ZAxis] (SearCieUCS-s saTave an [saxe/ saxelobiTi/ obieqti/wina/xedi/msoflio/X/Y/Z/ZRerZi]) CvenTvis SemTxvevaSi ukeTesi iqneba SevarCioT 3 point (3 wertili) avkrifoT 3 ( Enter (  Specify new origin point <0,0,0>: (SearCieaxali saTave <0,0,0>:) mivuTiToT saTave Semdeg X da Y RerZis mimarTuleba (nax. 6). Line-is daxmarebiT kedlis Sua wertilidan aRvmarToT marTobi da gadavzomoT sxvenis simaRle, Semdeg ki Polyline-is saSualebiT avagoT samkuTxedi (nax. 7), movaxdinoT misi amowelva (Extrude). davakopiroT (Copy) es obieqti da gadavitanoT saxlis ukana kedelzec da bolos wavSaloT vertikaluri xazi. gavaerTianoT (Union) agebuli obieqti saxlis kedelTan. modelis dasrulebisaTvis kidev saWiroa saxuravi, risTvisac kvlav dagvWirdeba UCS Tavidan gasworeba ise, rogorc 8-e naxazzea naCvenebi.    
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nax. 8

axla brZanebis Rec daxmarebiT davxazoT marTkuTxedi ise rogorc 8-e naxazzea naCvenebi. Rec an Tabs ( Ribbon ( Home ( Draw ( Rectangle  [image: image206.jpg]. davxazoT marTkuTxedi Semdeg amovweloT (Extrude) igi. bolos davubrundeT WCS-s World Co-ordinate System (msoflio koordinatTa sistema) risTvisac avkrifoT Ucs ( Enter ( Enter. sarkis gamoyenebiT Mirror avagoT saxuravis meore mxare.

Mi ( Enter an Home ( Ribbon ( Modify ( Mirror [image: image207.png] 


    AutoCAD-i  es aris avtomatizebuli daproeqtirebis sistema or da samganzomilebiani proeqtebisa da xazvisaTvis. . amasTan misi gamoyenebis saSualebiT SesaZleblia naxazisa da modelebis Seqmna maRali xarisxiT.
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AutoCAD-is gamoyeneba sainJinro praqtikaSi


nana nozaZe, goCa CitaiSvili

reziume

AutoCAD-i  erT-erTi yvelaze popularuli sainJinro programuli pake-tia. Tanamedrove etapze programas SeuZlia kompleqsuri samganzomilebiani modelireba, maT Soris zogadi formebis, samganzomilebiani zedapirebis modelebis Seqmna da redaqtireba. mas SeuZlia didi samsaxuri gauwios sain-Jinro saqmiT dainteresebul pirebs.

Применение AutoCAD  в инженерной практике


Нана Нозадзе, Гоча Читаишвили


AutoCAD – один из самых популярных инженерных программных пакетов. На современном этапе программа может осуществлять комплексное трехмерное моделирование, в том числе  создание и редактирование общих форм, моделей трехмерных поверхностей. Она может оказать большую услугу лицам, интересующимся инженерным делом.    

Using of AutoCad in engineering practice

Nana Nozadze, Gocha Chitaishvili

Abstract

AutoCAD is one of the most popular engineering software packages. At the current stage, the program can perform complex three-dimensional modeling, including the creation and editing of common shapes, models of three-dimensional surfaces. It can be of great service to individuals interested in engineering.

tvirTis vardnis simaRlis optimaluri sididis


gansazRvra dartymis dros

anzor xabeiSvili, mariam xabeiSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti, saqarTvelo, 0175, 


drekadi sistemis dinamikuri gaangariSebis dros arsebuli meTodebi da xerxebi ZiriTadad dafuZnebulia dinamikurobis koefi-cientis gansazRvraze, rac zogierT SemTxvevaSi gaZnelebulia, amitom dartymis wertilSi warmoSobili dinamikuri Zala gamartivebuli inJinruli xerxiT [1] davadginoT.


gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT vardnili tvirTi agrovebs kinetikur energias, romelic mTlianad gadadis deformaciis potencialur energiaSi (energiis kargva Telvaze da xaxunze ugulvebelyofilia) [2]:
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sadac potencialuri energia ganisazRvreba dinamikuri mRunavi momentis saSualebiT [3]: 
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ganvixiloT or sayrdenze Tavisuflad mdebare mudmivkveTiani, erTgvarovani drekadi koWi, romlis SuaSi H simaRlidan Q tvirTi ecema (nax. 1, a). drekadi koWis Sexebamde vardnili tvirTis mier dagrovili kinetikuri energia tolia:
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movdoT dinamikuri 
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 Zala dartymis wertilSi (nax. 1, b). am SemTxvevaSi dinamikuri mRunavi momenti simetriulobis gamo pirvel da meore ubanSi ganisazRvreba gamosaxulebiT:
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(2)-is mixedviT cxadia, rom potencialuri energia
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(1)-Si CavanacvloT (3) da (5), miviRebT:
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simtkicis pirobas aqvs saxe:
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(8) aris ganivi dartymis dros vardnis simaRlis optimaluri sididis saangariSo formula.


ridesac drekadi sistemis dinamikuri Zabva aRemateba dasaSveb Zabvas da sistemis da vardnili tvirTis Secvla ar SeiZleba, maSin (8)-is gamoyenebiT dinamikuri simtkicis piroba daculia.
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amoxsna. (7)-Si cnobili sidideebis CanacvlebiT miviRebT:
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analogiurad grZivi dartymis SemTxvevaSi gveqneba:
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daskvna

1. miRebuli dinamikuri Zalis da Zabvis saangariSo formulebi martivia da gamoiyeneba, roca dinamikurobis koeficientis ganvsazRvra gaZnelebulia an SeuZlebeli.


2. dadgenili tvirTis vardnis simaRlis optimaluri sididis saangariSo formula warmoadgens siaxles; misi gamoyenebiT dinamikaze simtkicis piroba meqanikurad daculia.


3. saangariSo formulebis miRebis meTodika SegviZlia gamoviyenoT ganivi, grZivi da sxva dartymebis dros.


4. miRebuli Sedegebi ar gansxvavdeba sxva meTodebiT ganvsazRvruli sidideebisagan.
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Определение оптимального значения высоты подающего


груза при ударе


А.Д. Хабеишвили, М.А. Хабеишвили


Грузинский технический университет, 

Тбилиси, ул. Костава 77


Резюме

Рассматривается упругая балка на двух апорах, на которую свободно падает груз с высоты.


Получена общая расчетная формула для определения оптимального значения высоты падающего груза во время поперечного и продольного удара.


Для динамического расчета применяется инженерный способ.


Ключевые слова: Оптимальная значения; инженерный способ.


Determination of Optimal Height of Cargo Download in case of Shock


A. Khabeishvili, M. Khabeishvili


Technical University of Georgia, 

77, Kostava str. Tbilisi


Summary

This Article describes the elastic beam placed on two supports, on which a freely downloaded cargo falls.


The general calculation formulas for determining the oprimal height of fall is received.


The dynamical calculations are carried out through the engineering way. 

lilvis diametris da brunTa ricxvis 


optimaluri sididis gansazRvra grexiTi


dartymis dros 

anzor xabeiSvili, mariam xabeiSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, m. kostavas 77


manqanaTmSeneblobaSi grexiTi dartyma xSirad gamowveulia ara raime tvirTis vardniT, aramed didi aCqarebis  (swrafad mrunavi) mqone masebis inerciis ZalebiT, romlebic ZiriTadad warmoiSoba maSin, rodesac lilvebi muxruWdeba. 

grexiTi dartymis dros lilvSi dinamikuri Zabvebi da deforma-ciebi ganisazRvreba mgrexi Reroebis deformaciis potencialuri ener-giis saSualebiT.


ganvixiloT 
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 sigrZis da d diametris lilvi, romlis marjvena boloze damagrebulia D diametris Q wonis mqnevara (disko), romelic brunavs mudmivi ( kuTxuri siCqariT (nax. 1).


rodesac marcxena sakisari muxruWdeba, maSin energetikuli balansis safuZvelze
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 aris lilvis deformaciis potencialuri energia; T – mqnevaras masis Sesabamisi kinetikuri energia.


grexis dros deformaciis potenciuri energia ganisazRvreba formuliT [1]:
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 sigrZis lilvis grexilobis kuTxe, romelic tolia [2]:
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 aris ganivi kveTis polaruli inerciis momenti; G _ iungis moduli.


(2)-Si (3)-is CanacvlebiT gveqneba: 
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mqnevaras masis kinetikuri energia
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(1)-is safuZvelze (4) gautoloT (5)-s da ganvsazRvroT dinamikuri mgrexavi momenti, gveqneba:
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maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva ganisazRvreba formuliT:
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 aris lilvis ganivi kveTis polaruli winaRobis momenti.


(7)-Si CavanacvloT (6)-i, miviRebT:
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vinaidan wriuli kveTisaTvis 
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(9) warmoadgens maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabvis saangariSo formulas grexiTi dartymis dros.


rodesac dinamikaze simtkicis piroba 
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 ar kmayofildeba, maSin mizanSewonilia SevcvaloT lilvis diametris sidide an brunva ricxvi; maTi Secvla xdeba albaTobiTi SerCeviT, rac iwvevs damatebiT maTematikur gaangariSebas.


albaToba, rom gamovricxoT, amisaTvis saWiroa gamoviyvanoT lilvis diametris sididis optimaluri mniSvnelobis saangariSo formula, romlis gamoyenebiT meqanikurad dakmayofildeba simtkicis piroba.


dinamikaze simtkicis pirobaSi CavanacvloT (9), miviRebT [3]:
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analogiurad SegviZlia ganvsazRvroT kuTxuri siCqare (10)-dan:
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(11) da (13) aris Sesabamisad lilvis diametris sididis da brunTa ricxvis optimaluri mniSvnelobebis saangariSo formulebi, romlebic warmoadgens siaxles.


magaliTi. nax.1-ze mocemuli lilvisaTvis ganvsazRvroT maqsimaluri dinamikuri mxebi Zabva, lilvis diametris sididis da brunTa ricxvis optimaluri mniSvnelobebi, Tu mocemulia: 
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(9)-Si cnobili sidideebis CanacvlebiT miviRebT:



[image: image284.wmf]554


100


981


14


,


3


30


15


8


12


60


56


,


12


5


max


=


×


×


×


×


×


=


=


l


g


GD


d


D


p


w


t


d




[image: image285.wmf]2


sm


kg


.

miRebuli sidide simtkicis pirobas ar akmayofilebs, vinaidan gansxvaveba
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davadginoT lilvis diametris sididis optimaluri mniSvneloba (11)-is gamoyenebiT, gveqneba:
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am sididis gamoyenebiT dinamikuri Zabva




[image: image289.wmf]391


17


12


554


max


=


×


=


d


t




[image: image290.wmf]2


sm


kg


.


simtkicis piroba kmayofildeba 391

[image: image291.wmf]2


sm


kg


< 400

[image: image292.wmf]2


sm


kg


, gansxvaveba 2,25%<5%-ze.


analogiurad (10)-dan kuTxuri siCqare tolia:
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daskvna

lilvis diametris da brunvis kuTxuri siCqaris optimaluri mniSvnelobebis saangariSo formulebi miRebulia martivi meTodiT da warmoadgens siaxles.


maTi gaTvaliswineba (lilvis diametris an kuTxuri siCqaris sidideebis) meqanikurad akmayofilebs simtkicis pirobas.


isini gamoiyeneba, maSin, rodesac mocemul sistemaSi warmo-Sobili maqsimaluri dinamikuri Zabva, dasaSveb Zabvisagan 5%-ze metad gansxvavdeba.


mocemuli meTodika gamoiyeneba, rogorc grexiTi, ise ganivi da grZivi dartymis dros.
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Определение оптимального значения диаметра вала и


числа оборотов во время крутильного удара


А.Д. Хабеишвили, М.А. Хабеишвили


Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77

Рассматривается расчет вала, находящихся под действием скручивающихся ударных нагрузок.


Даны расчетные формулы для определения оптимального значения диаметра вала и углевой скорости во время ударного кручения.


Применение этих величин условие прочности выполняется.


Ключевые слова: ударное кручение, угловая скорость


Determination of the Optimal Values of the Shaft Diameter and 


Ritations Number in Case of Torsion Shock


Anzor Khabeishvili, Mariam Khabeishvili


Georgian Technical University, 77, Kostava street, Tbilisi


The article describes a shaft’s dynamical calculation in case of the torsion shock. The formulas for calculation of optimal calues of the shaft’s diameter and the rotations number are received. With taking into account these values, the strength-related condition is met.


Key words: Tirsion shock; Angular velocity; Staft. 
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Рис. 1. Температурная зависимость магнитной восприимчивости антиферромагнетиков.
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arqiteqturuli konteqsti 


Anino imnaZe, asocirebuli profesori,stu.


Ddiana rexviaSvili, arqiteqtori, doqtoranti,stu.



Mme-XX saukunis meore naxevris msoflio kulturaSi arqiteq-turam ganicada fundamenturi cvlilebebi. teqnikuri revoluciis epo-qam radikalurad Secvala Cveni warmodgenebi arqiteqturul Teoriasa da praqtikaze. Uudaoa, am epoqis miRwevaa arqiteqturuli formis Zi-ebis sferos gafarToeba, misi istoriuli prototipebis gardaqmna yvela SesaZlo plastiur da sivrcul struqturebad, romelic maT So-ris gulisxmobs istoriuli formebis uaryofasac. Tumca am formebma droTaAganmavlobaSi dakarges aqtualoba. gaxdnen Tavisi Tavis aRmniS-vnelebi, romlebic qmnidnen sul ufro da ufro Caketil samyaros geometriuli da teqnikuri srulyofilebiT. amdenad, sakiTxi axali formis relevantobisa kulturasTan rCeba Riad. SesaZloa Semdgomi Ziebebi mimarTuli unda iyos arqiteqturuli samyaros da arqiteqtu-ruli formis dabrunebaze  kulturaSi. aseT situaciaSi arqiteqturas kvlav uwevs dafiqreba sakiTxze Tu rogor daubrunos Zvel da axal formebs substanciuri azri da Sinaarsi, rom forma ganTavisufldes kvdomisgan da meoradobisgan. arqiteqtura mimarTos Tanamedrove xuroTmoZRvrebasa da sazogadoebis koleqtiur mexsierebas Soris kavSiris Ziebaze. dRes, erTiani arqiteqturuli stilebis nakadSi, scenaze gamodis mravalmimarTuliani da mravalsaxiani SemoqmedebiTi hipoTezebi orientirebuli arqiteqturuli nawarmoebis TviTidenTifi-kaciaze, konteqstis Ziebaze adgilTan, garemos tipTan, istoriul tradiciasTan. amdenad konteqstis, rogorc SemoqmedebiTi moRvaweobis erT-erTi formis Seswavla da gaanalizeba Cveni TvalsazrisiT Zalze aqtualuria.



konteqsti es aris axali mxatvruli formis kavSiri erTis mxriv, mravalfenian, arqiteqturuli teqstebiT datvirTul istoriulad Camoyalibebul garemosTan, meores mxriv garemos saxiT gamovlenil regionalur, nacionalur arqiteqturul enasTan, tradiciasTan, rome-lic axal arqiteqturul formasTan sinTezSi qmnis konkretul realobas “Genius Loci”. konteqsti SeiZleba gavigoT, rogorc Sexedu-lebaTa da damokidebulebaTa sistema, romelic warmoiqmneba sxvadasxva sociokulturuli sistemaTa da samyaroTa Sejaxebisas da romelsac mivyevarT TiToeuli kulturis axlebur gaazrebasTan. dialogis efeq-ti, romelic axasiaTebs konteqstualizms garemosa da tradiciasTan urTierTobisas, gamoixateba ramdenime pozitiur SedegSi: aseTi di-alogi xels uwyobs arqiteqturuli mravalenianobis ganviTarebas; igi TviT tradiciis mxatvruli sistemis evoluciis gagrZelebis, axlidan gaazrebis, interpretaciis, xandaxan misTvis sicocxlis dabrunebis saSualebas iZleva; konteqstualur midgomas SeuZlia ganaviTaros arqiteqturuli garemo Sekras misi komponentebi formisa da azris doneze axal, polifoniur struqturad, kompoziciad, ansamblad; am samive tipis Sedegebis sinTezs gaaCnia udao socialuri efeqti, igi mimarTavs sazogadoebas tradiciuli, TiToeuli adgilisaTvis dama-xasiaTebeli individualur faseulobaTa sistemis aRorZinebisaken, riTac saSualebas aZlevs SeigrZnos da gamoicnos tradiciis, droisa da kulturis samyaros kavSiri, aaRorZinos arqitequris, rogorc sazo-gadoebrivi damokidebulebebis tradiciuli regulatoris roli. 



termini “konteqsti” 1920-iani wlebidan gamoiyeneba enaTmecniere-baSi (i.m. lotmani), struqturualizmSi (k. levi-stross, r. barti, J. derida, u. eko) XX s-is zogierTi mimdinareoba garkveuli konteqstu-aluri azrovnebiT aRmocenda: funqcionalizmi – sazogadoebis soci-aluri gardasaxvis Sedegad; pop-arti – masiuri moxmarebis konteqstiT. terminologia da konteqstualuri azrovneba gaxda Cveulebriv movle-nad arqiteqturul praqtikasa da TeoriaSi. sazogadoeba dRes gan-wyobilia arqiteqtura ganixilos ara marto, rogorc piradi Semoq-medebis aqti, aramed globalur da lokalur konteqstSi. dRes uamrav publikaciebSi gvxvdeba sityva “ konteqsti”. Tumca mTeli rigi kon-teqstualuri faqtorebis kompleqsuri gamokvleva, romelic gavlenas axdens arqiteqturul formadwarmoqmnaze ar arsebobs. arqiteqtori v. g. karoleviCi gamoyofs konteqstis xuT sabaziso saxeobas: bunebrivs, sazogadoebrivs, drois, pirads da SemoqmedebiTs. a. v. verSinini kon-teqstis fenomens ganixilavs, rogorc axali realobis interpretaciis xerxs. a. f. losevi aRniSavda, rom konteqstis problema erTerTi rTu-li da aqtualuria: “ yvela niSani srulyofil mniSvnelobas iZens, mxolod sxva niSnebTan konteqstSi”. (Г. Вершинин. Контекст в архитектуре, дизаине, искусстве XX века Диссертация 2006 ) 


konteqstualizmi mravasaxiania, rogorc misi garemomcvleli kon-teqsti: istoriuli, kulturuli, socialuri, arqiteqturuli, reli-giur, semiologiur, mxatvruli, ekologiuri, regionaluri da a.S. konteqstis am usazRvro arealSi winamdebare naSromSi Cven ganvixi-lavT arqiteqturul konteqsts arqiteqtorTa Teoriul gamonaTqvameb-ze da msjelobebze dayrdnobiT. rac mogvcems saSualebas gavakeTod obieqturi daskvnebi konteqstis pozitiur mxareze. problemis dasma am konteqstSi aqtualuria da masSi garkveva dagvexmareba dRevandeli problemebis gadawyvetaSi.


konteqstis cneba arqiteqturaSi damkvidrda, mas Semdeg rac arqi-teqturis ganxilva daiwyes, rogorc teqsti. es ki dakavSirebulia (yovelSemTxvevaSi qronologiurad) postmodernizmTan. Tumca moder-nistebis mowinaaRmdegebi amtkicebdnen, rom axali teqsti SeZlebisda-gvarad ise unda Caeweros arsebulSi, rom ar daangrios igi. ufro naTlad es idea Camoayaliba rusma arqiteqtorma aleqsandre skokanma (nawyveti interviudan v. papernisTan): “Senoba ise unda Sevides gare-moSi, rogorc xalxiT saves sastumro oTaxSi Sedis adamiani: maga-liTad Sevides Ceqmebis bakuniT da yviriliT an moridebulad da wamoiwyos inteligenturi saubari”. sezar pelim daaxloebiT igive Tqva: “rodesac Sedixar SenTvis pativcemul adamianTan quds ixsni”. “CemTvis TviToeuli Senoba unikaluria, romelic iTxovs Semoqmede-biTobas. Senobis forma iqmneba proeqtis Sesaxeb yvela informaciaze aRmocenebul dadebiT grZnobaze, romelsac konkretul momentSi vgrZnob (4. 28gv.) peli, rogorc ki iRebs dakveTas pirvel rigSi ik-vlevs da sawvlobs adgilis istorias, radgan mexsiereba da pativis-cema arqiteqturuli gaemos mimarT mniSvnelovania proeqtirebisTvis. antuan predoki kategoriulad ar eTanxmeba pelis mosazrebas: “Tu ki saubari autanlad mosawyenia? sulac ar aris aucilebeli xmamaRali yvirili, SeiZleba ubralod daiwyo sul sxva dialogi.” rodesac laparakoben konteqstze Cveulebrivad mxedvelobaSi iReben primitiul ganmartebas: Senoba unda gavdes imas rac mis gverZea. yvelaferi zeda-piris morTulobiT mTavrdeba.” (4. gv. 10) predoks ar uyvars sityva “konteqsti”, igi xmarobs geologiur qsels. aseTi qseli Cndeba maSin, rodesac mTaSi gayavT trasa. SexedeT sandias mTebs, romelic rogorc ruqa ise SeiZleba waikiTxo. am ruqaze Cans, ra faqizia kulturuli fena.” konteqstis gagebas iwyebs ara aTwleulebis arameT milioni wlebis masStabiT. E”es aris Cemi meTodi – teritoriis istoriis ana-lizi aramarto kulturuli aramed geologiuri gaazrebiT.” (4. gv. 12) predoki Tavis internetsaitze wers: niu-meqsikis udabnom Camoayaliba Cemi warmodgena droze da sivrceze. es ubralod regioni ar aris, es Zalaa, romelic iwyeba geologiidan.” arqiteqturul formaSi es Zala aisaxa sacxovrebel kompleqsSi la luzSi (1974 w.). aq harmoniulad Serwymulia tradiciuli meqsikuri saxlis “adobes” elementebi geomet-riul abstrqciasTan. arqiteqtori bernar Cumi aRnisnavs: “Cemi Semoq-medebis azri imaSia, rom “gavarkvio damokidebuleba saavtoro kon-cepts da konteqsts Soris. konteqsti, anu miwis istoria, is romelic fesvebSia da mexsierebaSi SeuZlia erTmTlianobaSi gaaerTianos arqi-teqtoris Canafiqri da mayurebli;” (4. gv.15) rem kualhaasma konteqstis gageba gaafarToa. konteqsti misTvis ar aris ubralod Senobis Cawera Camoyalibebul ganaSenianebaSi, “es bevrad metia – arqiteqturuli Jes-ti (romelic SeiZleba gaxdes yvelaferi – proeqti, nageboba, wigni, filmi, speqtakli, leqcia da a.S.) rogorc kulturuli movlena.” ( 4. gv. 21 ) 


Jurnal “arqiteqtura da sazogadoeba”-Si (1987 w.) ganxilulia xu-Ti arqiteqtoris Semoqmedeba: iugoslaveli bogdan bogdanoviCi, Sveica-rieli iustus dahindeni, qarTveli vaxtang daviTaia, malteli riCard inglandi, ungreli imre makoveci. TviToeulis arqiteqtura gansxva-vebuli, unikaluri da  individualuria. iustus dahindenisTvis konteq-sti gamoxatavs Tanagancdas, Tanagancda ki niSnavs gaerTianebas, gagrZelebas Sesaferisi formiT. sivrcis pirobebi STaagonebs avtors iseTi obieqtebi Seqmnas, romlebSic dasaSvebi gadaxrebi Tavs iyrian adamiansa da sivrces, formasa da mizans, Zvelsa da axals, bunebasa da teqnologias, Senobasa da xelovnebas Soris. sazogadoebis interesebi upirvelesia. sazogadoeba icvleba, icvleba ariteqturac, amaSi mdgoma-reobs misi progresis impulsebi. tradicia – es aris evoluciis da cvlilebebis procesi, romelic mudmivad grZeldeba. axali qmnis Tavis sakuTar tradicias. arqiteqtorma unda mogvces SesaZlebloba, rom SevigrZnoT Cveni warmoSoba. konteqstualizmi niSnavs Sesabamisobas arqiteqturasa da adamianis ocnebas Soris, es Semoqmedebis farTo asparezs iZleva. arqiteqtor vaxtang daviTaiasTvis konteqsti ama Tu im stilis formaluri niSnebisadmi erTguleba ki ar aris, aramed im TvisebaTa Seqmna, romlebmac gansazRvres CvenTvis axlobeli da gasagebi atmosfero, ganwyobileba. riCard inglandis kredoa “konteq-stualuri arqiteqtura”, romelic warmoadgens simbiozs warsulsa da awymos Soris da MmimarTulia ara imdenad funqciaze aramed arqiteq-turuli eniT gadmocemuli faruli niSnebis “mniSvnelobebze”, kodis amocnobaze. “tradicia es alfavitia; forma – es enaa; arqiteqtura – es poemaa; “konteqsti” – es adgilia.”(1.gv. 56) 


imre makovecis SemoqmedebaSi mTavari aris mWidro kavSiri erov-nul ungrul tradiciebTan. igi ubralod ki ar iyenebs warsulis elementebs aramed argebs maT Tanamedrove konteqstTan. makovecisTvis konteqsti aris garemo, radgan Tvlis, rom adgilis suli “Genius Loci” da adgilis geologia gavlenas axdenen arqiteqturul nage-bobaze: “me ara maqvs aranairi idea, STagoneba manmade sanam ar vnaxav adgils risTvisac unda davamuSao proeqti. tradicia ki yvelaze cocxali da cxovrebiseulia. “istoria es aris drama, garemoc aseve dramaa”. (1. gv. 102) makovecs ar ainteresebs arqiteqturis istoria: tye, mindori, mdinare, borcvi misTvis ufro mniSvnelovania, vidre Seqmnas ironiuli montaJi Zveli romauli, barokos, klasicizmis an sxva romelime Temaze. aseTi arqiteqtura misTvis gaugebaria. 


meqsikeli arqiteqtori fernando romerosTvis arqiteqturuli konteqsti arc ise mniSvnelovania: “teqnologiam Secvala samyaro. Cemi Taobis arqiteqtorebs aRar ainteresebT adgilobrivi situaciis gad-motana arqiteqturaSi. im arqiteqtorebisTvisac, romlebic mTeli seriozulobiT ekidebian konteqsts, arqiteqturuli idea, Caketili nacionalur CarCoebSi, TandaTanobiT azrs kargavs. magaliTad arse-bobs franguli arqiteqtura? arsebobs Jan nuveli, kristian port-zamparki da a.S. Cemi azriT erovnuli arqiteqtura ukve aRar arsebobs.” fernando romero wignSi “gadaTargmna” wers: “arqiteqtura es aris istoriuli momentis, damkveTis ambiciebis, ekonomiuri situaciis, biujetis da sakanonmdeblo SezRudvebis gadaTargmna konkretuli arqiteqturuli gadawyvetiT. arqiteqtura es aris adgilobrivis da globaluris SeTavseba, magram adgilobrivi ar aris aucilebeli iyos meqsikuri.” (4. gv. 111)


meqsikeli arqiteqtoris rikardo legorretas arqiteqtira dafuZnebulia xalxuri meqsikur arqiteqturaze rac aisaxa mkafio moculobebSi da naTel ferebSi. erovnuli memkvidreobis es principi man memkvidreobiT miiRo luis baraganisgan Tumca misi arqiteqtura ufro Tavisufali da damaintrigebelia, legoreta uaryofs erTmniS-vnelobas da klasikuri modernizmis mkafiobas. meqsikuri kultura, kulturaTa nazavis Sedegia: indielebis, espanelebis da musulmanebis. meqsikelebma indielebis kulturidan aiRes masStabi, rac Cans te-otiukanas piramidebSi, espaneTidan inteleqti, islamidan mistika da feradovneba. meqsikuri arqiteqturis mTavari elementia kedeli. mZime mzidi kedeli yvelaze kargad asaxavs meqsikelebis swrafvas flobdnen miwas, Caketilobas da usafrTxoebas. yvelaferi es rikardo legoretasTvis qmnis “meqsikis magiur samyaros.” kulturaTa sinTezi legoretas SemoqmedebaSi naTlad aisaxa sastumro saxlSi, iaponiaSi. am saxlSi mkafiod SeigrZnoba sami kulturis gavlena: meqsikuri kulturisTvis damaxasiaTebeli tradiciuli sivrce, romelic iSleba masSi moZraobisas, evropuli racionalizmi da aRmosavluri fera-dovneba. 


Aamdenad, Tanamedrove arqiteqturis dialogi – konteqsti gare-mosTan, kulturastan, tradiciasTan da a. S. warmoadgens mniSvnelovan perspeqtivas arqiteqturuli procesis ganviTarebisTvis, gaamdidrebs arqiteqturas axali formaluri da ritorikuli SesaZleblobebiT da xels Seuwyobs arqiteqturuli enis individualizacias. 
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Архитектурный контекст

Нино Имнадзе, Диана Рехвиашвили

В статье рассмотрена позитивные стороны  архитектурного контекста на основе анализа профессиональных представлений о взаимоотношении архитектурного объекта и среды.


Architectural context


Nino Imnadze, Diana Rechviashvili


The article considers the positive aspects of the architectural context in based on analysis of professional views of the relationship between of the architectural object and snvironment.


kongres centrebis mniSvneloba da istoria, maTi funqciuri maxasiaTeblebi


magda lekiSvili


saqarTvelos teqnikuri universitetis 

arqiteqturis, urbanistikisa da dizainis 

fakultetis doqtoranti


XXI saukunis msoflio gvTavazobs SesaZleblobebis sruliad axal sivrces, rac TavisTavad axal moTxovnebs da kriteriumebs gvi-yenebs. arsebul drosa da sivrceSi, Cven miviReT samyaro sadac mov-lenebi iseTi siswrafiT viTardeba, rom Znelia gaavlo zRvari realursa da ararealurs Soris. Tumca virtualuric realurad iqca. Cveni SegrZnebebic mTlianad pasuxobs azrs – “dro swarafad gadis”. swored amitom, gaizarda interesi iseTi novatoruli ideebis mimarT, romelic gulisxmobs mravali procesis, drois mcire monakveTSi warmarTvas da rac mTavaria xarisxi arasodes yofila yuradRebis miRma. 


zemod Tqmulis praqtikuli gaazrebis saSualebas warmoadgens sxva da sxva  RonisZiebebis Catareba, gansxvavebuli funqciis siv-rceebis gamoyeneba, amisTvis saWiroa garkveuli dro da Sesabamisi in-frastruqtura. erT erTi yvelaze daxvewili sistema, romelic, muSa-obs samyaros ganviTarebis pirdapirproporciulad da arasodes Camor-Ceba dros, aris kongres centrebi. maTi arseboba gavlenas axdens, saxelmwifos mniSvnelobaze msoflio masStabiT, es Tema aqtualuria arqiteqturaSic. 


rasakvirvelia yvela ganviTarebul da agreTve ganviTarebad qveynebSi, maT Soris saqarTveloSic, uamravi saSualeba arsebobs imi-saTvis rom Catardes aTi, ormocdaaTi an Tundac, orasi kacis Sekreba, arsebobs sakonferencio darbazebi, uamravia sagamofeno sivrcec, res-tornebi, kafeebi, magram, es yvelaferi gafantulia qalaqis sxvadasxva daniSnulebis SenobaSi. Zneli warmosadgeni ar aris, ramdenad rTulia erTma delegaciam, SezRudul droSi, moaswros ramodenime RonisZebis Catareba. maSin mivxvdebiT, rom aucilebelia iyos erTi Senoba romelic, SeiTavsebs am funqciebs. 


swored aseTi kategoriis nageboba aris kongres centri romelic, SeiZleba iTqvas mravlis momcvelia, funqciurad datvirTulia da droTa ganmavlobaSi kidev ufro viTardeba am kuTxiT da iZens uamrav damatebiT funqcias. kongres centri es aris sivrce romelic iZleva, ara marto sxva da sxva saxis RonisZiebebis Catarebis saSualebas, aramed am gansxvavebuli procesebis erTdroeulad warmarTvis SesaZ-leblobebs. maSin rodesac xuTas kaciani kongresi mimdinareobs erT garkveul dabazSi, midis xuT enaze sinqronuli Targmani, paralelur reJimSi SesaZloa tardebodes ori-sami konferencia, moewyos gamofena da kidev Senobis sxva nawilSi, restoranSi sadilobdes xalxi.


kongres centrebis istoria saTaves iRebs meTvramete saukunidan.  ganviTarebis am etapebma dagvitova, istoria am kategoriis Senobebis Sesaxeb da Sedegebi, romelic sakmaod mravalricxovani da mra-valferovania.


sityva kongresis (congressus) mniSvnelobaa “Sexvedra”, “kreba” da gulisxmobs farTo Semadgenlobis Sekrebebs, TaTbirebs, yrilobebs (ZiriTadad saerTaSoriso saxis). am sityvis warmoSoba amerikis Seer-Tebul Statebsa da laTinur qveynebs ukavSirdeba. misi Sinaarsi SeiZ-leba iyos mravalferovani da exebodes rogorc politikur sakiTxebs, agreTve ekonomikur, kulturul, sportul, samedicino, samecniro Te-mebs. amavdroulad, kongresi SesaZloa Sedgebodes, gasxvavebuli Sinaarsis da masStabis RonisZiebebisgan. 



`1774 wlis 5 seqtembers, Sedga pirveli kongrsi sadac, 13 brita-neTis koloniidan, 12-ma Crdilo amerikulma koloniebis delegaciam miiRo monawileoba, jorjiis provinciis garda, britaneTis saxel-mwifos mier gatarebuli politikis gasaprotesteblad. Sexvedra Cata-rebul iqna, filadelfiis xuroTa darbazSi (Piladelphia’s Carpeters Hall). es faqti metyvelebs im tendenciaze, rom kongresi – rogorc movlena, Tavidanve politikuri Sinaasis matarebeli iyo. 


Tavad sabWoeTis periodSic Tema mniSvnelovan rols ikavebda saxelmwifos cxovrebaSi, radgan CvenTvis kargad aris cnobili, Tu ra saxis da maStabis Sexvedrebi imarTeboda. Senobebi sadac mimdina-reobda es ideologiuri Sekrebebi, sabWoTa xelisuflebis warmomad-genlebis monawileobiT, momdevno wlebSi iqcnen Zalian karg garemod am Tanamedrove, moTxovnadi funqciis SesaTavseblad. Cexoslovakiasa da poloneTSi, TiTqmis erTdroeulad agebuli Senobebi, garkveuli drois manZilze maspinZlobda aseT sxdomebs, dRes praRasa da rigaSi es nagebobebi warmoadgenen, sakmaod ganviTarebul, Tanamedrove kon-gres centrebs. 


rigaSi 1982 wels aigo Senoba, romelic maspinZlobda komu-nistur, idologiur Sekrebebs da iwodeboda “politikuri ganaTlebis centrad”. Semdeg moxda misi rekonstruqcia da axla yovel wels, centrSi tardeba 500-mde Sekreba. kongres centri maspinZlobs sxva da sxva saxis RonisZiebebs, koncertebs, saerTaSoriso da lokalur konferenciebs, eqspoziciebs da a.S. sakmaod kargad gamoiyenes arqi-teqtorebma aq arsebuli masalebi graniti, muxa da marmarilo in-terierebis gasamdidreblad. kompoziciurad centralur nawilSi gan-Tavsebuli didi darbazi aerTianebs mis irgvliv ganlagebul oTaxebs. saonferencio darbazi 1200 ayurebelzea gaTvlili. pirvel sarTulze administracia da biblioTekaa, meoreze ki didi darbazis aivani, pata-ra darbazi da auditoria, xolo mesame sarTulze mxolod audito-riebia. farTe minebiani fasadi gadahyurebs parks. 


praRaSi - kongres centri mdebareobs qalaqis istoriul nawilSi, SemaRlebul adgilas, iq saidanac iSleba saocari xedebi da moCans gansacvifrebeli arqiteqtura, taZrebi, sasaxleebi da a.S.


centri emsaxureba qveynis masStabiT yvelaze grandiozuli RonisZiebebis gamaspinZlebas. didi kongres darbazi 2 764 kacs itevs, forumis darbazi 1 034 adamians, xolo 18-mde sxva da sxva oTaxi gaT-vlilia 80-dan 700 kacamde tevadobis RonisZiebebze, cvladi konfi-guraciebiT. amavdroulad unda aRiniSnos, rom evropa ukve Zalian swrafi tempiT viTardeboda am kuTxiT. magaliTad 1964 wels berlinSi agebulma Senobam miiRo Tanamedrove, ganviTarebuli da warmatebuli kongres centris saxe.


1964 wels helman henselmanis mier aSenda rogorc “maswav-lebelTa saxli” berlinSi. igi mdebareobs qalaqis centralur quCaze, “aleqsandreplacze”. kongres centri moicavs ocamde sakonferencio darbazsa da 300 kvadratul metramde farTobs. 54 metriani betonis gumbaTi, uzarmazari saeqspozicio sivrce da oTx sarTuliani kongres centri, mudmivad mzadaa uzrunvelyos nebismieri saxis RonisZiebis (es iqneba konferencia, politikuri Tu ekonomikuri saxis Sexvedra, gamofena, kongresi, yriloba da a.S.) maRal doneze Catareba. 2003 wels daiwyo gumbaTis ganaxleba. 2004 wels daemata 6 700 kvadratuli saofise farTi. Senoba inarCunebs monumentobas ise, rom miuaxlovdes maqsimalurad Tanamedrove standartebs. moxda istoriis SenarCuneba da amavdroulad modernizeba, miviReT 10 000 kv. metri mTliani sivrce, romelic ufro moqnili da mravalfunqciuri gaxda. 

Sesabamisad sabWoTa kavSiris daSlis Semdgom, gansakuTrebiT gaizarda aqtualoba am saxis sivrcis arsebobisa. swored maSin, ro-desac gaixsna gzebi, ganaxlda qveynebs Soris urTierTobebi, daido uamravi xelSekruleba da a.S. axalma politikurma da ekonomikurma sivrcem, Secvala “erTferovneba” msoflio masStabiT, Sedegad wamo-iWra, axali moTxovnebisa da kriteriumebis dakmayofilebis problema. nel-nela daiywo kongres centrebis mSeneblobis axali talRa, moedo TiTqmis mTels msoflios es tendencia, Sesabamisad ukve mravali qveynis, TiTqmis yvela qalaqSia warmodgenili kongres centrebi gansxvavebuli masStabiTa da arqiteqturiT.



kongres centrebis mravalfunqciurobidan gamomdinare, sxva da sxva qveyanaSi arsebul Senobebs gansxvavebuli momsaxureobebi aqvT damatebuli. arsebobs iseTi centrebi sadac stumars SeuZlia isargeb-los kazinoTi (aseTi magaliTi gvxvdeba SveicariaSi). amas garda aris iseTi centrebi romlebic gTavazoben masaJsa da sarelaqsacio spa mom-saxurebas, eqskursiebs qalaqis an qveynis masStabiT, sabiliardos, biblioTekas  da a.S. magram, miuxedavad mravalferovani servisebisa, arsebobs funqciebi romelTa gareSe arsad, arcerTi centri ar fun-qcionirebs. ZiriTadi momsaxurebis sferoebi, romelsac nebismieri am tipis Senoba unda sTavazobdes vizitors. aqedan gamomdinare SeiZleba iTqvas, rom kongres centrebi unda moicavdes Semdeg funqciur zonebs:


· samayureblo darbazi


· konferenc darbazi


· sagamofeno sivrce


· servis centri


· biblioTeka


· marTvis centri


· saregistracio-saorganizacio nawili


· kvebis obieqtebi


· sastumro


· parkingi


funqciuri gadanawilebis analizis safuZvelze SesaZloa gamoiyos is ZiriTadi sivrceebi romelTa gareSec kongres centris arseboba warmoudgenelia. amitom Sevecade dameyo Semdeg nairad:


· ZiriTadi funqciebi sadac Sedis:


1. samayureblo darbazi


2. konferenc darbazi


3. sagamofeno/saeqspozicio sivrce


4. saregistracio - saorganizacio nawili


· damatebiTi funqciebi


1.  biblioTeka


2.  sportuli, gasarTobi da dasasvenebeli zona


· damxmare zona moicavs Semdeg funqciebs:


1. marTvis centri


2. servis centri


3. kvebis obieqtebi


4. sastumro


5. parkingi


aseTi gadanawilebis SemTxvevaSi, aSkaraa, rom kongres centrebic SesaZloa daiyos garkveuli tipebis mixedviT.


I. pirveli SemTxveva gulisxmobs erT SenobaSi integrirebul yvela funqcias. 


aseTi saxis kongres centri arsebobs franqfurtSi, naxevar-wriul SuSis SenobaSi, pirvel oTx sarTulze ganTavsebulia kongres centri, xolo zeda sarTulebze integrirebulia sastumro. Senobis miwisqveSa sarTulze ki SesaZlbelia parkingiT sargebloba.    


II. kompleqsi Semdgari calkeuli Senobebisgan, erTiani generaluri gegmis saxiT. 


avstraliaSi, melburnSi arsebuli kongres centri aris sauke-Teso magaliTi, rogor SeiZleba kongres centri gamovides erTi Senobis farglebidan da calkeuli, sxvadasxva funqciiT datvirTuli Senobebis saxiT, Seikras kompleqsi. 

III. kongres centrebi, romlebic ar floben garkveuli funqciis sivrceebs. rodesac es funqciebi miekuTvneba qalaqis infrastruqturas. 

 III.1. ricaSi aris kongres centri, romelic SesamCnvia kompaqturi geg-marebiTi struqturiT, misi funqcionaluri datvirTva ZiriTadad modis sxvadasxva darbazebze. aq mosul adamians eZleva saSualeba isargeblos kongres centris mimdebared ganTavsebuli servisebiT rogoricaa maRaziebi, sastumroebi, parking momsaxureba, restornebi, kafeebi da a.S.


III.2. berlinis kongres centri sakmaod masStaburi, funqciurad datvir-Tuli da Tanamedrove teqnologiebiT aRWurvili kongres centria, Tumca misi gegmarebiT-funqciuri gadawyveta ar moicavs sastumros.


III.3. praRaSi arsebuli kongres centri ar moicavs sastumrosa da par-king momsaxurebas.


kongres centrebis funqcionaluri gadawyveta da gegmarebiTi struqturis Camoyalibeba xdeba, arsebuli teritoriis analizis sa-fuZvelze. amave dros gaTvaliswinebuli unda iyos qveynisa da qalaqis masStabi da Sinaarsi, menejmenti, mosaxleoba, bunebriv-klimaturi pirobebi da a.S. Zalian bevri faqtori axdens gavlenas centris ganviTarebasa da warmatebul funqcionirebaze. Sesabamisad saWiroa kompleqsuri da kvalificiuri midgoma.
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r e z i u m e 


statiaSi ganxilulia kongres centris, rogorc Tanamedrove sistemis, mniSvneloba da aqtualoba, rac misi multifunqciurobidan aris ganpirobe-buli. warmodgenilia misi daniSnuleba, Sinaarsobrivi datvirTva da istoria, romelic iwyeba me-18 saukunidan, rodesac 1774 wels Catarda pirveli, politikuri Sinaarsis kongresi. sabWoTa kavSiris dros, TiTqmis erT-droulad aigo praRasa da rigaSi, msxvili masStabis nagebobebi, romlebic maspinZlobdnen cnobil ideologiur Sekrebebs. dRes dReobiT ki isini sakmaod ganviTarebul kongres centrebs warmoadgenen. amis paralelurad ki evropaSi, berlinSic aigo igive saxis nageboba, xolo mas Semdeg rac daiwyo globalizaciis procesi, gaCnda moTxovna kongres centrebis mimarT.


statiaSi agreTve, ganxilulia kongres centrebis struqturuli analizi. warmodgenilia is ZiriTadi funqciebi romelsac, unda moicavdes nebismieri centri. moxda am zonebis dayofa mTavar, damatebiT da damxmare funqciebad, gamomdinare arsebuli kongres centrebis analizidan. garda amisa statiaSi warmodgenilia kongres centrebis tipologiuri dayofa, romelic agreTve eyrdnoba msoflio masStabiT arsebuli nagebobebis Seswavlas. 


S U M M A R Y


The article discusses the congress center, a modern system, the importance and urgency. This is due to its multifunctioning. there is presented its purpose, meaning, and history, which begins from the 18th century. When in the 1774 conducted the first  political congress. In The Soviet Union there was built two buildings together in Prague and Riga. today they are sufficiently developed congress centers. At the same time, in the Europe, in Berlin was built with the same kind of structure center. After the process of globalization there was demand for congress centers. Nowadays there are in many countries and cities congress centers with different scale and architecture.


The article discusses the structural analysis of  the congress centers. Represented the main functions of which shall include any center. The main areas have been divided, and the addition of auxiliary functions, derived from the analysis of the congress center. besides there are presented the typological division at the Congress Center, which is also based on a worldwide survey of existing facilities. 


Р Е З Ю М Е

В статье рассматриваются конгресс-центр, как современная система, его важности и срочности. Это связано с ее мултифункционлнастию. там представилено эе цель, смысл и история, которая начинается с 18-го века. Когда в 1774 году провел первый политический съезд. При Советском Союзе было построено два здания вместе в Праге и Риге. Сегодня они достаточно развитые. В том же время, в Европе, в Берлине была построена конгресс центр с такой же структурой. После процесс глобализации начелос большой спрос на конгресс-центров. В настоящее время существует во многих странах и городах центрый различного масштаба и архитектуры.


В статье также рассматривается структурный анализ конгресс-центров. Представлено основные функции которого включают любые центры.  Основные направление были разделены. Центр включает в себя основные, дополнительные и вспомогательные функции. Кроме того, в статье представленны типологические подразделения которая также основана на обзор всемирный существующих объектов. 
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პრეამბულა

arqiteqturuli garemo _ es aris adamianisa da bunebis Tanaar-sebobis Sedegi. TviT xelTqmnili _ adamianis mier qmnili  arqiteq-tura, Tu is ar aris konkretuli garemosTvis Seqmnili _ sagania, Tundac lamazi, romelic sagnis sazRvrebs ver arRvevs da mas mxolod sagnis Cvevebi gaaCnia: esenia garkveuli esTetizmi da gadaadgilebis unari. Sedegad Tu es sagani uadgilo adgilas ,,ideba” _ usargeblo da mtvrevadia, ufunqcioa da gadaadgilebas eqvemdebareba. amitomaa msof-lioSi momravlebuli tyupi Senobebi_sagnebi. maT ar gaaCniaT fesvebi, adgilis identificirebis kodi, Sesabamisad funqcia: aq biznescentria, iq sacxovrebeli saxlia an banki da xanac Teatri... da a.S. 


_amitom, Cven saubars viwyebT azrovnebis specifiur ganzomilebaze_arqiteqturul garemoze _ drosa da sivrceSi myofadze _ idealurze _ realurze _ ... da kidev rogorze? iqneb amaze movaxer-xoT pasuxis gacema? _arsebobs Tu ara ideali? rogori SeiZleba iyos is? _ ra aris ideali? _ aris Tu ara steriluri ideali? _ is rac yoveli CvenTaganisaTvis misaRebia,  Tu obieqturi realobaa?SeiZleba Tu ara, rom uemocio teqnologiebma (masala,konstruqciebi,manqana, kompiuteri) SeZlon idealis Camoyalibeba? _ Tu,misi formireba mxolod adamians xelTaa, mis subieqtur warmodgenebze dayrdnobiT. _ magram yoveli CvenTaganisTvis rom arsebobs idealis  gansxvavebuli kriteriumebi?


kacobrieobis istoria gviCvenebs, rom misi_idealis cnebis ganzogadeba mainc SesaZlebelia, Tuki Cven SevZlebT da aRmovaCenT imas, rac yovel CvenTaganis fSvinviers malamod edeba.

                        1. ისტორიული ექსკურსი    

     ,,aTasi wlis win ibn-sina da xuTi saukunis Semdeg evro-pel-italieli Teoretikosebi ~idealuri qalaqis~ gansazRvrisas, qalaqis adgilmdebareobis moZiebis parametrebad ayalibebdnen: janmrTel garemos, Tavdacvisunarianobas, sivrcul-bunebriv da gamomsaxvelobiT simdidres. sasurvelad miiCnevdnen zRvis sanapiros, an sanaosnod vargis mdinaris napirebs, sufTa wyliT, maRali, mkvrivi napirebiT, romlebic mdinaresTan erTad Seqmnidnen savaWro satransporto sistemas. vkiTxulobT ra am rekomendaciebs, Tvalwin gvidgeba Tbilisi. is, rac sxva qalaqebs ar qoniaT da unda SeeqmnaT, TbilisSi buneb-rivad arsebobda xeoba, tyeebi, jamrTeli qarebi, mzis jamrTeli gamos-xiveba,samkurnalo gogirdis cxeli wylebi,zRapruli samyaro unika-luri haviT, “idialuri qalaqi.” [1] გვ29 
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am idealuri sivrce-garemos retrospeqtivis Semdeg, isev bune-basTan harmoniaSi myofi msoflioSi ganbneuli magaliTebi war-mogvidgeba, radgan idealur arqiteqturul garemoze saubrisas vxe-davT: kabadokias, meteoras, varZias, ufliscixes, daviT-garejs da a.S. ra aRgvafrTovanebs rodesac maT SevcqeriT? es Sedevrebi TiTqos yoveli konkretuli reliefis bunebrivi gagrZelebaa, e.i. absolutur harmoniaSia garemosTan. am SemTxvevaSi Znelia gaavlo zRvari buneb-rivsa da adamianis xeliT Seqmnils Soris, ise aris es ori ram Ser-wymuli erTmaneTTan da erToblivad Tanaarsebobs. swored aq xdeba Tanxvedra idealisa realobasTan. 


· [image: image41.jpg][image: image42.jpg]aq aris ideali realobaSi...
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2.Uuaxlesi istoria


me-20 saukunis dasawyisSi, ki rodesac daiwyo qalaqebis inten-siuri mSenebloba mividnen im daskvnamde, rom maRlivi Senobebis ageba ufro momgebiani iyo, rogorc miwis ekonomiis, aseve sanitarul-higi-enuri normebis dacvis TavlsazrisiTac. am SemTxvevaSi TiTqos unda darCeniliyo gacilebiT didi adgili gamwvanebisaTvis, sportuli da bavSvTa gasarTobi moednebisaTvis. magram... _ratom daikarga Tanamedro-veobaSi ideali, rogorc aseTi da davCiT mxolod e.w realobis ganzomilebaSi?


bolo aTwleulebSi ekologiuri katastrofis zRvars misulma kacobriobam aRmoaCina, rom Turme yvelaferi sxvagavradaa. mas Semdeg qalaqebma ara marto mravaljer gazardes Tavisi teritoria da mosax-leoba, aramed radikalurad Seicvales Tavisi saxe. qalaqis garemoSi sul ufro da ufro mcire farTi da adgilia darCenili cocxali bunebisaTvis da maT Soris TviT adamianisaTvis. simWidrove, socialur-fsiqologiuri da sanitarul-higienuri diskomforti qalaquri cxov-rebis realobaa. dabinZurebuli haeri, wyali, niadagi, satransporto safrTxe, xmauri, vibracia, ...  da bolos sul mzardi wyveta bunebis ma-cocxlebel wyarosTan... ai Cveni dRevandeli realoba.


am msjelobis ilustrireba, TiTqos Tundac Nniu-iorkia da aris ki niu-iorki uaryofiTi magaliTi? manheteni sitia da gavixsenoT sitis warmomavlobis istoria: ,,XX saukunis  dasawyisSi londonma, parizma, berlinma, niu-iorkma da bevrma qalaqma-gigantebma srulad amowures TavianTi miwis resursebi da aRmoCdnen imdenad mWidrod dasaxlebuli rom, axali mSeneblobis sakiTxi, maT Soris sacxovreblisac, unda gadawyvetiliyo mxolod Semogarenis, an sagareubno mcire qalaqebis ganviTarebis xarjze. mTeli aswleulis ganmavlobaSi londonis sta-tistika afiqsirebda sitis mosaxleobis Semcirebas. kidev ufro swra-fad ecemoda mosaxleobis raodenoba nou-iorkis centralur raionebSi. manhetenis samxreT daboloebam, TiTqmis, srulad dakarga Tavisi mudmivi macxovrebelebi. yvelaze msxvili kapitalisturi mosaxleobi-sagan  dacla ganpirobebuli iyo ori mizeziT: pirveli _  ararentabe-luri sacxovrebeli Senobebis ngreva da maTi Secvla ufro momgebiani sazogadoebrivi SenobebiT da meore _ SeZlebuli mosaxleobis ne-bayoflobiTi gadasaxlebiT mWidrod dasaxlebuli kvartlebidan ga-reubnebSi, romelic Serwymuli iyo soflis bunebasTan.’’ [2] gv. 15.  


amdenad e.i. sitiSi sacxovrebeli saxlebi Caanacvla sazogado-ebrivma Senobebma _ ofisebma, kulturul-saganmanaTleblo da savaWro obieqtebma da Sedegad  Camoyalibda saqmiani raioni. SesaZloa es ar aris ideali, magram absoluturad organulia aSS-is realobisa. caTam-brjenebi Crdilo amerikis pirmSoebia, amrigad is realoba da organulobaa niu-iorkisa da aSS-s sxva qalaqebisTvis.
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amrigad, idealuria arqiteqturuli sivrce, romelic adamianisaTvis iqmneba, ar Trgunavs mas, aramed uqmnis saarsebod komfortul da sasiamovno garemos. ar anadgurebs bunebas.               


                    2. dRevandeli realoba


Cvens realobaSi, miwis simcirisa da siZviris fonze, Senobebis vertikalurad ganviTareba Cveulebriv movlenad iqca. yoveli mSeneb-loba dafuZnebulia ZiriTadad finansur mogebaze da ukana planze iwevs adamisaTvis saarsebod harmoniuli garemos Seqmnis idea. ~adami-anis sameurneo zemoqmedebam, urbanizaciis swrafma ganviTarebam da ekologiurma pirobebma mZafrad daayenes sakiTxi imisa, rom Tanamed-rove qalaqebis ganviTarebasa da ganaSenianebas safuZvlad unda da-edos adgilis mikroklimatis Sefaseba da klimaturi maxasiaTeblebis TaviseburebaTa gamovlena~. radganac bolo aTwleulebSi urbanizaciis ganviTarebam da bunebasa da adamians Soris urTierTobis gamwvavebam, Tavi iCina ekologiuri wonasworobis rRvevis sxvadasxva formiT.’’ [1] gv. 58-59. am wonasworobis aRdgenisa da SenarCunebis erTerT saxed dResdReobiT e.w ekologiuri arqiteqtura (ekologia [berZ. oikos saxli da logos moZRvreba]  _ bilogiis nawili, romlic Seiswavlis organizmebisa da maTi garmos urTierTdamokidebulebas.) e.w mwvane arqiteqtura gvevlineba.Bbolo aTwleulSi arqiteqturul sivrceSi Semovida gansazRvreba-mdgradi ganviTarebis arqiteqtura, _anu kargad daviwyebuli regionaluri arqiteqtura. _ maSin aris ki gamarTlebuli meTodi, romliTac xdeba arsebuli bunebrivi garemos ganadgurba da mis nacvlad, arasrulyofili aslis Seqmna? _ jer ngreva da mere fsevdosikeTis Seqmna?
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adamiani uxsovari droidan iyenebda Tavis praqtikaSi meTodebs, romelic nakarnaxevi iyo haviTa da misi fiziologiuri zemoqmedebis SedegebiT. amis kargi magaliTebia Cveni tradiciuli sacxovrebeli saxlebi _ oda, maCubi, xevsuruli saxli, mesxuri saxli da a.S.


miuxedavad teqnologiebis ganviTerbisa, adamians rogorc bunebis nawils, sadac unda iyos is, yovelTvis sWirdeba  bunebasTan kontaqti _  swori arqiteqturuli gadawyvetilebis saxiT. amitomacaa rom, mosaxleobis SeZlebuli nawili upiratesobas qalaqgareT cxovrebas aniWebs.

D                         


                           da bolos...


maSin ra aris idealuri garmo da sad xdeba misi Tanxvedra an gadakveTa realurTan? is rom idealuri garemo SeiZleba iyos realuri Cvens mier motanilma istoriulma magaliTebma gviCvena. 


_ magram, reluri ki xdeba idealuri? Tu _ ki _ sad da rodis? erTi ki aris _ swori, janmrTeli arqiteqturuli garemo _ adamianis harmoniuli Tanaarsebobis sistema bunebasTan - esTeturi kategoriaa da Sesabamisad idelurisken mswrafi. 
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Resume

Our article is about an ideal architecture of it is a real architeqture at same time. If it is in a reality–where and when. Analyze these both ideas in the time and space could show the vector of development of architecture thought.


Резюме

 
В нашей статье идет речь отом есть ли идеальное архитектурное пространство одновременно с реальным. Если да- то где и когда. Анализ етих двух показателей во времени и в пространстве может показать вектор развития современного архитектурного мышления.
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arqiteqturul-mxatvruli formaTwarmoqmnis skolam iTamaSa gamorCeuli roli Tanamedrove arqiteqturaSi axali stilis Ziebisas.


bauhauzisa da ВХУТЕМАС-is pedagog-avangardistebi, romlebmac pirvelebma Seqmnes kompoziciis propedevtikuli kursebi, xedavdnen am kursebis upiratesobebs axal saswavlo SinaarsSi, magram rogoria swavlebis am modelis fsiqo-pedagogiuri safuZveli? irkveva, rom ZiriTad sayrdenad gvevlineba intuicia da empiriuli gamocdileba.


arqiteqturuli propedevtikis skolis formirebis stadiaze is ar ganixileboda, rogorc Teoriuli problema. es Tema gamovida pirvel planze, mxolod arqiteqturuli propedevtikis ganviTarebis mesame etapze. gairkva, rom pedagogikis da fsiqologiis debulebebis gaTvaliswineba aucilebelia, vinaidan isini exeba kulturis translacias, pirovnebis fsiqiuri Tvisebebis procesebis daxvewas, aRmzrdelebisa da aRsazrdelebis urTierTobebis kanonzomierebebs. TviT es disciplinebi mudmiv dinamikaSi arian, maTSi xdeba axali aRmoCenebi da cvlilebebi, romlebic aqtiur gavlenas axdenen pedagogiur procesebze [1,2].


saproeqto gamocdilebis miRebis procesi SeiZleba mimdi-nareobdes sxvadasxvanairad. erT-erTi SesaZlo gza aris stiqiuri. adamiani sinamdvilesTan Sejaxebisas, arqiteqturasTan, xelovnebis nimuSebTan eziareba vizualur kulturas intuiciurad, misi Sida kanonzomierebebis Seucnoblad.


sxva principulad gansxvavebuli gza aris kompoziciis profe-siuli swavleba. Semecnebis situacia iqmneba xelovnurad, winaswar Sedgenili gegmis mixedviT. am procesSi mniSvnelovan figurad gvev-lineba pedagogi, romelic xelmZRvanelobs da organizebas ukeTebs saswavlo process da studentebis moRvaweobis stimulirebas axdens. 


arqiteqturul-kompoziciuri Semoqmedebis mxatvruli specifikis miuxedavad, sadac subieqtivizmi aris ganuyofeli atributi, misi swav-leba ar SeiZleba eyrdnobodes empirizmzs da uaryofdes obieqtur sa-fuZvels.


arqiteqturuli propedevtikis meTodika, rogorc sxva nebismieri sagnis, unda muSavdebodes mecnierulad da yalibdebodes Teoriul-meTodur koncefciaSi. masSi unda aisaxebodes momijnave mecnierebebis monacemebi: pedagogikis, fsiqologiis, qmedebis Teoriis, kulturo-logiis da sxva. am SemTxvevaSi arqiteqturuli profesiis daufleba ganxorcieldeba efeqtianad. arqiteqturuli moRvaweobis Teoriuli modeli, romelic eyrdnoba ganzogadoebasa da formalizebas, iZleva saSualebas realizebuli gamocdilebis farglebs gareT gasvlisa, misi momavalSi ganviTarebis danaxvisa. sxva meTodebisgan gansxvavebiT arqiteqturuli propedevtika iyenebs am models, rogorc sabaziso pedagogikur princips. Fformaluri Tematikis savarjiSoebi, romlebic xsnian kompoziciis safuZvlebs ganyenebuli elementebis saSualebiT, konkretuli stilis niSnebis gareSe, warmoadgenen mis ZiriTad didaqtikur masalas.


Cven ganvixilavT propedevtikas, rogorc profesiuli swavlebis sabaziso elements. Aaqedan gamomdinare yvela Teoriuli debuleba da moculobiT-sivrciTi kompoziciis kategoriebi, romlebic mimarTulia saganmanaTleblo miznebisken da am SenTxvevaSi warmoadgenen swavlebis Sinaarss, gvevlinebian rogorc arqiteqturuli propedevtika.


ganvixiloT fsiqo-pedagogiuri kuTxiT swavlebis meTodikis Tavi-seburebani.


gegmazomierad organizebul saswavlo procesSi meTodikas aqvs upiratesobebi, Tu is dasawyisSive iTvaliswinebs arqiteqturuli kom-poziciis formirebis saerTo cnebebs da kanonzomierebebs, damaxa-siaTebels yvela saproeqto obieqtisaTvis, aseve maT konkretul fun-qciur daniSnulebas sxva Taviseburebebis gaTvaliswinebis gareSe. swav-lebis sagnad iqceva ara calkeuli erTeulebi, dagrovili arqiteq-turuli gamocdilebidan, aramed Sejamebuli gamocdileba, romelic gamoxatavs mTavars da mniSvnelovans, saerTo principebiTa da kate-goriebiT.


aseTi midgoma asaxavs konceptualur warmodgenebs saswavlo moR-vaweobis efeqtiani organizebis Sesaxeb, dafuZnebuls nebismieri ada-mianis cnobieri kulturis ganviTarebasa da formirebaze da romelic warmoadgens sazogadoebriv, istoriul gamocdilebas, romelic dagro-vilia yvela wina Taobis mier. aseTi meTodis gamoyeneba arqiteqturaSi gaxda SesaZlebeli mxolod imis Semdeg, rac daiwyo formaTwarmoqmnis mniSvnelovani kanonzomierebebisa da arqiteqturuli kompoziciis Te-oriis konturebis gamokveTa, rogorc samecniero – Teoriuli discip-linis. 


fsiqologiur aspeqtSi am meTodikis gansakuTrebuloba mdgoma-reobs SemdegSi: kompoziciis procesis organizebaSi, is pirvel rigSi eyrdnoba azrovnebis inteleqtualur moRvaweobas, romelic iyenebs analizis da sinTezis xerxebs kompoziciuri cnebebis formirebis dros. gansakuTrebuli analitikuri savarjiSoebis gamoyeneba Teoriul ganmartebiT saubrebTan da instruqtaJTan erTad qmnis pirobebs azris aqtiuri muSaobisTvis, romelsac mivyavarT saerTo meTodis daufle-bisken [3].


v. gropiusi werda: “specializaciis saukuneSi meTodi unda iyos ufro “koncentriuli”, vidre “seqciuri”. Tavisi arsiT is unda mo-icavdes yvelafers, meTodis garkvevis misaRwevad, anu naTeli azris da misi ganxorcielebis xerxebis mniSvnelobisaTvis” [4]. sxva sityvebiT rom vTqvaT, swored meTodi gansazRvravs saerTo safuZvlebs, rom-lebzec SesaZlebelia konkretul situaciebSi yvela konkretuli amo-canis gadawyveta. rogorc irkveva moculobiT – sivrciTi kompozicia da masTan mWidrod dakavSirebuli sistemuri kategoriebi aris arqi-teqturis centraluri cneba. kompozicia gamoxatavs struqturuli elementebis mTlianobisa da erTianobis ideebs.


arqiteqturis dauflebisas pirveloba unda eniWebodes swavlebis im meTodebs, romlebic iTvaliswineben mis sistemur – kompoziciur erTianobas, irCeven im saswavlo masalas, romelic ubiZgebs arqi-teqturuli moRvaweobis mTlianobis gaazrebisaken. aseT meTodad upi-robod gvevlineba konkretuli obieqtebis arqiteqturuli daproeqteba, vinaidan is moicavs yvela elementis da maTi kavSirebis mTel erTob-liobas, romelic damaxasiaTebelia arqiteqturisTvis, rogorc sis-temisaTvis. magram aseTi sistemuri daproeqteba swavlebis pirvel etapze rTulia studentisaTvis. arqiteqturis swavlebis logika unda viTardebodes ara davalebebis funqcionaluri garTulebebis, aramed arqiteqturaze sistemuri warmodgenis gaRrmavebis gziT, misi kompozi-ciuri Sinaarsis gaxsniT, harmoniisa da erTianobis esTetiuri prin-cipebis, formebis vizualuri balansis, riTmuli agebebis, sivrcul – plastiuri Tvisebebis gamoxatviT. kompozicia aris nebismieri arqi-teqturuli nimuSis Tviseba. kompoziciis swavlebas SevyavarT arqi-teqturis im farTo sferoSi, principebSi, romlebsac is eqvemdebareba. amasTan erTad mravalferovani funqciuri, konstruqtiuli da sxva kon-kretuli moTxovnebisgan yuradRebis gadatana swavlebis sawyisi etapis gamartivebisa da azrovnebis SemoqmedebiTi procesis realuri logikis gaxsnis saSualebas iZleva, sadac wamyvan rols TamaSobs ara kon-kretuli detalebi, aramed ZiriTadi problemis danaxva mis mTli-anobaSi [5].Aamgvarad, logikuria, rom kompoziciis safuZvlebis kurss, romelic moicavs plastiuri formaTwarmoqmnis principebs da saerTo kanonzomierebebs, arqiteqturuli formebis erTianobas da mTlianobas, saswavlo programaSi wamyvan adgils ikavebs da ganixileba, rogorc arqiteqturuli daproeqtirebis Sesavali.


kompoziciis propedevtikuli kursi warmoadgens mniSvnelovan sa-fexurs, romelic uzrunvelyofs plastiur, moqnil gadasvlas arqi-teqturis ufro rTul sakiTxebze.


pedagogikaSi cnobilia swavlebis meTodebis zogierTi saerTo midgoma, romelic eyrdnoba fsiqologiur Teoriebs (mag. swavlebis asociaciuri Teoria, pirobiTi – refleqtoruli, niSnobrivi), rom-lebic gansxvavebul istoriul pirobebSi iyo produqtiuli, magram dRes mTlianobaSi ar akmayofileben drois moTxovnebs [6,7].


XX saukunis me-2 naxevarSi ufro did avtoritets iZens ganviTarebadi swavlebis Teoria, romelic iTvaliswinebs Tanamedrove realiebis Taviseburebebs. am fundamentur koncefcias aqvs seriozuli filosofiur – fsiqologiuri da pedagogiuri baza. (l. vigotski, a. leontievi, m. mamardaSvili, p. galperini, e. ilienkovi da sxva) [8,9,1]. masSi mTavaria – pasuxi drois gamowvevebze, sazogadoebrivi cnobiere-bis zrdis gaTvaliswineba  mis yvela formaSi: samecniero, mxatvrul – saxviTi, moralur – zneobrivi.


Teoretikosebma daamtkices, rom axali pirobebis adeqvaturia dialeqtikur logikaze dafuZnebuli azrovnebis formebi da gonebriv – Teoriuli midgoma. Aazrovnebis am maRal formabs Seesabameba aRmav-lobis gza abstraqtulidan konkretulisken. 


dRes swavlebis procesis models, romelsac safuZvlad udevs moswavleebSi gonebrivi moRvaweobis ganzogadoebuli xerxebis da cnebiTi sistemis formireba, pedagogikaSi eqceva didi yuradReba. Cvens saukuneSi, rodesac izrdeba informaciisa da codnis moculoba, pirvelobas unda vaniWebdeT swavlebis im meTodebs, romlebic mimar-Tulia ara moswavleTa mexsierebis datvirTvaze mza codniT, aramed meTodis formirebas, romelic kerZo movlenebis mTeli sistemis damoukidebeli asaxvis saSualebas iZleva. am midgomis upiratesoba damtkicebulia pedagogiuri praqtikiT. Aaqedan gamomdinare informa-ciis moculobis Seumcireblad SesaZlebelia mkveTrad Semcirdes saswavlo masala da amaRldes swavlebis xarisxi. swavlebis am models uwodeben “azrovnebis skola”-s, gansxvavebiT “mexsierebis skola”-sgan. am meToduri sistemis ideebis Tanaxmad xdeba sxvadasxva disciplinebis Seswavlis axleburi organizeba: maTematika, geografia, biologia da sxva, romlebic sistemuri obieqtebis codnis wres qmnian. Teoriuli da eqsperimentuli kvlevebiT damtkicebulia swavlebis axali teqno-logiis upiratesobebi sxva profesiuli moRvaweobebis da samecniero sagnebis aTvisebisas (z. reSetova, i. mikulinskaia, i. koloSini da sxva) [10]. cnobilma Teoretikosma n. balinkinma wamoayena winadadeba, raTa arqiteqturuli propedevtikis Sinaarsi aRniSnuli iyos, rogorc “kom-poziciis algebra”. 


unda aRiniSnos saproeqto kompoziciuri procesis ganviTarebis realuri formis da studentTa gonebrivi zrdis Tanxvedra swavlebis ganviTarebis safuZvelze. Aarqiteqturuli moRvaweobis saswavlo pro-cesis ganviTarebis propedevtikuli sqema bunebrivad gamomdinareobs ganviTarebadi swavlebis pedagogiuri Teoriis logikidan da Sina-arsidan. Amitom moculobiT – sivrciTi kompozicia SeiZleba gani-xilebodes, rogorc umniSvnelovanesi instrumenti, pirovnebis auci-lebeli profesiuli monacemebis da kulturis formirebisaTvis. aqedan gamomdinareobs upirobo upiratesobebi meTodis, romelic mimarTulia  profesiuli azrovnebis erTianobisken (v. gropiusi) erTxazovani swav-lebis meTodTan, kerZosgan saerTosken (asociaciur – fsiqologiuri swavlebis Teoria). 


dRes Cven SegviZlia mivceT umaRlesi Sefaseba n. ladovskis, v. krinskis, i. golosovis, v. gropiusis da sxva aRmzrdel arqiteqtorebis wvlils. saukunis dasawyisSi maTi ZalisxmeviT empiriuli gziT, daxve-wili pedagogiuri intuiciis saSualebiT mignebuli iyo kompoziciis swavlebis axali principebi. isini ra Tqma unda arian ganviTarebadi swavlebis koncefciis farglebSi, romelic eyrdnoba ganzogadebuli cnebiTi sistemebis da gonebrivi moRvaweobis xerxebis formirebas, rac dResdReobiT mecnierulad dasabuTebulia. isini exmianebian dros, pasuxoben mecnierebis, kulturis, teqnikis ganviTarebis Sida proce-sebs, Seesabamebian dialeqtikuri azrovnebis formebs, romlebic Cade-bulia nebismieri Semoqmedebis, maT Soris mxatvrulis safuZvelSi.


amgvarad, zemoTqmulidan gamomdinare, mniSvnelovania swavlebis meTodologiis koreqtireba studentTa Sefasebebidan gamomdinare, swavlebis kursis saWiroebebis, formis da Taviseburebebis gaTvalis-winebiT.
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Психо-педагогические основы архитектурной пропедевтики


В данной статье рассмотрены  психо-педагогические основы архитектурной пропедевтики. Выявлено, что учет положений педагогики и психологии необходим в процессе обучения, так как они касаются трансляции культур, становления психических особенностей личности, закономерностей взаимоотношений между педагогами и студентами. При этом показано, что объемно-пространственную композицию можно рассматривать важнейшим инструментом в формировании необходимых профессиональных данных в личности и ее культуры.

Psycho-pedagogical basis of Architectural Propaedeutics


The psycho-pedagogical basis of architectural propaedeutics is reviewed in the given article. It has been detected that during the process of teaching, it’s necessary to take into account the basics of pedagogy and psychology, as they are influencing the passing of cultures, formation of psychological features of person, patterns of relations between students and professors. At that also has been proved that volume-space composition can be reviewed as an main instrument in formation of professional characteristics of person and his culture.


moculobiT-sivrciTi kompoziciis kavSiri arqiteqturul daproeqtebasTan, rogorc meTodologiuri problema
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centraluri problema, romlis garSemo fokusirdeba yuradReba da iSleba kamaTi, es aris arqiteqturuli propedevtikisa, arqiteq-turuli kompoziciis  da daproeqtebis meTodologiuri kavSiri. es problema gaCnda faqtobrivad propedevtikuri kursebis formirebis dasawyisidan. Ees, ra Tqma unda, dakavSirebulia arqiteqturuli sko-lis ganviTarebis obieqtur pirobebTan, SemoqmedebiTi da mxatvruli mimdinareobebis mimarTulebebTan da axal pedagogiur ideebTan. peda-gogebi erTxmad aRiareben propedevtikuli codnis da kompoziciuri Cvevebis Rirebulebas, magram xSirad aRniSnaven, rom konkretuli proeqtirebis procesSi isini ar muSaobs [1].


arsebobs sxvadasxva mosazreba am problemis gadasawyvetad.


МАРХИ – s profesori i. anisimova Tvlis rom arqiteqturuli daproeqteba unda iwyebodes pirvelive kursidan moculobiT-sivrciTi kompoziciis da arqiteqturuli praqtikis Seswavlis paralelurad [2]. 


penzis sainJinro-samSeneblo institutis profesori i. bogomo-lovi fiqrobs, rom problema unda gadawydes Semdegnairad: unda xde-bodes gamWoli kompoziciur-mxatvruli momzadeba, romelic ganmartavs kompoziciur formaTwarmoqmnas, rogorc mTlian-profesiul moqmede-bas, romelic moculobiT-sivrciTi kompoziciis meTodis gamoyenebiT organizebas ukeTebs mTel saswavlo process.


vladivostokis politeqnikuri institutis profesori v. moori Tvlis, rom sawyisi momzadebis Camoyalibebuli programa iTvalis-winebs mxolod kompoziciur propedevtikas da studenti daproeqtebis dros praqtikulad ejaxeba funqciur da konstruqciul amocanebs. aqe-dan gamosavals warmoadgens wina saproeqto propedevtikuli savar-jiSoebis sistemis Seqmna, konstruqciul-teqtonikuri,  funqcionaluri da social-kulturuli aspeqtebis gaTvaliswinebiT [3].


l. marci ВНИИТЭ–s (Всероссийский научно-исслдовательский институт технической эстетики) profesori aRniSnavs, rom sxvadasxva propedev-tikuli kursebis analizi amtkicebs, rom mraval maTganSi yuradRebas mTlianad amaxvileben vizualur aRzrdaze da ar wyveten sxva amo-canebs, an piriqiT, uSedegod cdiloben maSinve SesZinon profesiuli Cvevebi pirvelkurselebs, romlebsac jer ar gaaCniaT vizualuri azrovnebis Cvevebi.  orive SemTxvevaSi rTulia sasurveli Sedegis miRweva. Ll. marci Tvlis, rom vizualuri azrovneba aris profesiuri azrovnebis formirebis safuZveli, magram ar iZleva  saproeqto qmedebaze pirdapiri gadasvlis saSualebas [4].


i. anisimova amtkicebs moculobiT sivrciTi kompoziciisa da Sesavali kursis sxva nawilebis paralelur reJimSi gavlis aucileb-lobas. dReisaTvis arsebobs mravali winadadeba moculobiT-sivrciTi kompoziciisa da sawyisi arqiteqturuli proeqtirebis paralelurad swavlebisa. i. anisimovas eqsperimentuli programa warmoadgens erT-erT aseT realizacias. masSi gansakuTebuli mniSvneloba eniWeba sas-wavlo programis dasawyisSi arqiteqturuli proeqtis CarTvas, praq-tikulad pirvelive semestrSi [2]. 


rac Seexeba moculobiT-sivrciT kompozicias, misi meToduri mniSvneloba eWvgareSea. pedagogiuri Ziebebi mimarTulia moculobiT-sivrciTi kompoziciis da arqiteqturuli Senobebis konkretikas Soris Sinaarsobriv kavSirebisaken. 


zogjer moculobiT-sivrciTi kompoziciis da arqiteqturuli proeqtis kavSiris problemis gadaWris sirTule da amasTan erTad arqiteqturuli propedevtikis kritika dahyavT misi Sinaarsis dama-xinjebamde. magaliTad acxadeben, rom moculobiT-sivrciTi kompozicia warmoadgens arqiteqturuli obieqtis struqturis gareT sivrcesTan gauTavebel cvlilebebs, mis danawevrebas, proporcionirebas da sib-rtyesTan sxva qmedebebs. magram msgavsi kompoziciuri kursebis avto-rebi arc erT SemTxvevaSi ar ganixilaven moculobiT-sivrciT kom-pozicias, rogorc formasTan uazro eqsperimentebis izolirebul sferos. rogorc zemoT avRniSneT, kompoziciuri kursebis Semqmnelebis gamocdilebaze, maT meTodur komentarebze, Tanamedrove fsiqologiisa da pedagogikis debulebebze dayrdnobiT arqiteqturulma propedev-tikam daamtkica Tavisi arsebobis aucilebloba. 


istoria gviCvenebs, rom gamoTqmuli SeniSvnebi ar aris axali. isini Tan sdevdnen propedevtikas misi arsebobis yvela etapze. magram propedevtikuli koncefciis liderebi strategiuli da taqtikuri amo-canebis gadawyvetisas yovelTvis aqcevdnen yuradRebas kavSirs mocu-lobiT-sivrciTi kompoziciasa da proeqts Soris. amas amtkicebs mravali faqti propedevtikis ganviTarebis istoriidan. magaliTad, v. gropiusma gaanTavisufla profesori itteni bauhauzidan, vinaidan is ignorirebas ukeTebda kompoziciuri kursisa da mxatvruli proeqti-rebis kavSirs. ladovski eZebda formaluri da Tavisufali savarji-Soebis droSi SeTavsebis variantebs. v. krinski aRniSnavda, rom dauSve-belia kompoziciebis ganxilva arqiteqturul proeqtisgan izolirebu-lad, imitom rom es angrevs arqiteqturuli da proeqtirebis WeSmarit Sinaarss da amas mivyavarT formalizmisken [5].


rasakvirvelia kavSiri arqiteqturul propedevtikasa (moculo-biT-sivrciTi kompoziciis) da saswavlo arqiteqturul proeqtire-basTan namdvilad warmoadgens seriozul meTodur problemas da iT-xovs gadawyvetas.  pirvel rigSi unda aRiniSnos, rom arqiteqturuli propedevtika – es arqiteqturuli profesiis dauflebis mxolod pir-veli etapi. 


meore etapze kompoziciis es pirveladi profesiuli gamocdi-leba, romelic mibmulia konkretul arqiteqturul daproeqtirebasTan, unda iyos ganviTarebuli da gamyarebuli. rodesac amboben, rom pirveli ori wlis moculobiT-sivrciTi kompoziciis aTvisebis Semdeg students ar SeuZlia daproeqtireba, unda vupasuxoT: mas ar SeiZleba wavuyenoT msgavsi moTxovnebi. maSin ra saWiroa swavlebis Semdegi etapi, romelic yvelaze xangrZlivia da sapasuxismgeblo specialis-tebis profesiuli momzadebis TvalsazrisiT? 


propedevtikuli kursis gavlis Semdeg students ar aZleven arqi-teqtoris diploms da damoukidebeli muSaobis uflebas. ar SeiZleba iTxovde arqiteqturuli propedevtikisgan dauyovnebliv Sedegs, is aris mxolod sawyisi stadia profesiis dauflebaSi.


moculobiT-sivrciTi kompoziciis kavSiri arqiteqturul prope-devtikasTan da misi warmodgena, rogorc ZiriTadi SemoqmedebiTi amocanis gadawyvetis formis da meTodisa, aris upirvelesi motivacia pedagogikisTvis. 


rogorc praqtika gviCvenebs etapobrivma sqemam ar gaamarTla – jer formaluri savarjiSoebis cikli, Semdeg gadasvla konkretul arqiteqturul proeqtebze. swored disciplinis swavlebis etapobri-vobaSi yvelaze metad vlindeba sirTuleebi. amas emateba saorgani-zacio faqtori, vinaidan am etapze xdeba pedagogebis cvla, rac ar-Tulebs profesiuli Cvevebis ganviTarebis erTiani meToduri xazis gatarebas. 


moskovis arqiteqturis institutis moculobiT-sivrciTi da proeqtirebis departamentis gamocdileba efuZneba moculobiT-siv-rciTi kompoziciis kursis da konkretuli saproeqto davalebebis gavlis paralelur princips. dRes sabaziso sqemaze, romelic iTvaliswinebs moculobiT-sivrciTi kompoziciis savarjiSoebis damu-Savebas grafikaSi da daproeqtebaSi konkretul davalebebTan paralelurad, agebulia pirveli ori kursis swavlebis mTeli prog-rama. faqtobrivad yoveli konkretuli davalebebisaTvis – grafikulis-Tvis an saproeqtosTvis moZebnilia moculobiT-sivrciTi kompoziciis Sesabamisi Tema, romelic axdens SemoqmedebiTi ideis ganviTarebis modelirebas da vizualurad afiqsirebs mas. 


pirveli davaleba sruldeboda arqiteqturuli nagebobis naxazSi (pavilion, saCrdilobeli). furclis kompoziciuri gadawyveta xdeba ZiriTad orTogonalur proeqciebSi (fasadi, gegma, Wrili) da gulis-xmobs sabaziso principebis codnas: vizualur erTianobas, mTlianobas, harmonias, formis elementebis gawonasworebas. es amocanebi SeiZleba iyos dasmuli moculobiT-sivrciTi kompoziciis pirvel savarjiSoSi  “kompozicia sibrtyeze”, romelic warmodgenas qmnis kompoziciis miz-nebze da avlens zedapiris kompoziciuri gadawyvetis SesaZleblobebs brtyeli elementebis gansazRvruli raodenobis saSualebiT. 


meore grafikul samuSaos –“arqiteqturuli orderebis Seswavla da maTi Sesruleba naxazSi” exmianeba moculobiT-sivrciTi kompozi-ciis Temas “riTmi da metri”. orderebis analizs mivyavarT maTi struq-turis gamovlenamde metro-riTmuli da sxva masTan dakavSirebuli cne-bebis saSualebiT (rigis mimarTuleba, sigrZe, SezRudvis xerxebi, monotonurobis daZleva da sxva). orderuli struqturebi horizonta-lurad igeba metris safuZvelze, simaRleSi, rogorc wesi, teqtonikuri daZabulobebi vlindeba riTmul kavSirebSi.


 
“arqiteqturuli detalebis amorecxva” ukavSirdeba formalur kompoziciur savarjiSos romelic SeiZleba avRniSnoT, rogorc “frontaluri zedapiris plastiuri gadawyveta”.


pirveli kursis meore semestrSi arqiteqturul grafikaSi sruldeba sami davaleba: “Sriftis kompozicia arqiteqturaSi”, “arqi-teqturuli Zeglis fasadi an Wrili”, “arqiteqturuli nagebobis per-speqtiva”. davalebis aseTi Tematikis Sesabamisad paralelurad mocu-lobiT-sivrciT kompoziciaSi sruldeba Semdegi formaluri etiudebi: “frontaluri zedapiris kompoziciuri gadawyveta da misi plastikis gamovlena”, “kompoziciis ZiriTadi saxeebi”, “kompoziciis ZiriTadi saxeebis dialeqtikuri urTierTkavSiri” da “kontrastebi moculobiT-sivrciT kompoziciaSi”. 


meore kursze arqiteqturul propedevtikasTan meToduri kav-Sirebis sakiTxi inacvlebs pirvel adgilze. ganyenebuli formad war-moqmnis da konkretuli saproeqto davalebis pirdapiri analogiebi xels uwyobs saZiebo mimarTulebebis gafarToebas da kompoziciuri Semoqmedebis teqnikuri mxaris CarTvas.


meore kursis ZiriTadi saproeqto davalebebi Semdegnairad aris mowodebuli: 


mcire nageboba Sida sivrcis gareSe. (monumenti, Sadrevani, samreklo da a.S);


mcire Ria sivrce da nageboba minimaluri funqciiT. (sabavSvo saTamaSo moedani saCrdilobliT, skveri Ria pavilioniT);


sazogadoebrivi Senobis proeqti saerTo sivrciT. (sagamofeno pavilion, dasasvenebeli baza mTaSi, kafe, navsadguri mdinaresTan da a.S);


sacxovrebeli saxlis proeqti erTi ojaxisaTvis. 


yvela maTgans win uZRvis davaleba moculobiT-sivrciT kom-poziciaSi, romelic maqsimalurad axdens realizacias Sesabamisi funqcionaluri proeqtis geometriuli modelirebis. 


Ria sivrcisa da moculobis kompoziciuri organizeba;


safuZvlis (miwis) plastikis kompoziciuri gadawyveta;


interieris kontrastuli sivrceebis dapirispireba;


sivrcis moculobiTi formis da garemos urTierT kavSiri.


moculobT-kompoziciis etiudebi, romlebic win uZRvis da mimarTulia  konkretuli arqiteqturuli proeqtisken, nagebobis SesaZ-lo saxis warmodgenis saSualebas iZleva


saproeqto programis konkretuli faqtorebis gaTvaliswinebiT kompoziciuri Ziebis ganviTarebaSi mniSvnelovan rols asrulebs sa-muSao maketi. kompoziciuri SemoqmedebiTi Ziebis es aqtiuri instru-menti metwilad akavSirebs moculobiT-sivrciTi kompoziciis forma-lur gamocdilebas konkretul arqiteqturul daproeqtirebasTan.


geometriul formasTan manipulirebis meTodi pasuxobs moculo-biTi-sivrciTi kompoziciis xaisiaTs, magram Semadgeneli elementebis yvela parametri, maTi urTierTmoqmedeba da kavSirebi ganisazRvreba ukve funqciiT, konstruqtiuli realizaciis SesazleblobebiT da sxva mniSvnelovani elementebiT. 


unda aRiniSnos, rom kompoziciuri procesis ganviTarebis yvela, gansakuTrebiT sawyisi faza eqvemdebareba kontrols, gansazRvrulia drois monakveTebiT, fiqsirebulia Sesabamisi vizualuri formebiT. es aZlevs pedagogebs saSualebas ganixilon, moaxdinon aqtiuri zemoq-medeba kompoziciur procesze, gaanalizon Sualeduri stadiebi da Tu saWiroeba moiTxovs, TviTon CaerTon kompoziciis Seqmnis procesSi [6]. 


amgvarad, arqiteqturuli propedevtikis CarTva arqiteqturul proeqtirebaSi xorcieldeba ori mimarTulebiT da misi ZiriTadi miza-nia daproeqtirebis SemoqmedebiTi meTodis daufleba. 


pirveli uzrunvelyofs profesiuli formalizebuli saSuale-bebis potencialis mudmiv gamdidrebas (kompoziciis kanonebisa da principebis, kategoriebis, ganzogadoebuli vizualuri saxeebis da a.S.).


praqtikuli kompoziciuri Semoqmedeba davalebebis pirobebSi, rom-lebic miaxloebulia konkretul grafikul da saproeqto TemebTan, xels uwyobs warmodgenebis gafarToebas gamomsaxvelobiT saSuale-bebze. 


meore mimarTuleba uSualod gardaqmnis moculobiT-sivrciTi kompoziciis saSualebebs konkretuli saproeqto situaciis gadawyve-tis moqmed meqanizmad da iyenebs SemoqmedebiT azrovnebaSi mis vizu-alur formas. abstarqtuli modeli gardaiqmneba samuSao modelad, ZiriTadi funqciuri kavSirebis dazustebiT. es yvelaferi saWiroa imisTvis, rom saproeqto procesis damamTavrebel fazaSi vizualuri formiT gamagrdes arqiteqturuli proeqtis yvela saproeqto moTxovna.
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Связь объемно-пространственной композиции с архитектурным проектированием, как методологическая проблема


В данной статье рассмотрена связь объемно-пространственной композиции с архитектурным проектированием, как методологическая проблема. В ходе анализа выявилась эффективность метода параллельного обучения этим дисциплинам.


Interrelation of Volume-Space Composition with Architectural Projecting, as a Methodological Problem


The interrelation of volume-space composition with architectural projecting, as a main methodological problem is reviewed in the given article. During the analysis the effectiveness of parallel teaching of these two subject has been revealed.


მსოფლიოს  პოსტინდუსტრიული ქალაქები

ვალერი მჭედლიშვილი


სტუ. არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 

დიზაინის ფაკულტეტი. დოქტორანტი.


მზია მილაშვილი


არქიტექტურის დოქტორი. სტუ. არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 

დიზაინის ფაკულტეტი. პროფესორი


ქალაქები იბადებიან, ცხოვრობენ და ზოგჯერ, კვდებიან კიდეც… 

კაცობრიობის ისტორიას მრავალი შემთხვევა ახსოვს, როცა ერთდროს აყვავებული ქალაქები გაუკაცრიელებულან, ადამიანებისაგან მიტოვებულ ადგი-ლებს კი ბუნება დაპატრონებულა...  ამ მოვლენის შესახებ მეცნიერები სხვადასხვა ჰიპოტეზებს ავითარებენ.


„მკვდარი ქალაქი“- ეს ტერმინი  ერთ დროს განვითარებული მრავალი ქალაქის დღევანდელობის ამსახველია. ამ ქალაქებში თითქოს ყველაფერია - სახლები, მაღაზიები, ხეები, ავტომობილებიც კი... მაგრამ, არაა მთავარი- ადამიანი.  


თავისთავად ისმება კითხვა - რატომ კვდებიან ქალაქები და აქვთ თუ არა ასეთ ქალაქებს მომავალი?

ქალაქები, როგორც წესი, ეკონომიკური მიზანშეწონილობიდან გამომდი-ნარე წარმოიქმნება, ზოგჯერ მათ ცარიელ ადგილზეც აშენებენ. ქალაქების მომა-ვალთან ყოველთვის დიდი იმედებია  დაკავშირებული... თუმცა, როგორც დაკვირ-ვება გვიჩვენებს, ყველა ქალაქს არ უწერია დიდი ხნის არსებობა.  


ყოველ მიტოვებულ ქალაქს თავისი ისტორია აქვს. ბევრი ქალაქები ამ პრობლემის წინაშე ეკონომიკური თუ პოლიტიკური კატაკლიზმების  გამო დამდგარან. 


ისტორიკოსების თქმით, დასავლეთის ქვეყნებში ქალაქების სიკვდილის უმთავრესი მიზეზი მზარდი ინდუსტრიალიზაციაა. როგორც საკითხის ღრმად შეწავლამ გვიჩვენა, საქმე სულაც არაა მხოლოდ იმაში, რომ დასავლეთ ევროპიდან წარმოება  კორეაში ან ჩინეთში გადადის. სამრეწველო დასახლებების გა-უდაბურების ძირითადი მიზეზი ისიცაა, რომ საწარმოო პროცესების ტექნო-ლოგიების განვითარების შედეგად წარმოება თითქმის ადამიანის გარეშე რჩება. რადგან ტექნოლოგიური პროგრესის მეშვეობით, წარმოების განხორციელებას სულ უფრო და უფრო ნაკლები სამუშაო ძალა ესაჭიროება და ამ პროცესში ადამიანი პირველობას კარგავს. 


მკვლევართა მიერ  შესწავლილი და გაანალიზებული ქალაქების სიკვდილის ძირითადი მიზეზები შესაძლოა ჩვენ ასე ჩამოვაყალიბოთ:


- ინდუსტრიული წარმოების შეწყვეტა; ბუნებრივი წიაღისეული მარაგების ამოწურვა; ტექნოლოგიური კატასტროფები; საომარი მოქმედებები;  სტრატეგი-ული ობიექტების დახურვა; სტიქიური უბედურებები; პოლიტიკურ-ეკონომიკური ფორმაციების ცვლილებები; ეპიდემიები; უბრალო ადამიანური დაუდევრობა; სხვა აუხსნელი მოვლენები;


განვიხილოთ რამოდენიმე პოსტინდუსტრიული ქალაქი, რომელთა სიკ-ვდილის მიზეზიც ინდუსტრიული საწარმოების დახურვა, ბუნებრივი წიაღი-სეული მარაგის ამოწყრვა თუ სხვადასხვა სახის სამრეწველო-ტექნოლოგიური კატაკლიზმები გახდა.


 ასეთ ქალაქებს შორის უპირველესად ისეთი ქალაქები ხვდებიან, რომელთა დაარსებაც  ინდუსტრიულ წარმოებასთან თუ ახლო-მახლო არსებული  წიაღისე-ული მადნის მოპოვებსათან იყო დაავშირებული. ქალაქის სიკვდილის მიზეზად კი წარმოების შეწყვეტა ან ნიადაგის სასარგებლო წიაღისეული მადნისაგან გამო-ფიტვა ქცეულა.
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პირველი დასახლება აქ 1942 წელს გაჩნდა. გეოლოგიური პარტიის მიერ ნაპოვნი ნახშირის საბადო ძვირფას ნედლეულს წარმოადგენდა კოკსოქი-მიურ წარმოებაში. მისი ინტენსიური მოპოვება 50-იან წლების ბოლოს დაიწყო. ნედლეულის საშუალო სად-ღეღამისო მოპოვება 250 ტონას აღწევდა.შახტების გარშემო 

ფოტო 1. ხალმერ-იუ


სწრაფად გაშენდა დასახლება, რომლის მოსახლეობა 1959 წელს 7,1 ათასს შეადგენდა. შემდგომში გაირკვა, რომ აქაური ნახშირის მოპოვება ქვეყნისათვის ”ძვირი სიამოვნება” იყო. 

საბაზრ ეკონომიკაზე გადასვლისთანავე,  

წარმოების და დასახლების არსებობის მიზანშეწონილობის საკითხიც დადგა.

1993 წელს მთავრობამ უპერსპექტიო მაღაროებისა  და დასახლების ლიკვიდაციის დადგენილება მიიღო. 1995 წლსათვის დაიგეგმა მოსახლეობის საერთაშორისო სტანდარტების შესაბამისად ევაკუაცია. თუმცა, ყველაფერი სტიქიურად მოხდა. მოსახლეობის გასახლების პროცესში სპეცდანაყოფების ჩარევა გახდა საჭირო. ისინი ადამიანებს ვაგონებნში ძალით ერეკებოდნენ და ვორკუტაში გადაჰყავდათ... მას შემდეგ ეს ქალაქი ყველამ დაივიწყა. (იხ.ფოტო 1)


 როგორც საკითხის შესწავლამ გვიჩვენა, პოსტინდუსტრიულ„მკვდარ ქალაქებს“ სხვა  პოსტსაბჭოთა სახელმწიფოებშიც მრავლად ვხვდებით. მათ შორისაა აზერბაიჯანში, კასპიის ზღვაში გაშენებული მენავთობეთა უნიკალური არქიტექტურის ქალაქი „ნავთობიანი ქვები“ (Нефтяные камни)

წინა საუკუნის 40-იან წლებში კასპიის ზღვაში, აფშერონის ნახევარ-კუნძულიდან 42 კილომეტრის მოშორებით, აღმოსავლეთით, ზღვის ფსკერიდან ნავთობის მოპოვება დაიწყო. მალე პლატფორმების გვერდით  ლითონის ესტაკადებზე და მიწაყრილებზე განლაგებული ქალაქიც ამოიზარდა. მისი აყვა-ვების პერიოდში, აქ ელექტროსადგური, საერთო საცხოვრებლები, საავადმყო-ფოები, კულტურის სახლი, პურის ქარხნები და ლიმონათის საამქროც კი აშენდა. მენავთობეებს ქალაქში პატარა პარკიც კი ქონდათ, ნამდვილი ხე-მცენარეებით... „ნავთობიანი ქვები“ ზღვაში აგებულ 200 სტაციონალურ პლატფორმაზე იყო გაშენებული, ქალაქის ქუჩებისა და შესახვევების სიგრძე ზღვაში 350 კმ-ს აღწევდა. 


შემდგომ, ციმბირში,იაფი ნავთობის მოპოვებამ, ნავთობის ზღვაში მოპოვება არარენტაბელურად აქცია... ეს უნიკალური დასახლება ნელ-ნელა გაუკაცრიელდა. დღეს აქმხოლოდ რამოდენიმე ასეული ადამიანიღა ცხოვრობს.   (იხ. ფოტო 2)                                          


[image: image46.png]იმ ქვეყნებს შორის, სადაც  პოსტინ-დუსტრიული ქალაქები  გვხვდება ლიდე-რის პოზიციებს აშშ იკავებს. როგორც ამ საკითხის შესწავლმ გვიჩვენა,  დღეისათვის ამერიკაში 


250-ზე მეტი „მკვდარი“და  „მომაკ-ვდავი ქალაქია“. 


საკმარისია გავიხსენოთ დეტროიტი, რომელიც ადრე საავტომობილო წარმოების მნიშვნელოვან ცენტრს წარმოადგენდა...


    ფოტო 2 ”ნავთობიანი ქვები” 


 სამდინარო გზაზე მომგებიანმა მდებარეობამ ქალაქი მსხვილ სატრან-სპორტო კვანძად აქცია. 1940-ან წლებში დეტროიტში  ერთ-ერთმა პირველმა  ჩქაროსნულმა ტრასამ „M-8 “-მ გაიარა.


XX საუკუნის დასაწყისში, დეტროიტისათვის  «ოქროს ხანა» იდგა.  ძლიერ ეკონომიკურ ზრდას მოსახლეობის მოდინება ახლდა თან. 1950-ან წლებში დეტროიტი აშშ-ს საავტომობილო დედაქალაქად იქცა. აქ განთავსებული იყო  აშშ-ს უდიდესი საავტომობილო ქარხნები: ჯენერალ მოტორსი, კრაისლერი...  ქალაქი  თავისი  განვითარების ზენიტში იყო. ამ დროისათვის დეტროიტი ყვაოდა და იგი ჩრდილოეთი ამერიკის ერთ-ერთ უმდიდრეს ქალაქად გადაიქცა.  ქალაქში მრავალი, შთამბეჭდავი არქიტექტურის შენობა აიგო. დეტროიტს მაშინ «დასავ-ლეთის პარიზს» უწოდებდნენ. 


ავტომობილთა რაოდენობა ქალაქში სწრაფად იზრდებოდა. ძველი ქალა-ქური სტრუქტურა ვეღარ აკმაყოფილებდა ქალაქის მოთხოვნებს, ქუჩებში მუდმივი საცობები გაჩნდა, არასაკმარისი იყო ავტოსადგომები... სულ უფრო და უფრო უარესდებოდა ცხოვრების პირობები.


დაიწყო ქალაქის ცენტრალურ ნაწილში არსებული ისტორიული შენობების ნგრევა. მათ ადგილზე კი  ავტოსადგომებს აკეთებდნენ. 21-ე საუკუნის დასაწყისში კი დეტროიტი  ამერიკის შეერთებული შტატების ყველაზე ცუდ მდგომარეობაში მყოფ ქალაქად აღიარეს. 


«ფორბსის» ცნობით 1950 წლიდან ქალაქის მოსახლეობა  მესამედით შემ-ცირდა. მართალია, ამჟამად დეტროიტი  სულ უფრო და უფრო ზარალდება ამერი-კული საავტომობილო წარმოების დაცემის გამო. მკვლევართა მოსაზრებით  მოსახლეობის კლების ეს პროცესი მინიმუმ 2030 წლამდე  გაგრძელდება. თუმცა, რა იქნება შემდგომში მისი შეჩერების საშუალება, დღეს საკმაოდ ძნელი სათ-ქმელია.


   სამწუხაროდ, ქალაქი დეტროიტი, რომელიც მე-20 საუკუნის დასაწყისში  ავტომობილიზაციის ტალღათან ერთად განვითარდა, თანდათან იცლება.  რადგან იგი  მთლიანად იყო დამოკიდებული სამრეწველო წარმოებაზე. 
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„მკვდარი ქალაქების“ არ არსებობით ვერც მრეწველობისა და ცხოვრების დონით გამორჩეული ქვეყნები დაიკვეხიან, მათ შორისაა იაპონია. სადაც ერთ ერთ კუნძულზე მდებარეობს „ქალაქი-მოჩვენება“, რომელიც ასევე ეკონომიკური კატაკ-ლიზმების მსხვერპლი გახდა. კუნ-ძული ხაშიმა ციცაბო ნაპირების წყა-ლობით კრეისერს წააგავს. 

        ფოტო 3. დეტროიტი

ამიტომ მისი სახელი გულკანჯმა (Ggunkanjma), „კუნძულ-კრეისერს“ ნიშნავს. 

[image: image48.jpg]ქალაქის ისტორია 1890 წელს დაიწყო, როცა ის კომპანია მიცუბიშმა გამოისყიდა და აქ ზღვის ფსკერიდან ნახშირის მოპოვება დაიწყო. 1916 წელს კუნძულზე მუშათა საცხოვრებლი პირველი შენობა აიგო. 1959 წელს ქალაქის მოსახლეობის სიმჭიდროვემ რეკორდულ ციფრს - ერთ ჰექტარზე 835 ადამიანს მიღწია. კუნძული პატარა სამეფოს შთაბეჭდილებას ტოვებდა. მისი მაცხოვ-რებლები ამაყობდნენ: „არ არსებობს ქვეყანიერებაზე რამე, რაც ჩვენთან არააო“... და ისინი მართალნიც იყვნენ, მათ თავიანთ პატარა „სამეფოში“ მართლაც ყვე-ლაფერი ქონდათ... მე-20 საუკუნის 60-იან წლებში, როცა ნახშირის საწვავი ბენზინმა შეცვალა, მაღაროების მასიურად დახურვა დაიწყო. მიცუბიშმა გუნ-კანჯმას მაღარო 1974 წელს დახურა.   დღეს  ქალაქი სრულიად უკაცრიელია (იხ.ფოტო 4)  

  უბრალო ჭეშმარიტებაა, რომ ქალაქები სიცოცხლისა და განვითარებისათვის იბადებიან. მაგრამ, არცთუ იშვიათად, მათგან სიცოცხლე უფრო ადრე მიდის ვიდრე მათი შენობების კედლებს  დრო-ჟამი დაშლის... და ზემოთ დასმულ 


                                                                                   ფოტო 4.  ქ.  გულკანჯმა 

კითხვაზე: -„აქვთ თუ არა მომავალი ასეთ ქალაქებს? რამდენადაა შესაძ-ლებელი მათთვის ხელახლი სიცოცხლის მინიჭება, თუ უმჯობესია მათი უტილიზაცია?„ პასუხი მეტად აქტუალურია და ამ პრობლემის გადაწყვეტა მრავალმხრივ შესწავლასა და ანალიზს საჭიროებს, რადგან იმისათვის, რომ ასეთი ქალაქები საბოლოოდ „აღიგავოს პირისაგან მიწისა“ და ეს ტერიტორიები  სამომავლოდ გამოსაყენებლად სასარგებლოდ იქცეს,  არანაკლები ინვესტიციებია საჭირო, ვიდრე მათ განახლებას ესაჭიროება.


გამოყენებული ლიტერატურა:

1. www.dezinfo.net

2. http://goroda-prizraki.ru

3. http://turist.rbc.ru

4. http://sob.ru

resume

This article discusses the issue of the main reasons and causes which forced   the formerly important industrial cities all over the world to lose their significant role. The article analyses the situation of post industrial cities all over the world and discusses the main factors that caused some of the former industrial cities not only to lose the significance, but also to become unsettled.


 Резюме

В статье, на примере рассмотрения сегодняшнего состояния существующих в мире постиндустриальных городов, проанализировано и сопоставлено  основные причины и аспекты, которые определили омертвление некогда значительных индустриальных городов.


ინტერიერის  ფორმირების ფსიქოლოგიური  ასპექტები

ქეთევან სალუქვაძე


 სტუ-ს არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და 

დიზაინის ფაკულტეტი. დოქტორანტი

ინტერიერის ფორმირება სათავსოთა დაგეგმარებით და შიგა სივრცის განსაზღვრული სტრუქტურის ჩამოყალიბებით იწყება. ფსიქოლოგიის თვალ-საზრისით ასეთ სტრუქტურიზაციას პირველხარისხოვანი მნიშვნელობა ენიჭება, რადგან ფაქტიურად ის იძლევა სახლში ცხოვრების რიტმს, და არაიშვიათად,  მაცხოვრებელი ოჯახის წევრთა ერთმანეთთან და სტუმართან ურთიერთობის კონკრეტულ მოდელსაც კარნახობს. მართალია, ინტერიერის  სივრცის დაგეგმარების ვარიანტები შესაძლოა ურიცხვი იყოს, ისინი მაინც ორ ძირთად ტიპამდე შესაძლოა იქნეს დაყვანილი, ესაა- დახურული და გახსნილი ტიპის ინტერიეები.


დახურული ტიპის ინტერიერები გულისხმობს ინტერიერის მთლიანი სივრცის რამოდენიმე იზოლირებულ ოთახებად მკაფიო და ფიქსირებულად დაყოფას. როცა თითოეული მათგანი რაიმე განსაზღვრული ფუნქციური დანიშნულებისაა. მაგალითად, სასტუმრო ოთახი არაა დაკავშირებული სასადილო ოთახთან, ხოლო საძინებელი-კაბინეტთან. ფსიქოლოგიური თვალსაზრისით, აქ პირველ რიგში დაყენებულია სათავსოთა მფლობელის ცხოვრების წესის ინტიმურობა და პრივატულობა. 


გახსნილი ტიპის ინტერიერები კი პირიქით,  ყველასათვის ხელმისაწვდომი სივრცის შექმნის კონცეფციის დიზაინერულ ხერხს წარმოადგენს, რომელიც აქტიური, საჩვენებელი, დინამიური და კომუნიკაბელური ცხოვრების სტილის დემონსტრირებას ახდენს. 


ინტერიერის ფორმირება  მეტად საპასუხისმგებლო ამოცანაა, რომლის გადასაწყვეტად არ არსებობს უნივერსალური რეცეპტი. რეკომენდაციები  შესაძ-ლებელია მოცემული იყოს მხოლოდ ადამიანის ტემპერამენტულ ტიპთა კლასი-ფიკაციის (მელანქოლიკი, სანგვინიკი, ფლეგმატიკი და ქოლერიკი)  ფსიქოტიპო-ლოგიური დახასიათების გათვალისწინებით. ამასთან, თანამედროვე ფსიქოლოგია გვთავაზობს ადამიანთა ფსიქოტიპთა არსობრივად ანალოგიურ გრადაციას ორ ძირითად ჯგუფად- ექსტრავერტებად და ინტროვერტებად, ანუ აქტიურ და პასიურ ტიპებად. იგულისხმება, რომ თვითეოეულ ამ ტიპს სუფთა სახით იშვიათად ვხვდებით, ადამიანთა აბსოლიტური უმრავლესობა  ე.წ. „შერეული ტიპს“ შესაძლოა მიეკუთვნოს.


 ამრიგად, ინტერიერის გეგმარებითი სტრუქტურისა და მხატვრულ-დეკო-რატიული ფორმირებისათვის სასურველია არქიტექეტორს გარკვეული წარმოდ-გენა ქონდეს ადამიანთა ფსიქოტიპებსა და მათთვის დამახასიათებელი თავი-სებურებების შესახებ. კერძოდ, ცნობილია, რომ სანგვინიკებისა და ქოლერიკების ტიპთა ჯგუფს (ექსტრავერტები) მიღებულია მიეკუთვნონ ის ადამიანები, რომლებსაც თავი ვერ წარმოუდგენიათ მღელვარე, ბობოქარი ცხოვრების გარეშე. ამასთან,  ქოლერიკი  უფრო ემოციურია, მისი აქტიურობა და დინამიურობა უფრო იმპულსურია, ხოლო მიზნის მისაღწევად მოქმედებაში მოკლებულია სისტემატი-ურობასა და თანმიმდევრობას. სანგვინიკები და ქოლერიკები არასდროს არ არიან  რეტროგრადები და კონსერვატიულები, ამიტომ ინტერიერის დიზაინში ისინი მიესალმებიან ყველაზე თამამ სტილისტურ გადაწყვეტებსაც კი ”ურბანიზმითა” და ”ჰაი-ტეკით” დაწყებული- ”ავანგარდული ეკლექტიკით” დამთავრებული. ასეთი ტემპერამენტის ადამიანებისათვის ჰარმონიული ინტერიერის შექმნისათვის საჭიროა მაქსიმალურად მოქნილი, გახსნილი გეგმარებითი სტრუქტურა და გაერთიანებული სივრცეები.  რაც შეეხება გახსნილი გეგმარებითი სტრუქტურის გამოყენებას, როგორც  მასტიმულირებელ ინტერიერს,  მას  ერთდროულად  შეუძლია დაიტიოს სანგვინიკისა და ქოლერიკის არაერთგვაროვანი ტემპერა-მენტიც, ხოლო მშვიდი  ფლეგმატური და შენელებული მელანქოლიკებისათვის ცხოვრების სტიმულისა და ხალისის მიმცემად იქცეს. 


 შენობის შიგა სივრცე, რომელიც ცხოვრებისა და დასვენების ადგილია,ამავე დროს ადამიანის გრძნობებზე ზეგავლენის მქნონე გარემოა და ამით  მისი სულიერი სამყაროს ჩამოყალიბებაში მონაწილეობს. ამიტომ სასურველია,  რომ არქიტექტორები ზედმიწევნით კარგად ერკვევოდნენ  ადამიანის ფსიქიკასა და ფიზიოლოგიაზე გარემოს ზეგავლენის საკითხებში, იმ მიზნით, რომ არქიტექ-ტურული ხერხებით დადებითად იმოქმედონ ადამიანის განწყობაზე, ემოციებზე, მის ფიზიკურ მდგომარეობაზე და შრომის უნარიანობის ზრდაზე.  


დღეს სრულყოფილი ინტერიერის შექმნისათვის საკმარისი არაა ადამიანის ემოციურ სფეროზე არქიტექტორის მხოლოდ სუბიექტური შეხედულება. მნიშ-ვნელოვანია სხვადასხვა სფეროს სამეცნიერო მიღწევების გამოყენების აუცილებ-ლობა. ფსიქოლოგია მოიცავს გარემოს აღქმის პროცესს სუბიექტის პრაქტიკული მოღვაწეობისა და მის წინ მდგარი ამოცანების გათვალისწინებით. ეს კი ნიშნავს, რომ გარემოს გავლენა ადამიანის ფსიქიკაზე დამოკიდებულია განსაზღვრული პროცესის პირობებზე და გარემოს დანიშნულებების თავისებურებებზე. 


არქიტექტორმა, რომელიც სივრცეს აყალიბებს, უნდა გამოყოს მისი უმთავრესი თვისებები,ელემენტები და იმგვარად დააკავშიროს  ისინი ერთ-მანეთთან ისე, რომ მათგან შედგენილმა გარემომ დადებითი ზეგავლენა იქონიოს ადამიანის ფსიქიკაზე და ხელი შეუწყოს ფუნქციურ პროცესებს.  გასათვალის-წინებელია ისიც, რომ ინტერიერის  აღქმის პროცესი ორი მნიშვნელოვანი ელემენტისაგან – ანალიზისა და სინთეზისაგან შედგება. ე.ი.  პირველ ყოვლისა გარჩევისაგან  და შემდგომ ყველა ელემენტის ერთ სახეში გაერთიანებისაგან. სწორედ გონების ამგვარი  მოქმედების შედეგია გარემოს აღქმა და შეფასება.  მართალია, წამიერად  ჩატარებული გონებრივი ანალიზური  სამუშაო საკმაოდ რთულია, მაგრამ გარემოს აღქმისას ანალიზური პროცესისადმი  ყურადღება, მაქსიმალურად ამსუბუქებს გონებრივ მუშაობას. აქედან მომდინარეობს გარემოსადმი ადამიანის მიერ წაყენებული საერთო სახის მოთხოვნები. რის მიხედვითაც საჭიროა ამა თუ იმ ფორმის მასის, სიდიდის, ფერის,ფაქტურის, გამწვანების პროპორციები მახასიათებლების მკაფიოობა. ამასთან გასათვალის-წინებელია, რომ სხვადასხვა მახასიათებლის (ფერის,მასალის,ნაირ-ნაირი ფორმის) გადაჭარბებული რაოდენობა  გონების გადაღლას და ნერვული სისტემის დაძაბვას იწვევს. 


გონებრივი მუშაობის მეორე მხარე სინთეზია, ე.ი. ხარისხობრივად განსხვა-ვებული ელემენტების ერთ მთლიან სახედ გაერთიანება. იგი ეფუძნება იმ გარემოებას, რომ აღქმა წარმოიშობა,როგორც შეგრძნებათა რთული ასოციაციების კომპლექსი. ამასთან, მოვლენის მაქსიმალურად ნათლად წრმოსადგენად, საჭიროა  საერთო სახის ცალკეული თვისებებისა და მახასიათებლების გარკვეული რაოდე-ნობა. საქმე ეხება მოთხოვნილებისა და საკმარისობის ფაქტორებს, რაც იმას ნიშნავს, რომ სივრცის, ფორმის, ფაქტურის, ფერის მასალის მახასიათებლები იმდგენად მოფიქრებულად უნდა შეირჩეს, რომ შესაძლებელი იყოს მინიმალური საშუალებებით, რაც შეიძლება ნათლად და ამომწურავად დახასიათდეს ინტერი-ერის ფორმირებისათვის გააზრებული მხატვრული სახე. 


ზემოთჩამოთვლილ  ფსიქოლოგიურ ასპექტთა შორის ერთ-ერთი უმნიშვნე-ლოვანესია ინტერიერის გამწვანების ასპექტი, რაც თანამედროვე ურბანულ  გარემოში ადამინაისთვის მეტად საჭირო და  აუცლებელ    გარემოებად ითვლება.


თანამედროვე ადამიანი ცხოვრების 80-დან 90%-მდე დახურულ შენობაში ატარებს,  რჩება რა ამავედროს ბუნებასთან ევოლუციურად დაკავშირებული. ოთა-ხის მცენარეებთან  ფსიქობიოლოგიური კავშირი კი  ხელს უწყობს ჯანმრთელობის მდგომარეობის გაუმჯობესებას. ცნობილი და კვლევებით დადასტურებული ფაქტია, რომ  კომპანიიის თანამშრომელთა კარგი განწყობა დადებით ზეგავლენას ახდენს შრომის პროდუქტიულობაზე. რაშიც დიდ როლს თამაშობს სამუშაო ადგილზე ცოცხალ მცენარეთა არსებობა. 


საინტერესოა, რომ ჯერ კიდევ გასული საუკუნის 80-იან წლებში, აშშ-ში “Nasa”-ს ეგიდით პირველად განახორციელა ადამიანზე მცენარეთა გავლენის შესახებ სამეცნიერო კვლევები. ამის შემდეგ ბევრმა ქვეყანამ ჩაატარა მსგავსი კვლევები, რომელიც ადასტურებს, რომ ოფისებში არსებული მცენარეები ამცირებენ თანამშრომელთა ჯანმრთელობის პრობლემებს  და   სტრესებისადმი მიდრეკილების დონეს. 


ბევრი თვლის, რომ ოთახის მცებარეები ძირითადად დეკორის  ელემენტს ან ბინაში მხოლოდ მიკროკლიმატის გაუმჯობესების საშულებას წარმოადგენენ. ბევრს ვერც კი წარმოუდგენია, რომ მცენარეებს შეუძლიათ ადამიანის წინაშე გადაშალონ ჰარმონიული სამყარო, გაასუფთავონ სახლის მიკროკლიმატი და დაიცვან ის სხვადასხვა უსიამოვნებებისაგან. ოთახის ყვავილები ამცირებენ ყოფითი ტექნიკისა და სინთეტიკური მასალების  მავნე გავლენას, წმენდენ რა გარემოს და ქმნიან კომფორტის ატმოსფეროს. ამასთან, ოთახის ყვავილებს, ისე როგორც ყველა ცოცხალ არსებას, ესაჭიროებათ ჩვენი ზრუნვა, ყურადღება,  სიყვარული. და მხოლოდ მაშინ დაგვიცავენ ისინი საიმედოდ ბევრი უსიამოვნებებისაგან. 


[image: image49.png]შესაბამისად,  ინტერიერის გამწვანებისათვის მცენარეები უნდა შერჩეს გააზრებულად რადგან ისინი მრავალფუნქციონალურია და მათი შერჩვეა შეიძლება მოხდეს სხვადასხვა მოსაზრებიდან გამომდინარე.  ყოველ კონკრეტულ შემთხვევაში სასურველია გავითვალისწინოთ, თუ მოცემულ მომენტში რომელი მათი თვისებებთაგანი გვესაჭიროება. 


სულ უფრო მეტი და მეტი  თანამედროვე კომპანია ათვითცნობიერებს თანამშრომელთა ჯანმრთელობის პროფილაქტიკის, გამაჯანსაღებელი სპორტისა და სტრესების დაძლევის აუცილებლობას. განსაკუთრებით ეს აშკარაა იქ, სადაც  დაავადებათა  მაჩვენებლის შემცირება არ არის ერთადერთი მიზანი. კომპანიების მიზანი თანამშრომელთათვის ხელსაყრელი სამუშაო გარემოს შექmnაში  მდგო-მარეობს, საბოლოოოდ კი ისეთი კომპანიის  ჩამოყალიბებაში,  სადაც მომხმარებელიცა და  თანმშრომელიც  თავს კარგად იგრძნობს. 


ამ მიმართებით, ჯანსაღი ატმოსფეროს მიღწევის არსებით ნაწილს წარ-მოადგენს ოფისის ინტერიერების გამწვანება. მწვანე მცენარეები ასრულებენ ხმის საიზოლაციო დაცვისა და ჰაერის დამატენიანებლის ფუნქციას. ამასთან, მნიშ-ვნელოვნად მცირდება გრიპოზულ, ბაქტერიულ, ინფექციურ თუ ვირუსულ  დაავადებათა რისკი. მეტიც, მწვანე მცენარეები შთანთქავენ ნახშირორჟანგის გაზს და გამოიმუშავებენ დიდი რაოდენობით ჟანგბადს, ჰაერიდან ფილტრავენ მავნე ნივთიერებებს  და ქმნიან სამუშაოზე სასიამოვნო ფსიქოლოგიურ კლიმატს. ოფისის ინტერიერების გამწვანება დადებითად მოქმედებს თანამშრომლებზე და კლიენტურაზე, კომპანიაში არსებული ვითარება თავისთავად მეტყველებს სა-წარმოოს კულტურის  დონეზე. 


ჭკვიანი მეწარმეები გონივრულად იყენებენ “მწვანე” აქტივებს, როგორც ერთგვარ სავიზიტო ბარათს, რომელიც პირველი შეხვედრისთანავე  წარმოადგენს ფირმის, ბრენდის სახეს და   კლიენტურასთან ურთიერთობების კარგ საფუძველს ქმნის რადგან ადამიანთა უმრავლესობისთვის მცენარეები  სასიამოვნო გარე-მოსთან ასოცირდება. ალბათ იმიტომ, რომ მცენარეები ახდენენ დამამშვიდებელ გავლენას, ამცირებენ სტრესს, ქმნიან კონტრასტს ოფისის ინტერიერის შეზღუდულ ფერთა პალიტრასთან.  

ამრიგად, ზემოთხსენებული ფსიქოლოგიური ასპექტების  საფუძველზე შესაძლებელია განისაზღვროს ის ძირითადი მიმართულებები, რაც აუცილებელად გასათვალისწინებელია ამა თუ იმ  დანიშნულების ინტერიერის დაგეგმარებისა და მისი დიზაინერული გადაწყვეტისათვის.


გამოყენებული ლიტერატურა
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3. კერესელიძე ა.ს. ადამიანი და მცენარეული ბუნების სილამაზე.თბილისი გამ. ცოდნა1975წ.


რეზიუმე


სტატიაში განხილულია ინტერიერის ფორმირების ფსქოლოგიური ასპექტები, რის საფუძველზეც შეგვიძლია განვსაზღვროთ ის ძირითადი მიმართულებები, რაც აუცილე-ბელია გათვალისწინებული იყოს სხვადასხვა დანიშნულების ინტერიერების დაგეგმა-რებისა დამათი მხატვრულ-დეკორატული გადაწყვეტისათვის.


The article


The article considers the formation Psychologist interior aspects, based on which we can determine the major trends of which is necessary this or that type of interior planning and its art - Decorative Solutions. 


Резюме

С целью художественно-декоративного решения интерьера в статье расматриваются психологические аспекты формирования интерьера на основе которых определяется и те самые необходимые направления в планировке разных интерьеров. 
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პრეამბულა

ჩვენი მოხსენების სივრცე წარმოადგენს ორნამენტის - ჩუქურთმის მრავალსახოვან, მრავალპლასტიან, მრავალგანზომილებიან სამყაროს, რომლის გარეშეც წარმოუდგენელია ადამიანის შემოქმედებითი მოღვაწეობა განვრცო-ბილი დროსა და სივრცეში, ეპოქებსა თუ ქვეყნებში.


როგორც ავღნიშნეთ, ორნამენტი, როგორც თემა არის რა მრავალ-მიმართულებიანი: არქიტექტურა, გამოყენებითი ხელოვნება, კერამიკა, იარაღი, ხელნაწერების კაზმვა, ქარგულობა, და ა.შ. 


შესაბამისად, ჩვენ შევეცდებით ეს ურთულესი თემა შიგნით შევზღუდოთ და შემოვიფარგლოთ მათი სახეობების სისტემატიზაციით. 


ორნამენტი და მისი სახეობები


როგორც ცნობილია, ორნამენტი არის ადამიანის შემოქმედებითი მოღვა-წეობის უძველესი სახე, რომელიც კაცობრიობის არსებობის გარიჟრაჟზე თავისთავში ატარებდა სიმბოლურ და მაგიურ შემეცნებით დატვირთვას - სემანტიკურ ფუნქციას - ე.წ. ასო-ნიშნის სახით.


ამგვარად, ადრეულ დეკორატიულ-ორნამენტულ ელემენტებს, შესაძლოა, არც ჰქონდა აზრობრივი დატვირთვა და წარმოადგენდა, მხოლოდ განყენებულ ნიშნების ერთობას, რომელშიც გამოიხატებოდა რითმის, ფორმის წესრიგის, სიმეტრიის გრძნობა.


ორნამენტის მკვლევარები თვლიან, რომ ის გაჩნდა უკვე წინაპა-ლეოლიტის ეპოქაში (15-10 ათასი წ. ქრისტე შობამდე).


ორნამენტი, რომელიც ეფუძნებოდა არაწარმოსახვით სიმბოლიკას, იყო თითქმის ყოველთვის გეომეტრიული და შედგებოდა მკაცრად განსაზღვრული ფორმებისგან, როგორიცაა: წრე, ნახევარწრე, ოვალი, სპირალი, კვადრატი, რომ-ბი, სამკუთხედი და მაგვართა მრავალფეროვანი კომბინაციები. დეკორში ასევე გამოიყენებოდა ზიგზაგი, შტრიხი, ზოლები, „ნაძვისებრი“ ორნამენტი, წნულისებრი (თოკისებრი) ნახატი/მოტივი. 


თანდათანობით ამ ნიშნებმა (სიმბოლიკამ) შეიძინა სახე -  ორნამენტული გამოხატულება, რომელიც განიხილებოდა, როგორც ესთეტიკური ღირებულება და სხვა არაფერი. განისაზღვრა ორნამენტის მნიშვნელობაც რაც იყო მორთუ-ლობა. თუმცა, სამართლიანი იქნება აღინიშნოს, რომ სწორედ ორნამენტის მოტივებიდან წარმოიშვა პიკტოგრაფია - დამწერლობის ადრეული ეტაპი.


ორნამენტი თავისი ფორმით არის გრაფიკული ან სკულპტურული - გეომეტრიული ან მცენარეული. ზოგჯერ იღებს ფანტასტიკურ ფორმებს.


 ორნამენტის ძირითად კლასიფიკაციის ნიშნებად გამოდგება მისი წარ-მოშობა, დანიშნულება და შინაარსი. აქედან გამომდინარე ორნამენტული ფორმები, შეიძლება გავაერთიანოთ შემდეგ ჯგუფებსა და სახეობებში: 


ტექნიკური: ამ ორნამენტის ფორმები განაპირობა ადამიანის შრომითმა საქმიანობამ. მაგალითად: დაზგაზე შექმნილი თიხის ნაკეთობების ზედაპირის ფაქტურა; ადრეულ საქსოვ დაფაზე შექმნილი ქსოვილის უმარტივესი უჯრედუ-ლი ნახატი; თოკის ქსოვისას შექმნილი სპირალური ხვეულები, ა.შ.
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სიმბოლური: სიმბოლური ორნამენტიკის ჩამოყალიბებას ხელი შეუწყო ორნამენტული ხელოვნების პირობით-სიმბოლური გამოსახულებების ერთობამ მთლიანობაში, ხოლო თვით ორნამენტული გამოსახულებები, როგორც წესი, წარმოადგენენ სიმბოლოს ან სიმბოლოთა სისტემას. 


ასეთი სახის გამოსახულებას შეუძლია ლაკონური ფორმით გამოხატოს საკმაოდ ფართო, მრავალფერდოვანი წარმოდგენები. წარმოიშვა რა ადრეულ ეგვიპტეში და უძველესი აღმოსავლეთის სხვა ქვეყნებში, სიმბოლური ორნა-მენტი დღესაც ასრულებს მნიშვნელოვან როლს. 
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გეომეტრული: თავდაპირველად ეს ორნამენტი გაჩნდა ტექნიკური და სიმბოლური ორნამენტის შერწყმის საფუძველზე, რითაც საფუძველი ჩაუყარა კონკრეტულ თხრობით მნიშვნელობას მოკლებულ, მაგრამ უფრო რთული კომბინაციების მქონე გამოსახულებებს. ორნამენტის ამ ფორმაში სიუჟეტის უგულებელყოფამ შესაძლებელი გახადა აქცენტების გადატანა ცალკეული ბუნებრივი მოტივების მკაცრ მონაცვლეობაზე. რადგან ნებისმიერი გეომეტ-რიული ფორმა წარმოადგენს საწყისში არსებულ ფორმას, რომელიც განზოგადოებული და გამარტივებულია. 


პირველადი და ასევე ძირითადი გეომეტრიული ფორმების თანდა-თანობითმა განვითარებამ მიგვიყვანა იმგვარ მხატვრულ ფორმებამდე, რომელსაც დღესაც აქტიურად იყენებს თანამედროვე ხელოვნება და არაბულ-მავრიტანულ, გოთიკურ გამომსახველობით ხელოვნებებში გამოირჩევა განსა-კუთრებული მრავალფეროვნებითა და სინატიფით. 
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მცენარეული: ორნამენტის ეს ფორმა არის ყველაზე გავრცელებული გეომეტრიულის შემდეგ. მას ახასიათებს საკუთარი მოტივები, თუმცა თითოეული განსხვავებულია ქვეყნების და ეპოქების მიხედვით. მცენარეული ორნამენტი, სხვა სტილებისგან განსხვავებით, იძლევა მრავალფეროვანი მოტი-ვების, გამოხატვის საშუალებებისა და ფორმების ორგინალურობის ყველაზე დიდ შესაძლებლობას. 


მცენარეული ორნამენტი მოიცავს მცენარეული მოტივის მრავალფეროვან სახეობებს: ფოთლებს, ყვავილებს, ნაყოფს თუ სხვა და შესაბამისად წარ-მოადგენს მცენარეული სამყაროს ფორმების მხატვრულ გადამუშვებას. მხატ-ვარი-ორნამენტალისტის ხელში ხდება მცენარის პირველადი სახის, ფორმის, მასშტაბის, ფერთა სახეცვლილება და დაქვემდებარება სიმეტრიის კანო-ნებისადმი. 
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კალიგრაფიული (ეპიგრაფიული): ეს ორნამენტი წარმოადგენს ცალკეულ ასოთა, თუ ტექსტის ელემენტთა ერთობლიობას, გამოხატულს პლასტიკური ნახატით და რითმით. კალიგრაფიის ხელოვნება განსაკუთრებით განვითარდა ჩინეთში, იაპონიაში, ირანში და არაბულ ქვეყნებში. იგი ასევე გამოიყენებოდა ძველ რუსეთში და საქართველოში, სადაც ორნამენტიკასთან ერთად გამოიყენე-ბოდა დეკორატიულ-გამოყენებით ხელოვნებაში სხვადასხვა ნაკეთობათა დეკორირების მიზნით.  
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ფანტასტიკური: ამ ორნამენტს საფუძვლად უდევს წარმოსახვის, ხშირად სიმბოლური დატვირთვის მქონე ფორმების გამოსახულება. ფანტასტიკურმა ორნამენტმა, ზღაპრული გმირების და სცენების სიუჟეტებით შეიძინა განსაკუთრებული დატვირთვა და გავრცელება უძველესი აღმოსავლეთის ქვეყნებში (ეგვიპტე, ასირია, ჩინათი, ინდოეთი). 
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ასტრალური: (სიტყვა „ასტრა“-დან, ნიშნავს ვარსკვლავს). ზეციურობის კულტის განმამტკიცებელია. მისი ძირითად ელემენტებს წარმოადგენს ზეცის გამოსახულება, მზე, ღრუბლები, ვარსკვლავები. ყველაზე გავრცელებულია იაპონიაში და ჩინეთში. 
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პეიზაჟური: ამ ორნამენტის ძირითადი და უმთავრესი მოტივებია: მთები, ხეები, კლდეები, ჩანჩქერები, ხშირად არქიტექტურულ მოტივებისა თუ ცხოვე-ლური ორნამენტის ელემენტებთან ერთობლიობაში. განსაკუთრებით გავრცე-ლებული იყო იაპონიისა და ჩინეთის დეკორატიულ-გამოყენებით ხელოვ-ნებაში. 
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ზოომორფული: მთლიანადაა აგებული ფრინველებისა და ცხოველების გარკვეული ხარისხით სტილიზაციის ელემენტზე და ახლოა როგორც რეალის-ტურ, ისე პირობით გამოსახულებებთან. უკანასკნელის გათვალისწინებით ორანმენტი უახლოვდება კიდეც ფანტასტიკურ გამოსახულებას. 
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საგნობრივი ორნამენტი: წარმოიქმნა ანტიკურ რომში და ფართოდ გამოიყენებოდა მის ყველა მომდევნო ეპოქაში. საგნობრივი ორნამენტი გამოსახავს სამხედრო ჰერალდიკას, ყოფით საგნებს, მუსიკალური და თეატრალური ხელოვნების ატრიბუტებს. 
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დასკვნა


ჩვენს მიერ წარმოდგენილი საკითხის - ორნამენტის (ჩუქურთმა), როგორც გამოყენებითი ხელოვნების ერთერთი მიმართულების სისტემატიზაციამ და მსოფლიო მაგალითების მოკლე მიმოხილვამ უნდა შექმნას წინაპირობა ამ ურთულესი თემის ზოგადი პორტრეტის ჩამოყალიბებისათვის, რაც,  მომავალში ამ თემის ირგვლივ მუშაობის გაგრძელების საფუძველს შეადგენს შემდეგი ქვეყნების: ეგვიფტე, ასირია-ბაბილონი, საბერძნეთი, რომი და ბიზანტიის - კონტექსტში. 


ლიტერატურა


1. Энциклопедический словарь Ф.А.Брокгауза и И.А.Ефрона.


2. Блумер К. Происхождение орнамента // Проект International 1+2,2001. С. 179.


3. Racinet, "L'Ornement polychrome" (Париж, 1881-87);


4. Owen Jones, "The grammar of ornament" (Лондон, 1856; нем. ест. Лейпциг, 1865);


5. Jacobsthal, "Grammatik der Ornamente" (2 ест., Берлин, 1879);


6. Лоран С. Краткая хроника орнамента // Проект International 1+2, 2001. С. 179-181.


7. H. Mayeux, "La composition decorative" (Париж, 1884),


8. http://politeh.debesi.ru/files/IvshinCOMPOSITIONhtml/4.html

9. http://nova.rambler.ru/search?query=%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D0 %B5%D0%BD%D1%82%20%D0%B2%20%D0%B0%D1%80%D1%85%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%BA%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B5

10. http://slovari.yandex.ru/~книги/Словарь%20изобразительного%20искусства/Акант/

11. http://www.sno.pro1.ru/lib/istoriya_rima/6.htm

12. http://www.arx.by/rimskie-rospisi-0

Резюме


Арчил Курдиани


Систематизация орнамента, как одно из направлений прикладного искусства, а также краткий обзор всемирных примеров – вопроса, представленного нами на обсуждение - создаст предпосылку для установления обобщенного портрета данной сложной темы, что, в свою очередь, создаст основу для продолжения работы над данной тематикой в контексте других стран, как Египет, Ассирия-Ваваилон, Греция, Рим и Византия.


Executive Summary


Archil Kurdiani


Systemization of the issue of our discussion – ornament, as one of the aspects of applied arts, together with brief overview of the worldwide examples shall serve as a precondition to establish a generalized understanding of this most complex aspect. This, in itself, shall be used as a basis for further elaboration of the matter in the context of other countries, like: Egypt, Assyria-Babylon, Greece, Rome, Byzantine. 

arqiteqturisa da dizainis miznobrivi gamoyenebiT   xevsureTis regionis reabilitaciis 

konceptualuri xedva


                                                                             მაია ძიძიგური, გიორგი იოსებიძე

saqarTvelos mTiani regionebis erTi, Cveni azriT, mTavari mimarTuleba aq mosaxleobis dasaqmebaa. muzeumad  qceuli dasaxlebebi mkvdari organizmebia, romlis gamococxlebis erT–erT ZiriTad wyarod aq biznesis ganviTareba migvaCnia, rac adgilobriv warmoebaze unda iyos dafuZnebuli. saqarTvelos mTiani regionebi TavianTi tradiciuli saqmianobiT amis sfuZvels iZleva. iseTi TviTmyofadi da mgrZnobiare regionebi, rogorc xevsureTi, svaneTi, mTa–TuSeTi, mTiani aWaraa TavianTi mravalsaukunovani arsebobis manZilze inarCunebdnen cxovrebis garkveul wesebs da tradiciebs, rac aucileblad dasacavia da Tanamedrove infrastruqturaSi aqtiurad gamosayenebeli. Cveni azriT civilizacia aseT regionebSi zomierad unda Caerios adgi-lobrivi keris gamococxlebaSi, raTa ar daikargos is mniSvnelovani Tvisebebi, rac maT egzotikurs da momxiblavs xdis. axlisa da Zvelis swori,  mizanmimarTuli integracia is mTavari da rTuli amocanaa, romelic vfiqrobT am regionebis sicocxlisunarianobis ganmsazRvrel faqtorad gadaiqceva. amjerad Cveni yuradReba SevaCereT xevsureTze, romlis demografiuli mdgomareoba savalaloa. dResdReobiT turizmis biznesi mwirad aris gamoyenebuli. magaliTad xevsureTSi moqmedebs 2–3–4–dRiani turebi, romlebic arasakmarisia daclili soflebis reanimaciisaTvis. turebi calkeuli miznisTvisaa mimarTuli. mosaxleobis dasaqmeba ganisazRvreba saojaxo sastumroebSi, momsaxu-rebis sferoSi maTi dakavebiT, rac ar aris masStaburi. ar xdeba problemis iseTi kompleqsuri gaazreba, rac gulisxmobs mosaxleobis aqtiur CarTvas ara marto momsaxurebis sferoSi, aramed adgilobriv warmoebaSi da maT mier amgvari biznesis marTvas. Cveni azriT swored aseTi kompleqsuri midgoma iqneba stimuli mosaxleobis adgilze dasaqmebisa da daclili soflebis aRorZinebisa. turizmis biznesis marTvis berketebic swored maT xelSi unda gadavides.


buneba, landSafti, arqiteqtura,  romelic aq turistebs izidavs, ar unda iqces  daTvalierebis an mxolod dResaswaulebis aRniSvnis usicocxlo obieqtad. aq unda uzrunvelyofili iyos adgilobrivi mcxovreblebis mudmivmoqmedi saqmianoba. amis erT–erTi mTavari wina-piroba infrastruqturis mowyobaa, ise, rom regioni ara mxolod se-zonurad (Tbil TveebSi), aramed wlis ganmavlobaSi iyos datvirTuli. gamoyenebuli unda iqnas yvela SesaZlebloba, rasac iZleva adgi-lobrivi tradiciebi da arqiteqtura. es exeba mcire warmoebebs, mag.: ludis. xorcis warmoebas, xalxur rewvas, folkloris aqtiurad CarTvas, tradiciuli satransporto saSualebis cxenosnobis gamoye-nebas. turizmSi SeiZleba CaerTos iseTi Tananmedrove sportis saxeobebi, romlis gamoyenebis saSualebasac adgilobrivi landSafti iZleva. mag.: raftingi. amgvari midgoma zrdis momsaxurebis sferos masStabebs. erTeuli saojaxo sastumroebi ufro msxvil erTeulebad SeiZleba gadaiqcnen. CvenTvis saintereso regionSi turistuli  prog-ramebis ganxorcielebas safuZvlad unda daedos is faqtorebi, rac ganasxvavebs maT sxva regionebidan. amas  ki upirveles yovlisa regionis unikaluri buneba, istoriulad Camoyalibebuli arqiteqtura da adgilobrivi, tradiciul saqmianobaze, kulinariaze, sasmelis warmoebaze orientirebuli faqtorebi ganapirobebs. 


turizmis erT-erTi saxeoba hobi turizmi gurmanebs ukavSirdeba. msoflioSi cnobilia ludis turebi, rac Zlier popularulia. cnobilia, rom xevsureTSi ludis kultura Zalian mniSvnelovania da Rrma tradiciebs ukavSirdeba. mcire ludis saxarSebi SeiZleba CarTuli iqnas erTian eTno-kulturul kompleqsSi da miznobrivi turebis warmatebis erT-erT safuZvlad iqces. es yvelaferi ki SesaZ-lebeli da aucilebelicaa ganxorcieldes adgilobrivi TviTmyofadi arqiteqturis aqtiuri gamoyenebiT. aq SeiZleba visaubroT arsebuli Senobebis adaptaciaze an axali nagebobebis agebaze arqiteqturuli memkvidreobis gaTvaliswinebiT. dgeba sakiTxi iseTi arqiteqturuli cnebebisa, rogoricaa adgilis suli, regionalizmi, kritikuli regi-onalizmi, struqturalizmi. CvenTvis sainteresoa arsebulis, tradi-ciulis adaptaciis, Zvelisa da axlis integraciis sakiTxebi, unda darCes arqiteqturuli “garsi” da interieri iqces moqmedebis ZiriTad arealad, Tu moxdes mTlianad axal nagebobaTa struqturireba da a.S.


yoveli calkeuli programis ganxorcielebisTvis aucilebelia turis-tul marSrutze Seiqmnas momxmareblisTvis regularuli komfortuli punqtebi misi moTxovnilebebis maqsimaluri dakmayofilebisTvis, risi erT–erTi ganmsazRvravi faqtori maTi arqiteqturuli gadawyvetaa. aucileblad migvaCnia amgvari punqtebis keTilmowyobili, adgilobriv tradiciul arqiteqturaze, yofaze damkvidrebuli mravalfunqciuri, komleqsurad datvirTuli, momxmarebelis moTxovnebze orientirebuli turistuli “bazebis” Seqmna, romlebic momsaxurebis sferos (Ramis Teva, kveba) garda eTnokulturuli, mcire sawarmoebis Senobebis daniSnulebas SeiTavseben anu garkveulwilad  daakmayofileben zemoT CamoTvlili programebis erTobliobas da ara calkeul miznobriv turebs anu es iqneba adgilobriv tradiciebze dafuZnebuli kompleq-suri “dawesebulebebi”. amdenad isini SeiZleba da kidec unda iqcnen unikalur, regionis egzotikuri bunebisa da arqiteqturis organul nawilad Tavisi eqsterieriTa da interieris dizainiT.


arqiteqturisa da dizainis aqtiuri da miznobrivi gamoyenebiT xevsureTis regionis reabilitaciis mizniT Cven SevimuSaveT koncep-tualuri proeqti, rac emyareba Semdeg winapirobebs: 1) xevsureTi unikaluri regionia, romelsac  mravalsaukunovani tradicebi gaaCnia yofaSi, aqvs gamokveTili individualuri folklori, arqiteqtura da zogadad kultura; 2)
amJamad xevsureTi saWiroebs reanimacias regi-onis gamococxlebis mizniT, raTa is ar iqces dakonservebul muzeumad Ria cis qveS; 3) amisTvis aucileblad migvaCnia xevsurTa tradiciuli saqmianobis gaaqtiureba da adgilobrivi mosaxleobis tradiciebze dayrdnobili biznesis danergva; 4) mniSvnelovan saqmianobad unda iqces mravalferovani turizmi xevsureTis bunebrivi monacemebis, arqiteq-turis, yofis, ZiriTadi saqmianobis safuZvelze; 5) erT–erT wamyvan saqmianobad unda CaiTvalos ludis mcire warmoeba, rac aseve turiz-mis bizness ukavSirdeba da risi warmatebuli magaliTebi msoflioSi uxvad moipoveba; 6) warmatebuli biznesisTvis aucilebelia Seiqmnas misTvis Sesabamisi arqiteqtura da dizaini, rac unda iTvaliswinebdes regionis specifikas. Cveni saproeqto winadadeba eyrdnoba CamoTvlil winapirobebs. amis gaTvaliswinebiT migvaCnia, rom regionSi SesaZle-belia Seiqmnas e.w. mcire eTnokulturuli centrebi, sadac integrire-buli iqneba turistuli momsaxurebis, ludis warmoebis, xalxuri individualuri mrewvelobis dawesebulebebi. amgvari centrebi SesaZ-lebelia gaCndes piraqeTa da piriqiTa xevsureTis fokusirebul adgilebSi. warmodgenili konkretuli proeqti gaTvaliswinebulia Satilis midamoebSi. Cven SevecadeT erTian arqiteqturaSi mogvexdina regionaluri arqiteqturis da Tanamedrove tendenciebis sinTezi, to-pografiis da arsebuli istoriul-arqiteqturuli konteqstis upirate-sobis gaTvaliswinebiT. proeqtSi SemoTavazebulia adgilobrivi masa-lisa (qva, xe) da minis aqtiurad gamoyeneba.




Концептуальное видение реабилитации хевсуретского региона с целевым использованием архитектуры и дизаина


Майя Дзидзигури,  Гиоргий Иосебидзе

В статье рассмотрен важный фактор реабилитации высокогорного региона Грузии  - Хевсуретии – развитие туризма с активным использованием архитектуры.  В качестве примера приведено проектное предложение малого этнокультурного центра в Шатили. В здании интегрированы туристические услуги, местное пивопроизводство, народный промысел.


A conceptual vision for the rehabilitation of Khevsureti region with the target application of architecture and design


Maia Dzidziguri, George Iosebidze


The article reviews one significant factor of rehabilitation of a high-mountaneous region og Georgia- Khevsureti - development of tourism with the active application of architecture. As an example a project proposal of a small ethno-cultural center in Shatili is offered, where different companies such as tourist service, brewery and the individual folk industry are integrated.


eko arqiteqtura


TinaTin ximSiaSvili


                                    Aasocirebuli profesori. direqtori 


                                     Tbilisis samxatvro academia


bunebis dacvis aucilebloba da racionaluri bunebis sargeb-loba XXI saukunis dasawyisSi gadaiqca urTules, mravalspeqtrul social-ekonomikur, biologiur da teqnikur problemad.


A   amitomac arqiteqturaSi aucilebelia urbanizaciis da bunebis regulireba.


urbanizaciis procesebis ganviTarebis sakiTxs bunebis Zalebis moqmedebasTan urTierTkavSirSi, ekologiur kanonzomierebebs da TiToeuli bunebrivi kompleqsis cvlilebis dinamikas swavlobs axali mimarTuleba.

arqiteqturuli ekologia


arqiteqturuli ekologia-disciplinaTaSorisi mecnierebaa, rome-lic warmoadgens urbanizmis, samedicino-biologiur, geografiul, socialur-ekonomikur da teqnikur monacemebTa kompleqs. arqiteqtu-rulis ekologiuri aspeqtebi asaxulia sxvadasxva mecnierebis Sro-mebSi.


arqiteqturisa da urbanizaciis bunebrivi da garemo aris dacvis sakiTxebze Sromebis didi raodenobis miuxedavad arqiteqturulis ekologiis problemebi Tanamedrove arqiteqturul proeqtirebaSi ara-sakmarisadaa gaTavaliswinebuli arasakmarisad regulirdeba urTier-Tobebi urbanizaciasa da bunebas Soris sivrcesa da droSi ekono-mikuri da ekologiur gegmarebis qalaqTmSeneblobis proeqtirebasTan mis yvela doneze efeqturi Sexamebis gziT.


didi qalaqi cvlis bunebrivi garemos TiTqmis yvela komponents, atmosferos, mcenarereulobas, niadags, relefs, hidrografiul qsels, miwisqveSa wylebs, qalaqebSi Secvlilia dedamiwis eleqtruli, magni-turi da sxva fizikuri velebi. am Seuqcevi darRvevebis asacileblad, saWiroa, rom biosfero mTlianobaSi da misi elementebi imyofebodnen Sewonasworebul mdgomareobaSi, anu unda uzrunvelyofili iqnes sufta wylis, haeris, niadag-mcenareuli safaris, calkeuli ekosis-temebis da  biogeocenozebis regeneracia.


arqiteqturul ekologis mTavari amocana – did qalaqebSi eko-logiuri wonasworobis uzrunvelyofa.


ekologiuri wonasworobis qveS urboekologiis farglebSi saW-iroa gvesmodes bunebrivi garemos dinamiuri mdgomareoba - TviTre-gulacia, misi bunebrivi komponentebis: atmosferuli haeris, wylis resursebis, niadag-mcenareuli safaris, cxovelTa samyaros kvlav-warmoeba. magram qalaqis urbanizebul teritoriaze metad Znelia eko-logiuri wonasworobis uzrunvelyofa. Tu qalaqs ganvixilavT, ro-gorc gansaxlebis lokalur sistemas, maSin mas ar gaaCnia TviTregu-laciis sakmarisi SesaZleblobebi.


arqiteqtori ken-iangi 40 welze metia qmnis proeqtebs, romlebsac "mwvane proeqtebis" saxeli daerqva. is egreTwodebuli bioklimaturi midgomis gamomgonebelia,aseve ekologiuri da energies damzogavi dizainis msoflioSi aRiarebuli specialist. iangi swavlobs da praq-tikaSi iyenebs iseT meTodebs, romelTa daxmarebiTac Senoba bunebaSi arsebuli ekosistemebis msgavsi xdeba. es meTodebi ekologiuri prin-cipebis da energiis damzogavi meTodebis gamoyenebzea dafuZnebuli. iangis meTodebi Senobisa da garemos urTierTqmedebas uwyoben xels, Senebisa da eqspluataciisatvis SedarebiTmcire xarjebs moiTxoven, Senobis SigniT  ki maRali donis komforts gvTavazoben. Kken iangma londonis arqiteqturis asociacia daamTavra da kembrijSi, 1971 wels sadoqtoro disertacia daicva. 20 wlis Semdeg misi disertacia gamoqveynda saxelwodebiT "proeqtireba bunebis monawileobiT". masSi im droisaTvis yovlismomcveli ,SenobaTa daproeqtebis principebi iyo warmodgenili.
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"dizainis Teoria" (2002 w.) "eko – dizaini:" cnobari (2006 w.)da "eko-caTambjenebi" (2007w). dRes is muSaobs wignebze: "eko -arqiteqtura" da "eko – dizainis leqsikoni"Kken iangis azriT eko dizaini niSnavs iseT dagegmarebas, romelic dizainis da garemos organul da bunebriv kavSirs ganapirobebs. misTvis Senoba ar warmoadgens calke mdgar obi-eqts, iqneba es qalaqSi Tu sadme sxvagan. ken iangis azriT Senoba ga-remos kontetstSi unda davinaxoT, sxvadasxva ekologiuri monacemebi SevagrovoT da Semdeg fizikuri sistemuri da drois aspeqtebis gaT-valiswinebiT movaxdinoT misi integracia garemosTan. igulisxmeba integracia adgilis fizikur maxasiaTeblebTan – topografiasTan, miwisqveSa wylebTan hidrologiasTan da mcenareulobasTan. 
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sistemuri integracia wylis sistemebis narCenebis, kanalizaciis da a.S. racionalur gamoyenebas niSnavs, rac mniSvnelovnad amcirebs garemos maStabriv dabinZurebas, droebiTi integracia aris resurse-bisa da samSeneblo masalebis Sefardeba maTi TviT aRdgenis an TviT Sevsebis unarTan. Tavis proeqtebze muSaobisas ken iangi ekologiuri arqiteqtoris sferoSi axal Teoriul da praqtikul ideebs anviTarebs da maTi interpretirebis gzebs eZebs. Mis SenobebSi maqsimalurad gamo-iyeneba enerbiis dazogvis meTodebi, bunebrivi ganaTeba da ventilacia, gamoiyeneba masala, romelic SedarebiT iafia, magram Zalian didxans Zlebs. Ken iangi cdilobs Senobebi aramxolod Tanamedrove teqnolo-giiT aRWurvos, aramed ise aagos, rom Senoba Tavisi formis, sxvadasxva komponentisa da samSeneblo masalis wyalobiT maqsimalurad gamoiye-nos adgilobrivi klimatis Taviseburebebi, rogoricaa magaliTad dRis ganmavlobaSi mzis moZraoba an haeris temperaturis sezonuri cvli-leba. ken iangisTvis buneba, kerZod ki biologia da ekologia ispiraciis mTavari way-roa. Buneba misTvis yvelafris dasaw-yisi da dasasrulia. misi ideebis da gamogonebis mtavari resursia. misi azriT adamianis mier warmoqmnili nebismieri narCenis gadamuSaveba da Tavidan gamoyeneba SeiZleba. is yovel-Tvis aRniSnavs, rom civilizaciis gaCenamde dedamiwaze ekologiuri balansi sufevda, radgan eko sistemas narCeni ar gaaCnia. erTi orga-nizmis narCeni, meore organizmis sakvebia. Tanamedrove sazogadoeba ki sakuTari kanonebis mixedviT cxovrobs, narCenebs miwaSi marxavs, oke-aneSi Ziravs an ubralod yris. aseTi damokidebuleba ekologiisadmi kargs arafers mogvitans. ken iangis proeqtebi tradiciuli proeqtebis-gan gamoirCeva. misi azriT bevrma ar icis Tu rogor aagos caTam-brjeni. ken iangis TqmiT caTambjenis dagegmva gantolebas gavs. auci-lebelia ramdenime amocanis erTad amoxsna, mag. liftis lodinis savaraudo droisa da misi tevadobis erTad gamoTvla. Tu caTambjeni ofisebisaTvis Sendeba maSin sxvadasxva arendatorebis moTxovnebis Sesabamisad unda daigegmos. proeqti elastiuri unda iyos, rom erT-droulad sxvadasxva momxmareblis dakmayofileba SeZlos aucilebe-lia qaris datvirTvebis gamoTvla, miwisZvris SesaZleblobisa da kli-matis gaTvaliswineba. Eis is faqtorebia, romlebsac ken iangi wlebis ganmavlobaSi Seiswavlis, is organulisa da araorganulis gawo-nasworebas da Tavisi Senobebis adgilobriv florasTan da faunasTan biologiur intergrirebas cdilobs. mas unda erTgvari "cocxali sistemis Seqmna da garemos dabinZurebis minimumamde dayvana. ken iangi caTambrjenebs ekologiour Senobebs ar miakuTvnebs, radgan isini ro-gorc wesi analogiuri farTis mqone, mcire Senobebze samjer met energias xarjaven, magram kacobrioba am koSkebis Senobebaze uaris Tqmas ar apirebs, amitom isini ekonomiisa da ekologiis principebis mixedviT unda daigegmos. caTambrjenebi mniSvnelovan finansur inven-sticiebs moiTxoven, amis gamo maTi Rirebuleba kritikul faqtors warmoadgen. rodesac fulis dazogvis survili esTeTikur survils da proeqtis humanitarul da SemoqmedebiT aspeqtebs Zlebs, iqmneba usa-xuri yuTebi. Ken iangis TqmiT bevri caTambrjenis fasadi yvela mxri-dan erTnairad gamoiyeneba, maSin rodesac konteqstualuri garemo yo-vel mxares (meteorologiurad, fizikurad da geografiulad).

Эко  архитектура

Тинаmин Химшиашвили


В сmаmье изложены принципы "Эко  архитектуры"

Ecology Architecture

Tinatin  Khimshiashvili

Te article presents the principles of " Ecology  Architectural ".

TbilisSi axali sacxovrebeli da savaWro-momsaxurebis zonebis ganviTarebis dinamika

giorgi wanawyeniSvili - asistent profesori, 

giorgi muxiaSvili - mowveuli profesori


saqarTvelos teqnikuri universiteti


       TbilisSi binaTmSeneblobis masStaburi procesi ukanasknel periodSi gascda centralur ubnebs da swrafad iTvisebs jer kidev wina aTwleulebSi samSeneblo industriisaTvis ararentabelurad miCneul zonebs.  “Tbilqalaqproeqtis”  arqivSi daculi saproeqto dokumentaciebis Seswavlam cxadyo, rom 1992-2008 wlebSi mravalbiniani sacxovrebeli saxlebis ZiriTadi wili mTawmindas, veras, vakesa da saburTalos moicavda  (vake _ 35 %; saburTalo _ 32%; vera _ 20%; mTawminda _ 5 %; danarCeni _ 8%), xolo bolo xuTi wlis ganmavlobaSi zemoxsenebuli tendencia mniSvnelovnad Seicvala. aqtiurad izrdeba Tbilisis gareubnebSi arsebuli sabinao zonebisa da axali sacxovre-beli seqtorebis aTvisebis tempi. 
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     sur.1,2 sacxovrebeli saxlebi varkeTilSi


     sur. 3 sacxovrebeli saxli vazisubanSi
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         sur.2                             sur.3


     samSeneblo bazris aRniSnuli segmentis ganviTarebis centridan qalaqis ganapira zonebSi gadanacvlebis tendencia da am ubnebSi binebze moTxovnilebis zrda ZiriTadad gamowveulia Semdegi faqtorebiT: 


miwis dabali Rirebuleba da samSeneblo masalebiT momaragebis simartive  amcirebs mravalbiniani saxlis TviTRirebulebas;


didi Sidakvartluri sivrceebi xels uwyobs saxlis garSemo infrastruqturuli elementebisa da Ria avtosadgomebis mowyobas; maRal simZlavreebze gaTvlili miwisqveSa komunikaciebi aiolebs axali mravalbiniani Senobis mierTebas arsebul sistemebTan; calkeul ubnebSi arsebuli mwvane masivebi saxls uqmnis ekologiurad met-naklebad damakmayofilebel garemos.   

sur. 4 miwis normatiuli fasebi    
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agreTve aRsaniSnavia is garemoeba, rom Tbilisis centraluri nawilis rekonstruqcia-ganviTarebis sxvadasxva etapze calke mdgomi savaWro-momsaxurebis obieqtebis wili TandaTanobiT mcirdeba da xSirad amis kompensacia xdeba mravalbiniani sacxovrebeli saxlebis pirvel-meore sarTulebze komerciuli farTobebis daproeqtebiT. Tumca saukunis winandeli viwro quCebi da xSir SemTxvevaSi Tbilisis reliefis Tavisebureba ar iZleva qalaqis Zvel ubnebSi parkirebis zonebis mowyobis SesaZleblobas, ris gamoc trotuarebsa da gzis saval nawilze gaCerebuli avtomanqanebi aferxeben transportis gadaadgilebas. 


zemoaRniSnulma obieqturma faqtorebma da binaTmSeneblobis ganviTarebis decentralizaciam xeli Seuwyo msxvili savaWro-momsaxurebis obieqtebis gaCenas Tbilisis ganapira seqtorSi, ramac mniSvnelovnad gazarda gareubnebis infrastruqturuli xarisxis amaRleba da xeli Seuwyo qalaqis centraluri zonebis gantvirTvas.
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sur. 5 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, fresko varkeTilSi)

savaWro samomxmareblo sivrceSi mimdinare cvlilebebis Ziri-Tadi ganmsazRvreli faqtori aris socialuri moTxovna, rac TavisTavad damokidebulia sazogadoebrivi ganviTarebis siswrafeze. cxovrebis tempis mkveTrma zrdam gamoiwvia rogorc sazogadoebrivi azris, aseve socialuri mdgomareobis mkveTri cvlilebebi. Sesabamisad Camoyalibda ufro maRali socialuri moTxovnebi savaWro mom-saxurebis obieqtebis mimarT.  am cvlilebebis paralelurad izrdeba moTxovna aRniSnuli qselis moqnil, moxerxebul da xarisxobriv ganviTarebaze. xdeba periferiul zonebSi Tanamedrove standartebis mqone msxvli savaWro obieqtebis formireba zog SemTxvevebSi – arse-bul ganaSenianebaSi Zveli savaWro obieqtebis rekonstruqcia (smarti vazisubanSi), xolo ZiriTadad axali sacxovrebeli ganaSenianebis paralelurad xdeba axali msxvili savaWro centrebis warmoqmna.


Tanamedrove etapze, mniSvnelovania maRaziebisa da butikebis samomxmareblo qselis roli, romlebmac SeiZines kulturuli, urbanuli da a.S. funqciebi, rac adre TiTqmis warmoudgeneli iyo. momxmarebels dRes SeuZlia xarisxiani produqtis yidva, igi stumrobs im brendis Sesabamis savaWro dawesebulebebs, romlis produqtis xarisxi da momsaxurebis done mas akmayofilebs.  
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sur. 6 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, fresko varkeTilSi)


vaWrobisa da momsaxurebis qselis zrdasTan erTad xdeba savaW-ro obieqtebis axali formatebis ganviTareba, romlebic sazogadoebis Tanamedrove socialur-ekonomikuri moTxovnebis adekvaturia. mag: postsabWoTa periodis bazrobebis ganviTareba-rekonstruqcia (isnis bazroba).  bazris kvleva momxmareblis moTxovnebis uzrunvelyofis mizniT saSualebas iZleva, raTa specializirebuli savaWro obieqtebis gamsxvilebis arsebuli tendenciebi ufro mcire formatebad iqnes daSlili (vagzlis mimdebare teritoria – yalibdeba Tanamedrove standartebis ramodenime SedarebiT mcire savaWro obieqti).
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sur. 7 msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebi (smarti vazisubanSi, fresko varkeTilSi)



amrigad, bolo wlebSi gamoikveTa centridan qalaqis ganapira zonebSi binaTmSeneblobis ganviTarebis gadanacvlebis tendencia da am ubnebSi binebze moTxovnilebis zrda, romlis Tanmdev process warmoadgens axali msxvili savaWro momsaxurebis obieqtebis warmoSoba.

Dynamics of development of the new residential buildings and 

commercial-service zones in Tbilisi


Giorgi Tsanatskenishvili, George Mukhiashvili


Abstract

The last period of development of the new residential buildings and commercial-service zones in Tbilisi we can estimate as a process of decentralization. New houses, which are designed in suburbs have better infrastructure, parking areas and their price is low. That is the main explanation why owners of trading and service centers are oriented to develop their commercial business in the most demanded sectors of the city. Last few years are the best example of the above mentioned issues.


.

Динамика развития новых жилых и торгово-обслуживающих зон в Тбилиси


Гиорги Цанацкенишвили, Гиорги Мухиашвили


Резюме

         В данной статье представлен краткий анализ динамики развития новых жилых и торгово-обслуживающих зон в Тбилиси за последний пять лет. В этот период вектор домостроительной   индустрии значительно перенаправился из центра в окраинах города, причиной которого в основном являються: низкая цена земли, хорошая инфраструктура и пространство для устройства паркировочных зон. Параллельно к этому процессу появились новые крупные торгово-обслуживающие объекты.
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იუზა ევგენიძე – ქართული ლიტერატურის 

მეოცნებე რომანტიკოსი!


დამდეგი  თებერვლის 24-ში  70 წლის იუბილეს მისალოცად ვემზადე-ბოდით... გაგონებაც კი არაფრისა სურდა. ბუნებით რიდიანს უცნაურად ეუხერხულებოდა ყველაფერი, რაც მას შეეხებოდა. ყოველთვის ჩრდილში ყოფნას ამჯობინებდა და უმცირეს ყურადღებასაც დიდად  უმადლიდა ახლობელსაც და შორებელსაც. არავის ამძიმებდა თავისი პიროვნებით და ამიტომაც საკუთარ იუბილეზე ფიქრიც კი უსაშველოობად და ზედმეტობად ეჩვენებოდა... განა თვისი თავის ფასი არ იცოდა, განა არ ჰქონდა გაცნობიერებული თავისი ადგილი იმ სივრცეში, სადაც იწვოდა... მორიდებულება იყო მისი მოქალაქეობრივი პოზიციის გამოხატულება და  იგი წარმოუდგენლად უცნაურად შერწყმოდა მის გურულ ტემპერამენტს და სიცოცხლით აღტაცების ემოცია-ექსპრესიულობას...  აქაც თავისი გაიტანა, სამწუხაროდ, იუბილე აღარ შედგება. თავად შეაჯამა საკუთარი ცხოვ-რების გზის 70 წელი - იმქვეყნიურ საქართველოში გადასახლდა...  ამქვეყნად კი დატოვა სახელი და შთამბეჭდავი მემკვიდრეობა XIX საუკუნის ქართულ საზო-გადოებრივ-ლიტერატურული აზროვნებისა და ახალი ქართული ლიტერატურის ისტორიაში;  დაგვიტოვა პირველხარისხოვანი  გამოკვლევები ქართული რომან-ტიზმისა და რეალიზმის პრობლემებზე, არაერთი მონოგრაფია,  გამოკვლევა ვაჟას-მცოდნეობასა და აკაკისმცოდნეობაში, XIX საუკუნის ქართულ კლასიკურ პუბლი-ცისტიკაში. ამით დარჩება პროფესორ იუზა ევგენიძის სახელი ქართული ფილო-ლოგიის სამყაროში.


იუზა ევგენიძე დაიბადა 1943 წლის 24 თებერვალს ლანჩხუთის რაიონის სოფელ ახალსოფელში. დაწყებითი განათლება ახალსოფლის რვაწლიან სკოლაში მიიღო, საშუალო სკოლა კი ლანჩხუთის რაიონის სოფელ ლესაში დაამთავრა, ოქროს მედალზე, 1960 წელს. იმავე წელს სწავლა განაგძო თბილისის ივ. ჯავახიშვილის სახელობის სახელმწიფო უნივერსიტეტში, ფილოლოგიის ფაკულტეტზე. 1965 წელს  წარჩინებით დაამთავრა ფილოლოგიის  ფაკულტეტი და იმავე წელს ჩაირიცხა ასპირანტურაში ახალი ქართული ლიტერატურის ისტორიის სპეციალობით, გრიგოლ კიკნაძის ხელმძღვანელობით. ასპირანტი იუზა ევგენიძე ამგვარად აღმოჩნდა იმ დროის თბილისის უნივერსიტეტში შექმნილი უნიკალური ლიტერატურისმცოდნეობითი სკოლის შუაგულში. 


სოციალისტური რეალიზმისა და რევოლუციური რომანტიზმის  იდეოლო-გიით გაჯერებულ საუნივერსიტეტო სივრცეში გრ. კიკნაძის სკოლა იმ დროს დიდად გამოირჩეოდა არა მხოლოდ ჭეშმარიტი აკადემიური ლიტერატურის-მცოდნეობითი მეცნიერული ტრადიციებისადმიი ერთგულებით, არამედ სრუ-ლიად მოულოდნელი და თამამი ინოვაციური ლიტერატურული კონცეპტუ-ალიზმით და კვლევებით. მართალია, ამ სკოლის მაღალ აკადემიზმს მთლიანად გრ. კიკნაძის ტალანტი და გამორჩეული მეცნიერული ხედვა განსაზღვრავდა, მაგრამ იგი დამშვენებული იყო XX  საუკუნის 70–იანი წლების ნიჭიერი და პერსპექტიული ახალგაზრდების გუნდით, რომლის წევრები შემდეგში ქართული ლიტერატურისმცოდნეობის და საერთოდ ფილოლოგიის აღიარებულ მკვლევ-რებად ჩამოყალიბდნენ. მათ შორის იყვნენ და არიან: ჯუმბერ ჭუმბურიძე, ვახტანგ გოგუაძე,  ლადო მინაშვილი, ალექსი ჭინჭარაული,   დავით წოწკოლაური,  თემურ ჯაგოდნიშვილი.


იუზა ევგენიძე პროფ. გრ. კიკნაძის პირველი მოსწავლე იყო, რომელმაც მთლიანად იმემკვიდრა მასწავლებლის კვლევაძიებითი პრინციპები, ტრადიციები და მისი ჭეშმარიტად სულიერი მიმდევარი შეიქმნა. ამას ცხადყოფს იუზა ევგე-ნიძის მონოგრაფიების, გამოკვლევების კვლევაძიებითი პრინციპები, საკვლევი პრობლემების ხედვა–გააზრების მანერა. იუზა ევგენიძის,  როგორც მეცნიერის და პედაგოგის, პიროვნება სწორედ გრ. კიკნაძის ლიტერატურისმცოდნეობის სულის-კვეთების და ტრადიციების ზეგავლენით ჩამოყალიბდა. სწორედ ამ სკოლის ტრადიციების შემოქმედებითად განვითარებამ და გაღრმავებამ აქცია იუზა ევგე-ნიძე ახალი ქართული ლიტერატურისა და XIX საუკუნის ქართულ საზო-გადოებრივ-ლიტერატურული აზროვნების თვალსაჩინო მკვლევრად, მეცნიერად, პედაგოგად. უკვე ასპირანტურაში  განსწავლის წლებში შეუდგა იგი პედაგოგიურ საქმიანობას. იყო მასწავლებელი ატარებდა ლექციებსა და სემინარებს, ხელ-მძღვანელობდა სასწავლო და საწარმოო პრაქტიკების ჩატარებას საქართველოს ქალაქებში. 1969 წლიდან კი, როგორც უფროსი მასწავლებელი, ლექცია–სემი-ნარების გაძღოლასთან ერთად, ხელმძღვანელობდა საკურსო და სადიპლომო შრომებს.


1969 წელს უიზა ევგენიძემ დაამთავრა ასპირანტურა, ხოლო 1971 წელს დაიცვა საკანდიდატო დისერტაცია „ვაჟა–ფშაველას შემოქმედებითი ისტორი-ისათვის“, ამასთან აგრძელებდა აქტიურ პედაგოგიურ მოღვაწეობას, ასევე ნაყოფიერ სამეცნიერო მუშაობას ეწეოდა თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის  ფილოლოგიის ფაკულტეტის ვაჟა–ფშაველას კაბინეტში, რომელსაც ხელმძღვანე-ლობდა პროფესორი გრიგოლ კიკნაძე. ამ კაბინეტის ეგიდით გამოქვეყნდა მისი ადრეული სამეცნიერო ნაშრომები, მაგალითად, ნარკვევი „ვაჟა–ფშაველას შემოქ-მედებითი ისტორიისათვის“. (ვაჟას კრებული I,  1970). ი. ევგენიძე აქტიურად მონაწილეობდა ვაჟას კაბინეტის მნიშვნელოანი პროექტის დამუშავებაში, რომლის მიზანიც იყო ვაჟა–ფშაველას პოემა „ბახტრიონის“ იმ დროისათვის სრულიად უჩვეულო და მოულოდნელი მონოგრაფიული რაკურსებით–ენათმეცნიერული, ტექსტოლოგიური, ლიტერატურისმცოდნეობითი ფოლკლორისტული, ისტორი-ული, ფილოსოფიური, ფსიქოლოგიური, სოციოლოგიური ასპექტებით შესწავლა. ი. ევგენიძე „ბახტრიონის“ ტექსტის დადგენაში მონაწილეობდა, როგორც ტექსტის დამდგენი კომისიის წევრი. 1972 წელს ცალკე კრებულის ფორმატით გამოიცა მრავალმხრივი კვლევების შედეგები, სახელოწოდებით ვაჟა–ფშაველას „ბახტრი-ონი“ და ამ წიგნით ერთბაშად სრულიად ახალ სიმაღლეზე დადგა ჩვენში არა მხოლოდ ვაჟალოგია, არამედ მთლიანად ქართული ლიტერატურის მცოდნეობა. ამას გარდა, ი. ევგენიძემ ამავე პერიოდში გამოაქვეყნა მნიშვნელოვანი გამოკვლევა „ვაჟა–ფშაველას პოეტური მრწამსისათვის“ (კრებულში „ესთეტიკისა და ხელოვნებათმცოდნეობის საკითხები“  I, 1973).


1976 წელს ი. ევგენიძეს მიენიჭა დოცენტის სამეცნიერო წოდება და ამ რანგში განაგრძობდა სისხლსავსე  სამეცნიერო პედაგოგიურ მოღვაწეობას თბი-ლისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის ესთეტიკისა და ახალი ქართული ლიტე-რატურის ისტორიის კათედრებზე.


1993 წელს ი. ევგენიძე სათავეში ჩაუდგა თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში დაარსებულ აკაკი წერეთლის სასწავლო-სამეცნიერო კაბინეტს, როგორც მისი მეცნიერ-ხელმძღვანელი. ამ კაბინეტის სასწავლო და სამეცნიერო მუშაობა მომავალში სათანადოდ დახასიათდება და კვალიფიციური პედაგო-გიკური და ლიტერატურის  მცოდნეობითი შეფასება მიეცემა, მაგრამ ამ ეტაპზე უკვე შეიძლება იმის თქმა, რომ ამ სასწავლო–სამეცნიერო ცენტრმა მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტანა დიდი ქართველი პოეტისა და თავისი დროის უთვალსაჩინოესი მოღვაწის აკაკი წერეთლის ცხოვრება–მოღვაწეობისა და შემოქმედების შესწავლა-ში.


კაბინეტის მიერ განხორციელებულმა კვლევებმა ცხადყო, რომ აკაკის პიროვნებისა და შემოქმედებითი მემკვიდრეობისადმი ქართული საზოგადოებისა და ლიტერატურისმცოდნეობის საგანგებო ინტერესის მიუხედავად, უამრავი ფაქტი და მოვლენა შეუსწავლელი იყო. ეს კი იმით გახდა შესაძლებელი, რომ მუშაობა იმ თავითვე მრავალი მიმართულებით წარიმართა.  განსაკუთრებული ყურადღება დაეთმო იმას, თუ როგორ იცნობიერებდა აკაკის ფენომენს თანა-მედროვე საქართველო–მკითხველიც და მკვლევარ–მეცნიერიც. ხოლო მეორე მხრივ, მუშაობა გაიშალა არქივებსა, კერძო კოლექციებსა თუ XIX  საუკუნის პრესასა და პერიოდიკაში აღბეჭდილი აკაკი წერეთელის ნაკლებ ცნობილი ან უცნობი ნაწერების გამოსავლენად და მეცნიერების სივრცეში შემოსატანად. მოკლე დროში საინტერესო მასალა გამოვლინდა. ასე, მაგალითად, იუზა ევგენიძის რედაქციით გამოიცა უაღრესად საინტერესო და მასალობრივად მნიშვნელოვანი სიახლეების შემცველი ლიტერატურათმცოდნეობითი პრობლემური წიგნები „აკაკის კრებული“ (I კრებული 1999, მეორე - 2005), „უცნობი აკაკი“ (2001). ამ კრებულებში იუზა ევგენიძის წვლილი მხოლოდ რედაქტორული მუშაობით არ შემოფარგლულა. სხვა ავტორების გვერდით თავადაც დაბეჭდა ისეთი ნაშრომები, როგორებიცაა „აკაკი წერეთლის კრიტიკულ-ესთეტიკური აზროვნების ერთი ნიმუში“ („აკაკის კრებული“, I, 1999), “ბოლოთქმა გრიგოლ კიკნაძის ნაშრომზე: ილია ჭავჭავაძისა და აკაკი წერეთლის მხატვრულ ნაწარბოებთა პედაგოგიური თვალსაზრისით შესწავლისათვის „(„აკაკის კრებული“, I, 1999), „კვალი ნათელი: ბეჟან ბარდაველიძის გახსენება”, (თანაავტორი) („აკაკის კრებული“, I, 1999), (ზოგი რამ აკაკი წერეთლის ახლად გამოვლენილ ნაწერთა გამო“ („უცნობი აკაკი“, 2001), „აკაკი წერეთლის ლირიკის ბუნებისათვის“ („აკაკის კრებული“, II, 2005), შესავალი ნარკვევი კრებულში „აკაკი წერეთელი ლიტერატურისა და ხელოვნების შესახებ“ (2004) და სხვა.


1995 წელს ი. ევგენიძემ დაიცვა სადოქტორო დისერტაცია და ნაყოფიერი პედაგოგიური და სამეცნიერო მუშაობა განაგრძო თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის პროფესორის რანგში: კითხულობდა სალექციო კურსებს „ახალი ქართული ლიტერატურის ისტორია“, „ XIX საუკუნის ქართული საზოგადოებრივი ლიტერატურული აზროვნება“, „ქართული რომანტიზმი და რეალიზმის ძირი-თადი პრობლემები“, „ვაჟას მცოდნეობა“ , „აკაკის მცოდნეობა“, „რომანტიზმი და რეალიზმი (ევროპული და ქართული მოცემულობა)”, ხელმძღვანელობდა მაგის-ტრანტებსა და დოქტორანტებს, მისი ხელმძღვანელობით დისერტაცია დაიცვა შვიდმა დოქტორანტმა. 1997 წელს მიენიჭა პროფესორის სამეცნიერო-პედაგოგი-ური წოდება.


2006 წლიდან 2012 წლის პირველ სექტემბრამდე პროფესორი ი. ევგენიძე იყო ივანე ჯავახიშვილის სახელობის თბილისის სახელწიფო უნივერსიტეტის ჰუმანიტარულ მეცნიერებათა ფაკულტეტის ასოცირებული პროფესორი, ხოლო 2012 წლის პირველი სექტემბრიდან სიცოცხლის ბოლომდე – პროფესორი ემერი-ტუსი.


სხვადასხვა წლებში პროფესორი იუზა ევგენიძე პედაგოგიურ და სამეცნიერო მუშაობას ეწეოდა სხვადასხვა საგანმანათლებლო დაწესებულებებშიც. აქტიურად თანამშრომლობდა შოთა რუსთაველის სახელობის ქართული ლიტერატურის ინსტიტუტთან, რომლის ეგიდითაც არაერთი მნიშვნელოვანი სამეცნიერო ნაშრომი გამოაქვეყნა, მონაწილეობდა აკაკის თხზულებათა ოცტო-მეულის გამოსაცემად მომზადებაში და ა. შ. შეთავსებით მუშაობდა თბილისის სასულიერო აკადემიაში პროფესორის თანამდებობაზე, საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტის ქართული ენის, ლიტერატურისა და ჟურნალისტიკის მიმართუ-ლების  (კათედრის) მოწვეული პროფესორის თანამდებობაზე (2000 წლიდან სიცოცხლის ბოლომდე), კითხულობდა სამაგისტრო კურსს „ქართული პუბლიცის-ტიკის განვითარების ეტაპები და კლასიკოსი პუბლიცისტები“, ხელმძღვანელობდა დოქტორანტების მომზადებას,  დოქტორანტებს უკითხავდა  სპეციალურ სალექ-ციო კურსებს  ლიტერატურის თეორიასა და ქართულ ლიტერატურაში. 


პროფ. ი. ევგენიძეს გამოქვეყნებული აქვს ასზე მეტი სამეცნიერო ნაშრომი, მათ შორის მონოგრაფიები: „ვაჟა-ფშაველას შემოქმედებითი ისტორიისათვის“ (1977), „ვაჟა-ფშაველა“ (1982), „ვაჟა-ფშაველა (ცხოვრება და შემოქმედებითი ისტორიის საკითხები)“ (1989), „ქართული რომანტიმის საკითხები“ (1982), „გრი-გოლ ორბელიანი“ (1995) და სხვა.


პროფ. ი. ევგენიძის უშუალო მონაწილეობითა და ხელმძღვანელობით მომზადდა და გამოიცა  წიგნები და კრებულები: „ქართველი რომანტიკოსები ლი-ტერატურისა და ხელოვნების შესახებ“ (ლ. მინაშვილთან ერთად, 1980), „გრ. კიკნაძე (ვ. გოგუაძის, ლ. მინაშვილისა და ჯ. ჭუმბურიძის თანაავტორობით, 1976), „ილია ჭავჭავაძე ლიტერატურის და ხელოვნების შესახებ“ (თანაავტორი, ტ. I, –1996; ტ. II –1998), „აკაკი წერეთელი ლიტერატურისა  და ხელოვნების შესახებ“ (პროექტის ხელმძღვანელი, 2004), „აკაკის კრებული“ (I–1999;  II–2005), „უცნობი აკაკი“ (ნ. ფრუიძესთან ერთად, 2001), „ქართველი მწერლები ვაჟა–ფშაველას შესახებ“ (2003).


პროფ. ი. ევგენიძის მეცნიერული ინტერესების და ქართული ლიტერა-ტურის ისტორიის ლიტერატურისმცოდნეობის საკითხებისა თუ პრობლემების ხედვა-გააზრების თვალსაზრისით მნიშვნელოვანია მისი სოლიდური ნაშრომი „ნარკვევები ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან“, რომელიც 4 ტომისაგან შედგება. პირველი სამი ტომი 2000, 2003 და 2009 წლებში გამოიცა, მეოთხე ტომის გამოცემა, სამწუხაროდ, ავტორმა ვეღარ მოასწრო. დამხმარე სახელმძღვანელოებად გამიზნული ეს წიგნები აქტიურად გამოიყენება თბილისის ჯავახიშვილის უნივერსიტეტსა და  სხვა უმაღლეს სასწავლებლებში.


პროფესორი იუზა ევგენიძე აქტიური მონაწილე იყო თსუ ახალი ქართული ლიტერატურის ისტორიის კათედრის მიერ გამოცემული კოლექტიური სახელ-მძღვანელოების შექმნისა. იგი არის თანაავტორი სახელმძღვანელოსი „ახალი ქარ-თული ლიტერატურის ისტორია „(ტ. II-2011), ”აფხაზური ლიტერატურა. ქრეს-ტომათია (1978), ”XIX საუკუნის ქართული ლიტერატურა” (ნაწილი I, რუსულ ენაზე, 1979). ი. ევგენიძის რედაქტორობით გამოცემულია 20-ზე მეტი სამეცნიერო ნაშრომი, რომელთა ავტორები არიან პროფესორები: თენგიზ კიკაჩეიშვილი, ლადო მინაშვილი, თამაზ გოგიჩაიშვილი, ომარ გოგიაშვილი, დავით წოწკოლაური, ნანა გაფრინდაშვილი, და მარიამ მირესაშვილი, გურამ ბახტაძე, ლეილა ჯაფარიძე, ნანა ფრუიძე და სხვა.


პროფ. ი. ევგენიძის არაერთი სამეცნიერო ნაშრომი გამოქვეყნებულია საზღვარგარეთ. მაგალითად, გერმანიაში ჟურნალ „გეორგიკაში“ დაიბეჭდა მისი ნარკვევი „ვაჟა ფშაველას მრწამსის საკითხი გრიგოლ რობაქიძის ნააზრევში“ (1996), ვატიკანში გერმანულ ენაზე გამოქვეყნდა „ნიკოლოზ ბარათაშვილის შემოქმედების თემატიკა“ (2006) და „ვაჟა ფშაველას პოეზიის რაიდული სული“ (2008).


უკანასკნელ ხანს პროფ. ი. ევგენიძე ინტენსიურად მუშაობდა აკაკი წერეთ-ლის თხზულებათა აკადემიური გამოცემის საკითხებზე, როგორც ოცტომეულის სარედაქციო კოლეგიის წევრი და ცალკეული ტომების რედაქტორი.


პროფ ი. ევგენიძე აქტიური, სისხლსავსე ცხოვრებით ცხოვრობდა, როგორც მოქალაქე და როგორც პროფესიონალი ფილოლოგი მას არაერთხელ წარუდგენია ქართული ლიტერატურისმცოდნეობა საერთაშორისო სამეცნიერო ფორუმებზე. მაგალითად, კავკასიოლოგთა პირველ საერთაშორისო კონგრესზე წაიკითხა მოხსენება „კავკასიის ხალხთა იერ სახე XIX საუკუნის ქართველ მწერალთა თვალთა ხედვით „(2007), საერთაშორისო სამეცნიერო კონფერენციაზე „ილია ჭავჭავაძე და მისი ეპოქა“ წაიკითხა „ევროპეიზმის როგორც კულტურულ–ისტორიული გამოვლენის ილია ჭავჭავაძისეული ინტერპრეტაცია“ (2007), საქართველოს ლიტერატურათმცოდნეობითი აკადემიის სამეცნიერო კონფერენ-ციაზე, რომელიც მიეძღვნა ვაჟა-ფშაველას დაბადების 150 წლის თავს, წარსდგა მოხსენებით „ვაჟა–ფშაველა და თანამედროვეობა“ (2011) და ბევრი სხვა.


პროფ. ი. ევგენიძე არჩეული იყო საქართველოს ლიტერატურათმცოდ-ნეობითი აკადემიის ნამდვილ წევრად (2011). იგი  დაჯილდოებული იყო ივანე ჯავაკიშვილის მედლით (2003) და სრულიად საქართველოს კათალიკოს–პატრიარქის ილია II–ს მადლობის სიგელით (2006).


პროფესორ იუზა ევგენიძის გარდაცვალება დიდი დანაკლისია ქართული ფილოლოგიური მეცნიერებისა და ქართველი ინტელიგენციისათვის.


ნოდარ ტაბიძე, თენგიზ კიკაჩეიშვილი, ლადო მინაშვილი,დავით წოწკოლაური,


ბეგო ბეჟუაშვილი, ოთარ ონიანი, ბორის იმნაძე, იგორ კვესელავა, რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, დავით გოცირიძე, რეზო ძნელაძე, თემურ ჯაგოდნიშვილი, ვანო ჯაგოდნიშვილი.
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